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DA  DE  VIRGfmO, 

principe  cielos  poetas  Latinosrtrá* 
duzídáen  o&aua  rima  y verftf 
Cáftellanó:anora  en  eftavl 
tinia  irtipreision  refo£  V"'' r 
. » mada  y limada  con,  <*S. 

- *•  mucho  eftudio  |5  * 

* y cuydado.  \f-S^ 

X t)irígida  a la  S.C.RiM  .Jcl  Sjpy'áfcíjSA  ' 
Píiilippexfegiindo  dcftcnó  j&ry  »£  ■• 

Ha  fe  añadido  a la 

imprcí*siot),  lo  íipuientC.  ^>1/ 
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Las  dos  Eglogas  de  Virgilio  j'rimetá, 
y Óunrtíi:  V 
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• sEl  libro  tredécimo  dqMaph^ó  Veg  > 
.e  " Pbeta  Laudenfe.intirulado, Simple  > 
jp  r «$é  meto  d^bEneida  de  Virgilio. 

/ ■ La  moralidad  de  Virgilio  fobre  la  letra 
, $ m dePytdgorás. 

• V n tabla  i cjue  contiene  la  dcclarlíiott 

dek  'nomlvc  uopríos,  y vcxablos,  £ 
A ¿¿ffaresd¿iriculcofos,efpar:4dos 
por  todo  el  libros  ' 

L.t  vidadc'Virgilio. 
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Encala  de  Diego  de. Ayala*% 
Año.  i t 7 7* 
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POrquanto  porpartcdc  vos  el  Ideen 
ciado  Gregorio  Hernández  de  Vé- 
lalo )>Clcrigo,nos  fue  hecha  rehirió 
" dizieiA>,qUe  auia cali  veyntc años  que 
tos  auiades  ttaduzido  la  Incida  de  Vir- 
gilio eifb<5hua  rima  y verfoCafteilano, 
y porho  Juerteniclopriuilegionneílro 
íéauia&npreíTomuchas  vezes  en  diuer- 
íaspartps,con muchos  vicios  : y nos  fu- 
plicaftcs  os  mandaremos  dar  licencia  pa 
ra  la  pfder  imprimir,  juntamente  con 
'Jos  Egfogas  delmifmo  Virgilio,  y el  ter 
décimo  libro  que  auia  añadido  Maleo 
V jeta, a Ri  dicha  Eneida, y con  vna  tabla, 
o-  xpofícfon  de  los  norntócs  proprfcv;, 
lugares  tfihcultofosquc.il»  en  tcdoM  , 
dicho  libró  : con  priuilegio  por  diez 
anos, o como  ía  nueftra  merced  fecjfé. 

*£o qiial viftopórlosdcbaitf ílro C&  :jo» 
por  quato  en  el  dicho  ro  lehiz^ía  di 
ligéciac  laprematicaporifosag^inAs 
uarrente  fobrC  ello  hecha  difpone,£uc 
acoceado  que  deuiainos  mandar  dar  eíbfc. 
nueílra  cédula  enda  dicha  razón  , y ñor  ‘ 

1 t huimos  lo  por  bien.  Por  la  qnalvCi  da  afV 
inos  licencia  y facultad  para  que  vos , o 
x.  >erfona  que  para  ello  vueílro  poder 
.»cre, y no  otra  alguna, pueda  hazerim 
/rimir y vender cididioübroquc defu- 

n uc  mincion , con  lo  inicuamente 
añadido  en  el, en  eftosnucíirosRcynos 

•'  S<.  V L‘  : déla 


d e la  corona  de  Cartilla, por  tiempo  y é f 
pació  dediezañosprimeros  figuiente$, 
que  corren  y fe  cuentan  defde  el  diade 
la  fecha  deftanueftra  cédula.  So  pena  q 
qualquierperfona  operfonas,quc  fin  te 
ner  para  ello  Vuertro  peder, le iijiprimrr 
*•  o vendiere, o hiziere  imprimir  o ven- 
der>pierdatodalaimprefsion  que  hizie 
re  y vendiere, con  los  moldes  y ¿parejos 
della,  y mas  incurra  en  pena  de  cinqucn 
ta  mil  marauedis , por  cada  vez  que  lo  c 5 
trario  hiziere-  La  qual  dicha  pena  fea , la 
tercera  parte  para  la  perfona  que  lo  acu- 
fare.y  la  otra  tercera  parte  para  <]1  juez  q 
lo  fentcnciare,  y la  otra  tercera  parte  pl 
ra  la  nueftra  camara  y fífeo.  Y todas  las 
-^zosque  fe  vuierc  de  imprimir  el  dicho 
Jibfo  durante^l  tiépo  de  los  dichos  diez 
aííos,letrayays  alnueftroConfejo,jun 
tamente  con  el  original  que  en  el  fue  vi- 
fto,%ré  va  rubricada  cada  plana, y firma 
da  al  Y del,d¿  K\óCo  de  Vallejonueftro 
efcriiwno  de  crinara, y vno  de  los  que  en 
el  nueiTro  Confejorcíidcn  , para  que  fe 
veafi  la  dicha  imprefsionjefta  confirme 
«1  original, y feos  dé  licencia  para  lopo 
der  vender,  y fe  tafie  el  precio  a que  vuie 
redes  de  vender  cada  volumen,  fo  pena 
decaer  eincurrir  en  las  penas  cotenidas 

en  la  dicha  prematica  y leyes  d nuertró  j 

Rey  nos.  Y mandamos  a los  del  nuertri 
Confejo , y a otras  qualcfquicr  jufticia* 
deftos  nueftros  Rey  nos , qhe  guarden  . 
cumplan  y-executen  , y hagan  guardar, 
cumplir,  y cxccutareft  a nueftr.*  cedíala, 
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y todo  lo  en  pila  contenido. Con  tanto 
que  íi  algunas  perfonasvuicren  ímpref- 
fq,p  hecho  imprimir  algunos  délos  di- 
chos libros  con  licencig  nueftra,  antes 
¿e  la  data  delta  nucítra  cédula, los  pueda 
^ende/libfementc, ellos,  o las  pcríbnn» 
que  dellos  jos  vvieré  anido , lin  incurrir 
por  pilo  en  pena  alguna.  Fecha  en  Ma- 
drid a veynte  y ochodiasdcl  mes  ÍMar 
50, de  mil  y quinientos  y fetenta  y qaa- 
treaños. 

(Y o el  Rey. 

Por  mandado  de  fu  Mageñad 
, Antonio  de  Eraílo. 

.*  * 


NOS  DON  PHELIPPE 

por  la  «rada  de  Dios, Rey  de  Ca- 
ílil!a,de  Arngó.delasdosSicilias, 
deHicrnfakm,<fcVngria,de  Dalmacia, 
de  Croacia, de  Leon,dcNauarra>de  Gra 
nnda.de  ToIcdo.de  Valencia,  dcGalizia, 
deMallorcas,deSeui!!a,de  Ceraeña  ,dí: 
Cordoua,dcCorccora,deMurcia,dcIaé, 
délos  Algarbes.de Algezira, de  Gibral- 
tar,dc  las  lilas  deC.inaria,de  las  Idas,  In 
dias, y tierra  firme  del  mar  Océano,  Ar- 
chiduque de  Auftria , Duquede  Sorgo- 
ña  .deBra  lian  te,  y de  Milan,Códc  de  Bar 
celona,de  Flandes.y  de Tirol,  Señor  de 
Vizcaya. y de  Molina,  Duquede  Athc- 
nasv  Neopatria.CondcdeRolIellon  y 
Ccrdaña,MarquesdeOrifian  y deCo- 
-cian.  Porquantoporpartcdevos  el  Li- 
cenciado Gregorio  Hernández  de  Vclaf 
co, Clérigo, vezino de  nueftra ciudad  de 
T o!edo,nos ha fido fecha  relación, dizi é 
do  meen  años  pallados  traduxiftes  la 
Ene,  a de  Virgilio  en  oftaua  rima- y ro- 
nianíí^Caílellanojy  que  por  no  tener  de 
nos  la  licencia  y prohibición  infrafcrip- 
ra,la  há  imprclTo  en  diuerfas  partes,  muy 
efiragada,y  con  muchos  vicios , y q afsi 
ínefino  hatteys  emendado  y añadido  la 
dicha  obra, y la  dcííeais  imprimir , y He 
uar  a venderlos  libros  impreíTos  della  -a^, 
los  Rey  nos  y feñoriosde  n-ueftra  coro- 
nade  Aragón,  fuplicadonotmuy'humil 
mente fuelTemos  feruido  daros  liccnci,^ 
para  ello  por  tiempo  de  diez  años,  con 
prohibición  a uc  ninguno otro.lo pueda 


hazer,{inovos,ola  pérfona  qucVuclh» 
poder tuuiere.  Enos  teniendo  refpctto 
a lo  fufodicho,y  a los  gados  y cofia  que 
en  hazerlahaueis  fo  den  ido  y f¿  os  oífre 
cen  en  hazer  la  dicha  impreí  sion,  y que 
ha  fido  vi  do,  reconocido  , y aprobado 
por nuedro mandado,  haucmnfs  tenido 
* por  bien  condeccnder  a vu  cidra  fuplica-  < 
cion,por  la  manera  infraefcritta.  Por  en 
" de,con  tenor  de  las  prelentes,deñueftra 

cierta  (ciencia  y Real  autoridad, damos 
licencia,  permiífo, y facultad  a vos  el  di- 
cho Licenciado  Gregorio  Hernldcz  de 
? VelafcojV  ala  pcríbnaoperfonasq  vue- 
£ dro  poder  tüuieren , q podaisimprimir 
^ o hazer  imprimir  alimprcfToro  impref- 
.fores  que  quificredcsja  dicha  obra  y tra 
duciondela  Eneida  de  Virgilio  en  o&a- 
lia  rima  y Romance  Cadellano,  con  las 
dichas  audiciones y emiédas  que  halléis 
^ hecho.enqúalefquier  ciudades,  villas, y 
, lugaresdclosdichosnueftrosReyr  , y 
. feñorios  déla  corona  de  Aragón, y en- 
der  en  ellos aCsi  los  impreííosfuena,  co- 
mo los q hareysimprimir  en  ellos.  Pro- 
hibiendo,íegu  n que  có  las  pr  el  en  tes  pro 
hibimos  y vedamos,  que  ninguna  ctra 
■ perfona  los  pueda  imprimir  nihazer  im 
primir,ni  véder , ni  licuar  los  imprcíTos 
de  otras  parres  a véder  cnlos  dicho  sRcy 
nos  y fcñorios.fíno  vos, o quié  vnedro 
poder tuuiere, portiempo  délos  dichos 
diez  años , que  empiecen  a correr  dcfde 
ti  día  de  la  data  de  las  prefentes  en  adela 
te , íopeu.^dc  doziencos  Florines  de  oro 
S de 


de  Aragón , y perdimiento  de  moldes  y 
libros, diuididera  en  tres  partes  iguales, 
vna  a nueftros  Reales  cofres,  otra  para 
vos  el  dicho  Licenciado  Vela  feo , y otra 
al  acufador.Concilo  empero, que  los  li- 
bros que  hizieredes  imprimir  del  día pré 
Lente  en  adelante , no  los  poday  s védci^ 
•halla  que  ayaystraydoa  eílenro.S.R. 
Confcjoquccabenosrcfide,el dicho  li- 
bro impreíTo, con  las  adiciones  y emien 
das  que  nos  aueysprcfentado.y  eíiá  ru- 
bricado y a la  fin  del  firmado  de  mano  de 
Diego  Talay  ero  Lugarteniente  de  nuc- 
ftro  Prothonotarioinfraefcrito  , junta- 
mente con  otro  de  la  nueua  imprefsion, 
para  que  fe  vea  y fecoinprueuc  fí  la  dicha 
imprefsion  eíla  cóforme  al  dicho  libro, 
addicioncs  v emiendas  q fenoshanpre 
Tentado , y eíla  rubricado  por  el  dicho 
Dieo;o  Talayero ',  como  arriba  fe  dize. 
Mandando  con  el  ni  i fino  tenor  délas  pre 
fen  ,-,dela  dicha  nuellra  cierta  (ciencia 
y R«  I au&oridad,  a quaíefquier  Lugar 
tenientes,)'  Capitanes  generales, Roe- 
tes la  Cancelaría, Regéte  el  ofico.y  por- 
tantes vezesde  general  Gobernador,  Al 
gnaziles,Porteros,Vcrgueros,y  a otros 
CJÍ  cfqui^r  oficiales,  y minillrosnueílros, 
mayores  y menores,  en  los  dichos  nuc- 
ilrosReynosy  feñoriosde  la  coronado 
Aragón,  conílítuydos  y cóftituyderós, 
y a fus  Lugartenientes , y Regentes  los 
dichos  oficios, fo  incurrí  miento  de  nuc- 
ílra ira  y indignación, y pena  de  mil  Fio  ' 
riñes  de  oro  de  Aragon,dc  los  bienes  del 
Í4 


«judo  contrarío  hizierc  cxegideros,  y a 
uueftros  Reales  cofres  aplicaderos,  que 
la  prefente  nueftra  licencia  y prohibido 
y todo  lo  en  ella  contenido , os  tengan, 
guarden  ,y  obícrüen,  tener, guardar.cú- 
plir  y ob femar  hagan  fin  contradició,ni 
dar  lugar  ni  permitir  que  fea  hecho  lo  có 
trario  en  manera  alguna.fi  nueftra  gra- 
cia les  es  chara.y  de  mas  de  nueftra  irá  y 
indignación, en  lapenafobredicha  def- 
fcan  no  cncorrer.  En  teftimonio  de  lo  cjl 
mandamos  defpachar  las  prefentes  ,con 
nueftro  Pello  Real  común  enel  dorfo  Pe- 
lladas. Datt  enlavilladeMadrid,  a tres 
dias  deanes  de  Iu  lio, año  del  nafeimiéto 
de  nueftro  Señor,  de  mil  y quinientos  y 
fetcntay  quatro. 

Yo  el  Rey.  ; 


V.donBernardus  Vicecan.  V.O  ies¿ 
g Tharf.  V.  Sapcna.  R.  Talaycr^  pro 
conf.gcncrali.  V. Sentís. R.  V.Cápi-R. 


Dominus  Rex  madauit  tnihi  Didaco  Ta 
’ layero.  Vif perdón.  Bernandum Vice 
canc.Comitern,  general  cmTbeíaurariií» 
Sentís, Sapena,etCampi  Regentes  Can 
ceilariam,  et  rne  proconf  generali. 
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Ala.S.C.R.M 

del  Rey  don  Phelippc 
nueftro  fcñor.  1 

On  jufto  título  la  tradu- 
ció  Careliana  de  la  Enei 
da  de  V irgilio  el  mejor  de 
los  Poetas  Latinos,  fe  de 
dica  a vfaMagcftad,elme 
jor  dé  los  Reyes  Chriftia 
nosTanto  por  aueríido  ella  en  fusprin 
cipios  tan  fáuorecida  y*an  cítimada  del 
Emperador  A ugufto  Celar,  vnico  exem- 
plar  de  Principes, por  cuya  piadofa  pro- 
uidenciafc  lee  oy, y fe  leerá  íicmpre  en 
el  mundorcomo  por  que  todo  lo  que  ella 
enfeña,afsidcloanexo  ala  vida  Políti- 
ca en  los  feys  libros  primeros,  como  de 
lo  ciuc  toca  a la  arte  Militar  en  los  otros 
fcy  >oftreros , levce  cabalmente  en.  V. 
El.  i ya  importantísima  vida  alargue 
nuefiró  Señor  muchos  años  en  fu  gra- 
eia,hafta  continuarla  con  fu  gloria. 

Bcía  las  Reales  manos  de.V.M. 
cl/m?nor  de  fus  valfallos. 


■r.c: 
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El  Doftor  Gregorio 
Hernández  de  Velafco» 
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I creemos  a Plutarclio  en 
el  libro  q intitulo,  Precet 
tos  yinftrucion  para  "o 
uernar  la  República , no 
es  otra  cofa  República  ít 
no  vn  cuerpo  cópueflo  cf 
muchos  miembros, cuyas  diuerías  opera 
cionesy  miniílcrios tienen  por  obieSo 
y fin  vi  timad  o el  buen  gouierno,  cófer- 
uacion , y aproucchamientodcl  cuerpo 
que  como  miembros  coriíhtuy  en.  Por  q 
afsicomo  en  el  cuerpo  humano  ay  mu- 
chos  miembros,  y cada  cj  nal  tiene  fu  par 
ticular  minifterio.diífcrcntedel  miniftc 
rio  del  otro, pero  todos  concuerdan  y fe 
coloraran  cu  procurar  clprotiecho  y co 
eruacion  del indiuiduo  q compon  t 
cada  vno  por  fi  efta  obligado. a fe 
$??  y poneríqiicitud,fegun  íu  rnóuo,  en 
augnientarle  y licuarle  adelante,  afsi  cij 
el  cuerpo  de  la  República, eíban  obliga- 
os fus  miembros  los  hóbrcs,a  procurar 
vilo  fegun  fu  modo,  efta  buena  go- 
uernacion  y vtilicíadcomun.Y  fegun  ra 
zon  política  , aquel,  fera  mas  agrada 
miembro , v.por  confluiente  merecerá 
inas  auétujado  premio  en  la  & 1 ” 

que  en  cofas  maAÍmportantes, 
momento, y maíprouechofas 
fu  talento  y fu  induítria.  C 


los  Le<51ores. 
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mies  yo , q como  avno  cíelos  miembros 
acíla  República,  mecomprehendcCtam 
bien  como  a todos  los  otros  hóbres  del 
mundo) ella  obligación, parecióme  q en 
parcela  cumpliría  Cacando  a luz  la  Enei- 
da CaílcIIanade  Virgilio, libro  de  todos 
los  eítudiofosde  buenas  letras  tan  dcíTe.a 
do, como  para  todos  citados  y condicio- 
nes dehombres prouechofo.  Délo qual 
da  tan  bailante  ceílimonio  la  general  ac 
cepcion  que  en  todas  edades  y en  to- 
das naciones  ha  fíempre  tenido,^  quien 
ya  quifielTc  loarle, por  mucho  que  en  ha 
zcrlofedcfuclaíle,  en  vez  de  le  illuítfar, 
le  efcureceria ; y en  lugarde  fubir  fu  va- 
lor,Iebaxaria  de  quilates.  Baile  Caber , § 
defpuesqueelefcriaio(qucha  mil  y feif 
cientos  años, pocomas  o menos)  no  ha 
auiclo  eferitor  hiero  o profan o,  Chriília 
no  o erhnico,  poeta  o orador  , q (admi- 
tiei)'’olo  el  fu  bjeto)  no  aya  aneciado  imi 
tari . ' no  aya  adornado  fus  obras  có  las 
flores ue  Virgilio-  Yporq  laedrecheza 
quefe  ileuca  Prologo  no  permite  multi 
plicar  en  prucuadcíla  verdad  telligos;dc 
xando  vn  numero quaíl infinito  dellos, 
folo  truercdos,cuya autoridad  valdrá  ta 
to  enefta  jazon.como  la  de  todos  juntos 
los  q dexo-El  padre  de  los  Caeros  docto- 
res Hicronymo,es  tan  grande  el  caudal 
quehazede  elle  Poeta, tanta  la  fieíta  que 
hazeaCus verfosq  ninguna  vczfe  Ieof- 
Crcceocaíion,yendoeCcriuiendo;queno 
engaite  en  Cus  eCcritos  algún  verfo  o ver 
ios  de  VirgiiiOjCorao  en  oro  cendradiCsi 

á •ini® 


mo, piedras  predofas.  Y da  a entender  q 
los  inxere  y entretexe  có  tanto  gufto  y 
de  tan  buena  gana,  trayendolos  taapro 
poíito,y  haziendoIes(como  dizen)  la  ca 
ma,qucquiencuriofamente  y conatten 
ta  confidcracion  los  mirare , dirá  q para 
allí  fe  hizieró,  y qucaquel  es  fu  proprio 

Ír  natiuolugar.  Pues  de  aquel  luzerode 
a ygleíia  Auguftino, quien  nofabe  qua 
tas  vezes  leyendo  el  fegundo  yquarto  y 
quinto  libro  efte  Poeta,  lloró  (como  el 
mefmo  en  diuerfos  lugares  de  fus  obras, 
efpecialmente  enel  cap, i?. del  primer  lib. 
de  fusconfefsio.rc/Kfica)la  muerte  de  la 
Reyn  a Dido,  la  a Ablación  y incendio  de 
Troya , los  trabajos  y infortunios  de  E- 
neas.  Y efto,no  foío  antes  de  fu  conuer- 
üon,masaun  deípues  de  cñuertido,dizc 
el  mefmo  en  el  cap.  4.del  z lib.  cótralos 
Académicos , y en  el  cap.  8.  del  lib.  i.  de 
Ordine,  q to(íoslosdiasantesdec/*nar, 
ferecreauacon  Alipioy  Licécio  f ami 
gos,  leyendo  medio  libro  de  lose  ¿ede 
la  Eneida  de  Virgilio.  Déxoa  Ma  íobio 
y alouiano  Pontano.autorcs  iafignes,. 
losquales  no  foío  fe  fatigaron  en  feguir 
las  pifadas, y imitar  el  phrafis  y artificio 
de  Virgilio , mas  aun  hizieron  enteros 
volúmenes  de  fus  loores , y fe  dcfuelaró 
en  Tacar  a rafo  grandifsima  fu  turna  de  fe 
cretos,q  afsi  en  la  arte  Rhctorica  y Poe 
tica  como  en  la  do&ri na  Política  , tenia 
encerrados, hazicdo  de  cada  palabra,  my 
ftcrio.y  encareciendo  por  cola  de  grade 
memento  yimportautifsima>lo  qaquié 

lo 
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loIeyefleíInciiyd,ido  parecería  JeCcuy 
do.PuesdePhilofophia  moral  qúc  pro- 
fundidad téga,bien  lo  da  a entéderChri 
ftoforo  Landino, varón  muy  dotto,énel 
libro  que  intituló  Difputaciones  Camal 
dulcnfcs.dondctratodiligcnteniétc  del 
fentido  moral  defte  Poeta , v facó  a lux 
vn  tí  profundoabilmodedoólrina.que 
quien  con  atención  la  leyere , hallará  c| 
csvnaabrcuiaturadequíto  Platón,  Ari- 
ftoteles,  Seneca,y  Plutarcho  nos dexaró 
elcrito  Cuyo  prouecho  y gufto  pierden 
los  quecótentoscon  l'eer  elle  autor  gra 
míticamente, reparando  enla  corteza  de 
laletra.no  echan  de  ver  niefeudriñanel 
fentido  moral  y prccetrqsí  PhilofophU 
a que  el  principalmente  tuno  attenciow. 
Bien  ha  entendido  Italia  y Francia, mu- 
cho sano  sha,  el  valor  defte  Poeta,  y el 
prouecho  quede  fu  lefttira  rcfulta, pues 
no  contentandofecon  tenerle  en  la  pri- 
mer. -ngua  en  que  el  quedó  efcrito  , le 
han  tt  duzido  y impreífo  muchas  vezos 
en  fus  lenguajes  vulgares , pareciédoles 
i nj u lio  q de  tan  dulce  y prouechofo  au- 
tor.folo  gozen  los  que  entienden  la  len- 
gua Latina.  Efta  diligécia  tenia  fola  Efpa 
ña  por  hazer  hartan ueftra  edad  no  fe  la 
caufa,Bien  creo  q no  ha  fido  falta  de  bue 
nos  ingenios , los  qualcs  fi  ouicran  em- 
prendido efto,  ouieran  falido  bié  dello, 
y Ies  ouiera  fucccdido  profperamentc.fi 
noquelosque  pudieran  y íupierá  hazer 
lo, o les  ha  faltado  ocio, entretenidos  en 
coíás  a ellos  mas  importates,o  han  rehu- 

C 7 fado 
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fado  el  trabajo,  viendo  q no  podía  dexar 
de  ícrlo  muy  grande  Ja  traducion  de  tan 
grande  y tan  artificiofaobra.  Dos  cofas 
encoiniedo  a qualquiera  que  leyere  ella 
traducíanla  vna  es,  que  fíen  ella  hallare 
alguna  cofa  que  leoft'enda,y  que  le  pare 
Ciereque  no  q uadra  a fu  gufto, no  la  con 
dene  por  mala  antes  que  la  coteje  con  el 
original  Latino, y que  mire  íi  fe  pudiera 
dezir  de  otra  manera, o íi  no.  Por  q fe  en 
^ontrara  con  muchas  cofasque  noiíédo 
traduzidasfueran.erroresíindifcuIpaJy 
el  fer  trndtizidas  las  difculpa.Efpeciajmc 
te  quando  la  traducion  es  en  confonan- 
cia, cofa  tan  difícil , y en  que  tan  penóla- 
mente  fe  allanan  las  afperczas  délos  Poe 
tas  antiguos. La  otra  es,q  no  fe  contente 
con  entenderla  letra , y guftar  íblametc 
delahyftoria,íino  quepafle  adelante  y 
efeudriñe  y in ueftiguc  el  entendimiéto 
moral  y íentido pliilofophico  , qu  es  el 
queproduzelamayorvtilidad  Y yédo 
defta  manera  a Virgilio , no  defraudará 
al  que  le  traduxo  de  fu  intento , el  qual 
principalmente  fue  el  prouecho  moral 
dequicn  ley  eífe  fu  traducción,  y accedo 
ríamete  hazer  principio  y abrir ca 
minoalosqeneftegenerode, 
cxercicioquiíicré  en  Vir 
gilí  o bnzer  prueua 
de  fus  inge- 
nios. 

. ' .►  - . • 1 ' ■ ' , É # • ’ ’í  '*'• 
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Aeneidem 

Hiípanam  Gregorij  Fcrnandi  Vclafci, Do&o 
ris  Theologi,  Al  uari  Gometij  pr^sby- 
teri  Tolctanfo&aftichon. 

SF.dibusFIy{ijs,dum  carmina  culta  Vclafcl 
Virgilius  relegit,íic  hit ad  fuperos: 
0&auí,lmperij  Remaní  fuininapoteftasy 
Rcfcindo  tabulas, nunc  mea  ícripta  placee.7 
Nuc  legar  ipfelibésjhuciam  mea  chara poefis 
Perficitur,numcris  condccorata  fuis. 

Ergo  eratinfatis,vtMuíaHifpana,Maronis 
Aencidi,fummam  poneret  alma  manunu 

Soneto. 

( »'.**,  » Tr  **'/  ' ' • ’ "<*  . i ) «<•  * 

Diez  .y  fcy  s ligios  hárebuelto  el  Cielo 
Defpues  q con  dulcifsitna  drmonia. 

Elb  lituano  Tityrohazia  ' 

Refo..  irfu  Amarylli  al  Tufco  fuelo. 
Mincio,encátado  é tierno  y dulce  y ela>* 
Sus  ondas reparaua  y detenia, 
r Tras  íi  las  fieras  y arboles  traía. 

Alas  aucs  hazia  ól  üidar  fu  buclo. 
Defpues  quela  illnftre  alma, defarada 
De  la  mortal  prilió.boluio  a fu  efpherá 
Fue  en  fu  fampoñaaqfta  letra  lia!  Iada* 
Paftor  lacro  deAmphryfo,  Efpaña  efijeía  *- 
Vn o, a qu i é j u ft am é te  he  de  fer  dada: 

Ve  al  Tajo, y hallarle  has  en  fu  ribera. 

DVRVM  PATIENTIA  FRANCO. 
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$$  Egloga  pri- 

mera  de  Vircilio, cuyo  nombre  es 
' "Tiryro. 


MELIBEO.  TITYRO. 
MELIBEO. 

OTityro,dichoío,que  aceitado 

So  aqflá  verde  haya, eíHs  cantado 
Có  llano  cftilo, el  tono  ccapovfa  : 
Norotros, trilles, vamos  fnfpirádo,  (do. 
D e nueftra  tierra  lexos  defterrados, 

Los  dulces  campos  con  dolor dexádo. 
Nueftra  patria  nos  quitan  nros  hados. 
TuTityro  a lafombra,alírcfco  viéto. 
Seguro, alegre, y libre  de  cuydados. 
Hazes  q u e al  fon  de  tu  fuauc  acccnto, 
Refuene  el  mote  y felua  el  caro  nóbre 
De  tu  Amaryllúy  doble  tu  contento. 
TIT  YRO. 

O Melibeo  amigo, mas  fue  qhoml  e 
Quiémediotanfeguroylibrc'  lado. 
Yo  íiépre  le  daré  de  Dios  renombre. 

A menudo  terne  fu  altarvañado 
Con  vi£Hma,que  en  el  fera  ofFrecida, 
Del  tierno  rezcntal  demi  ganado.  ' 
Aquel, por  la  deheía  masfenzida 
Mcpermitio  traer  mi  ganadillo, 

(Como  tu  vees)íin  qayaquiéloimpi- 
Aquel, íin  mas  negocio  que  pcdillo  (da. 
Me  licenció  para  entonar  el  canto 
Que  fe  me  antoje, al  fon  del  caramillo. 
MELIBEO. 

Cicrt©«no  tengo  inuidia  de  yn  bic  tato: 

. Antes 


r 

Egloga  primera.' 

Antes  me  es  admirable, ellraño,  y nue^ 
Segiíq  a todas  partes  ay  quebato.  (uo 
Ves  como  mis  cabrillas  trilles  lleuo 
L exonde  aqui,chnfado  y afligido. 

V es  como  a penas  deíla  el  paflo  m ucuo. 
Entre  eftos  auellanosha  parido ' 

Dos, macho  y hébra,é  vna  piedra  dura» 
Yalli  lo  que  parió  déxapcrdido. 

Mil  vezcs  auifó  ella  defuentura. 

Có  rayos  robres  mil  quemado  el  cielo» > 
Si  vuiera  cnlocntéderíefo  y cordura. 
Mil  vezcs  la  Corneja, con  recelo 
Dcftc  grá  mal, cantó  al  ítnieñro  lado,  I 
Por  las  cnzinas  annurtciandoduelo. 
Mas  yo.tc  ruego, afsi  el  dichofo  cflado 
Te  dure,qmeinformes,quié  ha  íido 
EíTetuDios,q  tanto  bien  te  hadado. 
TITYRO. 

La  gran  ciudad  de  Roma  q has  oydo, 
:Buen  M elibeo,vn  tiépo  yo  eníendia,  ’) 
Y como  necio  tuuc  muy  creydo, 

Que  ella  nueílra  en  algo  parecía, 

Doi  c vender  Telémoslos  paílores  '1 
De  las  ouejas  la  reziente  cria. 

ARi  yo  comparar  folia  a mayores 
Mallines, los  pequeños  cachorritos. 

Que  Ies  femejan,bié  q muy  menores. . 
Afsi  yo  coinpnraua  los  cabritos, 
Afusmadrcsry  a ouejas.rezentalcs: 

Afsi  a Gig.íces.hóbres  pequeñitos- 
Mas  en  Roma  o y fe  vcc  grádezas  tales. 
Que  las  de  mas  ciudades  fon  con  ella, > 
Qualcócypres, mimbrera, deíieualcs.  Y 
X MELIBEO.  ^ i 

Puesdnneq  occaíion  telleuó  a vella? 

tity- 
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1*  TITYRO. 

JÍ>eíTeo  de  libertad, q aun  que  tardía,' 

Se  concertó  con  mi  benigna  eftrella.  f 
Ya  quando  al  afey  tarmemecaía 
La  barba  bláca,en  fin  miro  alcuytado, 

Y quifo  en  ini  vejez  mi  compañía. 
Dcfpúesqmi  Amaryllis  mebaprédado, 

Y Galatéa  me  entregó  al  oluido, 

Eftoy  cótcnto, libre, alegrc.honrado. 

Que  qúando  eítuue  a Galatéa  rendido 
Cierto, dehbertad, ganado  y bato, 

Yo  efhutc  harto  cfquuio  y dcfaíido. 
Porm«1sqne  mi  redil  colmaííe  el  plato. 
De  carne  y quefo  al  pueblo  Mátuano, 
P iiebloinhumano, al  buc  leruicio  igra. 
Iamasboluiédoacaía  yí  mi  mano  (to, 
Pjefada, del  dinero  que  npretaua. 

Mas  mil  vezes  me  fui  y me  vine  é vano. 
MELIBEO. 

Cierto,  Amaryllis,  mucho  me  admiraua 
Pcnfarporq  ocaíion  tu  voz  doliente 
Al  cielo  y a fus  Diofcsinuocaua. 
Paraquicn.en  fusarborespendie;  .c, 

L a fru  ta  fe  gu  ardaíTe  bien  mad  n r A, 
Tityro  cfrana  delta  tierra  aufente. 
^ityro,?  ti  lospinosy  clpclfura, 

A:tj  fuentes  y íotos,que  fentinn 
Litar  fin  tijllamauan  con  ternura*  * v 
: # TITYRO. 

Queauia  d hazer.fí  en  grillósme  tenia, 
r^íi  a tan.propicios  Diofcs  ícrprefentc 
Como.  Jos  q aqui  citan, me  permitían. 
Aqtu  yj,o  Melibeo, el  eminente 
Mo$o,a  quié  cada  mes  oflrecer  fuclo 
Es  mi  altar  propio,  victima  <Jctéme. 

* • - Elle 
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Elle  mercíponoiocon  vez  del  cidojM 
PidicdolemercechPaílacl  ganado 
Como  antes, crezca  el  hato , y cubra  el 
MELIBEO.  (fuclo. 
Dichoío  viejo, que  en  tu  campo  y prado 
Te  quedarás, que  te  da  yeruaa  bailo. 
Aun  q de  lago  y monte  elle  cercado. 
No  enfermarán  en  defufado  paílo 
Tus  preñadas, ni  males  contagiofos 
De  otros  ganados,  teharan  contrallo. 
Viejo  dichof©  mas  q los dichofos, 

Que écrc ellos rios  y fuetes cry llalinas 
Ternas  alfrefeo  ratos  mil  gallofos. 

El  feto  y cercas  que  te  eílan  vezinas. 
Donde  la  flor  del  fauzcdláchupando 
La  abeja, para  héchir  fus  dulces  minas. 
M uy  a menudo  con  fufurro  blando 
Daran  gufloía  mulica  a tu  oydo, 

Y tecílaran  con  fucñocombidando.' 

En  alta  peña  el  podador  fubido 

Ento  ara  tan  altos  fus  tenores 
Quck  -ospoi’losayres  fcraoydo. 

Los  ronquitos  palomos, tus  amores, 

Y en  alto  olmo  la  tórtola  encúbrada  .* 
Sicpre  en  gemir  feran  competidores. 

TITYRO. 

Por  medio  el  ayre  fe  vera  manada 
Pacerdecieruos.y  en  el  feco  fue  lo 
El  mar  fu  pefea  dexará  anegada, 

Araris  trocará  con  Tigris  ciclo, 

Antcsq  aparte  vn  puto  el  penfamiéto 
De  aquel  q me  efentó  de  tanto  duelo. 
MELIBEO. 

Triílesde nos.qallaal rincón  fedicnto 
D cA  frica,aScy  tia,a  C adía,  a Inglaterra 

No» 
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Nos  harán  ir,  a eterno  defeontento. 
Sera  jamas,que  buelto  yo  a mi  tierra, 
Goze  mi  pobre  Reyno, y ¿¡admirado 
Entre  en  mi  cho$a  de  yerno fa  tierra? 
Triftc  yo.vnfieroy  bárbaro  (oldado 
, Gozará  rriis fembrados  y noualcs 
Q_ue  yo  cófudor  tanto  hecultiuado? 
Maldita ciuil  guerra, en  quaijfos  males 
Ha  puerto  al  trille  pueblo  Mantuano. 
Ay  para quié  {embramos  cipos  tales. 
Inxerepucs,oMelibco  infano, 

Peros  a priefTa,  planta  cubdiciofo 
Vides  por  ordé, Tuda  y muere  en  vano. 
Id  mis  cabrillas, id, que  el  mas  di-'hoíb 
Ganado  fuy  ftes  y a, de  quáto  ha  auido 
En  frefeo  padro.ébofq  o foto  iíbrofo. 

Y a en  verde  cueua,qttal  folia,  tendido 
De  rifeos  altos  no  os  veré  colgaros, 

Ya  mi  Sampoña  y voz  han  fenecido. 

Y a mis  cabritas  no  podre  hartaros, 

Del  Cytifode  flores  coronado 
Ni  con  ramos  de  fluí zc  recrea  r. 

TITYRO.  7 

Aqui  podras  comigo, reclinado 
En  verdes  hojas, erta  noche  efeura, 
Dardulce  fiieño  al  cuerpo  fatigado. 
Fruta  verde  tenemos  bien  madura, 
Caftañas  tiernas  de  meollo  blando, 
Quefo  frefeo  de  leche  blanca  y pura. 

Y ya  fe  veen  de  lexos  humeando 

Los  techos  d e las  chocas  de  paftores. 
Ya  van  los  altos  montes  aumentando. 
Susfombras,y  haziendolas  mayores. 

FINIS. 
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de  Virgilio,  cuyo  nombre  es, 
PoJIio. 

Mufasde  Sicilia,dadme  aliento; 


Cantemos  con  accento  mas  fuaue 
Materia  algo  inasgraue,por  q todos 
No  guita  baxos  modos,puescantamos 
Seluasjfekias  bagamos, cu  y a amena 
Sombra, cf  flores  llena, vn  Cóful  quiera. 
La  Tanta  edad  poftrera  ya  es  llegada 
Que  la Cuniea fligrada  auia cantado. 

Ya  el  ligio  renouado  enteramente 
Produze  nucua  gente, y Iadonzella 
Ya  bueluequal  Sol  bella, ya  el  dorado 
Reyno.a  Saturnodado.eftá  en  el  lucio. 
Yanosembiadel  Cielo  vn  nueiioinflitc. 
Por  quiédel  Gange  a Arlate  ya  perezca 
La  nación  mala, y crezca  gente  de  oro. 
Tu  tauor  pues  imploro  y caíto  aliento, 
Taracee  nacimiento, o gran  Ludan. 

Por  fu  IViperio  camina  ya  tu  Apollo. 

A ti  PoIlio,ati  Tolo, eftá  guardado 
Que  en  tugraConfuladoafsi  florezca 
El  mudo, y fu  Honor  crezca  c grade  exre 

Y empiece  fu  procedo  y fu  riqueza  (ífo 
Los  mefes  en  grandeza  deflguales. 

Y íi  de  nueítros  males  ypeccado 
Raftro  ouiere quedado, aura  c tu  pecho 
/ a!or,có  q deshecho  y buelto  en  nada, 
Dex.iráaífegurada  la  ancha  tierra 

Del  miedo  de  la  guerra  ran  metida. 

El  pallara  a Ja  vida  fobrehumana,  i 

Y en  la  aula  foKcrana  entretexidos 
V era  alus  efeogid os, gente  íll uítre 


Con 
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Con  los  de  mayor  luftre  eternamente 
Y de  fu  amiga  gente  fera  vi fto. 

Imperio  mero  millo  aura  en  herencia 
Del  padre, y gran  potenciado  q armad® 
Terna  en  paz  fojuzgado  todo  el  fuelo, 

A ti  infante  del  Cielo  las  gozofas 
Tierras, daran  de  rofas  mil  montones. 
Por  primicias  de  Dones,defu  grado, 

Sin  que  las  hienda  arado  o labre  aijada. 
Darte  ha  Yedra  entricada , y Nardo  bello 
Colocafia,y  con  ello  entretexido 
El  Acantho  floridodas  lecheras 
Traerán  de  las  praderas  ateftadas 
Las  vbres  y a nefandas.  Ya  el  ganad® 

J I.  o o „ 

No  temerá  el  bocado  y garra  hera 
De  León  brauo  o Fiera  cruda  alguna. 

Tu  Acima  illu  ftre  cuna, a manos  llenas 
Produzira  Azucenas, y mil  flores, 
Quccfpircn  mil  olores fuaucmentc. 
Morirá  la  ferpiente  venenofa. 

No  aura  yerna  engaño fa  que  atosigue 
A quie  la  virtud  ligue- En  qlquief  prado 
Sera cfoy  mas  hallado  Afsyrio  Amomo. 
Pero  ya  luego  como  de  edad  feas 
Quede  tu  padre  leas  la  alta  hiftoria, 

Las  hazañas  y gloria  de  los  hombres 
Qucimmortalesrcnóbrcshan  dexado, 
Quando  eftes  ya  informado  del  aprecio 
D e la  virtud  fin  precio, el  capo  ameno 
De  cfpignsblandif  lleno, roxeando,  * 
Nos  eftari  moflrando  el  don  diuino. 

En  el  inculto  cfpino.y  cambronera. 
Podra  de  vuas  qualquicra  ver  podiente 
El  razimo  excelente  y bien  maduro* 

S udará  el  roble  duro  miei  íhbrofa. 

Bien 
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Bien  cj  algo  de  la  afirola  antigua  llaga 
Quedará, que  nos  haga  en  carauelás 

Y naos  al  mar  dar  velas, y con  muro» 
Cercar  y hazer  feguros  los  poblados. 
Que  el  campo  con  arados  aiíulqucmos* 
OtroTyphtsccrnemos,y  otra  ñaue 
Argo.qucal  vandograuey  valcrofo, 
Por  medio  el  mar  vndofo,pafie  a tierra. 
Trauarí  otra  vez  guerra  Marte  iníano* 

Y al  combate  Troynno  Achiles  fuerce 
Sera  otra  vez  por  fuerte  a ir  forjado. 
Quando  a varó  formado  tu  edad  llegue,1 
No  aura  hombre  cj  nauegue, ni  q quiera 
Ser  con  nao, o galera, merendante. 

• Daracl  lucio  abundante  y largamente,’ 
.A qualquicr lengua  y géte.qiquicrcofa. 
La  tierra  deleitóla, fin  labrarfe, 

La  viña  fin  podarfe,daran  frutto. 

Daran  íaluocondutto  los  quinteros, 

A fus  bueyes  y aperos  y lauorcs. 

No  fingirá  coloresdifrcrentcs, 

La  Una^ni apparentes hermofuras. 

Con  naguas  tinturas  en  el  prado,  • ') 
Tiñendo  ira  el  ganado  en  fi  fu  lana. 
Qualjde  laminante  grana  ira  veftido* 
Qunl,  con  vellón  teñido  de  amarillo. 

£1  tierno  corderillo, con  librea, 

De  llama  uue  roxea,andara  vfano. 

£1  tcrnoíbbcrano  de  las  Hadas, 
Concordes  y juradas  cerca  deílo. 
Tienen  dicho, difpuc-fto, y ordenado,  ' • 
Que  el  ligio  fortunado  que  efto  efpera 
Corra  por  miefira  era  bien  andante. 

.Y a pues  diuino  infante, hijo  illuftrc 
De  Diofes/hóra^lttftre^y  grade  auméto 
• ' Delouc, 


Egloga  quartái 

Deioue,tpma  aliento  deti  dino,' 

Parair  por  el  canr:?o  yerto  eílrecK» 

Que  al  cierto  honor  derecho  va  y feguí- 
E1  tiépo  cftablecido  para  aquello  ^do. 
Verna  con  tu  edad  pleito, mira  attento 
El  mundo  y fu  ancho  afsiéto.q  reblando 
Ruina  eítá amagando  del  gran  cargo: 

La  tierra  áchá,eí  mar  largo, el  cicloímen 
Vesq  có  gozo  intéío cl^nudo  elpera  (f® 
Aquella  telice  era  y ligio  fanto. 

D i ch  ol'ü  y o , íi  ta  n to  m e d u raífe 
La  vida, que  cantaíTe  tus  eftrañas 
Obras, y altas  hazañas, cierto  creo 
Q ue  ni  aql  T racio  Órpheo,  ni  el  grá  Li- 
Confu  catar diuino, me rindieíle,  (no, 
Pormasfauorqdielfe  a aquel  fu  madre 
Calliope.y  fu  padre  Apollo  a elle. 

A Pan  haré  que  prdle  podo  fu  arte: 
Queaiíq  Arcadia  fu  parte  el  juez  nos  fea 
Haré  q Ardadia  vea  y que  Pan  diga 
Que  fin  mucha  fatiga  le  he  vencido. 
Conoce.o  bien  nacido, o alto  infante. 
Con  rifueño  femblante, y da  c¿  ntento 
A tu  madre,  y da  aliento  a la  apretura 
Queha  diezniefes  q dura  enfu  preñado. 
Comieda  el  rifo  vfado  en  tierna  infácia. 
Padres  hazed  inflada  en  q fe  os  ria. 

Que  el  falto  de  alegría  y blando  rifo, 

Ni  en  fu  mefa  el  Diosquifó  q comieíTc, 
Ni  en  fu  cama  la  DiofaqüedüfinicíTe. 

FINIS. 

NVLLA  VIA  INVIA  VIRTVTI, 
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o aql  q vn  tpo  c verfo  Kutnilde  y lía 
Cite  £ las  leí  ñas  paíloriles  tonos:  (m 

Yo  q dellas  faliendo.a  los  vezinos 
Cipos, de  agricultura  pufé  leyes, 

Por  las  quales  regidos,  el  dcíTeo 
Del  mas  abata  agricultor  cumplícífcrtí 
Obra  agradable  a qntos  labra  tierras, 
O y ,ya.  De  aql  horrédoy  fiero  Marte 


S"  d AS  armá$,y 

el  varóiliui 
tire, cato,  f 

dP)hado  ^ 

í tilia  Troya, 

l^iissñrrrfnsis^  Y fue  el  pri- 
mero que  arribo  en  Italia* 

Y tomó  tierra  en  la  Lauina  coítá. 

Aql  que  por  mil  mares  y miltierraá 
Anduuoplegmdo,y  fue  acollado 
Déla  vioicáade  Los  altos  DiofcS, 

Por  el  onójo  y vcfigatni.1  fana 
D e la  fcucra  íurio,  y tamo s mal  e$ 

Sufrió  y paflfó  6 mil  guerras,  baila  q vuó 


f 
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Fundado  aquella  gran  ciudad  Lauinio, 
Y dado  a fus  Penates  apoícnto 
En  el  felice  Lacio, delqual  vicr 


iquai  viene 
El  Ínclito  linage  de  Latinos, 

Y los  Al  baños  padrcs,y  los  muros 
Del’alta,inuic>:a,y  generóla  Roma. 

Di  me, o mi  Afluí?,  tu  las  caulas  dt-fto: 
Por  cual  Dios  of  endido, o por  q caula 
La  Reyna  de  los  Lióles  enojada» 
for^oal  varón  afú  en  piedad  infigne 
A fufrir  tantos  y tan  duros  calos, 

Y a padecer  trabajos  tan  immenfos? 

Tal  ira,  tal  coraje  ay  en  losDiofes? 

. V na  ci  udad  antigua  fue  ya  vn  tiépo 
Por  los  varones  Ty  nos , habitada. 
Dicha  Cartago,pucfta  en  fí  ete  a Italia» 
Por  la  frontera  donde  al  marTyrren® 
Da  clcaudaíofoTybrefu  tributo: 

En  fumo  grado  rica  y opulenta: 

Iníignc  en  bdlicofo  eíhidio  y arte. 

De  quien  fedize  que  la  Dioía  luno 
Hizo  mayorcaudalqdefu  Samo,¡r 

Y délas  otras  tierra s c.uantas madaJ 
Aqui  tuuo  fu  carro, aqui  fu  s armas. 

Elía  es  la  ctudad  q eílapretendia, 

Y con  heruor  y aliento  procuraua,' 

Si  e¡  hado  a cafo  no  la  contraftaíTe, 
Hazerdel  mundo  vniuerfalfeñora: 

Y de  todos  los  Rey  nos  la  cabera. 

Bien  qauiaoydo,q  vna  cierta  gente 
D c la  T royana  fangre  deriuada 
Refolueria  en  poluo  a fuego  y hierro 
Las  torres  y al  to  alcafar  de  Carcago: 

Y quccftepueblo  , Rey  demil  regiones 
Pújate  y fuerte  en  armas  fobre  todos. 

Seria 


ír- ' 


: m 


V.  *>5- 


- 


Libro  primero.  z 

Seria  la  dcílruydon  total  de  Libya, 
Que  afsi  las  hadas  lo  tenían  difpuefto. 
Temía  aqílo  y no  fe  auia  óluidado 
De  la  paitada  guerra, q cu  los  capos 
DeTroya,auia  primero líilléñtado,  * 
Eníauordc  Argos  fu  ciudad  querida. 

| Tenia  también  en  la  memoria  Sxas 
Las  juilas  caulas  de  fu  fiera  Taña, 

Tenia  aun  viuos  los  dolores  grandes 
D e q T royanos  P auian  íido  caula, 
Teniafe  inuy  en  1’ alma  aquel  juyzio 
De  Parys,y  la  injuria  y dura  afrenta 
De  fu  belleza  entonces  deípreciada. 

T rala  muy  fobre  ojo  a los  T royanos 
Linagedella  íiépre  aborrecido: 

Moría  de  pura  inuidia  por  la  honra 
De  fu  riual  el  bello  Ganymedes, 
Porlupiceral  cielo  Trasladado. 

Por  ellas  caulas  limo  embraucdda, 
lúa  oxeando  lexosdela  Italia 
A los  Troyanos  que  fobrado  auia 
Del  liíror  Grieg  o y del  cruel  Achiles, 

Y de  vno  en  otro  mar  los  arrojaua. 

Ellos  por  largosañosanduuicron 
(Como  los  hados  difponian)  Yogando 
Por  cjnros  mares  tiene  el  Dios  Neptuno 
Tanto  negocio, y tantas  oren  ¿dones 
Auian  de  preceder  a aqlla  heroica 
Generación  de  la  Komanagcte. 

Pallando  vn  dia  a villa  de  Sicilia 
Dauan  al  diellro  victo  alegres  velas, 

Y del  filado  mar  faltar  hazian 
Blancas  elputius  cor.  las  naos  herradas, 
Quandol’  airada  Iuno,rcfrefcand© 
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En  fu  memoria  la  herida  eterna,  ' 
Coníigo  comentó  a hablar  deft’  artCt 

£erá  q ue  de  los  hados  reflllida 
P e mi  tan  juíto  in tentó  yo  dcfííla? 

Y al  Rey  delosTroyanos  la  venida 
A la  famofa  Italia  no  rehíla? 

Fue  Palcas  contra  Griegos  tan  valida 
Que  hizo  en  ellos  dehruyció  no  viña, 
tn  zenizaíu  flota  rcfoluiendo, 

Y a muchos  cilios  en  el  mar  hundiedo. 

E a culpa  y furia  d’  vn  Aiacc  Oilco 
P udo  hazer  que  en  todos  redundarte, 

Y que  condecendiendoaTudcííco 
Júpiter, coníu  rayo  la  ayudarte, 

Elqual  el  la  arrojando  fobre  el  reo 
Dcfde  las  nubes, hizo  que  abrafafle 
ta  armada, y con  furiofos  mouimiétos 
£1  ancho  mar  turbar  mandó  a los  Yiétos. 

Y arrebatando  en  negro  toruelliho 
$qucl  a quien  el  pecho  auia  partido, 
tu  roca  aguda  rebatió  al  mezquino, 
Fuego  exhalando,en llamas  encedido.' 

Y y q R,  e y na  d e hu  ma  no  y de  di  u ino , 
Pe  quien  es  el  gran  Iupitcr  marido 

Y Iiermano,en  tátotiepo , a aqfta  gente 
|sí  op  ueda  hazer  baxar  1’  altiua  frente? 

Y ^ . . 

Seráq  eq  todo  el  mundo, prouocado 
Pcoy  mascó  ta profano  y ípioexcplo. 
Mi  honor.  (eruicio,ynóbre  cité  oluida- 

Y nadie  ofrezca  dó  é mi  ara  o téplo?  (do. 

Ello 
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Filo  entre  li  Ja  Diofa  reboluiendo 
Con  pecho  airado  y coracon  ardiente. 
Vafe  de  allí  para  la  ifla  Eolia, 

Morada  propria  de  los  fuertes  viétos, 

Y albergo  de  los  Abregos  furiofos.  ' . 
£1  Rey  Eoloalh  en  vna  ancha  cueua 
Con  duro  imperio  oprime  la  violencia 

Y Jucha  horrible  de  los  viétosbrauos, 

Y de  las  bramadoras  tempeílades. 

Y con  candados, en  la  efeura  cárcel. 

Su  Ímpetu  animofo y fuerza  enfrena. 
Ellos  en  torno  por  la  gran  cauerna 
Andan  habiendo  horrifono  ruido, 

Y con  gran  furia  braman  fieramente. 
F.olo  aOiftcalli  en  vnalto  alcafar, 

Vn  real  cetro  en  fu  derecha  man  o, 

Con  cjuc  mitiga  fus  violcntosbrios. 
Modera  y tiempla  fus  furores  brauos: 
Por  q íi  no  lo  hizicífe.mar  y tierras. 
Con  el  alto  ayrc, fin  ningunaduda, 
Con-figo,raudos,arrebatanan, 

Y por  los  ayres  lo  traerían  en  huelo. 
Mas  el  omnipotente  padre  Iupiter, 
Temiendo  tan  d.iáofo  inconueniente,. 
Encarcelólos  en  mazmorras  negras: 
Cargolosd’altos  y valientes  montes, 

Y ¿e  vna  peñafeoía  pefadumbre: 

Y diolcs  Rey,  q con  ley  cierta  y orden 
Según  que  le  ordenaífen,los  fupietíe 
Regir  ,con  fuelta  o con  cogida  rienda. 
Al  q, nal  la  grade  Iuno,  entóce  humilde. 
Habló  con  las  razones  que  fe  íignen. 

F.olo, a quien  el  Rey  dclfer  humano 

Y de  los  Diofes, padre  omnipotente, 

A j En 
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En  aplacar  el  mar  dio  libre  mano, 

Y en  alterarle, íiendo  conuenicntc: 
Sabe  que  va  falcando  el  mar  Tolcan» 

Y na  enemiga  a mi  y aduerfit  gente, 
Que  va  a fu ndar  a Italia  T roy  a nueua: 

Y fu  Ilion  y vencidos  Diofes  llena. 

Es  meneíler  que  íicntan  la  violencia 
De  tus  vientos  con  ellos  enojados: 

Yfu  s nauios  luego  en  mi  prefencia 
Sean  d’el  turbulento  mar  tragados. 

O haz  q con  incierta  y larga  aufenda 
Vayan  y eften  aca  y alia  apartados: 

E fparzclos  a partes  diífcrentcs, 

A varias  tierras, a diuerfas  gentes. 

Catorze  Nynphas  tego  en  mi  feruicio. 
Cuya  belleza  es  quanta  fedeíTea: 

D eítas,  en  premi  o de  tu  fiel  oficio, 

Te  daré  la  mas  bella  Deiopca: 

Tara  que  con  felice  y dieftro  aufpicío 
Muger  propia  y legitimatc  fea:  *• 

A quien  perpetúamete  hagas  madre: 

Y te  haga  de  bellos  hijos  padre. 

Dixo.  El  Rey  Eolo  rcfpódiole  aqfto.' 

A vro  cargo, o Rcyna,cftá  el  madarme: 

Y a!  mió  eílará  el  íiépre  obedeceros: 

Vos  có  Ioue hazey  s q venga  en  darme 
El  cetro  y Rcyno  de  los  vientos  fieros. 
Por  vos  puedo  écrc  Diofes  yo  Tentarme: 
Su  ambrolla  y ne&ar  deuo  agradeceros: 
Vos  con  ventolas  nubes  inedays  brío: 

Y fobre  tempeftades  poderio. 

Dich» 
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Impelc^icb  o aqflo,con  la  punta 
Del  cetro, vn  hueco  monte  q cerraua 
Laboca  de  la  anchifsima  cauerna: 

Y apartale  al  vnladoral  punto  todos 
Los  viétos.por  do  vieró  puerta,  efeapari 
En  efquadron  liorrifonobramajido: 

Y por  do  quier  q van, la  tierra  toda 
Coníoploturbulentovan  barriendo: 

Al  mar  fe  arrojan  impetuoíamente 

El  llu  uiofo  Lcucche  con  Lcuantc, 

Y el  Abrego.contir.oen  tempeftades, 

Y con  cfpcífas  y hinchadas  olas 
Acotan  fuertemente  las  riberas. 
Comiéda  en  eílo  vn  grá  clamor  de  géte 

Y vn  efpatofo  rechinar  de  cuerdas: 

En  vn  inflante  las  efeuras  nuiles 
Cubren  la  luz  y el  cielo  a los  T royanos. 
Vna  cerrada  y tenebrofa  noche 
Tiende  íbbre  e!  turbado  mar  fus  alas: 
Rebrama  el  cielo  del  vn  Polo  al  otro 
Con  gr.í  frequécia  de  efpatofos  truenos: 
Moftrádo  con  relámpagos  efpeflos 

Su  refpládor  fogoíb  y luz  ardiente. 
Marídelo, y vicnto,y  todo  el  vniuerfo, 
Amenaza  con  derta  y preíla  muerte 
A los  T royanos  triftes  y afligidos. 
Córtale  en  aquel  punto  vn  miedo  elado 
Los  miembros  turbadifsimos  a Eneas: 
Lamenta  y gime  laftimofamente, 

Y al  cielopu ellas  juntas  ambas  manos* 
Comienza  d’  ella  fuerte  a laftimarfe. 

O tres  y quatro  vezes  fortunados 
Los  q ta  gran  merced  del  cielo  vuieronj 
Que  aviilade  fus  padres  degollados,^ 
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Iunto  alTroyano  muro  perecieron. 

O hijo  de  Tydeo,a  quien  los  hados 
Mayor  valor  q al  Griego  relio  diero, 

Por  que  yo  no  ceñí  el  campo  Troyano» 
Có  nu  íangre  vertida  por  cu  mano? 

Por  que  allí  no  me  dille  dulce  muerte 
D o de  l’  halla  de  Achí  les  fue  herido 
He<flor,dclos  Troyanos  el  mas  fuerce. 
De  mortal  golpe, a q cayo  rendido? 

Do  al  grade  Sarpcdon  dio  fin  fu  fuerce» 
Do  el  rioSimois,qen  íangre  vi  tenido. 
Yelmos  y efeudos  va  halla  oy  boleado, 

Y fuertes  cuerpos  d’  el  T royano  vando? 

Afs-i  dczia,y  vna  gran  bof  rafea 
Que  vino  re  tronando  d’hazia  el  Norte? 
Hiere  la  vela  con  vehemécia  horrible, 

Y fubeál  rielólas  branolasolas: 

Hazefe  cada  remo  mil  pcdacos. 
Traílornafc  la  proa.y  pone  el  lado 
Déla  nao  ala  furia  de  las  ondas,  ? 

A^afe  cello  ctaguavn  alto  monte, 

Y éuiílc  cnella  con  furiofo  golpe. 

Pede  algunos  en  las  alcas  ofas, 

Y en  el  hinchado  mar  anda  fuhidos.  \c 

A otros  Pagua  del  mar  hódo  abierta 
Ies mucílra  por  ccre  ola  y ola  el  fuelo. 
Hicrue  la  arena  y 1’  agira,y  ébrauecele. 
Coge  el  violento  Védauál  tres  ñaues.  ' 

Y con  ellas  da  al  traíle  en  duras  rocas, 

A quie  nóbrí  altares  los  de  Italia: 
Lasqies,fon  vn  alto  y corno  monte 
En  medio  de  las  olas,cu  ya  cima 

C6  lo  mas  alto  déla  mar  yguala. 

A otras 
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A otras  tres  el  afpero  Solano 
Con  furia  impele  a las  vadofas  Sirtes» 

Y cncallalas(gran  laílima)  alli  todas. 
Cercando  las  de  vn  grá  montó  cf  arena. 
A vna  nao  en  que  los  Licios  iuan, 

Y el  fiel  Oronte,vnaola  vaicntifsiina 
Que  Tramontana  aleó  cógrá  violecia. 
Ante  fusojoshierc  enl’alta  popa. 

El  mifero  piloto,  facudido 
Del  luerte  golpc.dio  cabera  abax© 

En  el  Keruiéte  mar  vn  trille  falto. 
Rebueluc  en  torno  allí  la  inclina  ola 
La  frágil  nao  tres  vezes  en  vn  punto, 

Y en  Hn  laforbe  vn  raudo  remolino. 
Los  marineros,  vno  aca,alla  otro, 
Parece  por  el  ancho  mar  nadado: 

Las  ricasarmas,joyas,y  teforos 
Troyanos,y  de  aúlla  nao  las  tablas» 
VanjjorcI  turbio  mar  confu  faméte. 
Yala  valióte  nauede  Ilioneo 
Con  lad’  el  fuerte  Acates, y laenqiu* 
Abante,  y la  de  Aletcs  el  anciano, 

A lainuincible  tempeílad  fe  rinde: 

Y abiertas  por  los  lados  las  juntura*,» 
Dcxan  entrar  las  enemigas  ondas: 
Ypormilpatoesfcdeshazeny  abren. 

OyoNcptunocn  ello  el  gran  ruidfi 
Có  q el  rcbuclto  y brano  marbrainaua: 
Sintió  la  tempeílad,inirólósmarcs 
T urbados  y rebueltos  d’  alto  aban 
Airqfcgrauemetery  proueyendo 
De  fauora  fu  reyno, laca  fuera 
D c Tagua  la  cabera  a T cueros  grai 

Y vec  la  flotad’ el  Troyano  Eneas 
Por  todo  el  mar  deshecha  vefnar: 
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Vce  los  Tro yano s d’  olas  oprimido^ 

Y d'el  ayrado  ciclo  maltratados. 

Sintió  luego  el  engaño  y el  coraje 

JB1  Diosdel  mar  déla  enojada  hermana: 

Y llama  al  punto  al  Zeíiro  y a!  Euro, 

Y afsi  los  reprehende  y amenaza, 

Dezid  defmefurados  y atreuidos 
T anto  en  vuertro  I inage  confiarte?,' 
Que  fin  mi  pcrinifsiontantosruydos 
JBn  ticrra.cn  ayre,  y mar  alijar  ofaftes? 
Yo  os  j u ro. Mas  los  raa res  remouidoss 
Quiero  hora loífcgar.q ue fi peccaftcs 
Sabed  que  llcuareyscaftigo  digno: 
Bien  qfera  menor  q de  condigno. 

Id , id.íalid  huyendo  prertamentc,' 

Y a vu.eftro  Rey  dezid  de  parte  mía, 
Que  a mi.no  a el, la  fuerte  dio  el  trideté 

Y d’  el  immenfo  mar  la  monarchia. 

-Alia  en  fus  peñas  haga  el  d’  el  valiente: 
Mádcen  vueftras  cauernas  noche  y diaj 

Y afempiterna  cárcel  condenado. 
Guarde  de  Rey  de  vientos  el  ditado.' 

Dixo,y  mas  preño  q dezir  fe  pueda 
Aplaca  el  mar  hinchado  y turbulento. 
Ahuyenta  Iexos  las  efpertas  nubes, 

Y bueluecl  claro  Sol  y alegre dia. 

Ci motoc  luego  y T nton  j tintamente 
Haziendo  fuerza  en  vn  peñafeo agudo,1 
Las  naucsdcfencallan.y  Neptuno 
Con  fu  tridente  las  aliuia  y guia: 

Abre  las  anchas  y vadoias  Sy  rtes, 
Aplaca  y tiempla  el  mar  en  Vn  inflante,’ 

Corrí# 
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Corriédo  aca  y alia  por  cima  Tagua, 
Con  fu  ligero  carro  y preftas  ruedas. 

Bien  como  quído  entre  plebeya  gcto 
Nace  vna  gran  difeordia  y alboroto, 

Y afsi  la  vil  canalla  fe  embrauece 

Que  ya  los  fuegos, y las  piedras  buelan: 
Pregándoles  la  furia  fucrca  y armas: 

Si  veen  a cafo  vn  hombre  graue  y pió, 

Y de  valor, quelieguc  a componerlos, 
Paranfe , y callan,  y oyen  muy  atentos» 
JEljCon  razones  dulces  ydifcrctas. 

Sus  ánimos  airadosdomay  rige, 

Y aquellos  yertos  pechos  les  ablanda. 

D el  :nefmo  modoi, luego  q N eptuno 
Tcndiolosojospor  el  mar  airado, 

CeíTo  toda  fu  furia  y fu  bramido, 

Y íeboluio  en  íerenidad  amena. 

Rebu  chic  a todas  partes  fus  canallas, 
Cortando  el  ay  re  claro  ya  y fereno, 

Y afsibolando,cn  profpera  carrera 
Yagouernádoel  dieftro  y prcíto  carro. 

Los  T royanos,cáfados  d’  el  mal  tiepo 
Corre  có  gra  deífeode  tierra  al  puerto 
Que  efté  mas  cerca, .y  va  la  buelta  ct  Afra 
Ay  vn  lugar  repudio  c largo  feno,(ca. 
En  el  qual  vna  ida  hazevn  puerto 
Contraponiendo  fus  redondos  lados: 

E)c  los  quales  quanta  agua  en  ellos  bate 
Rcfurte  acras, y en  ellos  quebrantada, 

S c corta , y bu  el  ue  hecha  leños  y olas. 

De  vn  lado  y otro  eftan  valiétespeñas, 

Y dos  altos  peñafeos,  cuyas  cutías 
Parece  que  amenazan  las  eftrellas. 
Baxodc  cuyas  cumbres, por  gra  trecho 
El  muy  ieguro  mar  eílá  en  hiendo. 
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Encima  tiene  vna  arboleda  eípefía 

Y vn  bofq  efe  uro  de  vna  horrible  íobr* 
Qjft  en  1’  agua  eftá  erpejandofe  cótino. 
Entrente  del  gran  mar  eftá  vna  cueua 
Cubierta  de  pendientes  peñafcales, 
EncuyoaTsiétoay  agua  dulce  y clara: 

Y filias  de  nadita  y biua  piedra: 

Sacra  morada  de  las  facras  Nynfas. 

Aqui  jamas  ni  amarra  ni  cadena 
Suele  tener  ni  atarlas  naos  canfidas: 
Aquí  no  es  menefter  q el  como  diente 
Del  ‘ancora  las  claue  y las  afierre. 

Allí  pues  el  lamofoy  pió  Eneas, 

Con  fietc  Tolas  naos  quele  quedaron 
De  toda  fu  gran  flota, tomó  puerto. 

Los  T eucros,có  heruiéte  amor  <f  tier- 
Dexan  las  naos  có  ligereza  prefta,  (ra 

Y gozan  de  1’  arena  delicada: 

T endiendo  aqllos  miébros  marcados 
Por  la  mollida  arena  y frefeo  Tuelo. 
Hiere  el  fogofo  pedernal  Acates, 

Y hazc  faltar  del  centellas  biuas: 

Recibe  el  débil  luego  en  y cfca  y hojas, 

Y luego  aplica  entorno  aftillas  Tecas: 
Afio  en  la  yefea  el  thcgo,y  aleó  llama: 
Sacan  tras  efto  el  trigo  marcado: 

Sacan  losinftrumentos  ncceíTarios 
Para  íiazerlo  luego  pan  de  mefa, 

Como  candidos  de  tan  largosmales. 
Ordenan  de  toftar  al  fuego  el  trigo, 

A penas  del  rcbuelto  marlibrado, 

Y de  molerlo  en  la  redonda  piedra- 
En  efto  Eneas  fube  en  vn  peña  Ico, 

Y mira  del  mar  ancho  a todas  partes 
Quan  lexos  puede  diuifar  Tu  vifta, 

Por 
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Por  ver  íi  a cafo  viefTe  al  buen  Anteo 
Del  mar  y vientos  hazia  allí  arrojado: 

Y las  Troyanasnaos,o  alguna dcllas: 

O al  fuerte  Capí  s,o  en  las  altas  popas, 
Las  armas  de  Caico  y l'u  diuiía. 
Novidonao  en  quito  miró  en  torno: 
Mas  vido  en  la  ribera  eres  venados 
Que  poralli  feguros  fcefpaciauan, 

A quien  las  vandas  todas  de  los  cieruos 
luán  fíguiendo  como  a fus  caudillos, 

Y en  largos  efquadrones  por  los  valles 
luán  paciendo  por  ia  verde  yerna. 

Paróle  E neas  luego.quc  los  vido: 

T orna  el  coruo  arco  y las  ligeras  flechas 
Que  allí  a par  le  traía  el  fiel  Acates: 

Y en  lo  primero  aquellos  tres  guiones 
Que  los  caberas  iuan  empinando, 
Dcmuy gíchofos  cuerno  > adornadas, 
Con  otras  tres  faetas  pon  e en  tierra: 
Luego  a la  vanda  délos  otaros  cieruos 
Tiraconíufamcnte.y  va  íiguiendolos 
Por  entre  breñas  y hojofos  boíques. 

Ni  primero  deflíte  de  la  coqa 

Que  é tierra  pftga  flete  grades  cieruos, 
Haziédo  con  lasnaosigu.il  el  numero. 
Aquello hecho.bacluc  para  el  puerco, 

Y entre  los  compañeros  los  reparte: 
Dales  también  de  acjlpreciofo  vino 
Que  le  auia  prefentado  en  los  toneles 
En  el  Trinacrio  puerto  el  bué  Aceílcs, 

Q uanJo  del  para  Italia  fe  parriin. 

Y con  razones  tiernas  y amorofis 
Afsi los  triftes  ánimos confuela,  . 
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En  masgraacs  peligros  ya  protudos: 
Qnenoay  quié  no  fe acuerde  de  los  má 
PoT do  nos  han  traído  nfos  hados:  (les 
Confiad  en  loa  Diofcsimniortales 
Qncd;  ellos  cóbué  fin  fereys  librados: 
Que  lucio fuceder  a gran  pujanza 

De  c empellad  fu  rio  la,  gran  bonanza. 

* 

VofotrosmisTroyanosvalcrofos 
A la  rauioíaScylla  rcíiíliíles: 

Nía  los  peñafeos  CycJopéos  furíofos. 
Ni  al  bramar  de  Carybdis  osr^idiílcs: 
Pv.ecobrad  v ueftros pechos  animofos, 

Y d’  ellos  deílerrad  los  miedos  trilles: 
Tiempoverna  en  q oscaufelamemoria 
De  aquellos  duros  traces , nueua  gloria. 

Por  varios  cafos,por  fragofo  y duro 
Camino, a la  famoía  Italia  vamos; 

Do  el  hado  albergo  nos  dara  feguro, 

Pn  q en  quietud  y eterna  paz  biuamotfr 
Reedificarle  lia  alli  el  T royano  muro, 

Y renouarfe  ha  el  Reyno  q djdPRhios. 
Trnífiid  puesdel  trabajo  y de lu entura. 
Guardaos  para  laproípera  ventura. 

• ■ * 

» . 

Ellos  confucios  y otros  lesproponc, 

Y combatido  de  cuy  dados  grandes 
JFiage  c iperita  en  la  aparéela  y rofiro. 
Mas  en  el  coracon  líente  grande  anfia. 
Luego  los com pañpros IV  aperciben 

A aderezar  la  ca$a,y  a ponerla 
A punto  paradclla  manten crfe: 
Drfnudan  lascoílillasde  Las  pieles, 

Y dcícubrcu  las  carnes  y intelhnoi?. 
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Vnos  cortan  lasrefcs  enpeda^os, 

Y cípeun  los, bullendo, en  afiladores. 
Ponen  otroslasollasy  calderas 

En  la  ribera, y dan  les  fuego apriefía. 
Tiende  fe  porlafrcfcay  verde  yema,’ 

Y recobran  las  fuerzas  con  manjares, 
Satisfaziendoloshambriétos  cuerpos 
Del  vino  añejo  y délas  grudTas  carnes. 
Siendo  la  hambre  ya  al  majar  rendida# 

Y las  mefas  aleadas, (alen  todos 

A bufear  los  perdidos  compañeros, 

Con  vozes  q fe  oían  muy  de  lexos. 
Entre  temor  dubdofos  y efperan^a. 
Inciertos  de  íi  cítauan  entre  viuos, 

O fila  dura  muerte  les  vedaua 
Toder  oir,pormas  que  los  llamaíTcnJ 

Y eípecialmente  el  claro  y pío  Eneas 
Ahora  el  cafo  del  briofo  Oronte 
Ahora  el  del  buen  Amyco lamenta: 
Entre  íi  llora  el  duro  y trille  hado 
DelosfucrtesCloantho,Lyco,y  Gyajh1 

Ya  el  fin  d’el  dia  a mas  andar  llega  ua,' 
Qunndod’el  alto  ciclo,  el  alto  Iupitcc, 
Mirando  el  mar  de  naos  y velas  lleno. 
Las  bax as  tierras  y húmidas  riberas. 

Los  grades  pueblos  y inditas  ciudades#] 
En  lo  inas  alto  fe  paró  d’  el  cielo, 

Y al  Africano  reynocchólosojos. 
Donde  el  eftandodecuydados  llenó 
Tocantes  al  gouiernodel  gran  mundo# 
Llególa  bella  Venus  a hablarle, 

Y fusrefplandccientes  ojos  hechos 
Fuentes  de  largo  llanto, alsi le  dixq.' 

O defino  y de  lo  humano 
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Con  omcuaj  c eterno  obedecido, 

Cu  yo  rayo  íiépre  es  del  mundo  infano 

Y del  Olympo  altiísimo  temido, 

Que  puede  auer  el  cfquadró  T royano 

Y mi  querido  Eneas  cometido 
Cótra  tu  celfitud,por  que  merezcan 
Que  tan  prolijo  y fiero  mal  padezcan?  * 

Qual  muy  enorme  culpa  caufar  puede 
Que  a los  q tatas  muertes  fian  paliado. 
No  fojamente  Italia fie  les  vede 
Mas  codo  el  mundo  ya  les  fea  negado? 

Y tu  palabra  fin  efretto  quede 
Que  de fauoreccrlos  me  auias  dado, 
Poniendo  en  fu  valia  el  anefio  lucio, 

Y en íal^andofu nóbre bailad  cielo! 

Acuerde  tu  bondad.padre  clemente, 

I o q vn  tiempo  a fu  Venus  prometía. 
Que  la  T royan  a a la  Romana  gente 
En  años  por  venir  produziria: 

Y que  Jalangrcilluítred’  el  valiente 
T cuero  con  mas  valor  rcbiuiria 

En  géte  a quié el  miído  dieífe  el  mando? 
Quiépues  me  va  tu  voluntad  mudado? 

Pudo  en  mi  vn  tiépo  efia  cfpera^a  tatoj 
Que aíí  q el  T royano incédio  me aqxa- 
Dptá trille fucelío y talquebráto  (ua. 
El  gloriofofin  mcconfolaua: 

Qu -i  ndo  con  el  prefen  te  acerbo  llanto 
El  venidero  gozo cotcjaua. 

Mas  veo  q íiépre  vn  hado  los  fatiga, 

Que  fin  p u es  das,  Re  y mió,  a fu  fatiga» 

Pudo 
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Ptrcíoei  Troya  no  Antcnor  líbremete 
D’  entre  mil  huelles  Griegas  efeapado. 
Pallar  por  medio  la  Efclauona  getc, 

Y fcrdclosLiburnos  recettado: 

Y véccrdelTimauo  Iacorriéte, 

P°r  do  nueue  bracos  cnfanchado 
Va  qfmuy  alta  mar  có  fon  Jiorrédo, 

Las  vegas  y ¿apañas  oprimiendo. 

Dódc  con  tiempo  profpero  llegado 
F undó  el  muro  y alcacar  Paduano? 

Y el  gri  valor  de  Troya  eternizado 
Pallo  allí  el  nóbre  y clblafó  Troyano 

Y a fu  defino  nadie  cótraílando. 

De  mil  peligros  libre, íaluoy  fano. 
Cercado  ya  de  Fuerte  y alto  muro, 

Biuccf  afsiento  en  dulce  paz  feguro. 

Y los  q hijos  tuyos  nos  nóbramos, 
Aquié  en  tu  alto  cielo  albergo  dille, 

Las  naos (igram.tl) pdidas.no  podamos 
Vencer  la  laña  de  vna  que  reíi lie? 

Y q portátasleguaslexosvamos 
De  Italia  la  ciuc  darnos  prometiíle? 
Péfauas  aníi  nórarnos  y apiadarnos? 

Elle  es  el  Reyno  q elpcrauas  darnos? 

El  altbpadredchóbresy  deDiofc 
Hazia  fu  amada  hija  íoriédofe, 

Có  el  rollro  q el  cielo  y tcmpcíladei 
Serena  ,1a  befo,  y afsiledixo. 

Pierde  ya  el  miedo  Cyteréa  árida, 

Qned  tu  cete  cílainmouiblc  el  hado, 
ciudad  ¿f  Lauinio  prometida 
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Verás  fegun  te  eftá  pronoílicado,' 

Tu  darás” a tu  Eneas  eterna  vida, 

Y Cobre  las  cítrellas  fublimado, 

Vno  Cera  de  nueílro  ayuntamiento, 

Y en  ello  ni  aura  ni  v uo  mouimiento. 

Mas  porque  es  necefiario  el  auifarte 
Pues  veo  que  cíTa  congoxa  te  fatiga, 

Y los fecretos’ liados  rcuclartc 

Y lo  que  ordena  la  Fortuna  amiga. 

E/le, en  Itaha,con  iángricnto  Marte 
La  feroz  gente  domará  enemiga: 

Y connueua  ciudad,y  nucuo  fuero, 
Domeílicará  el  pueblo  hierto  y fiero.’ 

Eílo  Cera  ya  quando  aura  pa  fiado 
De  fu  Reyno  el  tercer  eílio  y hiuierno> 

Y aura  los  fieros  Rutulos  domado. 
Poniendo  les  al  cuello  el  yugo  eterno: 

Y porque  entiendas  el  felice  hado 
Que  guardado  Tcfiá  al  infante  tierno, 
Digo  de  Afcanio,que  lio  fe  dezia 
Quando  Ilion  y Troya fiorecia. 

T reynta  bueltas  dara  el  feñor  deDelo 
Miétras fu  imperio  aqtii  terna, cótéto: 
Lo  qual  pallado, del  Lauinio  Cuelo 
A Alba  mudara  el  Real  afsicnto. 
Hazerleha  muro  que  amenaze  al  ciclo.; 
Merecerá  Cu  heroico  fundamento 
Qm;  por  treziétos  años  téga  el  mado 
Del  Lacio  é ella  el  claro  Hc&oreo  vado. 


Halla  que  aquella  lacra  reynaRhea 
Al  amorofo  ardor  de  Mars  rendida. 
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Contra  la  calla  ley  V eftal  fe  vea 
De  Remo  y del  griRomulo parida: 
Haré  a vna  Loba  que  aína  d’  ellos  fea. 
Cuya  piel  roxaRotnuIo  vellida 
Allegará  gran  gente  a fu  eílandarte, 
tY  fundaráles  la  ciudad  de  Marte. 

Romanos  les  darapompcllido, 
Renombre  defu  nombre deriuado: 

£1  Reyno  d’  ellos  no  lera  incluido 
En  raya, ni  por  años  limitado. 

H ando  íin  fin  les  tengo  concedido: 

Y Iuno  que  liaílaoy  hafátigado 

El  mar,el  cielo,  y tierra,con  temores, 
Trocará  fus  confejos  en  mejores. 

Y conuertidadeaíperaen  clemente, 
Scrad'oy  mascomieoapiadadora 
D e los  Romanos,  y togada  gente. 

De  tierra  y marvniucrf.il  feñora. 

Ello  diTpiife  irrefragablemente: 

Y la  nació  q aPchia  yMicénasmora 
Sera  en  la  edad  para  ello  difinida 
Del  linaje  de  Aífaraco  oprimida. 

Y enfeñoraríeha  de  Argos  la  famofa, 

De  quien  líete  aliora  la  enemiga  mano: 
Saldra  de  aquella  íangre  generóla 

Vn  claro  Cefar,  de  nación  Troy  ano: 
Porna  linde  a íu  fama  glorióla 
Elcielojyafuiinperio  el  Océano. 

Digo  de  Iulio.el  q ual  al  nombre  illuílrc 
Del  gran  Iulo,dara  mas  claro  luílre- 

Y crás  fubir  a aqueílc  yn  ticp  o ,al  cielo, 

Car« 
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Cargado  de  defpojos  orientales: 
Offreccranlecon  piadofozelo 
Sus  votos  y oraciones  los  mortales. 
Pacificarle  ha  todo  el  ancho  fuelo, 

Y deBellonacciíaranlos  males: 
Gouernarán  lo  humano  y lo  diaino 

V efta,  la  blanca  Fe,  Remo,  y Qujrino. 

Con  cerrojos  fortifsimos  cerradas 
Serán  las  puertas  delantigtio  laño: 
Sobre  armas  d’  efeabrofo  orín  cargadas 
Dentro  fe  Tentará  el  Furor  i ufano. 

Con  cien  nudos  de azero  aherrojadas 
Atras  tcrn.ilavna  y la  otra  mano: 

Por  fus  labios  có  roxo  humor  teñidos 
Saldrán  cótino  horrifonos  bramidos. 


2«S 


Afsiledixo,y  luego  dcfde  el  cielo 
Defpachaal  hijo  de  la  blanca  Maya, 

Para  q mande  que  la  tierra  y Tuercas 
De  la  nucua  Cartngo,eílen  abiertas, 

Y den  dulce hofpedaje  a los  Troyanos. 
Por  q la  Reyna  Dido, no  fabiendo 

Lo  q ordenaua  el  iinmouiblchado, 
Nodos  cchafTe  de  fu  Reyno  y tierras. 
Baxa  Mercurio  por  los  ay  res  anchos. 
Batiendo  a priclla  fus  ligeras  alas, 
Llcgacó  preftobuelo  alReyno  Libyo, 

Y cumple  el  mandamiento  del  grn  loue: 
Ablandan  fu  rigor  los  Africanos, 

Y la  fiereza  de  los  hierros  pechos, 

Como  Mercurio  quiere  y fe  lo  inípirxr 

Y la  primera  es  la  illuílrcILeyna, 
Laqitcparahofpedar  a losT  royanos. 

Se  apercibe  Je  vna  anima  benigna, 

De  va 
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De  vn  blado  corado  y entrañas  tierna». 

El  pió  Eneas, infinitas  cofas 
En  la  prolixa  noche  íantafeando, 
Enego  q de  alma  luz  gozó  Ja  tierra. 
Salea  reconocer  por  fu  perfona 
la  peregrina  tierra, y ainfonnarfe 
Dea  ó región  Je  auia  traydo  cJ  viento- 
Si  Jiabite  gente  aljofifólo  fieras. 

Por  q Jo  via  todo  inculto  y yermo: 

Con  intención  de  dar  extenía  cuenta 
Délo  hallado  y vifto  a fus  Toldados. 
Eícondc  allí  en  lo  can  cauo  del  bofquc 
Su  flota, baxo  de  vn  peñón  tajado. 
Cercada  en  torno  de  arboles  y íombrat 
Y file  acompañado  idamente 
De  fu  querido  y fiel  amigo  Acates: 
Bládiédo  vn  par  ¿f  laca ; ¿f  achos  hierro». 
AIquaí,fumadre,la  hermofa  Venus, 
Aparecio,en  mitad  de  aquella  felua. 

En  habito  y en  roflrodedonzella, 
Armada  de  armas  de  Spartana  virgen, 

O qual  la  T rada  Harpalice,quando  iua 
El  carro  y los  cauallos  fatigando. 

Que  al  vcloceHebro  precedía  corricdo: 
Pendíale  del  ombro  vn  fácil  arco 
Como  íi  cierto  fuera  caladora. 

Aquel  cabello  deorofueltoal  viento: 
Defnuqas  las  rodillas.'los  eftremos 
Déla  vafquiña  delicada  y rica, 

En  nudo  graciosísimo  prendidos. 

Y afsi  primera, en  viéndolos, les  dizc. 

Ola, mancebos, viftes  por  ventura 
Si  alguna  hermana  mia  ha  aq  arribado? 
Cciiidailcua  af;aua,y  veíiidura  ; 

Hecha 
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Hecha  de  piel  d’  vn  Lyncc  variado? 

Y iíles  íi  el  fiero  jauali  íiguieftdo 

El  ayrecon  clamores  va  rompiendo? 

Dcfta  arte  preguntó  la  bella  Venus, 
El  caro  hijo  aquello  le  refpondc. 

Ninguna  d’  ellas  viílo  he  ni  oido. 

O virgen,quié  direq  es  tu  exccllencia? 
Porque  tu  voz  no  da  mortal  lonido, 

Ni  es  humano  tu  roílro  y tu  pref  encía: 
Qnc  tu  feas  Dioíáy a nT  he  perfuadido: 

Y como  a tal  te  hago  reuercncia: 

O Teas  qualquier  délas  iylucílres  Deas, 
O la  hennana  del  Sol, felice  Teas. 

Suplicóte  nos  fean  por  ti  aliuiados 
Ellos  duros  trabajos  que  paliamos? 
Danos  noticia,y  haznosauifados 
De  en  ql  regió,  prouincia,o  clima  ella- 
Por  gétes  y lugares  ignorados,  (inos. 
Por  tierra  y mar,pegrinando  andamos 
Del  importuno  viéto  aqui  traydos: 

Y con  furiofas  olas  impelidos 

Y pues  mueílraspcrfonafer  diuina, 
Honrarte  he  con  continuo  lacrificio.’ 
Rcfponde  Venus. No  me  juzgo  dina 
De  ella  honra  q meoíFreccsy  fcruicio: 

El  vfo  y natural  iníiinto  indina 
lasdonzcllas  de  T y ro  al  cxcrcicio 
De  caca, y con  coturnos  colorados 
Eas  pantorrillas  traen  y pies  calcados. 

tos  Rey  nos  Africanos  veesenfréte 
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LosTyriospueblos  y Agcnoreo  muro: 
Los  términos  tic  Libya, inculta  gente. 
Intratable  linage  en  guerra  y duro. 

La  Rey  na  Dido, que  riel; inclemente 
Hermano,  huyo  el  Rey  no  málfeguro,' 
Su  Ty  ro, ciudad  célebre,do:ando, 
Llegó  aquí, y tiene  d’  ella  tierra  el  mádo.1 

Larga  hiííoria  haría  y gran  rodeo 
Si  todo  el  cafo  fuelle  repitiendo: 

Mas  por  condecendcr  a tu  deííco 
La fumma del  proceííoirediziendo. 
Aquella  , por  marido  al  buen  Sichco 
Que  en  campos  fue  riquifsimo,tenicdo 
Contino  en  leferuir  Jedefuclaua, 

Qup  mas  qué  a íi  la  mifera  le  amaua. 

Al  q nal, el  padre, virgen  felá  auia 
En  matrimonioprofpero  entregado? 

El  R cy  no  T y rio  a 1 a íazon  tenia 
Pygmalion,d’  el  mudo  el  mas  maluado: 
Partió  el  furor  q el  rcynoStygio  embia 
El  par  en  calla  affinidad  ligado: 

Lile  en  maldita  fed  de  oro  encendido. 
Hizo  a la  trille  hermana  lin  marido. 

El  impío  ante  el  altar  fccretamentc 
Ciego  de  amor  y hambre  de  dinero» 

Al  buen  Sichco  incauto  y innocente 
L1  íanto  pecho  abrió  con  hierro  fiero. 
Cuidando  poco  del  amor  vehemente 
Que  en  Dido  conocio,caílo  y fy ncero: 
Cubrió  gran  tiepo  el  maleficio  infano» 
«Burlando  a Dido  con  cfpcrar  vano. 
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Harta  q a Dido  en  fueiio  apareciendo 
La  iin.igé  del  marido  aun  no  ¿terrado. 

El  roftro  en  fea  amarillez  crayédo 
Con  viíaje  cfpantable  demudado, 

Del  tráfpaíTado  pecho  el  cueto  horrédo 
Antcel  cruel  altar  al  hierro  dado, 

Y aquella hyftoriamifera  y funefta. 

Le  hizo  de  íccreta  manifieíta. 

Tras  cílo  con  huy  da  acelerada  ^ 
Leamoncrtó  que  fu  ciudad dexaíTct 

Y la  moneda  que  el  tenia  enterrada 
Ya  mucho  tiempo  auia,defentcrrafle-- 
Vna  gran  fummá  harta  allí  ignorada 
De  plata  y oro, con  q fe  ayudalte 

En  fu  camino.Dido,pcrfuadidar 
Apercibe  criados  y liuyda, 

Todos  los  que  aí  tyrano  aborrecían 
O le  auian  miedosa  Dido  fe  arrimaron? 
Las  naos  que  acafo  a la  fazon  tenían 
Apreftadas,al  punto  arrebataron: 

Y de  la  plata  y oi'oquc  tr'áían, 

Todas, legun  cupieron, las  cargaron: 
Priuan  del  oro  a Pygmalion  auaro 
Dando  ordé  vna  hembra  al  hecho  raro. 


A Tagua  el  remo, al  viento  velas  dado 
Ala  región  do  agora  cftas  vinieron: 
Donde  veras  los  muros, q en  llegado. 
Con  profperos  agüeros  emprendieron: 

Y el  fuerte  alcafar  q fe  va  encumbrado 
De  la  ciudad  infígnc,a  quien  qüirteron 
Que  nombre  de  Cartago  fepiifíéíTé: 

Y que  cabecadei  imperio  fueífe. 
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firolarddí,  aquí  les  fue  vendido 

QueB  yrfa  por  d hecho  fue  nombrado* 
porgúelo  que  pudieíTe  fer  medido 
Tlon  vn  cuero  de  toro  Ies  fue  dado: 

Mas  en  particular  merced  os  pido 

Que  me  fea  de  alguno  declarado 

foysíaq  ven is?de  que  regiones 
‘ iiilesídoguiays  las  intenciones? 

Eneas  ,con  fofpiro, y de  lo  hondo 
* 1 P5clJ°  coJ}  JoIor  Ja  voz  Tacando, 
Aquello  le  refponde  a lü  pregunta.  ' 

Si  del  principio, o Dioía,  te  contafle 
La  tníle  y ddaílrada  fuerte  mia: 

11  dcuchar  lahyíloriate 
■Del  trabajo  fuffrido  halla  c 
Se  cierto  que  primero  que  acabaífd' 

La  tenebro/a  fombra  cübriria 
LI  cielo  a todas  partes, y el  Luzero 
Ahuyentaría  la  luz  deíle  Hcmiíphero : 

Noíotros,  cf  r antigua  Troya  echados, 
(Si  Troya  a cafo  aucys  jamas  oydo) 

Por  mil  diuerfos  mares  arrojados  ^ 

La  tempdlad  nos  ha  a Libya  traydo: 

Soy  el  piad o o Eneas, aguien  los  hadoi 
Hizieron  fobreci  cielo  conocido- 
QiíP  mis  DÍ9fes  libré  del 

Y lléitolos  eneílas  naos 

M H inage  de  Iouefoberano 

B ufeando  voy,  y a Italia 

V ' lC  na0<?  ¿tré  cñI  mar  Tro 

X cdo  ci  hado  y mi  madre  por  mi 
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A penas  folas  fíete  al  mar  infarto 

Y ti’  Euro  lian  contrallado  a la  porfía: 
D’Europa  y d’  A fía,  trifle,  ya  expelido 
Voy  por  la  dctierta  Africa  perdido. 

Venus, ya  cnternccula.no  fufFricndo 
Que  mas  delante  en  fus  querellas  fuerte, 
Suíuclo  interrumpiendo, afsi  le  habla. 

Qualquier  que  cres,no  viucs  oluidado 
Ni  en  odio  délos  Díofes  inmortales: 
Puesala  ciudad  Yyria  has  ya  arribado,' 
Donde  rernan  fin  proípero  tus  males. 

Ve  pues  de  aquí, y có  palio  aprcfíurado 
Vifíta  déla  Rcyna  los  lumbrales: 

Que  yo  te  anuncio  que  tu  flota  entera 

Y tu  cfquadron  íálido  han  ya  a ribera. 

Sabe  que  el  Norte  fe  bol  ufo  en  Solano, 

Y que  en  feguro  tiene  ya  tu  armada, 

Si  en  la  íciécia  <f  agüeros  no  fuy  é vano 
De  mis  curiofospadrcs  ya  eníeñadá: 
Vees  doze  Cy  fnes,có  íemblantc  vfano, 
A quien  del  cielo  vna  Aguila  baxada 
En  el  ay  re  Ies  daua  cruda  guerra: 

Y y a en  largo  orde  va.  baxádo  a tierra. 

Dellos  la  toman, dell os  ya  mirando 
Eilan  en  derredor  laque  tomaron. 

Y ya  fu  libertad  folenizanqq 
Las  alas  muy  apriefla  menearon: 

Y cncorroalegrc  el  ciclo  coronando 
Con  dulce  canto  el  ayrc  regalaron: 

Afsi  tus  naos  y compañía  , foy  cierto, 

Q ue  tiene  y a,o  terna  muy  pito, puerto^ 
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que  luego  y ay  ando  el  dertino 
Y la  Fortuna  proípera  te  embia, 

■A  1 h ora  torna  y ligue  cííc  camino 
Que  para  la  Ü «dad  dicha  te  guia. 

Di  a o , v bol  uiedo  al  puto  las  cfpalday, 
efplandeciole  la  ccruiz  de  roía: 

Y los  cabellos  de  oro, olor  diuino 
De  ambrolla  foberana  derramaron; 
Cayo  liad  a los  pies  la  vertidura, 

Y dio  a entender  en  el  meneo  y ay  re 
Ser  verdadera  Diofa,y  Diofa  Venus. 

Eneas, a fu  madre  conociendo, 

Ya  q ligerea  mas  bolar/e  Pina, 

Alai  le  va  tras della  querellando. 

Pot  o u e burlas,crucl,al  que  parirte 
Con  filias  aparcncias  tan  contino? 
Porque  con  cfta  mano  no  quiíirtc 
Que  de  tocar  la  tuya  fuelle  di^no? 

Por  q el, fon  de  la  voz  propia  efeódirte, 

Y me  hablarte  en  tono  adulterino? 

Si  tu  queme  engendrarte  inc  eres  dura 
En  quien  mi  duelo  canfora  ternura? 

Con  tales  quexas  a fu  madre  culpa, 
luego  endereza  ala  ciudad  los  partos. 
Cerco  ja  Dioía  V cnus  de  ay  re  efeuro 
A los  dos  como  y uan  caini  bando 
Echóles  por  encima  y por 
Vn  ancho  manto  d’  vna  efpcíla  n 
Porque  nadie  pudiertc  euel  cami 
Ni  en  la  ciudad^tocarlos  ni  mi  rarlos, 

Ni  menos  detenerlos, ni  pedirles 
De  fu  ví age  las  (ceretas  caufas 
Ella  dcxofc  al  ay  re,  y fuefe  a Papno, 
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Y, alegre, torna  a ver  fu  facro  albergo* 
Do  tiene  vn  templo  celebre  y famofo, 
Do  cien  altares, con  Sabeo  encienfo 
Humean  íiépre,y  con  guirládasfrcfcas 
En  honor  fuyo  dan  olorfuaue. 

Ellos  ,en  tanto , liguen  fu  camino 
Por  do  los  mueílra  la  trillada  fenda. 
Llegados  ya  a fubir  a vn  gran  collado 
Que  a par  de  üi  defeubre  y mira  en  iixte 
Con  1’  alta  cima  la  ciudad  y alcafar, 
Admirafe  en  eilremo  el  pió  Eneas 
De  aquella  torreada  pefadumbre, 
Majaaas,poco  auia,de  paílores. 
Admirafe  de  aquellas  altas  puertas: 

Del  eílruendo  de  obreros  y oficiales. 
De  las  ricas  calcadas  de  las  calles: 

Mira  alo s Tyrios  con  temiente  pricíTa 
En  clfuerte  edificio  embeuecidos: 

Parte  fe  ocupa  en  fabricar  los  muros. 

En  tra^ap  y fundar  el  alto  alcac-ar, 

Y a manos  van  las  piedras  reboluiedo: 

Y parte  en  elegir  para  fu  cafa 

El  folar  que  a fu  güilo  mas  le  quadra, 

Y cnfeñalarlo  cón  el  coruo  arado* 
Echan  oficios,hazcn  Magiílrados, 
Crian  y eligen  ían&osS enadores 
Parte  é cauar  fe  ocupa  y hazer  puertos: 
Sacan  algunos  los  cimientos  hondos 
Dclosthcatros:cortan  de  canteras 

K icas  col  unas  de  grandeza  mímenla, 
Queferan  prcíloilluílres  ornamétos 
D e la  admirable  fccna  en  el  thcatrp. 


Qual  Cuelen  las  felicitas  abejas 
Excrritarfe  al  fol  en  fus  labores 
Al  nucuo  Abril, por  los  floridos 
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En  la  fizón  que  íácan  fus  enxambres 
De  la  colmena  efeura  a cielo  abierto. 

O quando  la  miel  liquida  fabrican. 
Hinchendo  del  licor  dulce  y íabrofo 
En'cI panal  los  ordenados  vafos: 

O quando  paífan  a los  propios  ombros 
Las  cargas  de  las  otras,  qn  e candidas 
Del  largo  trecho  llegan  a la  loía. 

O en  cfquadron  furiofo  juntas  todas>  * 
Hazen  filir  de  los  albergos  dulces 
Los  zangaños, ganado  íiu  prouecho. 
Hicruc  el  negpcio,y  ¿ida  la  obra  aprief 
Huele  la  miel  al  material  tomillo,  (fa, 
O bienauenturados,dize  Eneas, 
k Aquellos, cuyos  muros  ya  fe  encubra: 

Y mira  atento  las  fublimes  torres 
De  la  ciudad, y capiteles  altos. 

.Entrale  entre  ellos  (cofa  milagrofa) 
Cercado  de  la  niebla  cfpeíTa  efeura, 
Mczclafca  los  obreros  y maellros  < 

Sin  que  períona  alguna  pueda  verle. 

V uo  en  mitad  de  la  ciudad  vn  boíq. 
Alegre  con  amena  y dulce  íonibra. 
Donde  los  Africanos,Io  primero, 

Del  brauo  viéto  y mar  furiofo  echados 
CauandojViia  fatal  fonal  facaron: 

La  qualics  enfeñó  la  rcynaluno. 

Ella  fue  vna  cabera  de  cauallo. 

Dando  a entender,  que  fu  ciudad  feria 
Ilíuílre  en  guerra,  y que  la  gente  dclla 
Se  manternia  ligera  y fácilmente. 

En  ellcbofquelaSidontaDido 
Edifcaua  vn  templo  iníignc a Iuno, 

D e ricos  dones  adornado  y lleno: 

Donde  la  inag citad, fauor  y aliento 
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De  la  Diofa  afsiftia  a muchas  horas* 

Al  qual  por  qualquicr  parre  fe  fubi¿% 
Por  ricas  gradas  de  metal  labrado- 
Sus  altas  puertas  de  valientes  vigas. 
Con  rica  y fuerte  clauazon  trau  adasí 
Cuyos  quiciales  en  metal  zanjados 
Boluíendofe  hazian  eran  ruydo: 

£n  cite  bolquc  y templo, lo  primero, 

Y na  nouedad  fubito  o flecada 

Les  mitigó  el  gran  miedo  concebido: 
Aquí  yá  ofo  efpcrar  (alud  Eneas: 

Y confiar  que  fu  afligido  citado 
En  proípera  fazon  fe  trocaria: 

Por  q entre  tanto  que  el  potcl  gra  téplo 
Andaua  quanto  en  cí  auia  mirando, 

Y allicfperaua  alaPhcnilfaR.eyna, 

En  tanto  que  fe  admira  del  citado 

Tan  proípero  de  aquella  cuidad  nueua. 
Mientras  que  entre  Halaba  el  artificio 
De  los  ingenioiiísimos  artifices, 

Y las  labores  y obras  de  fus  manos: 

Y ido  a defora  enrre  ellas, las  batallas 
Troyanas,dibuxadas  por  fu  orden, 

Y la  prolixa  guerra,  en  todo  el  mundo 
Por  la  ligera  fama  ya  efparzida. 

Vio  a Mcnclao,  Agamenón, y aPriamo: 

Y vio  a par  dellos  al  feroz  achiles, 
Cruel  con  todos  tres  y dcfpiedado, 
Parofc  dl!i,  y lloarando  dixo  a Acates. 

Que  tierra  o que  regió  del  ancho  fuelo 
No  haya  entendido  nueftra defuetutf» 
A Priamo  mira, a quien  dcljuflozclo 
Leda, aun  aquí,  fu  premio  la  pintura: 
Mira  los  llantos  del  T royano  duelo, 


Libro  primero.  1 6 

E*1 gran  mal  ablanda  yn’  alma  dura; 
No  temas, qiíc  ellos  cafos  miferables 
5eítc  Kan  en  algún  tiempo  íaludables. 

A ísidize,y  el  animo  recrea 
Con  los  dibuxos  y pintura  vana:1 
Gimiendo  tiernamente, y larga  ven 3 
Delagrimasverticndopor  el  roílro. 
Poique  vía  pintados  los  recuentros 
Que  en  torno  a la  gráTroya  fe  traturS? 
En  vn  lugar  los  Griegos  y r huyendo, 

Y la  T róy  ana  j irucut'ud  Íeguiríos: 

En  otro:el  fiero  y orgullofo  Achiles, 

E atigar  déd’  el  carro  a los  T royanos, 
No  Icx  Os  conocí  o los  blancos  lien^oí 
De  la  curipfa  rienda  del  rey  R.efo, 

Por  trayeíon  a Piorntdes  entregada 
Ai  primer  fueno, el  qual  en  losnTracfa 
Haz ia  encarnizado  fiero  eflrago. 

Y a fu  real  lleuaua  con  críumpiro 
Los  feroces  cauallos del  rey  mcfino. 

Sin  que  guftailen  losTroyanos  palios,' 

Y que  beuieíTen  f agua  del  rio  Xantho. 
Ino  tra  parte,  el  in  tcl  i ce  m o^o 

T roylo,con  gran  deíigualdad  trauádoj 
En  duro  aííalto  con  el  fuerte  Achiles. 
Perdidas  ya  Jas  armas,  va  corriendo, 

O llcuanlemascicrtofus cauallos. 
Pegado  al  vazio  carro, boca  arriba? 

Bien  que  las  riendas  nuca  auia  perdido* 
luán  del  trille  jouen  los  cabellos 
Por  tierra, y la  ceruiz  tierna  raílrando: 
lúa  í ideando,  por  do  quiera  que  iua. 

Su  !an(,atrafrornada  el  feco  poluo* 

En  tanto, ai  templo  déla  injuita  Palas, 
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luán  las  dueñas  y donzellas  Tctícras,’ 

T odas  con  los  cabellos  efparzidos, 

Y llcuauan  el  palio  de  la  diofa, 

Con  humildad  triftifsima, hiriendo  v 
Los  tiernos  pechos  có  Iasduras  palmas. 
La  Diola, el  roftro  buclto.có  grá  ceño. 
Tenia  los  ojos  en  el  fuelo  fixos, 

T res  vezes  parecía  el  fiero  Achiles 
Auer  el  cuerpo  muerto  d’ el  triftc  He- 
En  torno  al  muro  Iliacoarraftrado,(tor 

Y en  fin  por  oro  a Priamo  venderle, 
Entóces, viendo  el  carro  y los  cffpojo?, 

Y el  mefmo  cuerpo  del  querido  amigo, 

Y a Priamo  ponerlas  deformadas 
Manos  rogando  a Achiles  fe  le  dieífe. 
De  lo  mas  hondo  del  llagado  pecho 
Sacó.vn  laftimofifsimo  gemido, 

Allí  también  fe  conocio  a íi  mefmo 

E ntre  los  Griegos  principes  mezclador 
Alli  hallo  las  hueftes  Orientales, 

Las  armas  y efquadró  del  negro  Meno. 

Y vido  ala  feroz  Pcnteíiiea 

Guiar  grandes  efqu  adras  d’  Amazonas 
De  lunados  efeudos  adornadas: 

La  qual,como  briolifsima  guerra, 

Con  vanda de  oro  baxo  de  la  teta 
Cortada, é medio  d lasGricgas  hueftes,' 
Ardiendo  en  ira  a todas  partes  falta, 

Y con  fer  tierna  virgen, ofa  a folns, 
Entraren  campo  con  varones  fuertes. 

En  tato  q al  Troyano  Eneas  admira 
Quinto  alli  halla,  y viédolo  f’  cfpanta, 

Y en  el  objeto  folo  de  la  vifta 
Eftá  alli  embeuecido  y ocupado, 

He  aquí  ala  muy  hermoía  rey  na  Dido, 

Que  he 
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Que  de  infinita  gente  acompañada. 
Viene  al  gran  téplo  donde  citauaEneas. 
Qjaal  fucle  en  las  riberas  del  Eurota, 

O enlos  collados.del  famofo  Cynto, 
Salir  Diana  a recrearfe  en  corros,  • 

Con  mil  Orcades  que  la  van  ligüiendo, 
Amontonadas  de  vno  y otro  lado, 

La  aljaua  al  hóbro,y  por  doquiera  q a 
Sobre  todas  fus  Diofasfeleuanta,  (da 
Latona,  vfima  por  tan  alta  gloria. 

Siente  vn  intenfo  aunq  fecreto  gozo. 
Tal  era  Dido,tal,lo<jana  y leda, 

Por  medio  de  fus  Libyas  gentcsiua 
Déla  Ciudad  las  obras  aguijando 

auia  de  fer  Metrópolis  del  Reyno. 
Entrada  ya  en  el  templo  de  la  Dioía 
Cercada  en  derredor  de  armada  gente, 
Sentofc  en  vn  muy  alto  y rico  trono 
Que  en  medio  déla  boueda  del  tépl® 
Para  eíle  fin  liazer  auia  mandado, 

Alli  daua.a  fus  gentes  juilas  leyes, 

Sus  caufas  difinia  y fentenciaua, 

Y a todos  repartía  las  tareas 
Defus  trabajos, por  iguales  partes. 

Hora  por  fuertes  hora  a fu  aluedrio. 

En  ello  Eneas  mira  y vee  repente 
Venir  con  aparato  y grande  cílruend# 

A Anteo  y a Scrgeílo,y  al  valiente 
Cloanto,y  có  aquellos  mas  Troyanoj, 
A quien  la  fiera  tempeílad, auia 
Porel  eran  mar  rebuelto  y maltratad® 

Y conduzido  a peregrina  tierra. 

Tur  bofe  Eneas  y pafmofeAcatcs 

De  gozo  y miedo, y có  ardor  vehemete, 
Q^uiíieran  luego  allí  abra^arfcdcllos, 
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Mis  la  ignorancia  que  tenían  del  cafo 
Sus  ánimos  turbados  impedia, 

Eftandofe  en  fin  quedos, difsiinulanj 

Y de  la  nmíe  concauá  cubiertos, 

Miran' de  lili  el  fuceíToy.I.i  filida 
De  fus  amigos,y  faber  cípcrdn 

En  q ribera  o puerto  las  naos  dexefij' 

Y que  ¿mía  los  aya  allí  traydo> 

Por  q de  cada  nao, los  principales 
Ventanal  templó, con  clamores  altos 
Gíay  perdón  con  Humildad  pidiendo*. 
Entrados  ya  en  el  templo, y alcanzada 
licencia  de  hablar  ante  lá  rcyna. 

Con  fereno  Temblante  y yoz  fe  gura 
El  principe  Iliqneo  afsi  comienza. 

O rcyna  aquicrt  ha  íupitér  clemente 
Edificar  ciudad  nueua  otorgado, 

Y la  fobcruia  y intratable  gente 
Domar  con  leyes  j uílas  ha  mandado. 

El  linage  T royano,triftementc 

De  vientos  por  mil  mares  arrojado. 

Te  ruega  no  permitas  que  fu  armada 
Sea  con  fieros  fuegos  abrafada. 

Ferdona  a!  pío  linage  y reh’giolb, 

Y mira  nueftro  cafo  con  clemencia: 
Nofotros  no  queremos  tu  repofo 
Turbar  con  hierro, o bcllica  violencia: 

Ni  prouocar,facando  tu  preciofo 
Tcforo,anueftras  ñaues, tu  impaciccia* 
No  ay  tal  fu  crea  en  ánimos  vencidos. 

Ni  valor  que  nos  haga  afsi  atreuidos* 

Ay  vna  tierra, de  la  Griega  gente 

Hcf 
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H e/per ia, por  el  Heípero, nombrada, 
Prouinciaantigua,en  armas  cmincte. 
En  fértil  fuclo  al  mundo  aucntajada. 
Morola  el  pueblo  Enotrio  antigúamete 
Mas  oy, ella  ya  fama  diuulgada 

eí  nombre  del  rey  Italo  le  dieron 
3usgétes,y  q Italia  la  dijeron. 

Allí  fe  dirigía  nueílrp  camino, 

Quado  elOrió  llmiiofo  al  mar  bichado 
$'  arrojó  con  aflalto  repentino, 

Y connofotrosdio  en  vn  ciego  vado, 
Eílc,ay  udado  del  foplar  malino 

Del  Abrego  importuno  y porfiado. 

Nos  llenó  por  el  mar  que  nos  vencía, 

Y d’  vna  en  otra  roca  nos  traía. 

Quilo  nucíiro  defiíno  que  arribamos 
Ellos  pocos  aquí  a vueífras  regiones. 
Masó  gente  es  aquella  que  hallamos 
Qualcsay  oy  tan  barbaras  naciones, 
Qual  tierra,quc  permita  quefqamos 
Tratados  con  tan  duras  condiciones, 

Qug  en  lugar  de  hotyedaje  nos  de  guer 
Y nos  vede  tomar  en  puerto  tierra?  ( ra 

Si  d.ípreciays  a nos,Iinagc  humano, 
Nihazeys  ca/o  de  armas  de  mortales. 
Teme  ajos  Diofcs,cu ya  juila  mano 
Da  premio  a bienes,  y caíligo  a males,’ 
Sabed quenueílro  Rey fuccl  íbberano 
Eneas, de  linaje  de  mimortales. 

Aquel  Eneas, que  tuno  ya  el  primado 
^ julio, de  piado  ib, y de  csfbrcado, 

B 6 Al  qua! 


De  la  Eneida. 

Al  qual  fí  el  hado  guarda  toda  vía 

Y le  permite  vfar  vital  aliento, 

Si  ya  la  inexorable  compañía 

No  le  veda  el  dexar  fu  eterno  afsicnto. 
No  temas  que  ella  gracia  y corteña 
Con  que  preuienes,no  te  de  contento, 

Y mas, que. Aceíles, rolda  aqui  en  Sicilia 
Ciudades  de  nueílra  indita  familia, 

' \ ■ J,  * i * ' 

Solo  que  /alga  a tierra  nueílra  armada, 
Cafcada  porel  viento  y mar  queremos, 

Y quemadera  alguna  nos  fea  dada 
Para  la  reparar  y echarle  remos. 

Porque  íi( nueftra  compañía  cobrada  , 

Y nueílro  rey)a  Italia  de  ir  auemos, 

A Italia  y Lacio  fueló  alegres  vamos. 
Do  el  fin  tan  delicado  coníigamos. 

Y fi  /alud  nos  niega  1’  alta  mano 

Y a ti  el  mejor  de  la  valia  Troyana 
Rcfpirar  veda  el  piélago  Africano 

Y de  tu  lulo  la  cfpcran^a  es  vana, 

Si  quiera  al  mar  boluamos  Siciliano 
De  do  nos  arrojó  Fortuna  iniana: 

Y cpn  el  rey  A ceñes  alojemos 

Y nueftro  cierto  afsicto  alli  gozemos- 

Afsi  dijo  Ilroneoral  punto  todos 
Con  vn  applaufo  y fufurrar  confufo 
Fn  lo  porel  propuefto  confintieron. 

La  reyna  Dido  entonce, el  roílro  baxo. 
Aquello  breuemente  le  refpondc. 

T royanos.no  temáis, q no  es  mi  inteto 
Que  alguno  de  vos  fea  aqui  agrauiado: 

No 
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No  fríe  fin  caula  aquefteinouimiento: 
A efto  obliga  el  rcyno  aíí  no  alternado: 
la  gente  <]  en  el  puerto  efta  de  aísiento 
Vela  allí,  y cuydaqueme  fea  guardado 
Mi  reyn  o,  mié  tras  dura  el  tomar  fuerza: 

Y d tpo  có  mas  gente  mas  le  esfuerza. 

Quien  no  ha  de  Eneas  el  linage  oido? 
Donde  no  fuena  Troya  la  finióla? 

Y de  Tro  y anos  el  valor  fubido? 

Y el  fuego  de  la  guerra  riguroía? 

No  afsi  nos  ha  Natura  endurecido 
Los  pechos,ni  es  Cartago  tan  odioíi 

P or  fu  crueldad  al  $oI,q  ue  no  Untamos 
El  duelo  vueftro,y  del  nos  códolamos. 

Afsi  que  ahora  ligáis  vueftrá  derrota 
Que  para  la  Saturnia  Hefperia  os  guia, 
Hora,dcxando  tierra  tan  remota, 

A Aceites  de  Sicilia  vais  la  via, 

D e aquí  embiare  fegura  vuertra  flota: 
Dareos  matalotaje  y compañía. 

Y íiosquercys  quedar, yo  os  certifico 
Que  esvra  efta  ciudad  que  aquí  edifico. 

Yd  y focad  de  I’ agua  vueftra  armada: 
Yoferecon  vofotros  tan  clemente 
Que  en  nada  por  mi  fea  diferenciada 

Y ueftraTroyana  de  mlTyria  gente: 

Y oxala  a vueftro  Rey  la  furia  airada 
Del  mefmo  viento  hizieraaquiprefete: 
Ida;  yo  ébiare  a bufcarle  por  mótañas, 
Por  tierra  y mar, poblados  y cápañas. 

El  padre  Eneas,y  el  valiente  Acates, 
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Con  lo  que  a Dido  oían  animados* 

Y a rato  auian  deífeauan  mucho 
Salir, rota  la  nuue,a  ciclo  abierto» 
.Anticipóle  el  animoío  Acates 

A períuadir  a Eneas  delle  modo. 

Hijo  de  Venus,  di  qhasdiffinido? 

Y a has  viflo  q eftá  todo  afíegurado: 

No  tienes  por  q citar  ya  aqui  cícondido 
Pues  q til  gente  y naos  has  ya  cobrado. 
Solo  vno  uc  los  tuyos  has  perdido, 

Aql  q en  medio  el  mar  q uedó  anegado: 
Lo  de  mas  todo,afsi  qual  lo  (abemos 
Por  lengua  de  tu  madre, aqui  lo  vemos- 


A penas  vuo  dicho.aquefto,qiianda> 
La  nuue  que  efeondidos  los  tenia 
Súbitamente  fe  abre, y le  diuide, 

Y en  ayre claro  y puro  fe  refuclue. 
Quedó  patente  el  bello  y fuerte  Eneas, 

Y íemejante  a Dios  en  roílro  y cuerpo, 
JVcfplandccio  en  la  luz  Cereña  y clara. 
Porque  fu  madre, la  hermofa  Venus, 
Auiainfpirado  en  el  querido  hijo 
pejuuétud  vn  bel  purpureo luftrc: 

Ln  fus  cabellos celeftial  belleza, 

Y en  fus  ojos  alegre  y viua  lumbre. 

Afsi  auia  en  íin  íubido  fu  hepnofura, 
Qual  la  induílnofa  mano  del  artífice 
Sube  la  del  marfil, quando  le  labra,  * 

O qual  la  de  la  plata,  o Paria  piedra, 
Quádo  la  engaita  en  picqadc  oro  puro. 
Luego  a la  Reyna.y  a la  gente  roda 
Afsi  habló.  Caliendo  de  improuifo. 

Yofojr 
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Yo  foy  a quíébufcays,veysniepfente: 

Anuí  rí»r»^Trcfí'i"(»  rí*rra  j Ft1c;lcT rftvann  * 


O y me  efeapé  del  piélago  Africano. 

O cit  que  fóla  a láTróyana  gente 
Moftrafteé  fus  trabajos  roílro  humad? 
Y a los  q fobran  de  las  furias  Griegas 
£rt  tu  ciudad  y cala  a ti  los  llegas. 

Tu  fola  albergas  los  que  el  hado  aliará 
T rae  pof  mar  y tierra  perfeguidos: 

T u tontas  en  tu  fiel  y pió  amparó 
A los  de  todo  amparo  deíalidos: 

Para  gratificarte  vn  bien  tan  rard* 

Ni  en  nos, ni  d quitos  oy  ay  éfparzidoj 
D e los  T royanosjdefd’  el  Gige  a Arlate, 
Podra  aucr  fuer^rii  catidal  cufiante. 


Los  Diofes(íi  en  los  Díofcsay  refpettá 
Pedir  fu  guilardon  a los  piadofos, 

S i eftí  en  algun  lugar  el  zelo  acetto 
De  lajufticia  y hechos  virtuofos) 

:rp'i  Y tu  cóciencía, alegre  en  fu  obrar  retto? 
ira-  Te  den  el  premio  cíigHo,Ó  vénturofos 

is,  Los  días  queproduzirte  merecieron, 

Y tales  padres  que  tal  bien  nos  dieron* 

if 

• 

Mientras  cributo  al  mar  los  ríos  dieren» 

. Y los  montes  de  fombras  fcá  cercados: 
r3i  En  tanto  que  los  ocho  cielos  fueren 
cC  D el  primer  moble  c bueloarrebatados^ 

Y en  ellos  las  cftrcllas  luz  tuuiercn, 

, . Do  quicrq  albergo  me  dirá  los  hados, 
iU^'  Celebraré  tu  nombre  y tus  honores. 
Sin  jponer  En  jamas  a tus  loores. 


m<b 


>foJ 
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Auiedo.  dicho  afsi,éla  dieflra  mana. 

A fu  amigo  Ilioneo  alegre  acoge: 

Y luego  en  la  linieílra  al  bué  Sereílo, 
Defpuesdcxando  aqílos,có  los  fuertes 
Cloañto  y Gias  haze  aquello  nieímo. 

Marauíllofc  la  Sidonia  Dido 
A Ja  primera  villa, viendo  vn  calo 
Ta  peregrino, y d’  vn  varó  tan  grande. 
Y defdc apoco  dixo  ellas  palabras. 

Hijo  de  Venus,  qual  deílino  trille 
Te  ha  por  tatos  peligros  perfeguido? 
Por  que  violencia  o cafo  ferpodiíle 
A aquella  región  barbara  traydo? 

Tu  no  eres  aql  grande  Eneas  q fuyílc 
De  l'alma  Venus  Phrygia  concebido» 

Y del  Dardanio  Anchifes  engendrado 
Iunto  a T agua  de  Simois  celebrado? 

i 

A Sidon  vino, ya  me  acucrdo,vn  dia 
Teucro, expelido  de  lu  patrio  Atelo, 
Que  ryucuo  rcyno,y  nueua  feñoria. 
Quería  bufear  con  el  fauor  de  Eelo. 
Mipadre  Belo.entonces, oprimía 
La  inligneCypro, de  benigno  ciclo, 
Có  mano  armada, y có  Aigriéta  guerra* 

Y ya  era  feñor  deíla  y de  fu  tierra. 

De  entonces  fe  yo  el  cafo  laAimofo 
De  la  ciudad  de  Troya,  y de  fus  fuegos: 

Y fe  tu  nombre  celebre  y famolo, 

Y tengo  auifo  de  los  reyes  Griegos. 
QucTeucro,aun  q a T royanos  odiofo 
Como  los  qturbauan  fu  ib  í\i  ego, 

Con  iníigne  loor  los  enfal^aua. 


Y de 
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De  tomar  apofento  en  mi  morada, 

Que  por  trabajos  varios  y tormentos 
De  igual  fortuna  he  íicio  yo  arrojada: 
Mi  Kado,cn  fin, y los  propicios  viéto» 
En  Africa  acabaron  mi  jornada: 

Y como  he  viíto  cafos  lamentables. 
Tengo  vfo  de  apiadar  los  ímferables. 

Afsi  dize.y  hablando  juntamente 
A fu  real  palacio  llena  a Eneas. 

Manda  luego  apreftar  los  facrificios 
Páralos  Diofcs,y  adornar  los  téplos: 

Y é tato  embia  al  puerto  alosTroyanos 
Veyntehermofos  Toros, y de  puercos 
Va!  ¡entes, cien  cerdofos  elpinazos: 

Y cié  corderos graeíTos>có  fus  madres, 

Y el  alegre  licor  del  libre Baco 
Adornan  lo  interior  del  grande  alcafar 
Con  real  pompa  y aderezo  illuftre 
Como  fe  vfaua  en  las  folennes  fieítas* 
Ponen  para  el  combite  ricas  mefas 

En  medio  del  Palacio, tienden  ricos 
Dofeles  y tapetes  de  admirable 
La  uor, bordados  con  fobcruia  grana. 
Cargan  las  meías  de  infinita  plata 

Y de  oro, en  q Jas  inditas  proezas 
Tenian  de  fus  mayores  dibuxadas, 

_ J i • 

Largo  proceilo, y muy  ^plixa  hyítoriaj 
Por  tantos  claros  heroes  deriuada, 

D cicle  el  famofo  y celebre  reyBclo, 
Principio  illuftre  de  fu  antigua  fangre. 


Y defer  de  fu  íangre  fe  jattaua; 
Portanto>caualleros,  fed  contentos 


Ln 


^naos  embia 
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AI  fiel  amigo  Acates  muy  depridfi,’ 
(Por  q el  paterno  amor, ho  le  permite,! 
Tener repofo  íiu  fü  caro  Afcanio)  ’ 

A que  fu  buen  fuccífo  le  intimare, 

Y a la  ciudad  al  punto  le  traxeífe. 

Todo  fu  penfamiento  y fu  cu  y dado 
Emplea  F.ncas  en  fu  amado  Alcanio. 

Y manda  q coníigo  Achates  rray  a 
Vna  precióla  ropaparaDido, 

Sembrada  toda  de  figuras  de  ore». 

Y vnprctiofo  manteo  entretexido 
Con  effraña  laborde  roxo  Acantho,' 
Galas  vn  tiempo  de  Helena  la  Griega,’ 
Libradas  del  T royano  fuego  a penas. 
Las  quales  ella  al  tiempo  q p trtia 

De  fu  Myccnas  para  la  alta  Troya 
Ligada  con  adultero  Hyincneo, 

Auia  lacado  por  teforo  raro, 

Don  admirable  de  fu  madre  Leda. 
Manda  también  q traya  vn  rico  cetro,' 

Ei  qual  en  Tro  ya  vn  tiépo  auia  traydo 
La  mayor  hija  quel  rcy’Priamo  timo: 

Y vna  cadena  de  oro  para  el  cuello. 

Con  piedrasde  valor  ineftimablc, 

Y vna  corona, cuyas  dos  materias 
Eran  puro  oro  y piedras  de  grí  precio- 

Ello  pues  defpachado,partc  luego 
Para  las  naos, a prieíTa,cl  fiel  Acates. 

En  tanto  V enus  trama  nucuas  arte.?,’ 

Y entre  íi acuerda  mil  confejos  1111600?,’ 
Tra^aq  c vez  di  dulce  y tierno  Afcanio 
Vaya  Cupido,có  prcfencia  y roftro 
Del  mefmo  Afcanio, y có  aquellasjoyas 
En  Ja  Rcyna  vn  luriofo  amor  encienda, 

Y cnlovs  huellos  vn  fiero  ardor  le  infuda: 

Poro 
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Porque  recela  el  fofpcclioro  albergo, 
Teme  aquel  hofpedaje  mal  feguro, 

x a los  Tynosmintrofos  y doblados.' 

Aqucxala  cambien  la  cruel  Juno, 

Y fuerza  la  a q cada  noche  buelua 
re  uciuaconíigoeftasco ngoxas: 

¿a  fin  habla  defie  arte  al  Dios  alado. 


Hijo  mío, en  qiueYoIo  yo  lo  y fuerte, 
Por  qiric  Tolo  es  innnenfa  mi  potencia,* 
Tu  q al  gran  Iouc  fucles  oponerte, 
Xuis  rayos defprccias  y violencia, 

^ ti  acudo, dame  oy  fauor,y  aduierte, 
Qnp  por  el  odio  y vieja  competencia 
De  limo inj ufia, Eneas  tu  Jiro  amado 
Tor  mar,dc  playa  cn  golfo,  va  acortado. 

5c  queme  ayudar as  como  con  uf  ene, 

Y q ini  duelo  íiempre  te  ha  dolido: 

Sabe  que  agora  en  fu  ciudad  le  tiene 
Con  fus  Troyanos  la  Pheniíía  Dido, 
Ycon  halagosbjandosle  entretiene, 
Efie  hofpedaje  temo  que  es  fíngido 
Por  cautela  de  Iuno  a nos  odiofa, 

Ia  qual  en  tal  fazon  no  ofiara  oci  ofa. 


En  efio  píenlo  ferme  conueniencc 
Coninas  fagaz  cautela  anticiparla, 

Y cnDidocnccndcrllamatanardicnte, 
Que  ningíí  Dios  bafiáte  fea  a mudarla, 
Has  q ame  a Eneas  tan  perdidamente 
Que  en  cficamornopucdaau  yo  pujar 

Y por  q litigas  bien  cóefie  inteto  (la, 
O ye  con  atención  mi  pcníaniicnto. 

El  ni 
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✓ 

El  niño  Afcanio, prenda mia  querida,. 

Del  caro  padre  con  de  íleo  llamado, 
Seaprefta  ya  enel  puerto  ala  partida, 

A la  ciudad  Sidoni,a  enderezado? 

Lasjoyas  va  a licuar  que  ala  perdida 
Troya, el  mar  y las  llamas  han  dexado: 

Al  qual  quiero  tomar, y adormecerle, 

Y en  mi  Idalio,o  Cy  théron,efcondcríc. 

Y poro  en  níngu  modo  enrieda  el  ello, 

Y yédo  el  do  cu  eftas  1 o ad  u i e r ca  P id  o. 
Finge  vna  Tola  noche  tu  fu  gcfto , 

Por  ti, y por  fus  Trpyanos  bien  Cabido; 

Y ya  en  aq  uel  real  regaco  puefto 
Do  te  reclinará  la  alegre  Dido, 

Entre  las  metas, llenas  de  manjares 
Reales, y de  vinos  fingulares, 

Quando  ella  en  abracarte  embellecida* 

Y en  darte  dulces  befos  c {fuñiere, 

Haz  q tu  llama  en  fu  alma  quede  atula, 

Y con  tu  yema  el  coraron  ie  hiere. 

ObcdeceCupido  losprcccttos.. 

De  la  querida  madre, y al  momento. 

De  las  ligeras  alas deín ojado» 

Hurtando  el  paíTo  a lulo, parte  alegre.' 

Venus  c táro,ifudc  a!  tierno  Afcanio 
Vn  blado  y dulce  fueño  por  los  miébros 

Y Cúbelo  dormido  en  fu  regaco 
Alosbofq  ues  altifsrmos  de  Idalia, 

Do  el  b 1 «id o amorad  it  x , có  fóSraamab>lc 
De  flores  de  fuaue  olor  le  abraca, 

Cupido, obedeciendo  el  mádmniéto 
De  fu  madre, iua  ya  por  lu  camino. 

Con 
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Con  las  reales  y preciólas  joyas 
Que  auiadedara  Dido  y a fus  Tyrios, 
Gozofo  con  Acates  por  fu  guia 
Mientras  el  viene,  fientafe  la  rey  na 
En  medio  del  eílrado  de  puro  oro, 
Compuefto  con  riquiísimos  tapetes. 

Ya  el  padre  Eneas  y fu  T eucra  gete 
Se  llegan  alas  mefas  de  cpnfuno, 

Y en  la  tendida  purpura  fe  dientan . 
E)anles  los  maeftre  íalas  agua  a manos. 
Sacan  los  pajes  pan  en  canaílillos. 
Ponen  leruietas  ricas  en  las  mefas. 

En  lo  fecrcto  del  palacio  cftauan 
Cinquenta mo<¿as,que  por  ordé  cierta, 
Guifauan  y embiauan  los  manjares, 

Y alos  Penates  offrecian  encienfo. 

Cien  moceas  otras  y otros  cié  miniftros, 
Ygualescn  cdad,auiaaplicados 

Para  cargar  las  meíás  de  viandas, 

Y poner  vafos  de  preciofo  vino. 

Acuden  aísi  mefino  los  de  T yro 
Alegres  ciento  a ciento  al  gran  palacio: 
Recíinanfc  en  tapetes  de  colores, 

Por  orden  cada  qual  dolé  feñalan 

Admiranie  de  aquellas  ricasjoyas 

Qu^daua£neas,admiráfedeIuIo, 

Del  roílroaugíiílo,y  del  hablar  fingido 
De  aquel  fogofo  Diosrtát^ié  fe  admiran 
Déla  precióla  ropa, y del  manteo 
En  torno  con  babor  de  Acanto  roxo 
Marauilloíámentc  guarnecido, 

Y en  eípccial  la  defaichada  R ey  na 
Ala  rauioíapeíle,que  tan  cerca 
Tenia,  trillemcnte  dedicada 

No  puede  contentarla  maiíána  alma, 

Abra 


DclaEnevda. 

Abraíafcy  conffiimeíc  mirando. 
Incitanla  la  rarl  Íierníofura 
Deljoucn, juntamente  con  las  joyas. 
Cupido,auiendo  ya  abracado  a Eneas, 

Y eíhdo  al  cuello  alíelo  alg uní  p iceja. 
Hecho  aquel  cumplimiento  q deuia 
A hijo  verdadero, íi  lo  fuera, 

Vafe  derecho  a la  P heñí  (la  Rey  na. 

Fixa  ella  en  el  los  ojos,fixa  1’  alma, 
JF.mbeueccfe  toda  en  contemplarle. 

Y la  deluenturada,no  fabiendo 
Quan  poderofo  y fiero  Dios  trataua, 

T al  vez  le  aplica  al  blaco  y tymo  pecho 

Y con  abraco  eftrecho  le  regala-  ^ 

El,  no  ol  u i dando  lo  que  la  Acidalia 
Madre  le  auia  encargado, poco  a poco 
Deftrúyeel  caíto  amor, y la  memoria, 
En  la  mifera  D ido, de  Sicheo. 

Y con  el  viuo  amor  del  vino  Eneas 
Procura  defp  errarle  en  lo  fccrcto 
Del  coraron, de  amores  defufado, 

Eos  relaxados  ya  y remitios  fuegos. 
Luego  que íe acabó  el  real  vaqueta, 

Y alearon  los  manteles  de  las  nielas. 
Ponen  en  ellas  ta^as  muy  capaces 
Llenas  de  vino, y con  coronas  frefeas. 
Rcfucna  vn  grá  ruydo  en  el  palacio: 
Eutlan  confuías  Yozcs,y  clamores. 

Por  los  portales  y efpacibfas  falas: 
Penden  grá  fuma  de  liíbroías  laparas 
Por  ios  techos, có  lazos  de  oro  ornados. 
Que  có  fus  llamas  vencen  las  tinieblas. 
La  Kcyna  en  cfto  manda  q le  trayan 

V na  prcciofa  taca  de  oro  puro, 

Pecada  có  rail  piedras  de  gran  precio. 
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Déla  qual  Belo,y  quatos  ti  el  vinieron, 
Vfauan  en  conuitcs  .Semejantes. 

Y afsi,todo  en  íilcncio  pueílo,dizc. 

Iupiter,que  a los  huefpedes  piado fo. 
Con  leyes  juilas  fon  de  ti  amparados. 
Haz  q de  oy  mas  fea  eíle  día  gozolb 
A TyriosyTroyanos  oy  juntados: 

Á nucítros  defendientes  íea  lamofo: 

A ti  o Bacho  q ahuyentas  los  cuy  dados 

Y a ti  gran  Iuuo  inuoco,y  deila  liga 
O Tyrios>tclebrad  la  fuerte  amiga. 

Dixo,y  güilo  primero  el  dulce  vino¿ 
Solo  tocando  aquel  licor  preciólo 
Con  los  diremos  de  los  bellos  labios: 

L uego  có  cierta  rcprehenüon  ainigá 
Se  ia  dio  a Biciasrel  de  preílo  toma 
Con  ambas  manos  la  efpumoía  taca, 

Y en  ella  con  heruorvañando  elroíiré 

Y regandofetodo,en  finlaagotaj 
Trasdcl  todos  los  otros  principales 
Hazenlo  nicfmo  El  cabellólo  Iopas* 

T ocó  luego  en  fu  cithara  dorada 

Lo  q el  grande  Atlas  enfeñado  auia. 

Lile  cantaiia,dcla  errante  Luna, 

El  fer,  natura,  influxo,  y mouimiento.’ 

Y del  Sol  los  cclipfes  y accidentes. 

Dezia  el  orip.é  de  hóbres  y animales: 

Las  califas  de  las  lluuias,dc  los  rayos: 

Y de  inetheorologicos  efíe&o  s. 

Cantaua  el  frió  Aríluro,y  las  lluuiofai 
Hyádas,y  las  dos  dadas  Offas. 

Por  q razón  los  hybernales  Soles 
A baúarfc  en  el  mar  tanpreílos  va^n* 
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Y las  tardías  noches  tanto  duren.’ 
Redoblan  el  aplauío  Jos  de  Tyro, 

Y ayudanloslos  Jiuefpedes  Troyanós^ 
La  defdichada  Dido, é largas  platicas 

Dcxauaílnfentir  pallarla  noche, 

Y vn  largo  y venenofo  amor  beuia: 

Mil  colas  a menudo  preguntando 
DePrianio,y  mil  otrascflíuerteHe&or, 
Con  que  armas  el  hijo  de  1’  Aurora 
Aui.l.yenido  a laTroyana  guerra: 

Y q cauallos  traxo  el  rey  Diomedcs: 

Que  cuerpo  y q valor  era  el  de  Achiles:  . 
Mas  no  contenta  defto,en  fin  le  dize. 

Huc/ped;  fera  á mi  ver  mas  acertado 
Quecfl  prícipio  d Griego  égaño  digas: 
Lo  q has  por  tierra  y mar  peregrinado: 
Los  males  de  tu  gent  e,y  las  fatigas: 

Que  fietc  vezes  han  las  miefics  dado 
£n  líete  eílios  fértiles  efpigas, 

Defpues  q adas  cf  tierra  é tierra  errado: 

Y quátos  golfos  tiene  el  mar  fulcádo. 
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mBrnmmmmmmmmmm  Aliaron  tó-* 

fu  larga  y trille  hiíloria* 

Mandas  me  renoiiar,  Ücynaercelcntd, 
La  horrible  hiíloria  y el  dolor  in lado, 
Comot?  Troya  el  oro.el  reyno,  y gctd 
Deílruyó  el  gra  furor  del  Griego  vádoí 
Los  trilles  c«ifos  acj  fiiy  prefente, 
Granpartedc  la  perdida  prouando, 
Qual  Myrmidó,<¡l  Dolope.o  Toldado  . 
D eVlilfesjtal  diría  no  íaílimado. 


Y ya  va  la  noche  húmida  huyendo# 
ApreíTurando  fu  ligero  burlo: 

El fueño nos  eílan  ya pfuadiendo 
Laseílrellas,tj  bnxan  yadel  cielo: 
Más  pues  en  ti  ta  gra  defleo  entiendo 
De  oyr  cnbretie  fuma  nueftro  duelo» 
Aunq  rehufe  el  llanto  la  memoria. 
Comiéda  afsi  fu  larga  y trille  hiíloríá, 


c 
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Defpuesqen  girerrade  talargosañoí 
Los  capitanes  Griegos  fe  canl'aroh, 

Y los  hados  cuydofos  de  fus  daños. 

Del  todo  la  efpcramja  les  quitaron, 

D ando  Pal  1 as  i ndu liria  a fu s engaños 
Vi)  valiente  cauallo  edificaron, 

D e bulto  de  vn  gra  mote, cuy  os  lados 
Defuertc  Abeto  fueron  fabricados. 

Fingen  fervoto.y  eíla  fama  fuena, 
Porbuclta  preña  y profiera  ofítecido: 
El  campo  Griego  en  fu  cófejo  ordena 
Que  a tiempo  q de  nadie  fea  fentido 
Toda  la  immenfa  machina  fea  llena 
De  vn  efquadron  por  fuertes  efeogido,' 
Lascaaernas,el  vientre,  y lados  ciegos. 
Hinché  cf  multitud ct  armados  Griegos. 

EítáTcnedosisla  aTroya  enfréte. 

De  gran  fama, cuyo  oro  la  illuílraua 
Quado  el  rey  Priarno,  principe  cxcclctt» 
DeTu  rey  no  en  Pegara  pav.  gozaua: 
Ahora  efian^a  harto  di  Aferente 
De  la  q en  aql  tiempo  le  mofiraua, 

Que  fu  puerto  fe  ha  b ti  cito  ya  é baxios,' 

Y en  playa  mal  fcguraalos  nauios. 

En  la  ribera  yerma, el  Griego  vnndo. 

Se  efeonde  con  defino  frauduléto: 

Nos, ya  creimos  quciuan  caminando, 

Y aíí  q éMy cenas  los  tenia  el  victo? 
Pues  la  indiícretaTroya, perdonando 
A aql  largo  y trifiifsimo  lamento, 

Las  íiepre  halla  alli  cerradas  puertas 
>landa  q en  vn  inflante  fean  abiertas. 

Salen 
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Salen  a ver  mil  gentes  a porfía 
Del  real  Griego  el  litio  ya  efeóbrado: 

El  Dolopéo  cíquadron  aquí  fe  via, 

Y alli(dezian)  Achiles  alojado: 

Elle  luear  la  flota  pofleía: 

Y elle  fue  en  los  recudiros  frequetndo. 
Otros  de  Pallas  el  cruel  don  mirauan, 

Y defuimmenfo  bulto  fe  admirauan. 

Aquí  Timetes,quicr  trayeion  vrdiefle: 
Quicr  el  T royano  hado  lo  ordcnaííe, 

D czia,q  en  T roya  al  punto  fe  meticíTe 
La  eftatua,y  al  alcacar  fe  Ueuaífe: 

Mas  Capy  s y otros,no  querían  q fuefle 
Aqfto,  mas  q en  medio  el  mar  fe  echalíe 
La  dañofa  merced  del  dolo  Griego: 

O por  mejor  en  medio  vn  gráde  fuego. 


O con  barrenos  fu eífe  el  viétre  abierto, 
Y el  ancho  hueco  del  efeudriñado: 
Partefe  en  el  votar  el  v ulgo  incierto. 
Cada  qual  habla  en  cótra  a lo  hablado: 
Laocoon  q oyóctl  vulgo  el  defeórierco. 
Del  alto  alcafar  baxa,y  corre  airado 
Para  alla,acompañado  de  gran  gente: 
Diziédodcfíleaparte  en  voz  valiente. : 


O miferos  Troyanos,quc  limpieza 
O $ da  a entender  q el  enemigo  es  ido? 
Pcfays  q en  Griegos  puede  auer  fráqza 
Dóde engaño  morral  noefté  efeódido? 
Afsi  entendeysde  VfríTes  la  agudeza? 
Afsi  fu  alinda  aucy  s comprcnendido? 
Ella  engañofa  machina,  fed  ciertos. 
Que  tiene  aqui  los  Griegos  ¿cubiertos* 
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y íi  no  es  elfo, cierto  fue  ordenada 
Tara  q a nueífros  muros  daño  huidle; 
Y eifnndo  encima  dellos  adornada,  ^ 

M u cifra  ciudad  y cafas  ver  pudieíTe. 

O a¡ guia  otra  cautela  cílá aqui  armada. 
Qui  en  auria  q a Griegos  no  temieífe?  1 
Témelos  íiépre,ymas  quádoda  dones* 
Recelaos  de  la  machina  varones. 


D ix  o , y vna  va ! ien  te  lan^a  echando. 

Con  fuerza  eífraña  le  hirió  la  ijada: 

La  Janea, el  corno  vientre  barrenando. 
En  el, temblando, fequedó  hincada, 
Quedáronlas  caircrnas  retumbando, 
Gimió  vn  rato  la  machina  preñada: 

Y íi  entonces  los  hados  fueran  diedros, 
Q los  j tiyzios  fueran  no  íinieíf  ros,  • 

Harta  ocaíionaujaLaocoon  dado 
A que  en  el  hecho  todos  le  íiguieran: 

Y el  efeondrijo  Griego, fabricado 
En  dañeiiiy  o, a hierro  deftruy  eran: 

Si  aquello  difpuíicra  el  duro  hado. 

Si  efto  los  altos  Diofes  permitieran. 

Tu  gloria,  o Troya, aií  oy  perfeuerara, 

Y tu  a!ca<jar,bucn  Pnamo,oy  durara. 


Traían  en  elfo  a cafo  vnmo^oaíido, 

Y maniatado, al  Rey,vnos  paífores 
Troy  an  os ,dc  nin gu no  conocido , 

Y venian  dando  altifsimos  clamores: 
Lfteal  camino  lesauia  falido, 

QucjCómo  a bué  miniífro,los  traidores 
Leen  ornédaron qitel engaño  vcdieíTe. 
£ó  q a los  Griegos  nía  Troy  a abrieífe. 
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Para  ambas  cofas  animo  traía. 

Y a ambas  apreíhma  el  pecho  fuerte, 

O a dar  buen  fin  a la  trayeion  q vrdia, 

O allí  acabar  con  vcrgoncofi  muerte:  ’ - 
Corredeaquiydcaliigcntea  porfía, 
■Gonfttiíaineñtesá  verla  rrifte  fuerte 
Del  maíauen  turado  prefo  Griego, 

Y todoshazen  del  efearnioy  juego. 


Oye  ahora, Rcyna  iíluftre,  atentamete,’ 
De  Griegos  las  celadas  y inu  en  ció  ucs, 

Y aprende  en  fola  la  maldad  prefente 
Las  maldades  de  rodos.y  trayeiones. 
Vicndoícen  medio  de  vn  tropel  de  géte 
Miró  cu  torno  losPhrvgioscícjdrones, 

Y daudo  de  turbado  filfa  mueftra, 

Afsi  mouio  fu  lengua  en  métir  dicftra. 


Que  tierra  aura  q ya  tragarme  pueda? 
Que  maro  qerá,av  rrffte,ya  íbruerme? 
"V  s q refiigio4áy  iniferoune  queda, 

Do  pueda  en  mi  sdefafires  acogerme? 
Pues  me  ha  priuado  la  incóftdnte  rueda 
Del  Griego  amparo, y qfo  aqui  traerme 
Do  có  mi  íangre  el  eíquadró  Troy  ano 
Hara  contento  fu  furor  iníano. 


Laftimonosa  todos  fu  gemido, 

Nadie  vuo  q de  allí  mas  del  biirlafte* 
Rogamos  le  que  el  donde  fu  enacido. 
Deque  linaje, y caftí,declaraífc: 

A que  venga tonue  le  ayafucedido, 
Quc*ue  le(prcfo  ya)!oqefperaíTe. 

Ll,e!  temor  fingido  a partepuefto, 

O yendo  todos,  refpondionosefto. 

C $ La 
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ta  verdad  tengo, o Rey  ,de  cófeflarteV 
O feame  dañóla, o conucnicnte: 

No  q uicro,o  alto  principe, negarte 
Que  yo  foy  vnode  la  Griega  gente. 
Que aunq  Fortuna p ufo  eftudio  y airee 
En  me  abatir  tan  miíerablementc, 

Y pudo  hazerméa  cielo  y tierra  odio 
No  me  podra  jamas  hazer  mintrof®. 


Nofeíiatutf  oydosba  llegado 
El  nombre  íllunre.y  fama  glorióla, 
Del  claro  Palamedcs,cngendrado 
De  la  fangrede  Belo  generóla, 

Tor  Griegos  a tráyeion  apedreado, 
Solo  por  q prohibía  la  guerra  odiofa 
Y ál  que  morir  hizieron  innocente. 
Agora  todos  lloran  tiernamente. 


Al  qua!,por  fer  pariente  mió  cercano,' 
Medio  mi  pobre  padre  erf  compañía, 
Quado  a allanar  el  gra  poder  T royan» 
El  crudo  Griego  cxercito  venia: 

Mietra  elle  é Grecia  eítaua  íafuo  y fano,' 

Y ella  con  buen  gouierno  florecía, 

Y o trille, a quie  Fortuna  ha  afsi  abatido, 
P or  vno  de  los  nobles  fuy  tenido. 

DefpucsquePalamcdes  el  tributo 
Que  a la  tierra  deuemos  vuo  dado,  . 
Por  ja  inuidia  de  Vlifles  el  aíluto, 

(De  nadie  es  lo  q digo  aquí  ignorado) 
Era  mi  vida  folo  vn  trille  luto, 

Siempre  andana  afligido  y congojado, 

Y noche  ydia  del  innóccñtc  amigo 
Eainjulla  muerte  reboluia  comigo. 

No 


I 
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Nopude  Joco  yo, a callar  forjarme, 
Mas  dixeavozcs,q  fi  el  hado  fueífe 
£nmifauor,y  vencedor,  tomarme 
A mi  dulce  Argos, do  naci,quifiefle,' 

Que  toda  Grecianopodria  vedarme 
Quede  mi  Rey  venganza  nohiziefle, 
Dcaqui me  cobró  Vliüfes  odio  fiero:  k 

£fie  fuc  dcmi  mal  primer  minero. 

De  entonce  el  duro  Vliífes  cada  día 
Con  mil  delittos  nueuos  me  eípantan* 
•Hablando  al  vulgo, fi  de  midezia. 

Con  palabras  confufas  me picaua* 

Y como  aquel  q fu  maldad  labia, 

N ucuas  calmmiiascdntrá  mi  bufc.iu.% 

Ni  en  fu  malino  intento  fedctuuo, 
Haílaq  ya  con  Calchas  modo  tüuo. 

Mas,trifi:e  yo,aqne  fin  os  entretengo,1 
Cótado  os  duelos  q os  fon  riíá  y juego? 
Que  tarddíq  me  prefta  orar  tan  luego? 
Pues  qreys  mal  ¿f  muerte  a cjlquierGrio 
Baílelo  dicho, y pues  cf morir  tego  (go. 
Ya  es  tpo,degolladmenqui,y  fea  luego. 
Pagar  os  lo  han  los  dos  hijos  de  Atreo, 

Y cumplí  rey  s a VliíTesfudcffco. 

Con  mas  biuodcíTeo  aquí  aguijados. 
Que  fu  hyíioria  figuicííc  le  rogamos,1 
Que  de  maldad  tá  grande  dcfcuydados. 
Peí  Griego  engaño  no  nos  recelamos: 

] 1 q en  fu  filfa  red  nos  vio  enredados, 
Luce;o  que  atentamente  le  efcuchamos. 
La  mentirofa  lengua  defatando, 

«Su faifa  hyftoria  alsi  figuio  temblando- 
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M ti  vczes  dclTeó  la  Griega  armada, 
Canfada  yadc  can  p rol  i xa  guerra, 
LainexpugnableTroyaen  fin  dexada, 
Boluer  u u yendo  al  ocio  de  fu  tierra: 

O íi  lo  hicieran, mas  la  nurayrada 

Y f l Auílro,q  a las  naos  el  pa'To  cierra. 
Mil  vez.es  embarcarfe  les  vcdaua, 

Y de  las  naos  mil  vezes  los  tornaua. 

Y en  efpccialquando  acabado  vuimos 
El  gran  cauallo  y machina  prefcnte, 

Mil  nuues,có  furiofo  viento,oymos  ^ 
Bramar  por  todo  el  ayrc  horribleinece.' 
Cohfuíbs  dedo, a Euripylo  hezimos 

Ir  al  Phcbéo  fagrario:cl, diligente, 
Parcio,y  entró  en  las  Apolíneas  cu euas, 

Y traxo  nos  aquellas  trilles  nueuas. 

Con  fangreel  mar  y victos  aplacaílcs 
De  vn  a d 5 zel  l a , o G r i ego  s , dego  liad  a, 
Qmindo  primero  en  Aulide  to malíes 
Troyana  tierra  con  la  Griega  armada: 
Pues  íi  a las  dulces  caías  que  dexaíles 
Querey  s boluer  con  profpera  jornada, 
Có  far.gre  aueys  de  negociarlo, y luego 
Se  ha  de  ofrecer  en  facrificio  vn  Griego. 

Luego  que  al  vulgo  fue  notificado, 
Todos  có  pafmo  ellraño  enmudeciera: 

Y por  las  venasjvn  temor  elado, 

Y por  los  hueíTos,difcurrir  fintieron: 
Hada  ver  quien  feria  el  defdichado, 
Dequie'  Phcbo  y los  hados  cntédieronf 
Vly  fies  el  negocio  alborotando, 

A Calchas  pufo  é medio  elGriego  vado. 

Y mas 
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Apriétale  a que  diga  claramente 
Lo  <jue  en  cito  los  Diofes  ordenauan: 
Muchos  la  gran  maldad  del  inclemente 
Artífice, a menudo  me  anunciarían: 

Y antes  de  eitarlcs  la  verdad  patente 
Mi  cierro  fin, callando, ya  mirauan: 
Calchas  diez  días  calló  la  Phebea  fuerte* 
Rebufando  annunciar  a nadie  muerte. 

Al  fin  íiendo  de  VliíTes  cointencido. 

Con  altas  vozes  y con  gran  porfia, 
Habló  lo  que  el  le  auia  perfundido, 

Y yo  fcrJdixo,el  que  morir  deuia: 

De  todos  fue  el  juyzioconfentido: 

Y lo  q ue  cada  qual  en  íi  temía, 

A mi  cuytado  cuello  lo  paliaron, 

Y con  la  mía  Tus  muertes  efeudaron: 

El  dia  horrible eítaua ya prefente. 

Que  a mi  martyrio  eítaiudedicado: 
la  mola, y fai,y  todo  loadherente 
Al  facrificiojcftaua  aparejado: 

Y a me  teman  las  íienes  y la  frente 
En  torno  con  las  vendas  rodeado: 
Cófiefloq  el  cordel  rompí, aunq  fuerte/ 

Y huyendo  efeapé  de  injuíla  muerte. 

iT  en  vn  lodolo  lago, en  noche  efeura, 
intre  ouas  me  efcondi,miétras  q dieíTen 
las  velas  a los  vientos, li  ventura 
)ieífe  orden  en  q prefto  lo  hizicífcn: 
!)rdenó  el  cielo  que  a mi  fuerte  dura 
odas  mis  efperan^a  s fe  rindiclfcn: 
li  patria.y  dulces  hijos,y  mi  caro 
adre, el  dia  ¿f  oy  me  <jta  el  hado  auúro. 

C j Yl» 
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Yloq  mas  liento  es,q  mi  huida 
Sera  en  mi  padre  y hijos  bié  vengada? 

Y aunq  es  por  mi  la  culpa  cometida. 

Sera  en  ellos  la  pena  exccutada¿ 
Suplicare  pues  mi  anima  afligida 
Por  los  q el  cielo  tienen  por  morada,' 

Y {aben  mi  Yerdad,por  la  íe  humana. 

Si  en  parce  alguna  eíKi  en  el  mudo  fana* 

Que  ayas  piedad  de  tanta  defuenturá, 
Defte.q  indignamente  es  maltratado. 
Cauío  en  todos  fu  llanto  gran  ternura* 
De  todos  tuca!  moméco  perdonado: 
Mandóle  el  R.cy,Ia  cftrecha ligadura 
Qnitar,con  q venia  maniatado, 

Y con  rascones  deamiftad  fynccra 
Le  anima  y le  alíe  gura  en  tal  manera.’ 

Quien  quiera  q tu  feas, deíde  luego 
T c ten  por  mi  Yaílallo  y ciudadano: 

No  penes  por  perder  al  pueblo  Griego? 
Olüidalcpues  cobras  elTroyano. 

De  cita  verdad  me  informa  q te  ruego: 
Qujé  fue  el  autor, ql  laíduflrofa  mano 
Qiieaqíiaeítraña  machina  ha  iuétadóí 

Y a que  fin  tal  cauallo  ha  fabricado? 

Que  pudo  fer  porellos  pretendido? 
lis  voto  a cafo.o  bélico  inítrumento? 
Dixo.El  peruerfo  Griego  bien  leído 
En  P arte  de  engañar,  y en  fu  comento,' 
Las  manos  que  del  hierro  auian  Pálido 
Al  ciclo  aleando, dixo  en  triíte  acento. 
Eternos  aftros, bien  fabeys  qdigo 
Verdad,  vía  deidad  me  es  buen  teítiao. 
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Y tu, o altar, y tu, o efpa da  Horrenda, 

De  quié  me  efeapé  a prieíTa  có  Huyda, 

Y tu  diuina  y temerofa  venda, 

Que  me  fue, como  a viftima, ceñida: 

No  aura  Dios  en  el  cielo  q fe  offenda 
Porquclafejurada  y prometida 

A Griegos  quiebre  yo, pues  con  juílicúi 
Los  Griegos  aborrezco,  y fu  malicia. 

licito  me  es  Hazer  fu  maldad  clara, 

Y que  fea  fu  fccreto  diuulgado: 

De  oy  mas  ya  ni  a la  patria  vn  tpo  cara» 
Ni  aílisinjuftas  leyes fo  obligado: 

T u fola;o  T roya, no  me  feas  auara 
De  la  fe  y del  feguro  q me  has  dado; 

Si  en  recomponía  la  verdad  contare, 

Y v u dirás  vidas  con  la  mia  librare. 

Del  poder  Griego  toda  la  cfpcran^a 
En  el  fauor  de  Palias  pflribaua: 
f íi  tenían  en  armas  confianza, 
ira  por  que  ella  Diofafeladaua, 
Mientra  el  cruel  Diomedcs  có  pujan^á 
dodeíla  y religiofagouernaua, 
r noauia  con  VlilTcsel  mal  nado 
n la  injuria  de  Pallas  conjurado, 

1 efpues  que  con  facrilcga  oíadia 

os  dos  a fu  fagrado  templo  entraron,1 * * * * * 7 
matando  las  guardas  que  alli  auia 

: fiero  Palla'dion  fatal  robaron, 
la  virginal  toca  que  tenia 

on  fus  fan grietas  manos  enfuziaron,' 

e alli  fe  fije  menguándola  cfpcranca 

: Griegos,  y creció  la  mala  andanza. 
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fas  fuerzas  y el  valor  de  allí  perdieron: 
Pallas  boluio  el  fauor  en  furia  braua: 

Lo  qual  por  claras  mucilrasentédieron. 
Qué  ella  có  móftros  mil  fe  lo  auifaua. 

No  bien  la  eftatua  en  el  real  pulieron, 
Quando  repente  vieron  que  arrojaua, 
Llamas  fu  villa,  y de  vn  fudor  Talado 
Todo  fu  cuerpo  vieron  rociado. 

Con  tres  faltos  la  vieron  que  hería 
(Cofa  admirable) el  duro  fuelo  airada: 
Tocaua  el  ancho  efeudo  que  traía, 

La  gruefla  lan^a  con  furor  vibrada^ 
Calchas, q al  mar  fe  echado  perfuadia 
Sin  mas  tardar,  para  huyr  la  armada, 

Que  eraípofsiblc  ya  el  valor Troyano 
Rendirfe  al  Griego,  tarde  ni  temprano. 

Si  por  agüeros  a Argos  noboluieflen*. 
Pues  los  primeros  les  auian  faltado, 

Y cierta  eftatua  no  reftituyeflen 
Que  de  Grecia  é fus  naos  auiá  pallado.' 
La'caufa  q Sinon  dio  por  q ouieífen  . 

Para  Mycenas  fubito  bolado. 

Era, ir  por  armas, y aplacar  la  Dioía: 

Mas  que  feria  fu  buclta  prcíTurofa. 

Prefto,dezia,vernan  por  dóde  fueron,’ 
Según  eftá  por  Caichasdifinido: 

Y en  vez  del  Palladion  q aquí  traxeron. 
Cu  ya  deidad  auianoffendido, 

Ella  prefente  machina  otfrecieron. 

Para  lanar  el  crimen  cometido: 

La  qual  Calchas  madóq  imméfatueíTc, 

Y q en  altura  a vn  monte  precediere. 

A fia 
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A fía  que  no pudiefle  fer  metida 
Por  las  puertas  de  Troya  efto  ordena  ro. 
Por  q ue  no  fuefíe  T roya  de  fendida 
Por  Pallas  a quié  Ííépre  en  ella  lloraron. 
Que  f?  por  vro  error  fuera  oíFendida 
Palias,  violando  el  don  q le  aplicaron, 
Grá  mal(en  el  fe  cupla  el  mal  agu ero) 

\ enia a vfo Rey  y alFrygio  impero, 

Masíi  elPalladiodon  por  vucílramano 
Con  religión  deuida  enTroya  entraflfe, 
Queno  amia  gente  cj  al  valor  Troyano 
Ni  en  mar  ni  en  trra  a cótraflar  baftaífe. 

Y que  el  PeloponeíTo  agora  vfano, 
Vernia  tiépo  en  q a Alia  fe  humillaífc, 

Y fe  rindieífe  a fus  heroicas  gentes, 
Poqual  verían  nueltros  defeendientes. 

Al  razonar  fingido  y cauteloío 
Del  pérfido  Sinon  crédito  dimos, 

Y todos  de  fu  llanto  laftimofo 

Y de  fu  follocar  nos  condolimos, 

Los  que  nunca  aDiomcdes  animoío 
Ni  al  LariíTeo  achiles  nos  rendimos. 

Ni  mil  nauios  bailaron  a humillarnos. 
Ni  de  guerra  diez-anos  a do  liarnos. 

Otro  monftro  mayor  y mas  horrendo 
Nos  amedrentó, trilles, de  repente, 
Mientras  Laocoonminiflroreiierendo  ’ 
Elegido  por  fuerte  en  nueílra  gente, 
Eftaua  en  vn  íblcnne  altar  haziendo 
Sacrificio  al  feñor  del  gran  T ridentc: 

Y por  huyr  el  mal  que  recelaua, 

V n fu  crte  y grande  toro  le  niataua, 
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Hc.iquí  queeon  monftrofa  ligereza 
Por  cimadc!  marTcfgo  parecían 
Dos  b ranas  herpes  de  bcíiiai  grandeza^ ' 
Que  al  puerto, cf  lmia  Tenedos,  venia* 
(Ticblo  Tolo  en  cótar  de  fti  fcraueza) 

El  mar  debaxo  al  parecer  traían: 

De  ios  pechos  arriba  leuantadas, 
Eascrdlas  facudicndo  cnTangrentadas, 

Lo  de  mas  de  los  cuerpos  cípacioTos 
Traían  por  el  Talado  mar  raíl rando. 
Venían  lo«  efpinazos  venenólos 
Con leuantados arcos  enrofeando. 

D auaja  mar  bramidos  cípantoíos, 
Eípuma  cerca  y le.vos  lcuamando: 

Fn  vn  inflante  el  mar  tras  íi  dexaron, 

■Y  en  ticrra;  j untas, junto  a nos}Taltaron. 

Sus  fieros  ojos, en  humor  fangríento 
JBañadps,biuas  llamas  arroja  uan: 

Dauan  terribles  íiluos  ciento  a ciento. 
Las  lenguasligeriísimas  vibrauan. 

Del  miedo  có  q elTeucro  ayiítamicnto 
Huyó  Josblancosroftrosfeñas  dauan: 
Ellas  con  furiofo  Ímpetu  corrieron, 
¡Yapara  Eaocoon  derechas  ñicron. 

Con  fus  dos  tiernos  hijos, en  llegando* 
Cada  vna  con  el  Tuyo  Te  abracaron : 

Y la  innocente  carne  apedazando, 

A Tus  hambrientos  viétres  lospaíTaron. 
DcTpuesal  triflepndre(que  penfando 
Darles  la  ay  uda  que  ellos  demandaron. 
Con  armas  iua  a ellas) arrebatan, 

{Y  con  cien  r cicas  y cien  ñudos  1c  atan . 

Con. 
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£on  dos  badeas  al  nufero  tenían 
Ambas  por  medio  el  cuerpo  rodeados: 
Los  efeamofos  cuerpos  reboluian 
Dos  vezespor  el  cuello  dd  cUytadoij 
Los  cuellos  y,  caberas  parecían 
SobreládcLaocoon,  d cjual  manchada 
Depodre  y negra  l«mgre,procuraua 
De  aqucllazo  (alir  que  le  aquexaua. 

Con  gran  clamor  y horrifono  gemidai 
Hería  el  ay  re  y cicloide  la  fuerte 
Qucquando  huy  e del  altará eridó 
Por  la  fegur  incierta, el  toro  fuerte. 
Defciñen  tos  dragones  il  ceñido, 

Y temiendo  pagar  en  fin  con  muerte* 

AI  alca^arde  Pallas  arremeten, 

Y baso  de  fu  efeudoy  piesfe meten. 

Vn  pauor  nueuo  al  punto  é todos  vino 
Que  al  mas  valiente  ledexó  turbado: 
Todos  afirma  que  Laocoon  fue  dina  ■ 
De  q pagañe  afsi  fu  gran  peccado, 

Porq  hirió  el  cauallojdondiuino. 

Con  impía  lá<ja,y  fue  dfacatado 
A Pallas, la  qual  aízen  q aplacada: 

Sea, y la  eftatua  a fu  eíiacion  licuada? 

Los  muro  sal  momento  abiertos  fuer#* 
A fin  q el  grá  fatal  cauallo  entrañe: 

La  dañofa  obra  rodos  emprendieron: 

Y porq  mas  ligero  felicitarte, 

A los  pies  ciertas  ruedas  le  insirieron*! 

Y al  cuello  cuerdas  con  qfc  tira  líe. 

Sube  el  muro  lamarhina  valiéte. 
Preñada  fottnas  y de  Griega  gctc. 

Iu4 


DelaEneyda. 

luán  en  torno  niños  y donzellas. 

Que  con  hymnosla  entrada  feftejauan» 
Iuzgandofe  dichofas las  que dellas 
A tocadlas  maromas  alcan^auan. 

Ella  entra  amenazando  las  centellas 
Qneala  dudad  cuy  tada  fe  guardauan. 

O patriado  Ilion,  acDiofes  caro  . 

Albergo, en  guerra  y paz  al  mudo  raro. 

Al  mcfmo  vmbral  la  machina  llegada,. 
Por  qu atro  vezes  reparar  fe  vido: 

Y el  pérfido  efquadron  el  gete  armada. 

Por  quatro  vezes  refonar  tueoydo. 

Mas  todos  la  Talud  propia  ol nidada, 
Como  el  furor  nos  perturbo  elfentido. 
El  brauo  móftro  ¿Troya  é fin  metimos, 

Y en  el  {agrado  alcafar  le  pulimos. 

CaiTmdra  en  ello, como  quien  labia 
Lo  q euardaua  a T roya  el  duro  hado. 
Mandando  fe  lo  Phebolo  aduertia. 

Mas  íiemprc  le  fue  el  crédito  negado. 
Nofotros  mifcrables.aqueldia 
QueaTroyaellaua  el  vltimo  guardado. 
La  ciudad  y los  téplos  adornamos. 
Colgando  como  en  fieíla  verdes  ramos. 

Buelucfe  el  ciclo  en  tato  en  pilo  buelo: 
Sale  del  mar  la  nochcprcífuroía, 
Emboiuiédola  tierra, el  mar,  y el  cielo, 
"S"  el  Griego  ¿gaño  é fóbra  tenebrofa. 
LosTroyanoslegurosdcfuduelo, 
Sinmiedo  alguno  yadeaduerfa  cofa 
D urnucndo,del  trabajo  fatigados, 
Eilauan  en  íilcncio  repollado  s. 
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Ya  en  aquella  lazon  la  armada  Argüía , 
Sus  naos  por  orden  cierta  reparadas, 
De  Tenedos  con  tiempo  pro! pero  yul 
A entrarle  en  las  riberas  conocidas: 

La  bella  DioíaaEndymion  no  efquiua. 
Tenia  aun  fus  mexillas  efeondidas: 
Cuyo  íilcncio, amigo  a Griegos  cierto. 
Con  gran  fecreco  los  traía  al  puerto 

Quando  la  nao  real  vn  fuego  jhaziendo, 
Sinon  del  hadoinjufto  defendido, 

Las  cucuas  abre  de  aql  vientre  horrédo, 
Sin  ferde  nadie  el  cauto  ardid fentido. 
La  machina  engañofa,el  lado  abriendo, 
Al  tropel  Griego  cjíic  tenia  efcoñdido, 

Y en  aquel  robre  concauo  encubierto, 
Lan^ó  defuefcondrijoacielo  abierto. 

Por  vna  cuerda  que  de  arriba  echaron 
Dos  capitanes  de  valor  pujante, 
Tifandro  y Elkneleo, fe  colgaron, 

Y eldefpiedado  Vlifles.y  Acamante.'  . 
Tras  cítosjPyrroy  Meneláobaxaron,’ 

Y el  principe  Macaon?y  el  grá  Toante, 

Y Epco  el  ingeniofo  en  rineílro  daño, 
Que  fabricó  "y  labró  el  moftrofo  égaño 

Con  furia  la  ciudad  trille  acometen, 
Que  en  fueño  y vino  cílaua  lepultada: 
Las  guardas  lo  primero  a hierro  meten, 
Aquicn  la  vela  eílaua  encomendada: 
Abré  las  puertas  hecho  aqílo,y  meten 
Toda  la  gente  que  traía  la  armada. 
Qucauia  tenido  ya  el  auifo  de  la 
Cruda  cclada,y  de  la  atroz  cautela, 
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Era  la  hora, en  qütí  al  primer  repoí# 

Se  van  ya  los  mortales  entregando, 

Y el  fueño,deIosDiofcsdonfabrofb,' 
Sin  fer  ícntido  va  el  fentirpriuando. 
Qujídoé  fucñosviaHeftor  laftimoío? 
El  trifte  roftro  en  lagrimas  bañando. 

Ai  mifrrió carro qlearraftroafido, 
Depoluo,y  íangre,y  de  fudor  teñido. 

En  duros  correones  el  cuytado 
Ligados  los  hinchados  pies  traía: 

Ay  triftede  mi  qual  y quan  mudado 
Venia  del  Hc&orqueyafcr  folia, 
Quando  de  los  defpojos  adornado 
Boluio,qucel  fiero  Achiles  fe  vcíHa,' 

O qndo  echó  en  la  flota  de  los  Griego» 
Con  mano  ofada  los  Troyanos  fuegos* 

La  inculta  y yerta  barba  le  miráua, 

Y el  cabello  é fangriéto  humor  tupido: 
Gran  copia  de  heridas  me  nioftraua 
Que  en  torno  a T roya  auia  rccebido: 
Lloraua  yo  con  el, trifte, y foñaua 
Quede  fu  acerbo  cafo  condolido. 

Có  triftes  qxasyo  le  preucnia 

Y en  voz  doliente  aqfto  le  dezia, 

O luzdeTroya.o  He&ordulce  y car#? 
Tu  que  nueftra  efpcran$a  cierta  t’uyftc. 
Do  te  detuuo  tanto  el  hado  auaro? 

En  q regió  nueftro  clamor  oy  lie? 

Qui c ii n cau fa  afleo  t u ro ft ro  clareé 
Por  q tan  fieras  llagas  padecifle? 

Como  a mal  tanto  de  tu  patria  y gente 
a tatas  muertes  te  has  hallado  auíste. 

MX 
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El, mis  querellas  vanas  no  efcuchando, 
Misacentos  dexó  no  refpondidos. 

Mas  délo  hondo  de  fu  pecho  dando 
Ardientes  y triftifsimos  gemidos. 

Hijo  de  Diola.ay, huye, ay,falboland<¿ 
De  étreeftas  llamas  (dize)  oy  foys  vcci 
Yac  1 cñmigo,rmiro  y fuertetiene:  (dos: 
Oy  Troya  y fu  grandeza  a tierra  viene. 

Harto  fe  ha  hecho  por  el  Rey  Troyano» 
Y por  la  cara  patria  ya  perdida: 

Sifer  pudiera  por  alguna  mano, 

Por  cfta  también  fuera  defendida: 

Mas  pucs'péfar  ya  en  efto  es  atan  vano? 
Troya  te  encarga, Troya  tu  querida. 

Su  religión, fus  aras, fus  Penates, 

Que  al  furor  ¿f  los  Griegos  lo  arrebates.’ 

Eftos  tu  hadoiran  y a ti  íiguiendo. 
Con  eftos  a bufear  ciudad  te  aprefta, 

La  qual  mil  mares  nauegado  auiendo 
Haras  con  muro  altifsimo  compucfta. 
Efto  me  dixo:y  al  momento  afieudo 
D el  fácro  altar  a Ja  potente  V efta. 

Su  ropa, y tocas,y  la  cternabraía. 
Sacólo  de  lo  oculto  de  fu  caía. 

En  tanto  la  ciudad  en  toda  parte 
Con  vario  lamentar  fe  confundía. 

Y el  fon  horrible  delfangriéto  Marte 
Mas  y mas  claro  cada  vez  fe  ola: 
Qiieaíícj  mi  padre  Anchi  fes  muy  aparte 

Y muy  cubierta dcarboles  tenia 
Su  caí  a,  y en  lugar  bien  efeondido. 

Allí  fe  oía  el  harrifono  ruido. 
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Pelfueño,pauorofo,deípcrtando, 
Déxo  el  lecho con  paflo diligente,  • 

Y enel  mas  alto  mirador  faltando, 

Allí  a efcuchar me  pógo  atentamente, 
Qual  llama  q las  mietfes  va  allanando 
Quado  la  esfuerza  el  Abrego  vchcméte: 
Qmalfio  caudal  q d’  alto  baxa híchado, 

Y allana  núe(fes,feluas, capo, y prado. 

El  paftor  (imple  que  oye  el  gran  ruydo 
Eftá  palmado. íin  faber  que  fea, 

Y en  lo  mas  alto  de  vn  peñón  fubido, 
Con  grá  temor  aun  defde  alli  1 o otea: 
Ya  nucftra  perdición  clara  fe  vido 

Y el  Griego  engaño  y la  cautela  rea: 

El  Deiphobéo  palacio  eftá  ya  llano 
Por  tierra  conlafuriadeVulcano. 


Ya  en  la  cafa  deVcálegon  vezina 
Se  esfuerza  el  fiero  fuego  y fe  ccruclece: 
Ya  cerca  y lexos  1’  agua  criftalina 
Del  piélago  Sigeo  arder  parece. 

Los  gritos  y el  llorar  de  la  mezquina 
Géte.y  el  fon  de  horrédas  tropas  crece. 
Atónito, corriendo, baxo  a armarme. 
Sin  difeurrir  por  do  o a do  guiarme- 


Solo  lleuaua  intento  el  pecho  airado 
De  juntar  efquadron  y armada  mano: 

Y concurrir  con  paíTo  apresurado 
AI  alto  alcafar, y era  intento  vano- 
Tenian  el  fefo  entonces  perturbado 
La  ciega  fina  y el  furor  ínfimo: 

Via  me  ir  corriedoala  infehee  muerte, 

' Y eftajuzgauaporfeliccfuerte. 

En 
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En  ello  he  aqui  a Panto, el  qual  venia 
Huycdo  el  hierro  y fuego  y Griego  do- 
Digodel  hijode  Otrio,elqlferuia  (lo? 
Del'acerdoteal  Ilion  y a Apollo. 

Los  Diofes  y fu  ornato  íc  traía, 

Y de  la  mano  vn  tierno  nieto  folo, 

Y lospaíTbs  atónito  tendiendo, 
Iuaamicafa  ejmilero  huyendo. 


Quceftadotiene(dixe)Troya,Pantho? 
Que  alcacar  o refugio  nos  da  el  hado? 
Rompio  mi  preguntar  co  tierno  llanto, 

Y rcfpondiogimicndotYa  es  llegado  - 
El  trille  día  del  vltimo  quebranto, 

Y el  tiempo  q de  Troya  contrallado 
lamas  no  pudo  fer.Troyanos  fuimos. 

Y aT roya  fue,  y fu  gloria  é cubre  v irnos» 


Ya  Iupitcrfangriento,Ia  Troyana 
Gloria  a la  enemiga  Argos  oy  frailada.' 
Ya  el  fiero  fuego  nueílra  Troya  allana: 

Y en  ella  rey  na  ya  la  Griega  armada. 

V n gran  cnuallo  cftá  q armados  mana 
En  medio  la  ciudad  cali  abrafada. 

El  vencedor  Sinon  el  fuego  aumenta, 

Y con  odiofo  gozo  aTroya  afrenta. 

N unca  han  venido  aqui  tatos  millones 
De  aquella  graMycenasa  aíTolarnos: 

A las  abiertas  puertas  efquadrones 
Puertos  ertan  para  el  fidir  vedarnos. 
Otros  atajan  calles  y cantones 
Con  armas, fin  dexár  por  do  fallíamos: 
Vna  gra  huelle  de  armas  (o  mal  fuerte) 
Ellá  a do  quiera  amenazando  muerte. 

Ape- 
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A penas  Kan  las  guardas  intentado 
£1  defenderte  del  aífalto  Griego, 
Qnando  aquel  primcrinipctu  acabado^ 
Acaban  todos  en  recuentro  ciego. 

Yo  de  tan  malas  nueuas  incitado, 

Y del  furor  díuino, corro  al  fuego,  - 

Y al  hierro,ado  mi  ardor  y Erínis  qere^ 
lY  a do  fuena  el  clamor  q el  cielo  hiere» 

Ripheo  al  punto  y Iphito  el  valiente 
¡Y  Hy pañis  y Dymas  mcíiguicron. 

Que  al  rayo  de  la  Luna, entre  la  gente 
Mezclada  en  cófuíion,te  me  ofrecieron^ 

Y el  buen  jouen  Cliorebo,  q al  prefente 
£ntre  Iptros  q a nos  dar  fauor  vinieron» 
De  la  vezina  Lydia  auia  venido, 

P or  Caííandra  de  ardicte  amor  herido* 

A 

Y como  el  que  fer  yerno  procuraua, 

Y con  fu  gran  valor  hazeríb  acetto, 

A Troya  y al  Rey  Priarno  ay  udaua, 
Trifte.qnoauia oydo aun  elprecctto 
De  la  furiofa  eipoíá.quc  auifa^ia 

Del  duro  hado  el  diiponer  fecreto, 
Viendome  apar  tal  gente, q comigcj 
Oíaua  ir  a morir, afsi  les  digo. 

’Aiíiigos  míos  fuertes  y animofos, 

Si  de  feguir  al  queíc  oíírccea  muerte 
£íhys,como  yo  entiendo,  cobdiciofos» 
Veys  qual  nos  tiene  la  enemiga  fuerte: 
Los  Dioícsporquié  fuymospoderoíbs. 
Cu  yo  fiuor  hizo  cite  imperio  fuerte. 
Salido  fe  han  del  pueblo  yaodiado, 

Y fus  fagrariosy  aras  han  dexado. 

Ya 
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Libro  fegiindo^ 

Ya  es  el  fhuor  q dar  podeys  ninguno, 
A vueftra  patria  mifera  encendida: 
Tiempo  Te  nos  oíírece  aqui  oportuno 
Paraaquiftar  con  muerte  mejor  vida: 
Vamos  al  Griego  hierro  deconfuno. 
Muramos  oy  con  Troya  defíruyda: 
Solo  Ies  queda  a los  vencidos  vria 
Salud, q es  no  efperar  íalud  alguna. 


Con  efto  los  mancebos  valerofos 
Nucuo  furor  al  viejo  acrecentando,' 
Quai  lobos  que  la  prefa  cobdiciofor 
De  noche é niebla  efeura  vabufeandos 
Turbando  a los  ganados  fus  repofos. 
Los  perros  y paftores  dcfpcrtando: 
Quelosráuiofosviétreslosaqxan, 

Y ios  lobeznos  q hambrientos  dexaíi.1 

Tal  ellos  y yoapricíft  denodados 
Por  armas  y enemigos  nos  metimos: 

Y de  prcílo  morir  certificados 

Por  medio  la  ciudad  corricdo  fnymosr 
De  efeura  y negra  fombra rodeados. 
Quic  el  gra  mal  qaqlla  noche  vimos. 
Las  muertes  y heridas  coácSria, 

O con  llanto  al  eftrago  ygualaria? 

Nucftra  ciudad  antigua  fueaíTolada, 
Que  tantos  anos  fue  feñora  fuerte: 
Por  callcsjtcmplos, cafas, derribada 
De  cuerpos  multitud, tenia  la  muerte* 
Y no  erafolaTroya  maltratada, 
(Que  muchas  vezes  da  la  dura  fuerte 
Coraje  alos  vcncidos)mas  el  vando 
Gricgo,aunq  véccdor,fc  iua  inéguad*. 


DélaEncycta* 

Á tocias  partesllanto  láíHmcro 
Miedo, y horror, y crudannierte  crece. 
Androgeo  délos  Griegos  el  primero 
Con  grande  compañía  fe  nos  ofFrcce: 

Al  qual  nueftro  eíquadró  fer  cópañero 
Del  Tuyo, en  ler  de  noche, le  parece: 

Y con  lenguaje  amigo  nos  recibe,  * 

Y a la  batalla  afsi  nos  apercibe. 

Apresuraos  amigos, que  pereza 
Halla  ahora  os  ha  cítoruado  la  venida! 
Otros  laquean  y licúan  la  riqueza 
De  la  audad  por  ellos  ya  cncédida, 

Y q vofotros  oy  vueftra  ílaqzá 

O negligencia  hagays  tan  conocida, 

Que  el  puerto  nyays  dxado  lós  poftre- 
Teniédo  obligacióa  fer  primeros? (ros, 

Dixory  luego  íintio  q auia  venido 
Ciego  a fus  enemigos  a étregarfe. 

Por  q délo  q 1’  era  refpondiío, 

Vio  claro  allí  no  auer  en  quien  fiarle, 
Pafrnofe,y  quaíi  fuera  de  fentido 
Calla, y comienza  a prieíla  a retirarle; 

D c auerfe  abalanzado  bien  repifo, 
DeÜcando  remediar  fu  mal  auifo. 

Qual fueleel  q étre  ^ar^as,  no  atufado. 
Pifa  en  tierra  el  ferpiente  venenofo. 

Que al^a cóíuria  c!  negro  cuello  Kicha~ 
H uy  r tébládo  a palio  preíTurofo:  (ao, 

Talalli  Androgeo,  viendolé  engañado. 
Huyo  có  pallo  y rcllro  tcmerofo. 
Nolbtros  con  furor  tras  ellos  dimos, 

Y étre vnafelua.de armas  nos  metimos. 

Yc« 
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Y como  gente  con  temor  turbada, 

Y que  el  lugar  do  ella  ua  n o Cabía, 

Toda  fue  facilmcntrderrocada, 

Siendo  Fortuna  al  buen  principio  púh 
Choreto  aqui  nueu.i  ofadia  Cornada, 

Y alegre  en  verqueaísi  nosfuccdia: 

0 amigos, dixo,  vamos  por  do  mucílrá 
Camino  de  íal  ud  Fortuna  dieílra. 

f;  « r 1 

Efeudos  me  parece  que  mudemos, 

Y las  infignias  Griegas  nospógatnos; 
No  ay  por  q mas  virtud  q cgaño  vfemo» 
Con  los  q cncmiílad  mortal  tratamos. 
Ellos  darán  las  armas  q queremos 

Có  q encubiertos  por  ecrc  e[los° vamos.' 
Dixo.-yd  adrogeo  afio  el  yclmocrcíhdo 

1 el  rico  efeudo,  y da  la  efpada  al  lado. 

¿o  rnefino  Dymas  y Riphe'o  hízier on, 

Y los  demas  gallardos  y esForcados, 
Ecípojostrcicos  en  mal  píítoa’fieron, 

Y cp eramos  c5  Griegos  a yr  mezclado» 
Gra  multitud  cf  ccuc tros  duros  tu  croa 
Aquella  noche  aquí  y allí  trauados, 

A ¡michos  de  los  Griegos  acabamos. 

Y al  H uerco  co  Pí  u tó  los  embi amos* 


Muchos  huyendo  apaíTq  prcífurofó 
A¡.a  ribera  y a las  liaos  boluian: 

O tros  con  miedo  torpe  y vergoneoíb 
En  el  cauallo  altiísiino  íubian: 

Y en  el  disforme  vienrre  y efpaciofb 
(Guarida  ya  fiibida)fc  efeondian: 

Mas  ay  q no  ay  valdr  ni  esfuerzo  íujn \i 
Que  eco  tralla  ral  ciclo  no  fea  vano,  (nc 

D H< 
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He  aquí  q con  cabello  fuelto  al  viento? . 
Traída  por  los  Griegos  aflomauá 
Caílaiulra,q  en  el  intimo  ápoícnto 
Del  templo  de  Minerua  orando eííauar 
Al  cielo  con  triftilsimo  lamento 
los  elarosojes  finprouecho  al<jaua. 

Los  ojos, que  las  manos  delicadas 
Con  afpero  cordel  traía  atadas, 

Chcrcbo  en  furia  ardiédoy  d’  ira  cícgo^ 
SufTrfrno  pudo  alfi  crucldadtan  fuerte?, 

Y en  medio  felan^ó  del  tropel  Griego, 
Cierto  de  q;  iua  a (’e  ofrecer  a mnerte. 
Saltamos  tras  Cliorcbo  todos  luego. 

Que  a todos  era  al  1 i común  la  fuerte: 
Corriédo  érrelos  Griegos  nos  ¿tramos, 

Y en  vnafciuad’ armas  nos  bailamos. 

los  nueftros  q por  Griegos  nos  tuuíero 
De  Griegas  armas  viedonos  vcíhdos. 

De  lo  alto  del  gran  templo  nos  hiricró, 

Y en  brcue  muchos  fueron  oprimidos^ 
los  Griegos  q a Caflandra  libre  vieron. 
Gimiendo  y fieramente  cmbrauecidos 
Iuntaronfc,y  culpando  la fiaq ueza 
Paífada  ,arrcmctieron  con  braueza. 

los  dos  Atridas  y Aiax  el  valiente, 

Y éleíquadron  de  Dolopesfuriofos, ^ 
Salcn,qual  luchan  en  turbión  vehemete 
Zephy  ro  y Noto, vientos  animofbs, 

Y Enro,que  vfano  corre  dcfdc  Oriente, 

En  fus  cauallos,braman  los  hojofos 
BofqucsjNcrcoefpumofofccmbrauecc 
Con  clTridcntc,y  todo  elinar  remece. 
v'  - tilos 
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Eftosy  acjucllosquciiuyrliczimos 
por  la  e feúra  noche  fe  eícaparon, 

Y por  la  ciudad  toda  los  corrimos, 
Contjra  noíotros  brauos  arrancaron. 
De  las  mentidas  armas  qveíKmos, 

Y deudos  en  llegándote  auifaron, 

£1  beIIicoapcJIido,dedifcorde, 

Hazen  con  vna  cierta  voz  concorde. 


£uego  deGriegoscopíainnumerable 
Repente  nos  cubrió  como  llouida: 

Y el  primero  Chorebo  el  mircrablc 
•A  manosdcPenéleodiola  vida, 

Iunto  al  altar  do  a Pallas  agradable 
HoíHa  por  el  mil  vezesfue  offrecida. 
Cayó  RJpheo,cntreTroyanos  vno 
A guie  jamas  llegó  en  virtud  ninguno. 


Mas  de  otra  arte  los  Diofes  lo  íintiero 
5 aísi  rué  muerto  como  el  mas  profan. 
L os  fuertes  D ymas  y Hipams  murier< 

Ambos  heridos  por  Tro yana  mano. 

Nía  ti  oilluftre  Pantho  alli pudieron 
Defender  del  furor  Argiuo  iuíano 
I u Piedad, en  que  a todos  excedías. 

Ni  la  Apollinca  mitra  que  traías. 


Troya  abraíáda,,y  fuego  poílrimero. 
Do  mi  linage  y pueblo  fue  encendido. 
Yo  osjuro.cn  vueílro  cafo  laíli mero 
Ni  armas  ni  Griego  cncuétro  aucrhuy 
Y q fi  diípuficra  cfhado  fiero  (do. 
Mimuertc,quc  laauia  merecido: 

Qje  nuca  aquella dieftra  fue  medróla. 
Ni  aqíla  clpada  cftuuo  vn  puto  ociofa. 

D & 
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Dexc  el  Jugar  por  cuitar  mas  daños^ 
Licuado  a Pclias  y alphito  a mi  lado: 
Ipliico.grauc  ya  por  largos  años: 

Pclias, del  duro  VliíTcs  mal  llagado. 
Llamaron  luego  a todos  con  cífranos 
Clamores  del  palacio  dcíHicliado 
Del  miferable  Priamo,quc  ardía 

Y al  Troyano  valor  fauorpedia. 

Vi  vna  batalla  al  lumbral  del  tan  fiera,' 

Y de  ambas  partes  tanto  eníángrentada: 
Como  íi  nadie  en  la  ciudad  muriera. 

Ni  vinera  en  ella  toda  otra  trauada- 
Del  fiero  Marte  nadie  entonce  vuiera 
Paliante  a reprimir  la  fuerza  airada. 

Los  crudosGricgoscó  furorhorrendo 
Al  mifero  palacio  van  corriendo. 

V na  manta  de  guerra  entrambos  lados 
Déla  portada  anchifsimaocupaua: 

Los  altos  muros  vimos  efcalados: 

Gran  fnultitudde  Gricgosprocuraua 
De  fubir  a lo  alto  por  los  grados: 

Cada  vno  con  la  izquierda  fe  deuda ua, 

Y conlasdiclfraslomas  altoaíicndo 
Arriba  poco  a poco  van  fubiendo. 

D cfde  arriba  los  miferos  T roy anos 
Techos,torrcs,y  almenasdeshazianr 

Y viendofe  la  muerte  ya  en  las  manos. 
Con  ellas  a los  Griegos  rcíifiian. 

Vigas, do  enorojcfcudosíobcranos 

, Dtlus  abuelos, y el  blafon  teñían 
Con  q immortal  rcnóSreprocurauan, 
Sobre  los  enemigos  arrojauan. 

Muciaos 
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Muchosd’ellosq  d’ armas  bié  fornidos 
Dpi  muías  las  tenían  blanqueando, 
Eftauan  en  efquadrá  efpeíTa  vnidos. 

Las  puertas  détro  del  zaguán  guardado. 

Nofoiro*  en  furor  nueuo  encendidos, 
líato  vigoran  ueuo animo  tomando, 
Corrimosaayudara  la  vencida 
Gcntc,y  a la  Real  cafa  encendida. 


A las  cípalddsdcl  palacio  auia  *> 
Vna  otra  puerta  fálfi,poco  vfida, 

Quea  las  cafas  dePrialno  folia 
L>ar  falida  entre íi  común  y entrada: 

Por  donde  quando  el  Reyno  florecía, 
Solavfaua  Ueuar  la  deídicliada 
■Andromacá  con  dulce  y tierno  zelo 
Elniñoftflianax  afu  caro  abuelo. 


Por  ella  eícapo, y fubopreft  miente 

Déla  alta  cafa  a Ja  mayor  altura: 
Dedonde  en  vano  la  Trovan  i gente 
Con  armas  contraftaua  a fu  ventura, 

Auia  vna  torre altiísima  eminente, 

De  do  fe  defeubria  laJierinpfu  ra 
De  toda  Troya, y el  lugar  miraua 
DondecI  rcaí  y Griega  armada  eftaua. 

En  torno  con  las  armas  la  herimos,-  : 

Do  del  mas  alto  fuelo  los  maderos 
Mal  juntos  ya  con  los  tablones . vimos  ' 
Que  auian  abierto  grandes  agujeros. 

Por  loalto  la  arrancamos  y impelimos 
Sobre  los  cfquidrones  Griegos  ñeros; 
Baxa  con  ruydo  horrendo, y fu  cayda 
Qyit.a  en  vn  puto  a Griegos  mii  la  vida. 

D i Mas 
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Mas  luego  copia  innumerable  vino 
En  vez  de  aquella  q oprimida  cltaua. 
Lloitian  de  arriba  piedras  de  contino, 

Y de  armas  ningún  genero  cellaua. 
Armado  todo  de  vn  azero  fino 
Pyrrho  en  el  lumbral  puedo  cetelleaua: 
Gallardo, y con  brauezareboluiendo 
La  cfpada,cl  fin  de  Troya  cierto  viédo- 

Qual  el  ferpiente  q fo  tierra  hinchado 
Del  riguroío  hyuierno  fe  efeondia. 

De  venenofa  yema  apacentado. 

Sale  de  fu  cauerna  al  claro  dia: 
Mo£o,luftrofo,nueuo,defpojado 
Del  cuero  antiguo  que  leenuegccia: 

T res  leguas  vibra,cl  pecho  al  fol  aleado. 
El  cípinazo  lubrico  enrofeando.* 

Periphas  va  íiguiendole  el  valiente, 

Y Autumedon,de  VliíTescfcudero: 

Y toda  la  animofa  y fuerte  gente 
Quede  Scyro  acudió  al  combate  fiero,' 
Acercanfc.y  arrojan  llama  ardiente 
Por  todo  loaltorPyrrho  fue  el  primero 
Que  vna  fegur  tomó,  y dio  golpes  tales 
Que  rompí  o ios  fortifsimos  lumbrales. 

,Eas  azeradas  puertas  golpeando 
La  deíquicio  con  brio  v furia  infana: 

Y vigas  y tablones  quebrantando. 
Abrió  por  ellas  vna  gran  ventana: 

Por  do  la  cafa  toda  al  Griego  vando 
Se  deícubrio,y  quedó  la  entrada  llana, 
Defcubreícde  Priamo  la  morada. 

De  tantos  claros  Reyes  ya  habitada . 

‘ En  el 
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En  el  zaguan  gran  gente  armada  vícró. 
Que  en  vano  a fu  ddliiio  contraílaua, 
Vn  trille  llanto  y alboroto  oyeron 
Que  dentro  horriblemente  reíbnaua: 
Lasboucdas  de  gritos  fe  hincheron 
Que  el  mifero  clquadron  femíneo  daua* 
El  clamor  Iaílimofo,el  llanto  y duelo, 
Rópia  en  torno  el  ay  re  y hería  el  cielo* 

Lasmugeres  atonitasandauan 
Sin  orden  por  el  gran  palacio  errando. 
Las  puertas  y pilares  abra^auan, 

Y trilles  befos  les  eílauan  dando. 

I.os  furores  de  Pyrrhobien  moílrauan 
Que  era  hijo  de  Achiles, q aquexando 
La  puerta  y guardas  con  feroz  violécia,’ 
Ni  armas  ni  puerta  le  hizo  reíiílcncia. 

La  puerta  atormentada  con  contino 
Golpe,amenaza,y  da  al  fin  gran  caída: 
Entran  por  fuerza  y hazenfe  camino 
For  nueilra  guardapor  mitad  rompida* 
Confcd  rauiofa  y con  furor  ían guiño, 

A q uantos  topan  priuan  de  la  vida 
Hinche  la  armada  gente  en  vn  mometcj 
Dcfde  el  mayor  al  mínimo  apofento. 

No  va  con  tal  furor  rio  efpiunofo 
Quandolos  baluartes  desbarata, 

Y dclapreía  elnudoartificiofo 
Quple  enfrenaua  fu  correr, defata. 
Hinchado  porlos  campos  va  y furioío. 
Cabañas  y ganados  arrebata. 

A los  hijos  de  Atrco  y Pyrro  el  fuerte 
Enfangre  encarnizados  vi  y enniuerte. 


DthEncyHa. 

Tibien  a Hecuba  viy  fusnueras  ciéro,' 

Y vi  en  el  téplo  a Prianiocl  defdichado 
Matado  el  Liego  có  fu  humor fangriéto. 
Que  el  mcfiuo auia'alos  Diofescófiiara 
Las  puertas  u fuinclito apoícrtto,  (cío. 
Cubiertas  de  oro  a barbaros  qu  i tado,  ' 
r ó mil  tropheos  fobéruias,dar  ¿cierra; 
Cótraftar  no  pudiendo  a tanta  guerra. 

De  ios  cinqucnta  chalamos  reales, 

Que  ranea  dcfceiidencia  prometían. 
Ninguno  fe  efeapo  de  las  Hítales 

Lhmas,y  a tierra  a mas- andar  venían. 

Ocupauan  los  Griegos  desleales 
Todo  lo  que  las  llamas  no  encendían. 
Preguntarás  ya,Rcyna, por  ventura, 
Qjk:  fin  a Priamo dio lu  fuerte  dura. 

Defpuesquevidofuciudad  tomada,  * 

Y el  lumbral  de  fu  cala  quebrantado, 

Y toda  de  enemigos-ocupada: 

Con  el  arnés  gran  tiempo  auia  no  víad* 

.CuoriendoJaperíonaamedrentadu,  • 

Su  eftoquc  inútil  pone  apriefla  al  lado, 

Y de  furor, de  rauia,y  deira  ciego 
£n  medio  fe  lan  jó  del  tropel  Griego. 

Vn  grande  altar  en  medio  el  patio  auia^ 
Do  a cicloabierto  el  Rey  íácrificaua. 

Vn  laurel  viejo  y alto  le  cubría, 

Su  íombra  los  Penates  abra  jaua. 

Qual  baxa  eípeíla  en  la  borraíca  Hria 
La  vand.idc  palomas,  tal  andaua 
Hecuba  con  fus  hijas  rodeando 
Aqueíle  alearlos  Diofes  abrajando. 
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Mas  quando  a fu  in felice  Priamo  vído 
Venitql  jotié  fuerte  c bláco  armado, 
Qual Dios rá crudo,  ay  mifero  marido , 
Dixo,a  cargarte  de  armas  te  lia  forjado* 
Do  vas  cuy  tadoídondelin  íentidoí 
No  admite  tal  faüoryaclduro  hado, 
No  baila  effadcf'enfa,afiqHeftor  fuer 4 
Viuooy, la  infeliz  Troya  pereciera. 


llégate  aca,que  ella  ara  dara  amparo 
Aquicn  le  niega  la  inhumana  gente. 

Y ñ ello  nos  negare  el  cielo  auaro, 

M menos  moriremos  juntamente. 
Dicho  ello  abraca  de  fu  Priamo  caro, 
(Hazian  la  el  temor  y amor  valiente) 

Y en  el  fagradoafsiento,faluo  y fano, 
Pufo,piadofa,a  fu  mando  anciano. 


He  aquí  al  hijo  Polyres  que  huyendo 
La  furia  del  cruel  Py  rrho  venia, 

De  Griegos  y armas  por  mitad  rópiedo 
La  cafa  eníangrentando  ya  vazia. 
SeguialcdbrauoPyrrho.y  yaoprimié 
Le yua có la  hafla,ya  amaos lcaíia:  (do 
No  fue  a fus  trilles  padres  bien  llegado 
Quádo  cayó  lin  fangre  y vida  ciado. 

Viendo  ello  el  mi ferable  Rey, con  verfe 
Q^e  no auia  qen  ct  muerte  le  clcapatíc. 

No  perdonó  alaira,niabílenerfe 
Pudo,íin  q en  voz  alta  afsi  exclamaíTc: 
LosDiofes(íiapiedadluclen  mouerfe 
De  quien  mal  tratamiéto  injuílo  palle) 

Por  tal  maldad, por  muerte  tan  indigna- 
T c den  el  galardón  y paga  digna, 

D j Pucj  _ 
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Jhies  dille  al  hijo  injurta  y cruda  müercé 
En  laprefcnciadefu  padre  trille: 

N o fue  coinigo  tan  cruel  el  fuerte 
Achi!  es, cuyo  hijo  fer  fingirte, 

Mas  condolido  de  mi  acerba  fuerte 
La  ley  y fe  guardó  que  tu  ofFendiíle. 

£1  cuerpo  de  He<5lor  quilo  q enterrarte,’ 

Y que  a nú  Rey  no  líbreme  tornarte. 

Díxo,y  lanqólevn  débil  dardo  airada 
Llanimofo  vicjo,aunno  rendido. 

El  qual  del  ronco  azero  rechazado* 

En  lo  aleo  del  efeudo  quedó  afido, 

Porti  pues(dixo  Pyrro)fea  informado» 
Mi  padre  alia  de  quien  yo  foy  y he  fidoa 
Muere  ahora  y feylc  alia  mi  menfajero. 
Di  le  que  de  fu  fangre  degenero. 

Dizicndo  aquello, al  trille  Rey  apaña,’ 
Que  por  vejez  temblaua, y arraftrando 
Lleualcal  mifmo  altar  có  furia  cftraña 
En  ía  fangre  del  hijo  resbalando. 

Las  blancas  canas  rebol  uio  con  Hiña 
A la  cruel  izquierda.y  defimdando 
Conladicílra  el  ertoqueacicalado, 

Harta  la  cruz  fe  le  efeondio  enel  lado, 

¡ / 

Elle  es  el  fin  pues, Rcyna, que  has  oida 
Que  dicró  al  gran  Priaino  lus  hados, 
Dclpuesqucardcrfu  cara  Troya  vido, 
Susmurosy  edificios aífolados: 

El  gran  Rey  en  toda  Alia  obedecido.  . » 
Dequiémil  rcynos fuero  gouernados* 

Y a cuerpo  muerto, como  al  ciclo  plaze* 
linnóbre  y fin  cabera  en  tierra  yazc 
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Allí  primera  vez  me  vi  tocado 
Bevnfrio  horror  por  la  crueldad  cj  via,' 
Pafmómeaqui  la  imagen  de  mi  amado 
Padre,q  fe  oftrecio  a mi  fan tafia: 
Qnando  al  Rey  vi  de  igual  edad  cargad® 
Qüe  de  herida  fiera  afu  moría: 

Del  tiernolulo  y de  mi  Creufa  amada 
Me  acorde,  y de  mi  cafa  ya  afielada. 

Miro  íi  del  tropel  queauia  falido 
Comigo, a cafo  alguno  cíU  a mi  lado, 

V eo  que  todos  los  auia  perdido, 

Y que  canfados  ya  me  auian  dexado, 
Vnos  de  lo  alto  donde  auian  fuhido 
Se  auian  los  cuitados  defpeñado: 

Otros,a  aquellas  llamas  infaciabícs 
Auian  dado  los  cuerpos  mifcrablcs. 

Ya  yo  fin  gente  folo  allí  quedaua, 
Quando  en  fccreta  parte  vi  efeondida 
A la  bcllifsima  Helena, do  cftaua 
En  el  templo  de  Veíla  retraída. 

Bauamc  clara  luz  la  llama  braua 
Que  en  lo  masaltoandauaya  fubida, 
l^ara  q en  mi  infelice  error  iio  errafíc, 

Y a todas  partes  todoloaecchafie. 

EllaaTroyanos  con  razón  téblando, 

P ues  Ies  auia  fu  T roya  deftruy do, 

Y el  caíhgo  de  Griegos  recelando, 

Y lafuriofa  faña  del  marido, 

A 1 qual  con  el  adultero  trocando  ¡ 

T an  fea  y torpemencc  auia  ofendido,  v 
Fu ria  común  a T roya  y patrio  fuelo, 
Huyda  eRaua,odioía  a tierra  y cielo- 
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In  ira  y fiero  ardor  me  vi  abraíad® 
Quando  la  caufa  vi  de  nial  tan  fuerte, 

Y efuiuc  de  vengar  determinado 
Mi  cara  patria  con  fu  juila  muerte: 
Eílaídixe)defpuesdcauer  caufado 
De  Troya  el  fin,querrafu  amiga  fuerte 
Que  a Spartu  y aMycctusfilua  y fina 
Buelua,y  rcyna  c triupho  altiuo  vfana. 

Verfe  ha  otra  vez  en  dulce  paz  cafada? 
Con  fus  padres  y hijos  ha  de  holgarfe? 
DeTeu eras  dueñas  fe  ha  de  ver  cercada? 
Có  criados  T royanos  ha  cf  hórarfe?(da? 
Quedarfcha.fin  mas>Troya  afsi  abrafa- 
Afsi,nohael  muerto  Priamo  cf  vegarfe? 
Tantas  vezes  fudado  aura  íin  pena 
H umana  fangre  la  T rayana  arena? 

No  no  ha  de  fer  af  i,  q aunq  de  hyíloría 
Sea  indigno  el  caíligar  muger  culpada: 
Aun  q no  es  de  importancia  tal  vitoria. 

Y por  cfibjdc  nadie  fea  loada: 

Y o cfpero  en  fin  que  me  refulte  gl  oria. 
Si  a muger  masque  la  maldad  maluada 
Del  mundo  con  agudo  hierro  echare, 

Y vna  tan  juila  pena  executarc. 

Baílame  hazer  mi  coraron  contento. 

Qu  e en  ella  vengaré  el  Troyano  fuego: 

Y con  fa  fangre  en  el  Elyíioafsicnto 
Daré  a las  almas  de  los  mios  fofsiego: 
r.ílodezia,y  iuayaíin  tiento 

A donde  inc  impcllia  el  furor  ciego: 
Quando  mi  madre  Venus, mas  patente 
Que  nunca, fe  me  offrcce  de  repente. 

■ a • Daua 
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Daiia  a entender  q Dioía  y Venus  era: 
Supura  luz  la  efeuriJad  venda, 

Qual  fuele  eftar  en  fu  tercera  efphera 
Entre almas amoroíás, tal  venia, 

Frenó  el  materno  amor  mi  furia  Acra, 

Y coníudicílraafiendodclamia, 

Délos  rofados  labios, de  amor  nidos, 
Llegó  lo  q ahora  oyrasa  mis  oydos. 

Hijo.qual  puede  fer  dolor  tan  fuerte 
Quede  razón  tepuedaauerpri uado? 

Que  cofa  en  furia  tal  pudo  encenderte? 
Como  tá  preño  te  has  de  mi  oluid  ido? 
Mira  primero  en  que  lugar  fu  fuerte 
Tiene  a tu  padrc.de  años  ya  cargado:  • 
Sabe  A el  tierno  Afcanio  tiene  vida. 

Si  biueCrciifa  tu  muger querida.  > 

Los  qles  todosde  cfquadroncs  Griego* 
Eftan  de  todas  parres  rodeados: 

Y ya  é las  Griegas  armas, y élos  fuego* 
M u rieran, a no  fer  por  mi  amparados: 
No  pienfes  tu  q loslafciuosjuegos 
De  Helena  y París, fin  razón  culpado*, 
M as  délos  duros Diofes la  inclcmécia, 
AlTuclunoy  a Troya  y fu  opulencia. 

Mira,q  yo  haré  que  noteimpida 
T u villa,  lo  que  agora  la  efcurece, 
Lacfpeífanube  en  torno  diffundid* 
Qmt.iré,quc  tus  ojos  entorpece: 

O ye  a tu  madre  que  te  trae  la  vida. 

No  temas,crce,y  calla, y obedece. 

Sabe  quefolo  vengo  aquí  a librarte, 

Y <ic  loquenofabes  a informarte. 
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Aquí  do  vees  las  torres  afiroladas, 

Y el  mas  fuerte  edificio  eílartéblando? 

Y mil  nubes  de  htimoleuantadas, 


Que  con  el  poluo  fe  andan  encótrando» 
Neptuno  las  murallas  ya  calcadas 
Lílá  con  fu  Tridente  quebrantando: 

Y a teda  Troya  con  furor  vio  lento 
Aífucla  halla  el  vltiino  cimiento. 


La  Dioíaluno, capitana  fiera, 

Armada  ella  en  la  puerta  Sceapucfia¿ 

Y de  las  naos  la  efquadra  compañera 
Llama,  q a entraren  T roya  vega  preíbu 
Ya  al  alto  alcafar  fe  fubio  ligera 

Para  regozijar  la  horrible  fieíla 
Pailas.. toda  en  diurna  luz  metida, 

[Y  con  fu  Gorgon  fiero  embrauecida.' 

Mí  mcfmo  padre  anima  y habilita 
La  Griega  gente  contra  el  fer  Troyanó: 

Y a todo  s q ua  n to  s D io  fes  t i en  e , inci  ta , 

’A  que  den  contra  Troya  armada  mano. 
Huye  pues, hijo, la  ciudad  maldita: 

Pon  fin, pon  fin  a tu  trabajo  vano: 

Yo  te  guiaré  como  piadoía  madre. 

Halla  ponerpe  con  tu  caro  padre. 

Dixoty  en  vn  inflante  la  efeondieron 
Déla  noche  las  fombras  tcnebrofas: 
Crueles  roílros  luego  aparecieron 
HehorriblcsDiofes.y  <t  airadas  Di  oías. 
Los  edificiostodosfeenfoluicron 
A mi  ver, en  las  llamas  cubdiciofas. 
Parecióme  queT roya  fe  abrafaua, 

¡Y  quede  baxo  arriba  fe  bolcaua. 

Como 
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Como  q uando  el  antiguo  robl  copino 
Que  en  el  mas  alto  mote  ella  arraigado>] 
Iscle  los  labradores  con  contino 
Golpe  de  agudas  hachas, aquexado. 

Vafe  rindiendo  al  porfiar  malino: 
Tiembla  la  cima  y vno  y otro  ladoí 
Halla  que  a puros  golpes  ya  vencido 
Da  en  tierra  con horrifono  gemido. 

Defcicndo,y  por  do  Venus  me  guia  uá 
Por  llamas  y enemigos  voy  rompiédo.1 
D c mi  carrera  el  fuego  fe  apartaría. 

Las  armas  me  iuan  buen  lugar  haziédoJ 
Llegado  do  mi  anciano  padre  eítaua 
D e T roya  el  cafo  rnifero  plañiendo, 

A vn  alto  monte  en  ombros  le  queriít 
Sacar, y para  hazerloyaleaíia. 

No  quiera  Diosquc  buya  yo  la  muerte* 
(DixoJ  viendo  mi  T roya  dcflruyda: 

O que  no  juzgue  yo  por  peor  fuerte 
Deílierroinfiimc.quc  perder  la  vida. 
Vos, a quiéda  la  fmgre  entera  y fuerte 
Fuerza, y valor  .valed  os  Con  huida: 

Que  fí  los  Diofes  vino  me  qui'icran. 

Mi  cala, y a mi  en  ella, defendieran. 

Baíláuameauerviílo  el  malpaífado» 
Quádo  la  otra  vez  Troya  fue  abraíada? 
M as  de  loqueimportaua  he  yodurado, 
Defp  lies  que  fue  por  Hercules  tomada^ 
D acia  mi  cuerpo  como  a ya  enterrado 
La  trille  dcfpedida  en  muerte  viada, 

Y id  os  luego, que  mi  otada  mano 
Abrirá  el  pecho  y coraron  mal  fano. 
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O de  piedad  mouidopot  ventura 
Dara  algún  Griego  fin  a mi  deífeo: 

O porcondccendcr a fu  ternura, 

O por  hazer  de  aqfie  arnés  tropheo. 
Grandes  dias  ha  q fin  prouecho  dura 
Mi  vida  ya,y  muy  claro  el  odio  veo*  i 
Délos  feucros  Diofes,dcfdequand® 
Iupitcr  me  hirió  con  rayo  infando. 

Efias  y tales  laftimasdiziendo 
Fixo  en  fu  adiento  y pertinaz  eftaua: 
Nolótros.triftcs  lagrimas  vertiendo. 
Como  labia  cada  vnoleexhortaua. 
Crcufa  el  débil  bra^o  efiauaaliendo: 

Del  viejo  cuello  Afcanio  iecolgaua. 
Todos  le  perfuadiamosque  huyeíTc 
La  muerte, y la  de  tantos  rcdimicíTe. 

Mas  el  rehuía  y firme  efta  en  fu  inteco. 
Nadie  vuo  que  dcalli  le  leuantaffe, 
Yaalabatailameboluia  lin  tiento, 
Pefílando  a quié  la  vida  me  quitado. 
For  que  ya  qconfcjoo  que  contento 
FodiaFortunadarmcquébaftaífe? 

Mas  efie  mal  acuerdo  a pan  e puedo, 
Bueluo  a mi  aciano  padre,  y digole  efto. 

Como,padrc  cariísimo  ,pcníafte 
Que  yo  auia  de  huir, y aquidexartt? 
Por  q tan  gran  maldad  de  mi  cfperade 
Que  no  auia  en  tal  dfcfaftr'etf  ayudarte; 
Si  quieren  dar  con  toda  Troya  al  traftc 
LosDiofes.y  en  fus  llamasabralarte 
Con  tus  hijos  y cafa  y gente,  abierta 
A la  muincible  muerte  eftá  la  puerta . 
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\ a elcrudoPyrrho  viencaca  teñido 
Ln  I«i  iangre  cíe  Prinmo  defdichado, 

Que  ante  fu  padre, al  hijo  muy  querido; 
o-  * en  el  a]  car  al  padreiha  degollado, 
n Pile  fauor  es, madre,  el  prometido? 

coi  Para  elfo  fuego  y arnias  he  efeapado? 

Para  ver  en  mi  ca ü al  fiero  Griego? 

>•  Y ver  como  la  allana  el  brauo  fuego? 

Para  que  con  dolor  pafTar  yo  vea 
tu:  híi  hijo  y padre  por  la  Griega  efpada? 

do,  Y mi  Cretila  degollada  fea, 
i.  Y la  fángrede  todos  fea  mezclada? 
do:  Al  arma  a P a riña,  omios^a  la  pelea: 

ií,  Nueftra  hora  poítrimer'a  ya  es  llegada-' 
je  A Griegos  voy , por  hierro  torno  a e'trar 
fe.  Yo  morire,mas no  fin  biévcgarmc(me: 

m La  efpada  arrebaté  otra  vez  fiiriofó, 

’ tÍ  a j ra9°  IZ<¡erdo  el  coruo  efeudo  a/ié 

o,  Dc  dar  fin  ala  vida  deíTeofo,  (do, 

de-  lj  e cffia  a pnefía  me  Palia  corriendo: 

ato  Subir  o veo  con  roítíolagrimofo 
i A mi  Crcufa, que  mis  pies  cogiendo 
(lo,  Pn  el  paterno  vinhral  fe atraueífa ua/ uaf 
edl>  ^ tierno  Aícanio  óbralos  me  moftra 

Si  al  Griego  hierro  vas.dize.a  offrecerte 
•te!  Ileua  a morir  a todos  juntamente. 

.ilit  ^ íi  con  armaspienfas  de  valerte, 
djrií  defiende  antes  tu  trille  cafa  y gente* 
traftf  P'n  S P*1  podido  Afcanio  o yo  offederte? 
ríe  Porq  ercH,  contra  A nchifcs  inclemente? 

A quic ,del  tierno  lujo, y padre  caro, 
tí-  y ta  uuigcr, dexas  el  amparo? 

ti  Afsi 


üelaEncydn.' 

Afsí  dezia  la  mifera.y  plañiendo 
La  cafa  a gritos  relimar  hazia: 

Quádo  vn  prodigio  de  rcpéte  horrendo 
Amedrentó  la  trille  compañía- 
Lonltodclagortaa  lulo  afiendo 
Vn  blando  luego, a pneílalc  corría 
Por  la  cabera  y llenes  y cabellos, 

Sin  hazer  daño  en  el , ni  en  vno  dellosJ 

De  tal  portento  todos  muy  turbados 
Qucdamos.y  con  frió  horror  téblando: 

Y ios  roxos  cabellos  inflamados 
Matar  con  agua  a prieífa  procurando: 
Mas  mi  padre  prefago  de  los  hados» 

La  villa  al  cielo  y manos  lcuantando. 
Dando  feñal  en  el  rifueño  geílo 
D’vneílremado  gozo, dize  aquello. 

Iupiter  elementifsimo  y potente, 

Si  a juftos ruegos  fueles  dar oydo, 

Mira  nos  oy  cou  roílromas  clemente^ 
Pues  nucílrá  religión  lo  ha  merecido: 
Sey  nospadreoy  có  tufauor  prefentc,' 
Confirme  tu  deidad  lo  q ha  oflrecido: 

A penas  acabó,quando  el  fereno  (no, 
Cielo,ala  izqerda  parte  dio  vn  grá  truc 

Corrio  vna  eílrella,y  con  fu  luz  fogoíá 
Dcxó  la  efeura noche cfclarccida: 

Pallo  junto  a las  torres  prefluroía, 

Y fue  aefeóderfetras  del  mote  de  Ida: 
Por  largo  trecho  abrió  vna  via  labróla,' 
Dio  olor  de  adufre  el  ay  re  en  fu  corrida; 
Mipadrc.ya  rendido, le  leuanta,  ’ 

Jf  aj  cielo  adora, y alacftrcllafanta. 
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Ya  ya  yo  os  ligo, di  ro,defde  luego, 
Yadeir  do  qnier  q fucredcs  prometo: 
r¡ioCes  de  Troya,  yo  os  íuplico  y ruego 
Qucmeguardcysmi  cafa  y caro  rífete. 
Ser  vuefrro  aqfte  agüero  yo  no  niego. 

El  ferdeTroya  a vos  eftáfubjeto: 

Ya  yofncrindo.yafeguirtc  quiero 
Hi;o,y  fertc  a do  fueres  compañero. 

En  tanto  el  fon  mas  claro  y mas  fe  oía 
Del  fuego  q de  cafa  en  cafaandaua, 

Y con  muy  mayor  furia  parecía 
Que  a nía  cafa  aprieílafe  acercaua: 

Eá  caro  padre, en  cita  ccruiz  mía 

P odras(dixe)  huyr  la  llama  braua, 

Mis ombros  tepornan  en  faluamento, 

Y ícrmeha  tal  trabajo  gran  contento. 

O baxo  o alto  la  Fortuna  ruede 
Nunca  de  ti  jamas  podra  apartarme, 

A par  de  ti  me  baga  el  mal  que  puede, 

Que  a par  de  ti, podra  tabica  íaluannc. 
Creufavn  trecho  a tras  de  mi  fequede, 

Y por  do  fuere  yo  podra  aguardarme, 

Al  tierno  lulo  licuaré cómigo. 

Oid  voíotros  fiemos  lo  que  digo. 


De  la  ciudad  íaliendo  eftá  vn  collado, 

Y vn  téplo  antiguo  en  el  CfCeres  Dioía, 
Apar  del  téplo  cita  vnCypres, guardado 
Gran  tiempo  ha  có  cultura  religiofa. 
Eífe  Jugar  tened  por  afsignádb 
Do  concurramos.T  u,con  tu  piad  oía 
Mano, los  patrios  Diofes, padre  mió, 
Toma, y del  facro  altar  el  atsujo. 

Que 
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Que  a mi  como  a quié  ha  poco  ha  falido 
Sangriéto  de  matanza  tan  rczicnte. 

No  mees  tocarlo  facro  permitido 
Primero  que  me  laue  en  bina  hiente* 

Dixc.y  cubrí  los  ombros  y el  tendido 
Cuello  y ccruizes  con  la  piel  valiente 
De  vn  Leouvcdijofo,y  inclinéme, 

Y de  nu  dulce  pefo  afsi  cargúeme. 

Mi  manodicftra  el  tierno  lulo  aíicndo 
Con  deílguales  paífos  inc  legqia: 

Mi  mu  ger  cara  a tras  venia  liguiendo 
Por  fombrofos  lugares  nueftraguia.^ 

Y yo  a quien  de  armas  clíuror  horrédo 
Poco  ha, ni  el  Griego  ejercito,  mouia: 

De  mis  queridas  prenda»  yacuydofo 
Qualqera  victo  o fómehazia  medrofo* 

4 

YaalaTroyana  puerta  me  a ce  rea  u a. 
Creyendo  de  peligro  auer  falido: 

Q u ando  repente  liento  que  fonaua 
De  armas  y depeones  gran  ruvdo. 

Mi  padre  viendo  el  mal  q recelaua» 

A gritos  dixo,hijo  mió  querido, 

Huye,q  viene  cerca  el  Griego  vando, 
Huye,efcudos  veo  y armas  centelleado. 

Nofequal  Dios,qaquimc  fue  enemigo 
Con  miedo  me  o (fu  feo  el  juyzio  fano: 

Que  mictra  a priefla  1’  afpcra  via  íigo 
Huyendo  del  camino  real  llano, 

A Crcufa  perdí  mi  dulce  abrigo: 

O q el  hado  cruel  le  cchaíle  mano, 

O que  el  camino  errarte, o q canfada 
Q^iedaíTe,ay  trille, a defeanfar  fentada: 

No  la 
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No  la  vi  mas, ni  en  tanto  q huymos 
Cuydé  de  íi  perdida  auia  quedado. 

Harta  q al  monte  y fiero  téplo  vuimo9 
De  aquella  antigua  Ccres  arribado1 
Luego  q todos  juntos  allí  fuymos. 

Sola  faltó  Crcufi,queapartado 
Se  auia  de  la  turbada  compañía, 

Y a fu  Afcanio  y a mi  perdido  auia. 


T rifle, de  qual  Dios  o hobre  la  fiereza, 
Qnal  cielo  o tierra,no  culpé  furiofo? 
Qual  cafo  pude  ver  de  igual  crueza 
En  la  ciudad, ni  a mi  tan  laílimofo? 

M i hijo, y padre, y Diofes  có  prcíleza 
Lleno  a efeóder  é cierto  val  le  vmbrofo, 
Y encargólo  a mi  géte,y  bien  armado 
A la  ciudad  me  bueluo  apresurado. 


Lleiiaua  firme  intento  deboluerme 
A renouar  mi  acerba  y dura  fuerte, 

Y en  los  peligros  otra  vez  meterme, 

Y adar  por  toda  T roya  a bufca'r  muerte. 
Llegado  al  muro, empiezo  a detenerme. 
El  zaguan  miro  de  la  puerta  fuerte 
Pordofali,y  el  raflro  de  allí  figo, 

Y con  laluzdelfuegolainueíligo.  , 

El  horror, el  íilencio,y  noche  efeura 
A I coraron  turbado  miedo  hazia. 
Eoluiami  cafa  a ver  íi  por  ventura 
A fenecer  con  ellabuelto  auia: 

Vi  la  llena  de  Griegos, en  la  altura 
Al  ayor.cl  viento  el  fuego  rebol uia. 

C rece  la  ardien tq  1 lama , f.i s centellas 
Suben  amenazándolas  eftrcllas. 


A ver 
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A yer  torné  el  alcázar  ya  arruinado* 

Y jas  cafas  de  Priáiiio  reales: 

A Phenix  vi, y aVlvflesdeípiedado 
Que  en  cltéplodcluno,  y fusportalev 
Guardauan  lo  que  auian  Piqueado, 

M uchas  meías  dcDiofes  immortalcs* 

Ta^onesde  oro.  joyas, y vertidos, 
Librados  de  los  templos  encendidos. 

Vi  muchas  dueñas  co  pauor  tcblando, 
Mil  tiernos  niños  vi  q en  torno  crtauan,' 
Qnc  lamentar  con  alta  voz  no  ofando. 
Con  vn  gemir  medrofo  íc  qitcxauan. 
Yo  la  turbada  voz  en  grito  aleando, 
Perdido  el  miedo  a los  q me  efeu  chauan. 
Como  iiicitaua  amor  el  pecho  infano. 
Mil  vez  es  a Crcufa  llamé  en  vano. 


Por  las  caías  de  Troya,con  anfiada 
Prierta,bufcando,y  con  furor  corría,' 
Quando  la  fombra  veo  de  mi  amada 
Crculá.quc  a mis  ojos  fe  offrccia: 
Venia  fu  imagen  mas  autorizada 
Queaqucllaqbiuicndo  aca  tenia: 
Pálmeme, el  pelo  P erizó, el  fonido 
De  la  voz,la  garganta  tuuo  aíido. 


Comiéda  a dar  confuelo  a mi  cuydado,' 
Y en  tono  alegre  habíame  dceft’  arte. 
Por  q en  trabajo  tal, marido  amado. 
Quieres  tan  (inpronecho  fatigarte? 
Los  Diofes  tienen  efto  afsi  ordenado. 
No  es  licito  a Creuía  acompañarte, 

Ni  a ti  de  aqui  facarla,quc  lo  impide 
Aquel  q mucuc  el  cielo, el  tiépo  mide. 
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Sabe  q has  de  ir  mil  tierras  peregrino, 
Cra  trecho  has  d paitar  del  mar  infano. 
Llcuartehafen  fin  a Italia  tu  deítino, 
Allidocl  LydioTybrehaze  víano 
El  campo  fertilifsimo  Sabino 
Cóbládoy  máfocurfo,y  elThofcnno. 
Alli  yerno  de  vn  Rey  te  Kara  el  hado, 

Y rey  narás  gran  tiépo  en  dulce  citado* 

Déza.marido  mío, ya  el  lamento, 

Que  hazos  por  Creufa  til  querida: 

Sabe, que  no  verc  el  foberuio  afsicnto 
De  Dólopcs  o Theflalos  vendida: 

No  tcmas,q  no  es  Dardano  contento 
Que  de  fu  cara  nieta  fea  feruida 
Matrona  Griega  alguna, ni  la  di ua 
Y cnus, quiere  a fu  nuera  ver  cautiiia.’ 

La  gran  madre  de  Diofeí  es  mi  guardajl 

Y en  eíta  tierra  me  da  eterno  nido: 

Ya  ve  con  Dios, y fiéprc  clamor  guarda 
Que  a 11ra  común  preda  le  es  deuido- 
Aquello  dicho, vu  puto  mas  no  agu  arda 
Al  que  en  lagrimas  tiernas  derretido 

A gran  rcfpucíta  fe  iua npercibicndo> 

Y por  los  vanos  ayrcs  fue  huyendo. 

Por  tfes  vCzes  los  bracos  alargando 
Dele  enlazar  el  cuello  tu  ueintcnto» 

Y tantas  de  mis  bracos  deslizando, 

Qual  lueñofe  mefue,oqual  lene  victo? 
La  noche  en  fin  lugar  a Apello  dando 
Tórneme  a ver  mi  gente,  mal  contento. 
Do  grande  multitud  miré  admirado 
De  nueua  gente  q allí  auia  llegado- 

Craá 
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Gran  fumma  cic  maccbos  me  cfpcrauaii 
Dónzcllas  ¿niños, madres, y maridos: 
Quetriftcs  éri  monto jicómfo  cftauan, 
be  toda  partea  aquel  lugar  venidos. 
Con  fushaziedas  y ánimos  moftrauan 
Que  cftauan  a í cguirme  apercebidos, 
DcLmíídou  clduicr  parte  a dóde  fueiTe, 
Por  tierra  o mar, por  dóde  yo  quifieííe. 


Por  el  alto  leía  y fu  mayor  collado 
Salía  el  Luzcro  ya  aniíciando  el  día, 

A cada  puerta  Vil  efquadrón  armado 
De  Griegos  que  guardauan, parecía. 

V íendo  inc  de  cfperan^a  ya  priuado¿ 

Y que  a focorroyalugariioauia*. 

Al  duro  hado  mi  porfía  rendida. 

Jv/f ; mqre  £ 5bVb's,fubo  me  al  mote  Ida. 

LÁ 
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Efpues  q el  valor 
de  Afia  inj  Hílame- 
te 

LosrigurofosDio 
fes  abatieron, 

Y Ja  esfor^aday  ge 
ncrofa  gente 
De  Priamo  infelice  deílruyerón, 

La  antigua  Troya  y el  Ilion  potente 
En  humo  y en  cenizas  refoluieron: 
Salimos  por  oráculos  diuinos  - 
A ir  por  varias  tierras  peregrinos.. 

A par  de  Antadro,  en  las  m5  tanas  de  Ida 
Doy  orden  que  la  flota  fe  labraíTe: 

Sin  faberparado  era  la  partida, 

O aque  lugar  el  ludo  nos  1! amafie: 

La  gente  toda  en  orden  reduzida 
Mando  que  por  alarde  fe  contafle: 

En  comentando  a abrir  la  priman  era," 
Anchyfes  dexar  manda  la  ribera. 

£ Ala 
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A la  hora  la  ribera  y puerto  dexó 

Y campos  dóde  Troya fuc,llorando! 

Y deserrado  por  el  mar  me  alexo 

Có  lulo  Afcanio  y mi  Troyano  vando: 
Con  los  Penates  aqnicn  es  anexo 
De  las  cofas  de  caía  el  cetro  y mando: 

Y otros  del  alto  coro,a  íjuié  los  hóbres 
Suelen  de  grades  Diofes  dar  renóbres. 

Vna  región  de  campos  efpaciofos 
Eíhí  allí  cerca  a Marte  dedicada, 

Que  labran  oy  los  Traces  bclicofos,1 
Vn  tiépo  por  Lycurgo  gouernada*. 
Pofada,micntraa  la  Fortuna  odiofos 
Noiiiymos,deTroyanosfrcquentada: 
Cuyos  Penates, có  los  nueftros  fueron 
Amigos,  y encótinuapaz  viuieron. 

Aquí  arribo, y en  la  húmida  ribera 
Saltando, con  malino  y duro  hado, 

A los  Eneadas,la  ciudad  primera 
F¿ído,y  r.óbre  les  doy  del  mío  tomador 
OfrezcoaVenusviftimafynccrn, 

Y honro  a los  otros  Diofes  q auiá  dado 
A mis  principios  proípero  fuccífo, 

Y al  Rey  d Diofes  mato  u toro'grucílcs 

Yuovn  collado  a cafo  ¡unto  al  puerto. 
En  cuya  cumbre  verde  parecia 
Vn  M vrto  con  cfpeflas  ramas  hierto, 
DevnCerezofylueftrcen  compañía: 
LIc^o  a la  verde  mata, que  cubierto 
Deleito  monte  el  capitel  tenia, 

Prueuo  con  fuerza  a defraygarle,para 
Cubrir  con  verdes  ramos  la  facra  ara. 

Vn 
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Vn  móílro  vi  adinirableyeílrañojiorrc- 
£1  primer  ramo  no  vue  bié  partido,  (do, 
Quandovna  negra  íangre  del  faliedo 
El  lucio  todo  en  torno  vi  teñido 
Eos  miebros  me  fue  entóces  íacudicdo 
Vn  trio  horror  por  ellos  eíparzido: 
Eíluuevn  rato  atónito  y palmado, 

Ea  íangre  mequaj  ó vn  temor  ciado. 


T orno  otra  v ez  para  tomar  certeza 
De  la  lecreta  caufadcl  portento, 

A troncar  de  otro  myrto  en  la  maleza 
Otro  pimpollo  ticrno:enel  momento 
Comienza  de  manar  por  la  corteza 
Como  el  primero,  vn  negro  humor  ían- 
Aquí  yo, en  la  turbada lantaíia  (grieto: 
JMil  cofas  temerofas  rcboluia. 


A las  fylucílresDiofas  Cuplicaua 
Que  fu  focorro  allí  no  me  faitalTc: 

Y a Mars  patró  del  Reyno  dóde  cílaua 
Qii?  ^os  horribles  móilros  proíperaífe: 
Al  as  quádo  al  tercer  ramo  ya  for^aua 
Con  mas  vigor, que  fu  rayz  dexalfc, 

Y de  rodillas  en  la  arena  eílriuo 
Por  deilroncarel  trille  myrto  vino, 

DireloPo  callarlo  he?  vn  mortal  gemido 
Sonó  de  loprofundo  del  collado: 

Y tras  del  ella  voz  llegó  a mi  oydo. 

En  cas, por  que  apedazas  al  cuy  tado? 
Dexa  holgar  en  fu  perpetuo  nido 
Al  trille  en  cuerpo  y alma  fcpultado. 
No  quieras  có  partir  miebroshumanosr 
Hazermaluadas  tus  piadofas  manos. 

Ei  No 
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en  patria  yo  de  ti  eílrangcró? 
Quejuntos  nos  crió  vnaTroy  a cara. 

N o mana  aquella  íangre  del  madero . 
Sabe  q es  fágre  humana, illuílrc  y clarad 
Huye,  trille  de  ti, huye  ligero 
La  cruel  tierra, y la  ribera  a uara: 

Qil?  y o foy  Polydoro  aqui  dauado 
Cómildardos,q  c ramos  feha  tornado J 

Vn  temerofo  cípato,vn  miedo  incierto, 
L1  e turbo  al  punto  1’  anima  oprimida: 
Palmóme  alli, el  cabello  aleóle  yerto. 

La  voz  a la  garganta  quedó  aíida.  * 
Elle  era  Polydoro, al  que  encubierto, 
Priamo  el  Rey  por  Je  efcapar  la  vida, 
Liado  al  rey  Tracio  có  mucho  oro,c¡nd® 
lúa  dele  efcapar  defeonfiando. 

Elle, el  valor  de  Troya  en  tierra  viedo^ 
ya  en  carbones  buelto  fu  teforo, 

U vencedor  Agamenón  íiguiendo, 
Degüella  al  innócentePoIydoro: 
Delfáto  hofpicio  el  fuero  y ley  rópiédo 
or  fuerza  fe  apodera  de  aquel  oro: 

O hambre  de  dinero, a queno  incita 
T u violencia  lacrilega  y maldita? 

* • • • • • . ..  i 

efpues  q me  vuo  el  frió  pnuor  dexado^ 
ueluomc  a dar  noticia  del  portento, 
a los  mas  nobles  q fcguian  mi  lado, 

Y a mi  padre  el  primero  fe  le  cuento, 

P ido  fus  v otos,y  el  lu  gar  mal  nado , 
Infame  con  el  perfdo  y fangrien  to 
Hofpício.a  vna  vez  dizen  q dexemos, 

Y q en  el  punto  al  viento  velas  demos. 

APo- 
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A Pol yJoro  todos  pues  tornando, 
tasdeuidas  exequias  1c  hezimos: 

Y égrámóto  la  tierra  en  tomo  aleado,’ 
Vn  túmulo  decente  le  pulimos, 
tas  aras  trilles  del  Tartáreo  vando 
Con  negras  vendas  y Cypres  cubrimos: 
tas  mugeres  de  T roya  en  torno  eílaua. 
Sucho  el  cabello  como  en  ello  víauan. 


Sobre  el  vafos  de  langre  confagrada 
Y d eípumoía  y tibia  leche  echamos: 
Y 1 alma  halla  entonces  no  llorada 
Al  cuerpo  en  fu  íepulcro  la  juntamos: 
ta  deuda  funeral  pues  ya  pagada, 
Todos  la  voz  en  alto  grito  aleamos, 
t>izicndo  vna  vez  y otra  y la  tercera 
El  VALE  deípedida poftnmera. 


t uego  q el  mar  le  prometió  benigno, 

Y los  propicios  vientos  le  aplacaron, 

Al  blando  fufurrar  del  foplo  Auílrino 
tas  naos  los  míos  cf  tierra  a 1’  agua  echa 
Van  caminado  el  capo  crillalino  (ró. 
El  puerto  y la  ribera  atras  dexaron: 
Huye  la  tierra, huyen  los  poblados: 

Y fu  bito  nos  vemos  engolfados. 


En  medio  el  mar,q  fucle  Egeo  nóbrarfe, 
Vna  muy  fértil  illa  ella  poblada: 
E)ofueIenDorisy  Neptunohonrarfc, 

A entrambos  agradable  y coníagráda: 
Que  vn  tiepo  por  el  mar  folia  mudarfe. 
Halla  que  del  piadofo  Apollo  atada 
Có  Gyaroy  Myconjquedóimmouiblc, 
Y ya  fe  habita, a vientos  inuincible. 

E | Aquí 
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Aquí  me  traxo  el  fauoraMe  viento, 
Donde  en  leg uro  puerto  recetcados 
Aqucílá  ifla  amenifsima  dio  aliento 
A los  q el  mar  traía  quebrantados. 
Hazcmos  en  fcliendo  acatamiento 
A Ja  ciudad  de  Apollo  arrodillados: 

Anio  fu  íacerdote,y  Rey  muy  dino 
DcDelo,a recetarnos  ya  al  camino. 

De  blancas  vendas  era  fu  tocado: 
Sacracoronade  laurel  traía. 

En  llegando, de  Anchifes  abracado, 
Moftró  el  antiguo  amorque  le  tenia. 
Auicndo  nos  las  manos  todos  dado 
Como  amigable  hofpicio  requería, 

En  la  iníigne  ciudad  ¿f  Apollo  ¿tramos,' 

Y aquel  fu  illuílre  templo  viíitamos. 

Adoróle  adjnirado,quando  veo 
El  edificio  antiguo  y milagrofo, 

O pió  ApoIlo,dixc,o buenTymbrco 
Danos  en  propio  afsiento  ya  repoto: 
Ladefcendenciay  gente  que  deífico. 
Ciudad  durable  y firme, y fcy  piadofo 
Con  lafegundaTroya,y  loq  al  fiero 
A chiles  fobra , y buye  el  Griego  azero.' 

Enfeña  nos  aquicn  íeguir  deuemos, 

Y mucflra  nos  camino  por  do  vamos: 

E>  celara  nos  do  quieres  q afrentemos: 

En  que  región  teíiruesqueviuamos: 
Danos  padre  el  auiío  que  íabemos 
Q¿ic  puedes  darnos,y  de  ti  cfperamos: 
Infunde  en  nueftro  rudo  entédimicnto 
Eaclaraluzdetudiuino  aliento- 

> Apenas 
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A penas  mi  oracioñ  vue  acabado^ 
Quando  repente  vn  terromoto  vino: 
Eftremeciofe  el  téplo.y  el  collado, 

Las  ramas  íacudio  el  Laurel  diurno. 

La  cortina  bramó, y abrió  el  cerrado 
Sngrario,álpüto  é trra  el  pecho  idilio.’ 
Todos  los  mioseftomefmo  hizicron, 

Y cftas  palabras  fubito  fe  oyeron. 

La  tierra  mefina,oinclitosTroyanos,’ 
Que  iüuftre  origen  dio  a vueftro linaje,1 
A ella  todos  boluereysvfanos, 

Y en  íuelo  fértil  os  dara  hofpcdaje. 

D coy  mas  ya  defechad  temores  vanos: 
Guia  a ala  antigua  madre  ct  bue  viaje. 

Fi  claro  Eneas  aili  y fus  defendientes 
De  todo  el  mudo  mandaran  las  gentes. 

Aqfto  divo  Apollo.Luego  al^aro 
Có  alboroto  alegre  vozeria: 

Y todos  vnosaocrospregñtaró, 

Que  tierra  o q ciudad  Phebo  entendía: 
Aq  lugaríusvozesnosllamaró, 

A q tierra  boluernos  pretendía: 

Mi  padre  de  antiguallasinformado, 

Oid  Troyanos(dixo)  Vueftro  hado. 

En  medio  el  mar  vna  isla  tiene  afsiento» 
Que  es  Creta, del  gralupiter  qrida: 

Aq  vuo  nueftra  gente  nacimiéto. 

En  cfta  eftá  el  al  tifsimo  mote  Ida: 

Moran  fe  allí  ciudades  grandes  cientos 
Tierra  abundofa,  a muchas  preferida, 
Dedo  el  gran  padre  TeuCro(  filo  oido 
JBic  fe  me  acuerda)  a T roya  fue  traído- 

E 4 En  cfta 


De  la  Eneyda. 

í n cfh  eligió  vn  íitio  fuerte  y fan<*; 

Docii  fu  Kcynopudieflrepcrpctuarfes 

1 or  q el  alcafar  ni  Ilion  Troyano 
Nío  auian  aun  vuiado  edificarle, 
Entonces  codo  el  pueblo  comarcano 
Solia  en  loí  valles  hondos  alojarle: 

De  aq  a Cybelcs  por patrona  horamos. 
De  aquí  lus  Coribant.es  heredamos. 


DcaquienTroyatnuimos  bofq  d’Ida, 

I lacrihcios  con  filcncios  fieles: 

Eucs  los  Leones  cofa  es  muy  íabida 

Aucr  tirado  el  carro  aq  ui  a Cy  beles: 
Aprefteíepues  luego  la  partida. 
Siguiendo  los diuinosaranzeles: 

En  aplacar  los  vientos  entendamos, 
Ypara  Cretaal  punto  nospartamos. 


No  ay  dende  aquí  alia  muy  gra  jornada» 
Que  como  guiar  Iupiter  nos  quiera, 

Al  tercer  dia  arriba  ra  I’  armada 
Holgadamente  ala  Crctéa  ribera. 

Dixory  guardando  la  coftumbre  viada,' 
Sacrificó  en  las  aras  q erigiera 
AI  roxó  Apollo  vn  toro  muy  valiere, 

Y otro  al  í'eñordcl  húmido  Tridétc* 


Tras  ello, dos  ouejasfacrificn, 

Negra  a iaTépeílad,y  blancaal  viéto,' 
En  tanto  cierta  lama  fe  publ ica, 

Qi^e  Ido  meneo  íxára  el  patrio  afsietor 
1 Creta  eftardcíierta  tefiifica, 

Y de  enemigos  vaco  el  apofento. 

D el  puerto  Ortygio  a la  hora  nos  partí- 
- Eor  mar  bolado  fuimos,  (mos. 

Por 
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Por  Naxos  la  oliuilcra  palpamos: 
Donyfa,01caro,y  Paro  conocidas: 

Y por  las  islas  Cy  ciadas  entramos. 

En  medio  el  mar  en  circulo  efparzidas . 
Mil  cílrechurasdeaguanauegamos 
Entre  isla  y isla  con  furor  mouidas. 
Mete  la  chuiina  remos  a porfía, 

Y al  cielo  al^a  clamores  de  alegría. 

Toda  mi  gente  a Creta  ir  procuraua, 
Como  a folar  de  Tcucro  nueftro  abuelo: 
Vn  viento  q fe  al$o  y enpopadaua 
A los  Curetcs  nos  licuó  en  vn  buelo: 
Comiendo  la  ciudad  que  deficaua 
En  el  íítio  mejor  del  Cretco  fuelo: 

Y refrefeando  el  Ínclito  renombre 

De  Troya, doy  le  Pergamo  por  nóbre. 

Con  el  qual  alegré  mi  trille  gente, 

Y el  facro  fuego  les  rogueq  amafíen: 

Y quehizieifen  caías,y  eminente 
Alcafar  fobre  todas  leuantaíTen: 

Pues  ya, como  las  naos  al  continente 
Sacadas  en  P arena  defcanfaífen. 

Pedida  ya  a los  Diofes  buena  andanza 
En  matrimonios  nucuosy  cnlabra^a. 

Mi  pueblo  en  paz  en  Creta  apofentado* 
Ponía  en  gouernarle  diligencia: 

Quado  égrá  trecho  el  ayre  inficionad» 
Caufó  vna  mifcrable  pcftilencia: 

No  quedó  hóbrc,ni  árbol, ni  fembrado» 
Sin  fentir  fu  mortífera  violencia. 
Vnoslas  dulces  almas dcípedian. 

Otros  los  cuerpos  con  dolor  mouian. 
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Loa  Ardores  del  S y río  figurólas 
Eos  cfteriics  campos  abrafauan: 

S cea uan  fe  los  prados  mas  vicrofos,' 
Hambre  las  muirías  mieíTesanunciauS.1 
Mi  padre  pcrfuadía,a  los  famofos 
Oráculos  bolucr,q  en  Délo  eflauan: 

Y a Apollo  fuplicar,nos  perdonaíTe, 

Y de  fu  voluntad  nos  informafle. 

En  la  Tazón  que  al  fueño  los  human  oí 

Y animaleseftauan  entregados: 

En  fueñoslos  Penates  vi  Troyanos 
Por  mi  del  brauo  incendio  arrebatados* 
Miraua  bien  íus  roíírosfoberanos. 

Muy  claros,  y de  mucha  luz  cercados 
Quff  déla  Luna  llena  entrar  fe  via 
Por  las  ventanas  de  do  yo  dormía* 

Comiencan  a hablarme  defta  fuerte,' 

B oluiendo  mi  cuydado  en  gra  cófuelo-: 
Apollo  nos  embia  a refponderte 
Aqui  lo  q el  te  rcfpondicra  en  Délo: 
Nofotros  q en  tu  amparo  pió  y fuerte 
SalimosdelTroyanofucgoy  duelo, 

Y a fombra  de  tus  armas  Ungulares 

T e hemos  íeguido  por  t?.  largos  mares,1 

Nos  mefmos,a  tus  claros  defeédientes 
Sobre  el  ciclo  cftrellado  enlajaremos: 

Y a la  ciudaddo  aíTentarástus  gentes 
Perpetuo  impío  en  tira  y mar  daremos  T 
Tu, da  ciudad  valiente  a los  valientes: 
Trabaja, pues  defeanfo  te  oítrcccmos: 
Muda  lugar, que  el  Apollineo  aliento 
NotedioaCrctaporíuulafsienco. 

Ar. 
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Ay  vna  tierra, que  la  Griega  gente 
Dize  q Hcfperia  ct  Hefpcro  es  nóbrada,1 
Prouincia  antigua,  en  armas  eminente. 
En  fértil  fuelo  al  mundo  auentajada: 
Moróla  el  pueblo  Enotrio  ¿tiguainétc. 
Mas  oy,eftá  ya  fama  diuulgada, 

Que  el  nóbre  del  Rey  Italo  le  dieron 
Sus  gentes, y q Italia  la  dix  cron. 


Efte  es  nío  natiuo  y propio  afsiento, 
De  aqui  filio  aquel  Daruano  famofo: 
Del  padre  laño  aqui  fue  el  nacimiento. 
Cepa  de  iludir  o vando  valero  fo. 
Leuantate  y ve  luego  a dar  contento 
Con  talnueuaatu  Anchyfcs,  y gozofo 
Para  el  Aufonio  Corito  nauega. 

Que  el  Crcreo  fuelo  Iupiter  te  niega. 


De  caí  vi íion atónito, y turbado 
Con  la  diurna  voz  que  oido  auia : 

(No  pudo  aqueíle  cafo  fer  fbñado, 

Que  junto  a mi  fus  ciaros  roílros  vía, 

Y íus  cabellos  con  el  velo  vfado, 

Sus  nuguílaspcrfonasconociar 

Y del  temor  q entonces  yo  paíTaua, 

T odo  mi  cuerpo  vn  frió  fudor  manaua.) 


leuantome,y  tan  gran  bien  gratifico, 
las  manos  y la  voz  al  cielo  aleando. 

Y luego  puras  hoílias  facriíico: 

Y los  oficios  lacros  acabando 
Aquello, alegre, a Anchifes  notifico. 
Por  orden  todo  el  cafo  relatando. 

El  vio  el  error  en  q vno  y otro  abuelo 
Le  auian  tenido,y  fu  natiuo  fuelo. 

E * Hij» 
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Hijo(dizc)  cuy  o an  imo  valiente 
De  T roya  la  ruina  ha  bien  prouacío» 
Sabe  q por  Caílandra  bolamente 
Eítaua  defto  yo  dias  ha  auiíado: 

Y acuerdomeahora  q a la  Tcucra  gente 
Guardaua  elle  gran  bic  el  dieílro  hado, 
Que  nos  ha  ííemprc  a Italia  prometido» 

Y fu  Rey  no  mil  vezes  oífrccido. 

Mas  q uicn  T royanos  auer  de  ir  creyera 
A Italia, vna  región  tan  apartada? 

A quié CaíTandra  entóccs  perfuadiera, 

P or  inas  q ella  cftuuiera  acreditada? 

O y amo  s pues  a Phebo,y  por  do  el  (jera 
V amos  a tierra  a ella  auentajada. 
DixorY  todos  con  gozo  obedecimos, 

Y del  fegundoafsientonospartimos. 

Dexéalli  pocos  que  quedar  quiíieron, 

Y al  dieftro  viento  velas  dcfplegamos: 
Las  nao  s del  puerto  al  pu  to  fe  partieron,' 

Y por  el  efpaciofo  mar  bolamos. 
Defpucs  q ya  en  mar  alta  nos  tuuieron» 

Y do  no  podía  verfe  tierra  entramos. 
Mas  íolo  a todas  partes  mar  y cielo, 
Rcnouómc Fortuna  el  viejo  duelo. 

Vna  gran  nube  efeura  y borraícofa 
Cubre  mi  nao  con  manto  denegrido, 

Y todo  el  mar  en  noche  tenebrofa 

Y horrible  efeuridad  déxa  efeondido. 

La  hierba  de  los  vientos  animofa 
Rebuclueel  marcó  furia  y cÓ  bramido. 
Al^anfe  grandes  olas,  y a {faltados 
Dcllas.porla  mar  vamos  defearriados. 

Los 
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L os  turbiones  la  luz  cícurecian, 

Las  tinieblas  el  cielo  nos  quitauan; 

■Las  nubes  vna  vez  y otra  fe  abrían. 

Los  truenos  y los  rayos  fe  alean  jauan.’ 
Pierden  las  naos  la  via  que  traían, 

Van  ciegas  do  los  vientos  las  Ileuauan. 
Ni  el  meíino  Palinuro  determina 
Si  es  di  a o noche,  o para  do  camina. 

(mos. 

Tres  dias  íín  Sol  por  la  agua  errado  fui - 

Y otras  tres  noches  íín  eftrella  verle, 

AI  quarto  en  fin  la  tierra  al^arfe  vimos. 
Comieda  vn  monte  y otro  aparecerfc.  ¿ 
^-osbumos,feñal  cierta, conocimos 

En  el  ayrc  eleuadosrcboluerfe. 

Calan  velas,  y dando  prieíTa  al  remo, 
Hienden  las  olas  con  aliento  eftremo. 

Salido  del  mar  brauo  a laluamcnro. 

El  puerto  de  las  illas  celebradas 
Eftrophades  ,medio  el  primero  afsiéto, 
Por  Griega  ctymologia  afsinóbradas: 
Aquí  Ccléno  tiene  fu  apofento, 

Y las  otras  Harpyias  fus  moradas, 
Pcfpucs  q aZeto  y Calais  fe  rindieron^ 

Y de  Phinéo  la  lítela  y cafa  huyeron. 

lamas  vio  nadie  monftro  mas  horrible 
Qjue  ellas, ni  de  las  cueuas infernales 
Ira  de  Dios, ni  pefte  tan  terrible 
Vino  a infundir  veneno  c los  mortales: 
Su  hediondez  de  vientre  es  infuffriblc: 

S on  aues,  tienen  roílros  virginales: 
Siépre  andan  amarillas  de  hambrientas, 
S us  corúas  manos  vñas  traen  fans;rietas. 

E 7 Al 
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Al  puerto  deltas  illas  pues  llegando^ 
Debueyevv  de  cabras  mil  manadas 

Y imosjcj  anda  lian  por  la  yerua  errando# 
Sin  íer  de  guarda  ni  paitar  guardadas. 
Acometimos  al  ly  lueftre  vando 

Con  n ucílras  armas  mal  ex  ercicadas, 

A losDiofes  y a Iupiter  llamamos: 

Y a fu  parte  de  ca^a  combidamos. 

I .as  mefas  en  la  arena  fe  apararon. 

Do  manjares  cfplcndidos  comiendo. 
Súbito  en  buclolasHarpyasbaxaron. 
Las  alas  con  horrible  fon  batiendo. 
Todo  el  manjar  con  furia  arrebataron. 
Quinto  tocaron  nos  quedó  hediendo: 
Iuntáuan  a la  hediondez  moldta 
T riftes  aullidos  con  fu  voz  fundía. 

L ex  o s d e aq I lu  gá  r 1 u ego  a o t r o fuimo 

Y baxo  de  vna  peña  alta  c iba  liada 
Entre  arboles  y fombras  nos  metimos. 
Por  ciloruar  a las  Harpyas  la  entrada. 

£1  fuego  fobre  el  fiero  altar  pulimos, 
Pueílas  las  mefas, lainfernal  manada* 
Por  otravanda,de  fu  efettro  nido 
^cudcjcon  horrifono  ruido. 

Corúas  garras  al  roboapercebia, 

Y en  torno  a los  manjares  rebolaua. 

La  hez  que  por  fus  bocas  dcfpcdia 
La  s meíhs  y vianda  s enfuziaua 
Mandé  yoa  mi  animóla  compañía 
Que  cótraaqllagctehorriblc  y braua 
A pelear  al  punto  feapreftaííe, 

Y que  fus  armas  preíta  arrebatafle. 

En  el 
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0)  t h el  inflante  q Ies  fue  nadado, 

» Con  puntual  efteólo  lo  cumplieron: 

randíi  Y entre  Ja  yeruadelfombrofo  prado 

’dai-  Las  eípadas y efeudos  efeódieró. 

Luego  q el  tropel  fiero  Vuo  cornado, 
da?,  Y en  la  ribera  corúa  gritos  dieron, 

s:  JVlifeno  al  punto, dede  vna  alta  peña 

Dio  a fu  trompeta  aliento, y hizo  leña. 

Los  mios,có  coraje,  acometiedo 
do>  Comienza  a trauar  batalla  nueuat 

ron  En  la  hedióda  efquadra  prctcdiédo 

3.  Hazcr  cada  vno  d fus  armas  prucua: 
noli  Maslasplumaslosgolpesreílfticndo,’ 

n¿o:  Por  mas  y masq  en  ellas  golpes  lliieua» 

Los  manjares  mordidos  fe  dexaron, 

:a.  Y en  ellos  fuziahcz,y  elbuelo  alearon.’ 

días  Celen  o puefla  en  vn  peñafeo  bierto 

/ifsi  pronoftico  con  vozcstnftcs: 
mol  H i ) o s de  Laomedon , con  a uer  m uerto 

i¿i  l os  bueyes  y bezerros  que  quifíftes 
Ds,  Quado  oy  tomafles  trra  en  nfo  puerto^1 
A nosmouer  batalla  os  atrcuiftes: 

Y echar  del  patrio  rey  no  y propia  trra 
A las  Harpyias  con  injufta  guerra. 

Pues  cfcuchadmc  aquello  atentamente» 
1,  QllT  yo  k mayor  Furia  os  doy  por  nuc 

Lo  c¡í  rcucló  el  padre  omnipotente  (ua 
A Phebo.y  Phcbo  amienfufacra  cucua. 
A Italia  is  con  corrida  diligente, 

Y el  viento  qaplacaftes  alia  os  llctta, 

D e q aueis  d’  ir  a Italia , cftad  muy  cier- 

Y q curareis í vno á fus  puercos,  (tos 

*d  ' — m 
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Mas  no  penfcys  que  aucis  antes  í veros 
En  la  ciudad  que  dada  os  tiene  el  hado: 
Que  nía  afreta  y vueftrosdefafucros 
Con  cruel  habré ayais  muy  bié  pagado. 
Que  os  aya  con  fus  ramas  a comeros 
Las  decentadas  mcías  obligado. 

Dixo:y  fusprcítas  alas  rebatiendo 
A fu  montaña  cícura  fue  h uy endo 

V n fubito  pauor  de  lo  que  vieron 
A losmiosquajólaíangrcelada: 

Valor, esfuerzo, y animo  perdieron, 
Ninguno  deíde  aíli  confia  en  fu  cípada. 
Mas  con  votos  y ruegos  conocieron 
Qucauia  la  paz  de  feries  fuplicada. 

O lean  hediondas  aues, p animales, 

O fcan  Diofas,  o Furias  infernales. 

Mi  padre  A nchy fes, del  lugardoeftaua 
Dcuoto  ambas  las  manos  eftendiendo, 
L os  grades  Diofes  có  heruor  Uamaita, 
Dcuidos  lacrificios  prometiendo. 
Diofes,  vedad  efta  amenaza  braua, 

D ezia,  I ibradnos  defte  cafo  h orr endo: 
Sed  a los  que  os  adoran  fauorables, 

Y guardad  los  de  cafos  lamentables. 

Las  maromas  rompermáda  al  mometo 

Y q uc  alas  velas  cuerdas  les  tendamo s: 
Hincha  las  velas  el  derecho  viento, 

Y por  el  cfpumofo  marbolamos. 

Del  Abrego  oportuno  al  frefeo  aliento,' 

Y a la  arte  del  piloto  nos  dexamos: 
Vaémcdioel  mar  Zacyntosla  íobroía. 
Scnosmueílra,y  Ncricospeñafcofa. 

ASa 
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A Same  y a D ulichio  defeubrimos, 

Y alos  Laercios  reynos  ya  cercanos. 
Icelos  peñaícos  de  Iraca huy mos, 
Alouicndo  el  remo  con  ligeras  manos. 
De  coraron  la  tierra  maldezimos 

Do  nació  VlilTcspcfte  deTroyanos: 

Ya  adorna  el  altoLeucate  ventofo, 

Y Apollo  a marineros  tcmerofo, 

En  elle  puerto  entramos  fatigados, 

Y la  ancora  de  proa  al  fu  cío  echada, 

Alli  quedaron  los  nauios  clauados: 

Y vna  ciudad  pequeña  nos  dio  entrada^ 
Todos  d i nueuobié  regocijados 
Gozando  día  tierra  no  efperada, 

Al  ofendido  Iouc  nos  purgamos,  (mos.' 

Y a Phebo  el  voto  allí  en  fu  altar  paga- 

Solennizamosde  Accio  la  ribera 
Có  los  juegos  q en  Troya  ya  fe  vfarou: 

Y defnudos  y vngidos, a manera 
Troyana, en  lucha  algunos  fe  canfaró, 
Gozofosde  tan  profp era  carrera 
ComolaqlosDiofcsnos  moftraron, 
Que  a mil  ciudades  Griegas  marro  di- 

Y d étre  tatosGriegos nos falimos(mos 

Ya  porfusíignos  dozc  el  Sol  licuado* 
Ynañojuftoala  fazon  cumplía: 

El  frió  hyuierno,con  el  foplo  elado 
De  Bóreas  ,cn  criftal  la  agua  boluia: 

V n efeudo  de  azero  bien  templado 
Que  el  fuerte  Abate  vn  tiépo  vfar  folia 
Fixo  en  las  puertas  del  Phebéo  apofeto* 

Y encima  del  aquefta  letra  afsiento. 


AEncas  hqc  d Danais 


yi&orib9  arma. 
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Al  punto  el  puerto  mando  qdcxemoyí 

Y a cada  qual  fu  banco  y remo  afsino, 
Hieren  Pagua  a porfía  con  los  reinos, 
Hienden  las  naos  el  campo  chriílalino 
En  vn  inflante  vemos  y no  vemos 

El  fuerte  alcafar  del  Phencio  Alcino, 

Y bellas  torres,cuya  es  cali’ altura 
Que  con  las  miucs  competir  procura. 

Por  junto  a Epiro  coila  acorta  fuimos,1 

Y del  Cbaonio  puerto  en  tierra  entrado 
A la  ciudadButroto  nosfubimos. 
Ciudad  de  grande  altura, do  en  llegado 
Vna  increíble  y nucua  cofa  oímos. 

Que  reynaua  vno  del  T royano  vando 
En  las  ciudadcsGrayasjKeyno  claro. 
Heleno  ,del  buen  Priamo  hijo  caro. 

Que  auia  en  lugar  de  Pyrro  fucedido» 

Y fu  muger  y R cynos  heredado: 

Y que  fegunda  vez  auia  marido 

E>  e nf a T roya  Andromaca  cobrado.” 

Pafmé  me, y de  heruiéte  amor  mouido 

Puerto  y naos  dexo,y  uoy  aprefl'urado 
A veramiTroyano  y a hablarle, 

Y devncafo  tan  nucuo  a preguntarle. 

Antes  do  la  ciudad  vnbofq  crtaua 
Por  do  el  fingido  Simoiscorria, 

Aquí  Andrómaca  el  duelo  renouaua 
De  Hedor, y trilles  dones  oftrecia: 

La  alma  al  Hed oreo  tumulo  ilanuua. 

El  qual  tf  verdecefpcd  hecho  auia, 

Y puerto  dos  altares  en  memoria 
Pe  la  lunórta  y lamencablehirtoria, 

Puc-^ 
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X liego  que  me  vio  ir  por  mi.camino, 

Y armas  deTroya  vio  alli  a par,  turbada 
De  vn  cafo  tan  ellraño  y peregrino, 
Quedóle  fria,yerta,  y demudada. 

En  tierra  cayó  atónita  y fin  tino, 

Y a penas  defde  a rato  en íi  tornada. 
Hijo  de  Venus,eres  tu  el  que  veo 
(Dixo)  y el menfagero  q deífeo? 

Biues  ? Si  vienes  fin  corpóreo  velo,' 

Que  es  deHe£k>r?dixo,Y  lagrimas  ver- 
Sulaftimofo  grito  hirió  el  cielo,  (tiédo 

Y Ja  cápaña  y bofque  el  llanto  horrédo. 
T tnbado  yo  có  tan  furiofo  duelo, 

A penas  pude  hablar, mas  reprimiendo 
En  fin  mi  aflfe&o  y triftes  accidentes, 
Dixcpocas  palabras  entredicntes. 

Biuo,aunq  mi  vida  anda  a par  cf  muerte: 
V erdad  es  lo  q vees,no  cites  dubdofa: 

O Andromnca,muger  cfHettor.ql  fucr- 
Tc  hafido  dignamente  tan  púdola?  (te 
T u biuda  de  vn  varó  tan  claro  y fuerte 
Eres  del  claro  y fuerte Pyrrho  cfpoía? 
Cóbaxa  voz,el  roftro  en  tierra  pueíto, 
Confufa,  y encogida, reíponde  ello. 


O fola  mas  quetodas  fortunada 
Polixena,que  de  vna  ya  acabafte, 

Y junto  a Troya,  al  hierro  agudo  dada. 
El  Achilco  fepulchro  enfangrentafte. 

Y no  fue  fobre  tila  fuerte  echada, 
Decautiuidaddura  teefeapafte. 

N i del  Griego  feñor  la  odiolh  cama 

A manzilló  tu  clara  y caita  fama. 

' Yo 
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Yolínventura(Troyaya  encendida) 

Por  mil  mares  y tierras  me  licuaron: 
Dclpfumptuofo  Pyrrho  fu  y oprimida,' 

Y a fufriríu  foberuia  me  forjaron. 

Del  qual  íiédo  Hermión  defpues  qrida, 

D e fe  calar  entrambos  acordaron: 

F ueffe  a Lacedemon,y  aqui  dexóme, 

Y eíclaua  al  efdauo  Heleno  entregóme* 

O relies,  en  zeloío  amor  vehemente 
Por  fu  robada  Hermion  inflamado, 

Y por  el  matricidió, horriblemente 
De  las  Ellygias  Furias  iníligado, 

Mató  en  el  patrio  altar  al  imprudente 
Pyrrho, de  tal  trayció  muy  dcfcuydado» 
Muerto  el  cruel  Ncoptolcmo  ¿fita arte. 
Cupo  a Hélcno  del  Reyno  aqfla  parte. 

Y por  q el  nóbre  ¿f  Chaon  fu  hermano,' 
En  fu  moderno  Reyno  rebiuiefle, 

Qtufo  que  delta  tierra  lo  alto  y llano 
Laprouincia  Chaonia  fedixefle. 

Hizo  eñe  alcafar,  por  q del  Troyano 
La  célebre  memoria  no  cayeífe. 

Fundó  fegunda  Troya  en  efla  altura. 

De  la  primera, imagen  y figura. 

Mas  dime  ya,qlDios,ql  hado, o viento,' 
T an  fin  peníar  aqui  te  ha  oy  traído? 

De  Afcanio  q cs?goza  aun  vital  aliéto? 
Eíláfe  por  fu  madre  aurt  afligido? 

Que  efpuclasponcn  a fu  heroico  inteto 
A que  tan  gri  virtud  le  han  promouido 
. Su  padre  el  fuerte  Eneas  <t  vna  parte,  (te? 
De  °cra  el  tio  Hedor,  el  T royano  Mar- 
tí** 
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Hilo  dezia  Andromaca  llorando, 

Y en  vano  en  largo  llanto  fe  afligía. 
Quado  hazia  la  ciudad  la  villa  aleando 
Vi  a Heleno  con  grande  compañía. 

A fusTroyanos  conocio  en  llegando, 

Y muy  alegre  a fu  ciudad  nos  guia: 

A vezespreguntandoy  refpondiendo, 

Y entre  ello  alegres  lagrimas  vertí  édo. 

• * >'.•*■  * " 

Procedo  en  mi  camino, y veo  delante 
La  T roya  en  pcqño  ámbito  abreuiada, 
Aunq  en  fabrica  y tra<jafemejantc 
A aquella  illuílrc  Troya  ya  arruinada, 

Y vnpobrearroyo,vfano  con  pujante 
Nombre  de  Xanto:  dame  luego  entrada 
La  puerta  Scea,y  en  el  muro  amigo 
Doy  a todos  mis  T cueros  dulce  abrigo. 

En  anchas  falas  bien  vanqueteados. 

Del  bué  licor  deBacho  aífaz  beuieron, 

Y en  vafosdeoro  elUañaméte  obrados 
Los  vinos  y manjar^ ;¿s  íiruicron: 
Dendc  adosdiás,a  eufbarcar  llamados. 
Las  velas  del  buen  victo  fe  hinchieron, 

Y o con  el  propheta  Hélcno  me  juntó. 

Y d’  ella  fuerte, humilde, le  pregunto. 

O tu  díuíno  interprete  Troyano 
Q ue  los  Phebéos  oráculos  expones. 

Las  Trípodas  y el  Lauro  foberano 
De  CIario,y  las  fydcrcas  imprcfsioncsí 
A cuyo  entendimiento  fobrehumano 
Son  claras  de  las  anes  las  razones, 

Y los  agüeros  de  fus  prcílas  alas, 
Abfuelucmi  qucílion,pucs  tanto  calas. 
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Sabe  que  por  do  quiera  que  he  venido^ 
No  haauidoDios  a cien  no  he  cofultado' 
Todos  me  han  buen  viaje  prometido, 

Y todos  ir  a Italia  me  han  mandado, 

Solo  la  Harpya  Celéno  me  ha  afligido 
C6  vn  nefando  mal  q me  ha  annuciado> 
Iradel  cielo  dixo  que  me  cfpcra, 

Y amenazóme  habré  horrible  y fiera. 

Suplicóte  me  feas  norte  y guia 
Paraefcaparme  de  peligros  tales: 

Por  qual  derrota  he  de  ir, o por  qual  vía. 
Para  euitar  trabajos  tan  mortales. 
Heleno  mata, como  hazer  folia, 
Bczcrros,y  a los  Diofes  immortales 
Pide  la  paz  por  mi, y la  blanca  toca 
De  la  cabera  lacra  fcdcíloca. 

Y con  fu  mano  aquella  mía  tomando 
A tu  tcplo.o buen  Phcbo,me  pretenta» 
Sufpenfo  tu  deidad  reuerenciando: 

Y dame  de  tu  oráculo  eílacucnta. 

Hijo  de  Venus, del  diuino  vando 
Ninguno  ay  q en  aquello  no  cófíenta: 
T u has  d ir  por  muchos  mares  pegrino. 
Que  Iupiter  lo  ordena  y tu  deílino. 


Mas  por  q mas  feguro  el  mar  naueguc*,' 

Y arribar  puedas  alAufonio  puerto, 

Y con  prosperidad  a Italia  llegues: 
Harcte  de  lo  poco  que  fe  cierto. 

Pn  lo  de  mas,  no  ay  para  q me  ruegues. 
Que  del  lo, como  tu, yo  cíioy  incierto  - 
Las  Hadas  vedan  yo  laborío, y Iuno 
Mada  qdello  no  habí  ehóbre  alguno. 
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1.0  primero, ella  Italia,  q lias  penfado 
Que  eftá cerca,y  íu  puerto  aq  vezino. 
Sabe  q eftá.  en  lugar  muy  apartado,  (n  o 

Y q u grá  trecho  has  de  ir  por  mal  cami 
Primero  el  mar  Trinacrio  auras  fulcado 
E irás  por  el  Aufonio  peregrino, 

Al  lago  Auerno  y ínfulas  Circcas, 

Que  fundes  la  ciudad  que  tu  deífeas. 

Dar  te  helas  ferias  q da  elfacro  aliento: 
Tufixaenla  memoria  lo  q oyeres: 
Quádo  puelto  en  cuydcfo  penfamiéto 
A la  agua  de  vn  fecreto  rio  te  vieres: 

Y fo  vná  enzina  en  arenofo  afsiento 

Y na  gran  puerca  blanca  yazer  viere* 

De  treinta  blancos  hijos  rodeada, 
Allifcraporticiudadfundada. 

Allí  quieren  los  Diofesdcfcanfarte,' 

Allí  feran  tus  males  acabados: 

No  deue  aquella  hambre  amedrentarte," 
Ni  de  las  duras  nielas  los  bocados. 

Que  el  facro  Apollo  bié  fabra  librarte^ 

Y íuíálida  hallaran  los  hados. 

Eluye  ella  coila  Hcfperia  aqui  vezina. 
Que  es  toda  d enemigos  Griegos  mina. 

Aqui  a los  Locros  traxo  Aiace  Oileo] 

A fundar  la  ciudad  d fu  apellido. 

Ocupa  oy  el  Cretcnfe  Idomenco 
El  Salentino  campo,  a hierro  auido» 

Y Philo&ctcsDuqucMelibco 
Hizoaqui  ,auq  pcqño,  vn  fuerte  nido»! 
F undó  a Pctilia  en  litio  muy  feguro, 

Y diolea  fu  tamaño  cerca  y muro. 

Yquan 
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Y quando  nauegados  tantos  mares^ 

£1  dulce  puerto  con  tus  naos  tumeres* 

Y puertos  en  la  arena  los  altares 
Los  votos  q hezifte  ya  cumplieres. 

Por  q entrclosftin&ifsimosfogares, 
Que  cu  honor  de  los  Diofcs  écédieres,' 
N ovega  algu  cótrario  allí  a impedirte: 
Con  gránalos  cabellos  haz  cubrirte 

Sera  por  ti  erte  rito  y por  tus  gentes 
Siempre  en  losfacrihcios  obferuado» 

Y manda  queloscaftosdeccndicntcs 
Le  tegan  íiemprc  y guarde  inuiolado.’ 
Mas  quando  con  los  remos  diligentes 
Al  golfo  de  Sicilia  aurcis  llegado 

Y en  el  Peloro  eftrecho  os  vais  metiéd® 

Y fu  angoftura  ya  fe  os  vaya  abriendo. 

Tuerce  el  viaje  hazia  la  íinieftra, 

Y ve  muy  largo  trecho  rodeando, 
Huyela  agua  y ribera  de  a man  diertra,’ 
Qucertelugarde  do  apartar  te  mando 
Fue  utpotrra,y  oy  diamar  fe mueftra, 
(Tato  en  el  mundo  va  la  edad  mudado) 
D c vn  terromoto  la  violencia  braua 
Dizque  apartó  lo  que  continuo  ertaua 

Sicilia  y Italia  juntas  eftuuieron 

Y n tiempo,  y fuelo  fue  co  ntinundo: 

Mas  las  violentas  aguas  diuidicron 
Del  de  Sicilia  el  Italiano  lado. 

Los  campos  y ciudades  que  partieroa 
Lauan  có  golfo  eftrecho  y apretado: 

La  diertra  tiene  Scylla  abominable. 

La  finieftraCharydis  la  implacable. 

La 
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la  mial  del  hondo  del  infierno  hofrcdé 
Sorbe  allí  en  íi  las  oías  efpumoías!. 
Luego  las  mermas  olas  c ícupiendd 
Amenazando  al  cielo  van  furíolasí 
Seylla  Cacando  a fuera  cita  y abriendo 
La  ancha  boca  en  cauernas  tenebrofa* 
Las  naos  q fe  Ic  acercan  arrebata, 

Y los  que  vari  cii  ellas  traga  y mata, 

Suíiiperior  figura, humana  y bella 
Halra  las  baxas  ingles  íer  parece* 

Su  roftro  y pecWy  viécrc  es  ,f  Józelld; 
Lo  de  alli  abaxo  de  vn  immenfo  pecc: 
Dos  colas  de  Delfines  ía len  della, 

Y cada  qual  de  aquellas  dos  fenece 
£n  vn  vientre  de  L obo  a q cita  afída, 

Y con  vn  nudo  natural  coílda. 

. Mas  te  vale  ir  en  torno  deí  Pachino, 

Y q aunó  tardcs^ucr^as  tu  carrera. 

Que  oir  de  Scylla  el  refonar  canino, 

Y ver  fu  cueua  eícura  y forma  fiera, 

Y íi  en  Heleno  áyípiritu  diurno. 

Si  Apollo  da  preferencia  verdadera , 

Sien  el  ay  fe, ante  todas  cofas  ello 
Vna  vez  y otra  y otra  te  amoncífo. 

Que  ala  gran  tuno  hagas  oraciones. 
Votos  y facrificios  humillado; 

Y haz  que  fea  con  tus  humildcsdorteí,' 

El  ruror  de  fus  iras  aplacado. 

En  fin  afsi  alas  Italas  regiones. 

El  mar  y lucio  Sículo  dexado, 

Iras,con  gloriofo  vencimiento. 

Do  fundarás  tu  illullrc  y fuerte  aísieto 

f Llega 
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Llegado*!  pues  ala  ciudad  Cumana 
Y allago.Aucrno,qcl  cótinuo eílruédo 
De  vna  gran  ielua  que  le  efra  cercana 
Siempre  cílá  rcíonando  y repitiendo: 
Veras  alli  ala  prophetiífa  infana 
En  honda  cueua  a todos  reípondiendo 
Sus  hados, y Ycrasquc  en  palma  cfcribe 
Las  letras  y palabras  que  concibe. 

Todo  lo  que  en  las  hoja'  tienepuefto 
L a virgen  llena  de'Apollineo  aliento. 

Por  orden  déxa  y numero  cíigclro 
Si  falc  de  aquel  fu  hórrido  apofentO : 

Cada  vna  efUas  guarda  el  propio  pueft® 
SindexnrJii  orden  ni  mudaría  aísicto: 
Mas  íi  entra  en  la  caucrna  vn  victo  lcue , 

Y aquellas  tiernas  hojas  turba  y mucuc. 

Avnqucrcbuclcn  porlacticuaefcura,  • 
lamas  (e  le  dá  nada  de  tomarlas. 

Nunca  las  letras  concertar  procura. 

Ni  a íuslugares  propios  ramearlas: 

ACsi  aborrecen  eirá  imprcln  dura 
Los  que  piden  refpucitas  iin  licuarlas. 
Mas  tu  avnq  pierdas  tpo,y  fea  rodeo. 

Ve  y confuirá  el  oráculo  Phebéo. 

Por  mas  y mas  q veas  q te  lo  impide 
Tu  compañia.y  culpa  tu  tardanza. 

Aun  que  el  derecho  viento  te  combide, 

Y te  prometa  ti  manió  mar  bonanza, 
VcaíaSibylla,vc,y  con  ruegos  pide 
Reí  pueda  de  tu  buena  o mala  andan  cae 

Y humilde perfenera  allí  y conloante, 
Jdaíta  que  todo  qiunto  pidas  cante. 

; De 
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De  las  guerras  que  cfpera  vaui/árte 
Podra  bien, y de  Italia  y íirs  lugares. 
Como  de  los  trabajos  efeaparte 
Puedis,o  como  cu  ellos  te  mamparos. 
Ella  ,fi  tu  la  adora  s,q uerra  darte 
Buen  fucelTo  portierasy  pormares. 

Ello  e?  lo  que  te  auiíami  buen  zelo- 
Ve, y có  tus  obras  £ubeaT,royaal  cielo. 

Auiendo  afsi  el  bucn  Heleno  Hablado 
A fu  s Hombres  mandó  q fe  cargalTcu 
Dejoyasdeoro  y de  tnaifil  labrado, 

Y que  anueftros  nauios  lo  lleualTen. 

Y que  en  cada  qual  d’  ellos, vn  pefado 
Cargo  de  fina  plata  nos  ecHaíTen. 

Y diome  muchos  vafosDodoneos , 

Y las  armas  de  PyrrHo  y los  arreos. 

Vna  loriga  fuerte  retexida 
Con  treslizos  de  malladeoro  fino, 

Y vn  yelmo  de  vna  cima  muy  fubidu, 
Con  vn  penacho  tolo  de  aquel  dino, 

Ni  c!  rico  don  del  padre  Anchi  fe  oluida, 
Catt.allos  nos  dio, y guias  de  camino: 
JLafalta  nos  fuplio  de  los  remeros, 

Y de  armas  proueyo  a tnis  compañeros. 

En  tanto  Anchifes  caminar  quiriendo, 
Las  velas  al  buen  viento  alear  mirtdaua, 
A todos  que  gozaííen  perlnadicndo 
Del  buen  viento  q profpero  afpirau*. 

El  Phébcofacerdotereuerendo, 

Que  tato  y có  ta  tierno  amor  le  amana. 
Viendo  que  al  embarcar  fe  aperccbia. 
Hablóle  afsí  con  tierna cortefía. 

Ei  An- 
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Anchifes  yalcrofo, dignamente 
Peí’  {lima  Venus  por  marido amado. 

Pe  Diofes  tierno  amoral  fuego ardicte 
Pe  Troya  por  dosvezes  ya  efeapado, 
Vpcsa la  Aufonia  tierra  de  eftaenfréte» 

A aquella  ve,q  alia  te  llama  el  hado: 

Aú  q has  de  ir  por  fu  cofia  largo  trecho 
Harta  do  tu  apofento  eftá ya  hecho. 

La  partq  Aufonia  de  q entiéde  Apollo, 
Lqxps  cftá  y metida  vn  trechp  largo..  . 
Pites  o en  filial  piedad  felfee  Tolo, 

Ve>  dizp)paraqen  hablarme  alargo? 
Porq  el  gran  dóndel  fauorableEólo,  'f 
El  foplo'ífl  diertro  Abrego  te  embargo? 
Andromaca  no  menos  afligida, 

Viendo  yaacclerarfe  la  partida, 

Manda  traer  para  fu  Afcanio  caro 
Preciólos  y bellifsimos  vertidos 
Pe  tela  de  oro, con  recamo  raro,  'f 

Y figuras  al  bino, enriquecidos. 

Atamos  vn  tiempo  de  Heftor  claro 
Po  r manos  de  fu  Andromaca  texidos: 
Dale  vnafobrcvirtaPhrygia  rica  ; 

Muy  digna  del,  y afsi  con  el  platica. 

Toma  mi  Afcanio  lo  que  puedo  darte. 
Penis  Troyanosdídiun  poítrern: 

Que e fer  lauor  dAndromaca, acordarte  - 
Podra  fu  amor,haíta  la  edad  poftrera. 

Ay  hijo  mib  quan  claro  veo  en  mirarte 
La  imaeeu  de  mi  Aftian.ix  verdadera:  .. 

»,•  .i 

Heaquifusmanosy  cijos, cuello, y cara; 
Ya, como  tu, fuera  hombre  fí  durara. 

ir. 
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Eneftoyo  con  ojos  lacrimofos 
Partiendodeloshueipcde.sam.idos, 
Quedaos, Ic.?dixe,aDios,viuiddichoros 
Los  q cítays  deFortuna  defcuydados, 
Noforrosporlos  hados  rigur  oíos 
Somosde  vn  mal  en  otro  mal  llenados, 
Voíotrosya  tcneys  quieto  aísicnto. 

Ni  tenieys  brauo  mar, ni  aducrlo  victo. 

No  os  fuerza  i r a hulear  el  duro  hado 
Llfuelo  Aufonioqfe  va  alexando, 

Veis  el  retrato  aqui del Xantho  amado: 

Y avucitraTroyaíiépre  citáis  mirado, 
Troya, q vucílras  manos  han  fundado: 
Dios  quiera  mas  oculta  al  Griego  vado, 

Y con  fortuna  mas  amiga  y di.eítra, 

Y agüero  mas  dichofo,  q la  nueítra. 

Si  al  deíTeadoTybrisalgundia  f 

Y a Gi  ribera  fértil  yo  llegare 

Si  con  mi  cara  y fuerte  compañía 
En  facilidad  mandada  me  hallare: 

Haré  que  vueftra  Troya  con  la  mía 
Miérras  la  qrta  efphera  el. Sol  morare,  . 
Pues  Dardano  les  es  íu  autor  primero 
Se  liguen  en  amor  firme  y fynccro. 

Y puesferan  en  tan  vezino  fuelo. 

Como  el  de  Epiro  y Italia  edificadas, 
Puesd  vn  mefmopncipio  quifo  el  ciclo 
Que  fueífen  ambas  T royas  ¡cuacadas, 

Y un  mcfmo  adticrfo  cafo.vn  meimodue 

Las  terna  para  fiépre  lajtimadas,  (lo 

Vna  haremos  de  ambas  las  dos  gentes, 

Y cita  lev  guardarán  los  dcfcendictes 
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De  allí  f.ilicmio  ya, por  las  orillas 
Fuymosdel  gran  Ccraunioalli  vczínoj 
De  donde  halla  Italia  ay  pocas  millas. 

Si  por  el  mar  ay  proípero  camino. 

Ya  el  Sol  cali  bañaua  las  mexilias  1 
En  el  poniente  Océano  criitalino: 

Los  montes  ya  fus  fombras  cileinlian," 

Y vnos  a otros  dcllas  fe  cubrían. 

En  la  deffeada  tierra  en  fin  faltando 
En  fu  regaco  dulce  nos  rendimos: 

Su  remo  a cada  qual  por  fuerte  dand® J 
En  la  ribera  cnxuta  nos  dormimos: 

Al  medio  cíelo  fe  lúa  ya  acercando  f 

La  prefTuroía  noche, qitando  vimos  ' 

A Palinuro  a priclEr  en  pie  ponerle, 

Y a vn  lado  y otro  ¿térra  y mar  boiucríc.- 

Hazia  todoslbs  vientos  fe  bol  uia, 

Y muy  ateneo  efcííélia  qual  foplaua:  ' * 

, Notaua  ía  eílrelíada  compañía,  ' 

Que  del  callado  cielo  resbalaua: 

A las  Hyádas  parecer  pedia, 

A Aréluro  y losTriónescónfultaua,  ' — 
Mira  y remira  al  Orion  armado 
Con  fu  dorado  y corno  alfanje  ai  lad®.  * 

Viendo  la  tierra  y la  agua  ib  llegada, 

Y el  claro  cielo  prometer  bonanca. 

Hizo  nos  de  fu  nao  la  Teña  viada. 
Saltamos  luego  todos  lin  tardanza. 
Tornamos  a íegtiir  nueílra  jornada 
Viendo  de  cerca  ya  nueílra  cfpcranqa,  '• 
Al  viento  las  leñólas  veiasd  unos, 

Y a prieífa  el  crifhiino  mar  fulcamos. 

' * Todos 
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Todos  los  Aitros  ya  huido  anian 
Déla  Aurora  y fus  labrios  colorados: 
Quando  confufamcnte  parecían 
ríanos  muy  delexos  los  Collados. 

Ya  a Y taiia  aitq  en  muy  baxo  todos  vía, 
.Achates-  con  clamores  alterados, 

Dixo  el  primero, Italia, la  otra  gente 
SaJ uda  luego  a Italia  alegremente. 


Ei padre  Anchifcstf  vntal  bien  gozofo 
En  U alta  popa  de  la  nao  fubido^, 

Tufo  corona  avn  gran  ta<¿on  pi'cciofo¿ 
Liicgo  de  vn  vino  le  llenó  efeogido: 

Y dando  al  mar  añl  licor  íabrofo, 
Diofes(dixo)d  tierra  y mar,  yo  ospidcj 
Nos  deis  fácil  viaje  y dieflro  victo, 
Halla  llegara  nuefíroHeípcrio  afsíéto. 


El  victo  deíTeadoaprielTa  crece, 

A mas  andar  el  puerto  íe  moífrauá: 

F.I  templo  de  Minerua  ya  parece. 

Qüí;  en  lo  mas  aleo  de  vn  collado  eílaua 
Id Ando  <3  cada  qual  fu  nao  enderece 
Deproa  al  puerto,doya  aprieíTa  ctraua. 
Los  marineros  q apar  del  fehallaron 
Las  altas  veías  a porfía  calaron. 

T n la  ribera  Hcfpcria,ha2Ía  oriente, 

Vn  puerto  a, modo  de  arco  eftci  co ruado: 
Cuyos  peñafeos  ordinariamente 
Le  tienen  con  cípiuna  blanqueado. 

Por  ambos  ladosde  vn  peñón  valiente 
Como  d'c fu erte  nutro  cílá  abracado. 

Y como  vapor  el  las  naos  entrado, 

£1  téplo  hazia  atras  va  aprieíTa  andado. 
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Tomo  aqui  tierra, y por  primer  agueré 
Quatro  cauallos  blancos  veo  paciendo. 
Mi  padre  cierto  délo  venidero 
El  reboluer  del  cielo  ya  entendiendo: 

O Italia, de  batallad  rigor  fiero 
Vas,dixo,cvczcf  hofpiíiío  cffcubricdo? 
A cruda  guerra  elle  animal  fe  aplica. 
Siempre  el cauallo  guerra íignifica. 

. 

Pero  a los  mefmosf  ue  algú  tpo  víanla 
Al  ca  rro  y yugo  y freno  lubjetarfe: 
Según  eíio,dc  paz  ay  cfpcran^a. 

Bien  puede  mi  pronoítico  engañarle; 
Suplicamos  con  firme  confianza, 

A Pallas  que  quiíielTe  allí  inoílrarfc 
Propicia , que  fu  templo  fue  el  primer® 
Do  entró  el  poder  Troy  ano  plazererol 

Todos  al  facro  altar  arrodillados 
A la  T royana  víanla  nos  cubrimos,  ; ^ 

Y del  prccetto  de  Heleno  auifados 

A Iuno  Argiuu  honores  lacros  dimos. 
Los  qualcs  por  fu  orden  acabados,  • 
Las  antenas  y velas  rcboluiinos 
S alimos  de  la  tierra  Griega  odioíá, 

D exando  la  campaña fofpecholk. 

II  golfo  de  Hercúleo  talento 

(Si  es  la  fama  verdad )dc  aqui  miramos,, 

Y de  Iuno  Lacinia  el  apofento 
En  frente  en  lugar  alto  diuifamos: 

El  Scyllacconaufrago  y violento, 

Y de  Caulon  la  altura  contemplamos: 
Ya  vemos  de  Ethna  la  fublimc  cumbre, 

Y en  ella  el  humo  negro  y viua  lübrc. 
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Icxos  f oían  horrifonos  bramidos, 

Que  acotando  las  roeas  la  agua  daua, 
los  golpes  y brauifsimosruydos. 

Que  la  hueca  ribera  refonaua. 

Los  vados  del  mar  t urbios  y mouidos, 
Heruia  la  arena  y con  furor  fe  alcana: 
Mi  padre  Anchi  fes, dix  o,  cierto  entiedo 
Que  cita  es Chary bdis  aql móltro horré 

(do 


í.ítos  fon  cierto  los  peñafeos  fieros. 
Que  el  buen  Héleno  mida  q cuitemos, 
H uyd  amigos, ca  mis  compañeros, 

A preíTuvad  v ueítros  ligeros  reñios. 
Hizicron  fin  tardar  los  marineros 
lo  q Anchifesmádo,có  bríos  cítremos: 
Palinuro  el  primero  torció  al’  hora 
A mano  izquierda  la  fonante  prora. 


Luego  toda  la  armada  y compañía 
A remo  y vela  fue  empos  del  huyendo^ 
£1  coruo  golfo  al  ciclo  nos  fubia: 

L liego  con  furia  la  agua  defeendiendo. 
En  el  profundo  infierno  nos  ponia. 
Tresvezesrefono  ú horrible  eftrucda; 
Tres  vezes  vimos  cana  efpumaal^arfc 
Y laseítrcllasdella  rociarfe. 


En  tanto, del  trabajo  fatigados, 

Sin  Sol, fin  victo, avn  puto  nos  qdamos: 

Y del  camino  cierto  no  informados 
A las  regiones  Cyclopéas  llegamos: 

■Bnvn  muy  ancho  puerto  apofentados. 
De  vientos  muy  ícguro,nos  hallamos, 
Aunq  Ethna  cerca  horriblemére  fuena, 

Y con  peñafcos,quc  vomita, atruena. 
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fal  vez  con  nuuc  negra  y tcnebrof* 
Tiñendo  el  ayre,cl  cielo  entenebrecer 
Con  efeuro  turbión  de  pez  Jiumofa 

Y de  centella  biua  fe  encnieJccc: 

La  llama  en  mil  vellones  vafurioía/ 
Con  que  el  ciclo  tocar  de  aca  parece: 

A vezes  peñas  en  grandeza  eftrañas 

Regüelda  del  hondon  de  las  cntrañás. 

* 

La  fama  ha  por  el  mundo  diuulgado 
Qjje  baxo  deííc  monte  eAa  oprimido 
De  Encelado  el  gra  cuerpo  medio  aña* 
Con  rayo  ardiere  de  q ftic  herido»  (do 

Y q el  grade  F.thna  arroja  fu  inflamado 
Huelgo, en  las  rotas  fraguas  encendido, 

Y fiel'  can  fado  lado  mueuc, el  Cuelo 
Trina  crio  ticbla,y  f cfcurccc  el  ciclo. 

Aquella  noche, de  arboles  cubiertos. 
Aquel  móftrofofon  y horrible  oímos: 
Litando  de  la  caula  del  inciertos. 

Por  q rayo  de  eftrclla  nunca  vimos. 

La  Luna  no  podía  hazernos  ciertos 
Qiu:  liepre  en  nube  efeura  la  tuuimos: 
El  ciclo  de  fu  luz  dulce  embidiofo, 
Embueltocftauacn  velo  tenebroío. 


Del  roto  y luzidifsiino  Oriente 
Era  el  íiguientedia  ya  falido: 

La  Aurora, el  ciclo  ya  hafta  occidente 
A uia.de  la  fombra  húmida  barrido:  - 
Q liando  del  bofquc  fale  dcrcpcncc 
Vn  hombre  micuo, a nadie  conocido. 
Maco, 

Como 


imarillo,y  de  abatido  traje, 
a quic  la  Fortuna  jbazia  y! traje 
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Las  manos  puertas  hazla  nos  venia, 
Simó  todo  el, la  barba  prolongada: 

La  rota  y vieja  capa  que  traía, 

Y enía  con  cfpinas  apuntada. 

Ln  todo  lo  otro  Gricgoparccia, 

Y era  de  aquellos  q en  la  Griega  armad* 
Sobre T roya  la mifera vinieron, 

Y en  ceniza  y carbones  la  boluicron. 

Erte.clTroyano  tragey  armas  viendo*: 
Dudó  yn poco, y parole  afsi  turbado, 
Luego  rogando  y lagrimas  vertiendo. 
Llególe  a nos  con  patío  arrebatado: 
Tróvanos  > pido  os, nos  venia  diziendój 
Por  los  a quie  da  el  cielo  eterno  cftr'ado. 
Por  las  ertrel  las, por  cftc  avre  claro, 

Que  al  refpirar  nos  da  vital  reparo, 

Que  me  fiiqysdeaq  y me  líeucys  luego 
Del  mundo  a la  región  mas  apartada, 
Bartarm’haerto,Yofoy,rrirte,¿ÍGricg®. 
D e 1 o s q a Tro  y a fu  eró  en  1’  a rmada , 
Yoenfuruinapufeltierroy  fuego, 

Si  aquí  ha  de  fer  mi  culpa  amigada, 
Lchadmeal  mar  en  p lecas, q yo  quiero 

Morirá  manos  dehóbrcs>yá q muero. 

% ■ 

> • # * • * 

Dixory  de  mis  rodillas  abracado 
No  auia  quien  de  alli  le  defpcgnfiíc» 

De  fu  Ünage  y tierra  fue  rogado 
Que, fin  nos  engañar, ríos  informarte. 
Por* q fuccfio  vuierté  alli  arribado . 

Mi  padre, por  q el  miedo  defechafie, 
Diole  de  paz  Ja  mano, y animóle, 

Y a q nos  rcfpondiclfc  perfuadiole- 

•ev  F * 


Déla  Encyda. 

El  Griego  a fsi  rcfpondc,  ya  perdido  ¿ 

Todo  el  temor  que  nos  tenia  primero. 
De  Ithaca  Coy  ,alli  es  mi  patrio  nido, 
Fuy  dei  infauíbo  YlyíTcs  compañero: 

Mi  nombre  es  Acliemcnidcs,nacido 
De  Adamafro  paupérrimo  efeudero. 

Ay  íi  aquel  pobre  citado  me  durara, 

De  quantas  defuenturas  ahorráta. 

Mis  duroscompañcros  temerofos. 

De  la  cruel  manida  fe  clcaparon, 

Y dentro  en  los  albergos  caucrnofos 
Delafpcro  Cyclópe  mcoluidaron- 
De  carne  y fangre  e/H  íiéprc  abíídofos: 
lanías  rayos  del  Sol  los  alumbraron: 

El  es  tan  alto  que  amenaza  el  ciclo. 
Diofes, quitad  tanbrauapcílcalfuelo. . 

No  es  inonftroq  femueftra  fácilmente. 
Ni  puede  con  palabras  dibuxarfe. 

De  las  entrañas  de  la  trille  gente 

Y negra  fangre,  fu  ele  apaccntarfc. 

Dos  grandes  Griegos  cojc,yo  prefente. 
Para  con  ellos  vn  buen  paito  darle: 

Y boca  arriba  en  la  caucrna  efeura 
Los  hizo  torta  en  vna  peña  dura. 

En  la  entrada  del  hórrido  apoíento 
Vi,q  en  gran  lago  de  fanguaza  eftaua: 

Y vi  que  diftilando  humor  fangricnto 
Los  miembros  quaíi  enteros  fe  tragaua. 
La  tibia  carne  que  comia  el  violento 

F ntre  lo?  fieros  dientes  palpitaua. 

Mas  caro  le  Cilio ^que  buen  caíligo 
Le  dio  de  aquello  Vly  ¿Tes  fu  enemigo. 
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t El  qual  de  fu  prudencia  nooluidado. 
Puerto  q uc  en  vn  peligro  tal  fe  vía. 
Luego  q al  mórtro  en  vino  í'epultado, 

Y en  las  carnazas  que  tragado  auia. 

En  medióla  cfpacioíá cueua  echado 
Profundamente  vidoque  dormía, 

Y hedionda  íanguazaregoldaua, 

Y pedamos  de  carne  y vino  echaua: 

A los mayores  Diofesinuocando, 

En  torno  del  por  fuertes  nos  pulimos. 
De  todas  par  tes  juntos  del  trauando, 

P or  el  andho  ojo  vna  halla  le  metimos. 
Vnfoloojoefcódia  del  móftro  intando 
El  fobrecejohorriblc,y  jamas  vimos 
Griego  paues, que  tal  compás  muidle, 
Ni  Sol  oLuna,qmcnorno  fueífe. 

Deíla  manera  en  fin  regozijados 
Vengamos  los  dos  muertos  cópañcros.’ 
Mas  q hazeys?huvd  defiicnturados: 
Romped  cuerdas,  huy  d , huyd  ligero  s. 
Iunto  a elle  puerto  cílan  apofentados 
Y en  ellos  motes, cien  Cyclópes  fieros, 
Tales  qual  Polyphemtp  y tá  móílroíbs. 
Que  anda í humana  fágrccubdiciofos, 

P or  tres  vezes  ha  ya  la  Luna  nueua 
A redondez  fus  cuernos  reduzido: 
Dcfpuesq  la  Fortuna  aquí  mcprucua 
Entre  fieras  y Cyclópes  metido. 
Acécholostal  vez  de  vna  alta  cueua, 
Tiemblo  en  oyr  fu  voz  o fu  ruydo. 

De  truca  campefina  me  mantengo, 

Con  yeruas  y rayzes  me  entretengo/ , 

•F  7 Ai»- 
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c taEncVda. 

^naanao  i nueífi gando eíle  ddT.OFtflí  ^ 
Por  vcríx  aína  quien  filmar  medipffp, 
Aqtíeíla  armada  vi  arribará!  puerro:  ~ 

Vir  e a darme  a élla.fii’cíTeql  fe  íiicííc. 
Dado  nte  ha  el  ciclo  ya  remedio  cierto," 
Pu  es  de  entre  moníí ros  q u i fo  q íaliefíe:' 
Macad  me  aqui,q  menos  mala  ñicrte 
M c íerá  a vras  manos  qualquier  muerte^ 

if  • « « • , *• 

A penas  vnoaquefto platicado, 

Quando  de  vn  alto  mote  por  la  cumbre 
Vemos  a Polyphemo  entre  el  ganado 
.ÍVlouíendo  fu  rimnílroft  pefadumbre. 
Que  venia  a la  ribera  enderecado, 
Dondevcñir  tenia  porcollumbrc  , 

311  mpnflro  h orr  edo . alti&imo,  valí  en 
Traía  en  vez  de  ojo  vna  fangriéca  fuete. 

Devn  alto  pino'por  cavado  víaua,  T 

H;  tzianlc  fus  ouéjas  compañía. 

Con  ellas  defu  nial  feconíolaua: 

Del  cuello  vna  Íaínpoña  le  caía. 

Puejflo  y á do  la  orilla  el  mar  bañáua, 

La  fangre  quechi  ojo  le  corría 
Con  ambas  manos  fe  latió  gimiendo,  * 

V con  Iosdíemcs^hcroíÓn  liaziendo* 

Pntra  en  el  mar,^ al  mediodel  llegad® 
Nq  fe  moja  tía  aun  los  altos  lados. 
Nofotrosn  Aclíemcnitícs’  tomando 
De  fu s ruegos  v auifós  obligados. 

La  huyda í cereta  acelerando 
Las  amarras  cortando  muy  cafados 
Batimos  aooffia  nticfíi'ps  reinos, 

Y enbuclopor  effcfgomar  corrernos. 

0 1U  ti® 
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I Simíoílosir,y  buclucprcílamcntc 
los  palios  hazía  do  uosauia  oido: 

Mas  viendo  <5  en  la  ya  huyda  gente 
Secutarfu  ira  le  era  prohibido: 

Y para  nosfcguirfcvio  impotente 
Por  el  Ionio  golfo, dio  vil  bramido 
Con  q las  aguas  del  gr.í  mar  temblaron? 

Y Sicilia  y Italia  le  turbaron. 


La^  cueuascf  Etlina  có  bramidos  fieros 
AI  bramido  del  monflro  rclpondicron: 
Todoslos  ciento  deílc  compañeros 
Mouidos  del  horrible  fon  que  oyeron,’ 
Báxaronde  los  montes  muy  ligeros, 

Y el  puerto  y coila  fin  tardar  liinchicro? 
Vimos  laeítjdraf.thnéa,en  vanobraua,* 
Que  có  fu  altura  al  ciclo  amenazaua. 

Era  de  aquel  rompas  1*  alta  cílatura 
De  la  canalla  horrenda  Gigantea, 

Que  los  robles  deloue.alla  en  1’  altura 
Mayor, defu  graníeluaDodcnéa: 

O los  Cy  prcíícs  que  ay  en  la  cfocífuri 

V el  bofq  uc  en  q Diana  fe  recrea*: ' 

V n fuerte  miedo  en  ello  nos  da  cípuclai 
Para  huir  do  quieren  viento  y velas. 


Qualquicr  viéto  porproípero  juzgan* 
Que  de  Cyclopes  lexos  me  pulidle: 
Mas  el  precetto  de  Heleno  auiíaua. 
Quede  Charybdis  y de  Scylla  huyeflV> 

Y por  q ir  por  entre  ambas  me  vedáua. 

Si  a par  de  muerte  verme  no  quificíTc, 

De  dar  ia  buelta  todos  acordamos, 

Y las  hinchadas  y cías  rodeamos. 


DelaEnéyda. 

He  aquí  que T ramontana  Copla  luego  ^ 
De entrccl  Pcloro  eftrecholeuantada. 
Por  junto  al  caudal  Pántagia  nauego, 

Y porMcgarayTapfolalutmillada. 
Ellas  riberas  me  raollraua  el  Griego, 
Tornando  a na  negar  la  coila  andada. 
Digo  el  Griego  A cliemenídes, amigo 
Del  infelice  Viifíes  mi  enemigo. 

Eflá  en  el  mar  Sicanio  vna  isla,  en  frente 
Del  celebre  Plcmnyrio  caudalofo, 
Ortygia  dicha  de  la  antigua  gente: 

Do  dizque  ardiédo  en  vn  amor  fogoíb 
Dcfde  Elis  vino  Alpheo  ocujtamente. 
Corriendo  por  debaxo  el  mar  furiofo: 
Cuya  agua  con  la  tu  ya,  o Arethuía, 

Eítá  y eftara  lieniprc  alli  confuía. 

los  grades  Diofes  de  Sicilia  honramos,’ 
Como  no  s fue  por  Héleno  mandado: 

Por  junto  al  fértil  fuelo  nauegamos 
De  Elóro,por  los  campos  derramado,,  . 
Los  peñafeos  altifsimos  paliamos 
Del  Siciilo  Pachyno  celebrado: 

Lexos  parece  el  lago  Camerino, 

Que  por  el  haddjímmoble  fue  contino. 

la  ciudad  Gela  y la  Gclóa  llanura, 

Pt>r  el  vezino  rio  afsi  nombrada, 

Su  ciudad  mueílrade  Agragas  la  altura, 
laqcn  cauallosbellosfuecílremada, 
Sclinis.y  fus  palmas  y efpeíTbra 
A trasfcqueda,y  palio  con  mi  armada  ! 
Del  alto  Lily  béo  ios  vados  duros 
Rayendo  fus  peúaícósmal  feguros 

De 
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Deaqui el  Drepáneo  puerto  y trille  fue 
Me  hizo. lamentable  acogimiento,  (lo 
Donde  deípucs de  tan  prolixo  duelo 
Mi  padrc(ay  me) perdió  el  vital  aliento: 
Padremio.AncJiiícs,mi  vnico  cófuelo, 

Y en  mis  defaílres  mi  vnico  contento, 
Del  fuego, en  vano>y  mares  eícapado, 
Porq  aquí  foy  de  ti  defamparado? 

Porque  Heleno  el  propheta  verdadero, 
Quádo  mil  trilles  calos  me  exponia, 

N o meanunció  elle  calo  Ialliniero? 

Pór  q no loauifóla cruda  Harpyia? 

Elle  cspucs,Kcyna,cl  duclo  poílrimc- 
Eftccs  cHindcntiprolixavia.  (ro. 
De  aql  puerto  los  Diofcs  rae  facarou, 

Y a tu  región  felice  me  guiaron. 

D cíla  manera  el  claro  padre  Eneas 
Eílando  atentos  todos, rclataua 
El  rebol  ucr  de  los  di  uinos  hados, 

Y fu  peregrinajey  defuenturas- 

Y auicndolo  acabado, hizo  paufa. 

DE  LA 
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Libro  quarto.  . .n, 

AS  l¿t PJicvT 
niííaRcyna 
nial  herida. 
Ya  rato  auia 
de  la  amoro 
la  flecha. 
Cenado  va 
la  llaga  étre 
las  venas» 

Y abralafc  c 

fecrcto  y ciego  fuego- 
Rebucluc  en  la  turbada  fama  lía 
La  gra  virtud, y el  grá  valor  de  F.ncis, 

Y el  claro  honor  de  fu  indita  familia. 

Ya  tiene  en  Taima  fi>:o  y cihípado 
Su  bello  roftro, platica  y Temblare: 

N o dexa  entrar  en  fus  cautiuos  miébro» . 
La  amorola  áíía al  bládo  y dulce  fueiío. 

Ya  la liguicte Aurora, cola  Upara 
Phebéa,a  todo  el  niiíd®  daua  liíbrc, 

Y con  fu  refpládorauia]á<jado 

Láhu mida fonibra del  fereno  ciclo, 
Quádo  defta  arte  la  mal  í ana  Rcyna  ^ 

Habla  con  fu£ouccrdc  y cara  hermana. 

Ana. 
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Ana,midulcehermana,queviíiones 
Turban  mi  Aicño,  y crece  mi  cuy  dado? 
Que  nucuo hueipcd  vino  a mis  rcgióes? 
Qme  puede  feraq  licite  q heliofpedado? 
Que  roftro?que  pcrfonaPq  íaciones? 
Quá  fuerte,  iíhift  re'i^a  uc,  y r efo  ett  adó  ? 
Yó  creo  muy  ciertofy  cita  fe  no  es  vana) 
Que  es  diuina  fu  cáfta  mas  q Inimana. 


íorq  vn  coriicoñ  vil,kiegó  es  rendido 
A qualquíer  miedo  y a qíquicra  afreta. 
Quamallciia  el  duro  liado  pctfeguidof 
Dequátostriiíphosnos  ha  dadooy-'cnc 
Si  yo  dias  ha  ño  vuicra  prometido  1 (ta 
Dcbiuir  libre, de  marido  efenta,  . * 

Si  muerte  eícarrnctado  no  me  vinera,  * 
Solo  a eíta  culpa  a cafo  me  rindiera.  .1 

Confieflo  te, .A ña  mía, 'Jó  que  diento, 
Dcípucsq  me  Jleuóa  Siché o la  fuerte^  • 

Y Py  gmalion  hizo  el  altar  íangrienfo  f 
De  mis  Penates  con  fraterna  muerte, 
Solo  cftc  ha  hech<v  fuerza  al  caite  intéto 

Y mi  animo  haíta  ahora  firme  y*  fuerte 
Varillar  hazc  en  gran  defafofsiego. 
Sieto  en  mi  vn  raílrodel  pallado  fue^oi 

t . ■ (ra, 

J^ías  ates  plega  a Píos  mil  muertes  miic 
la  tierra  fe  abra  ydódeeftov  incluida. 
Con  fiero  rayo  Tupictír  me  hiera, 

Y en  el  horrible  infierno  me  confunda,' 
Doficprchorror,doíh*prc  perfi  tiera 
Noche  ten cbrofífsima  y profunda, 

O fnn&a  caftidad>quctc  haca  vlcrajc, 

Y que  tu  ley  quebrante  y omenaje. 

A^ucl 
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Aquel  Tolo  a quien  di  mi  amor  primer®  » 
De  quien  ya  me  apartó  mi  fuerce  dura 
El  le  licuó,  el  le  tenga  y guarde  entero 
Configo  ,cn  la  perpetua  fepulcura.  , 

En  acabandoDidofus  razones, 

Bañó  con  largo  llanto  el  blanco  pecho. 
Su  querida  Ana  aquello  le  refponde. 

O hermana  mia  mil  vezes  mas  amada 
Que  mis  ojos,q  mi  alma.y  q mi  vida, 

Tu  fola  ficprc  trille  y biudaanliada 
Te  has  de  fecar  en  juuentud  florida? 

De  dulces  hijos  has  d’  cllar  priuada 
Merced  de  Venus  profperay  fubida? 
Crees  q emplean  en  ello  fus  cuy  dados 
Eos  cuerpos  o almas  dios  ya  ¿cerrados* 

Ya  q en  triíleza  y en  biudez  reziente 
A nadie  por  mugerquifiíle darte. 

Ni  nadie  d ella  tierra  y Lib ya  gente 
NicnTyroHiarbaspudoya  mellarte. 
Ni  principes  q en  la  Africa  eminente 
Y rica  en  triuinphos  del  feroce  Marte 
Tiene  gra  ler, podido  han  couenccrtc, 
Del  grato  y dulce  amor  quies  dfederto* 

Hermana,no  tehazcteineroíh 
La  vezindad  y fofpechoía  tierra*  £ 
De  vna  parte  Getulia  ngurofa, 

Gente  animofay  inuincibleen  guerra: 
De  otra Nutnidia  inculta  y moncuofa 
Con  fu  indomable  gente  nos  encierra. 
Mil  yermos, mil  defiertos  cfpantofos, 

Eas  brauasSyrtes,Ios  Barceosfuriofos- 

Pues 
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rimen  pucs  ¿e  las  guerras  cj  de  Ty  ro  efpcras 

:dun  Noaypa  q(pucs  tu  las  vecs) yo  hable, 
¡ntera  Callo  las  furias  y amenazas  fieras 
r¿.  De  Pygmalion,íu  fuerza  incuitabic. 

Yo  creo  que  el  aportar  a tus  riberas 
j,  Las  naos  Troyauas  por  elmarinftable 

>ccb  Fue  Ungular  merced  délos  del  cielo, 

¡ide.  Y c[  oy  temueftra  Iuno  fu  buen  zelo. 

n;á  Qual  verás  tu  ciudad, mi  dulce  hermana, 

ih,  QueReyno  fe  aleará  tan  opulento,] 

1Í2  Si  a la  valia  de  LibyaJa  T royana 

k Sejunta,entanfclicccafamiento. 

jj  Que  gloriáaumctarátan  fobre  humana 

ii!  En  África  el  Troyano  ayuntamiento: 

jdoi  Pide  a los  Diofcs  pues  vénia  y licencia, 
fjjoí  Y q diípcnfe  en  cfto  fu  clemencia. 
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Y hechas  Iasfitgradas  libaciones 
Entiende  en  dar  a Eneashoípedaje,  > 
Para  le  entretener  bufea  ocafioncs, 
Micrra  al  mar  haze  el  brauo  hiuierno  vi 

Y el  humidoiOrióy  losturbioncs(trajc: 
Le  niegan  claro  ciclo  y buen  viaje: 

Y mientras  las  cafcadas  naos  repara, 

Y el  intratable  y negro  ciclo  aclara. 

Aqueftas  perfuafíonc$  inflamaron 
El  ya  encendido  pecho  de  la  Rcyna, 
Con  nueua  llama  de  amorofo  fuego. 
Cobró  efperan^a  la  anima  pcrplexa, 
Rompiofc  en  fin  el  vergongofo  velo. 

Yanfe  de  téplo  en  téplo  lo  primero 
Con  entrañable  deuocion  pidiendo 

Perdón, licencia, y paz  por  los  altares^. 

O ítre- 
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Oflfreccnclvftdoíácriflcto,  r ' • . g 
Maúllelo  las  ouejas  efeogidas 
A la  legifiadora  madre  Ceres, 

Al  grádePliebo  y al  buc  padre  Bacho: 

Y antes  de  todos  a laDiofa  I.uno, 
La'cjual  al  y ugo  conjugal  prelide. 
Tom«1en  fu  dicftra  la  muy  bella R.eyn» 
Vna  ancha  ta<ja  con  prcciofo  vínoj 

Y viértela  en  mitad  d entrabo*  cuerno* 
De  vna  muy  blanca  vaca  mas  q nicuc. 

A dóra  las  cftatuas  de  los  Diofes, 

Viíita  nniy  de  cfpacio  los  altares 

Con  muertos  animalesengroiládos, 
Gallando  todo  el  di  a en  íacrilicios, 

Y en  los  abiertos  pechos  de  las  refes 
Con  vn  áffc&o  heruorofo  ardiente 
M ira  1 os  palpitan  tes  inteílinos, 
Pidiéndoles  confojo: Ay  ciegas  almas» 
Ciegos  juyfcios  de  prophetas  ciegos: 
Que  le  aproucchan  tcplosni  plegarias 
A quié  dio  el  pecho  a la  amorofa  furia, 
tn  tanto  vn  lento  y dulce  fuego  roe 
La  alma  y entrañas  de  la  rfciftcRey  na, 

Y alia  en  el  centro  del  malfano  pecho 
Yiue  vna  oculta  y venenóla  llaga. 
Ardele  toda  lainfeiicc  Dido, 

Y yafurioía  y dcjuyzioagena, 

Anda  por  toda  la  ciudad  vagando. 

Qual  cierna  que  con  flecha  va  herida, 

Q uc  en  los  Crctcfesboíijs  defcuydada, 
F.l  paflorduro  con  íiis  flechas  y arco 
Yendo  en  pos  d’  ella, la  hirió  de  lexos, 

Y fln  fcrviftoJcdexóen  el  cuerpo 
La  Soladora  flecha  fotcrrjda: 

Ella  conrauiahuyea  todas  partes. 
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Y al  ladoficprelamort.il  facta 
Páífa  corriendo  las  Cretenfes  fcluas, 
Tal  vez  por  medio  de  lo  s edificios 
Be  la  ciudad, confígo  licúa  a Eneas: 

Y mueftrale  las  joyas  y riquezas 
Que  traxo  de  Sidon lu' cara  patria. 
Mucítralela  ciudad  y a pucltaa  punto. 
Mil  vezes  va  a hablar, y en  combando, 
Atájafe,  turbada,  y enmudece, 

Tal  vez,clSólbaxandofe,deiTea 
Tornar  al  íabroíifsimovanquctc 
Bel  diapafiadoty, loca, otra  vez  hazc 
Contar  la  hiftoria  delTroyano  duelo» 

Y ella  otra  vez  la  mifera  colgada 
Del  dulce  razonar  del  nucuo  hnefpeá. 
Deípucs  de  diuididos,en  las  horas 
Que  fu  cíe  tomar  vez  la  muda  noche, 

Y oprime  el  día  y Sol  cófombra  efeura: 
Quando  los  nitros  q del  cielo  baxan 
fihibian  al  mundo  el  Areno  y el  filcncio. 
Sola  ella  en  fu  cípaciofa  y biuda  cafa. 

Se  aflige, fe  confume, y fe  deshazc. 

Sobre  fu  biudocílrado  fe  reclina, 

Y au lente, mira  y oye  al  q cita  aufcncc* 
Abra^afc  tal  vez  del  bello  Afcanio, 
Embcuida  en  la  imagen  de  fu  padre, 

Y tiene  Ic  gran  pie^a  en  fu  regado. 

Por  ver  íi  por  alguna  vía  pudiclíc 
Engañar  al  amor  cruel  y ardiente. 

No  fuben  ya  las  comentadas  torres,* 

Ya  fus  fold.idos  no  excrcitan  armas. 

Ya  no  fabrican  puertos  ni  murallas. 

Ni  torreones, de  la  guerra  efeudos. 
Ccflhn  las  obras  todas  y edificios, 

Del  amorofo  fuego  interrumpidos. 


t)ela  Eneyda. 

Y las  altas  almenas  de  los  murosí 
Celia  la  fuerte  y clara  pefadumbre. 
Que  ya  fe  iua  igualando  al  alto  cielo. 

. Iuno  mugercarifsimadclupitcr, 
t negó qaduirtio  citarla  Reynaprcf» 
Déla  amorofa  yerua,  y que  ni  honra 
N i fama  contraítauaal  furor  ciego. 
Delta  manera  platicó  con  Venus. 
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Por  cierto  gra  renóbrc,heroyca  gloría 
Aueis  oy  vucítro  hijo  y vos  ganado, 
Tropheo  inligncy  digno  de  memoria, 
Iuíto  es  q fea  por  íiemprc  celebrado: 
Dos  Diofes  hanfilido  oy  con  victoria 
De  vna  muger,auicndola  engañado: 
Soy  cierta  q a Carthago  miedo  vuiítes* 
Y queporfofpechofala  tuuiftes. 


Mas  q fin, ya  que  es  hecho, le  daremos? 
*fr 


Queíruto  puededartan  gran  contlédai 


No  vale  mas  q en  paz  upetua  citemos? 

ítos  dos  fe  entieda? 


Y q en  calar  a aqítos 
Ya  has  cófeguido  tus  deíTeos  cítrcmos- 
Ya  noay  c Dido  vena  a quié  no  enciédi 
Vn  fieroardor  infano.ya  fe  abraíá 
En  biuo  fuego  y amorofa  brafa. 


Sera  bien  q IaTeucra  y Libya  gente 
Pues  a ambas  es  comu, ambas  rijamos» 
Fauor  le  demos  ambas  juntamente. 

De  mancomún  lasdosla  defendamos. 

Yo  juzgoporhórofoy  por  cfcétcfmos. 
Que  có  mi  Dido  al  Phrigio  Eneas  Ííruá- 
Yo  te  do  en  dote  el  T yno  pueblo  mió. 

De  oy  mas  dfpon  tu  del  a cu  aluedrio. 

Ye- 
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Venus  ímtiendo  q era  cautelofd 
Qíianco  la  Diofa  Iuno  le  aiíia  dicha, 

A fin  q el  Reyno que efpcraua Italia 
En  la  Africana  tierra  fe  eítiiuidTe, 
Desamanera  áfit  razón  reíp  onde. 

Dequien  feria  tan  grande  la  locurá 
Que  en  tan  laño  cócierto  no  vinieflfef 

Y q ue  pudiendo  citar  en  paz  fegura 
Con  Iunó  encmíítad  tratad  quificlTe? 
Siendo  afsi  que  la  pro  fpera  ventura  • 
EfFetto  a lo  por  ti  propuelto  dieíTe: 

Mas  yo  no  fe  de  cierto  lo  q en  cito 
Los  inuiolablcs  hados  han  difpueñd* 

No  fe  lí  aura  el  gran  íupíter  por  rato 
QnccITeucro  y Tyrio  pueblo  fea  vnf« 

Y q có  iniiiolabíe  y firme  pa<5to  (dos* 
Envno  losdosfcanredtizidos. 

Tu,q  tienes  con  el  conjugal  trato: 

T u, Cu  yos  í uegos  fon  del  fíépre  oidos/ 
Es  bien  q emprendas  eíte  nueuo  ruego* 
Vetudelante,q  feguirteheluégo. 

La  Reyna  í tino  a elto  afsi  rcpli¿á. 

Y o qui  ero  de  eífe  cargó  defeargartd/ 

Yo  hago  eífe  trabajo  propiomio: 
Oye,q  enbreue  quiero  aqinfbrniárttí 
D el  modo  en  q para  eíto  hazer  confioí 
La  trífte  Dido  con  Eneas  fe  parte 
Por  la  mañana  a caqa  a vn  boíq  vmbrío 
Luego  q el  nueuo  Sol  fus  rayos  mueftre, 
Dóre  las  cumbres,  y la  gente  adicítre. 

G Cu- 
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neyda.' 

con  nube  tenebrofil,' 
y agua  j uto  arroj  e a i rada: 
compañía  preífurola. 

En  rodear  el  bolque  efié  ocupada: 
Con  truenos  mil  y tépdtad  furiofa 
Haré  que  fea  la  tierra  amenazada. 
Sus  criados  huirán  por  los  deíiertos» 
De  tenebrofa  efe u rielad  cubiertos. 


A vna  melmacücuavernan  Dido 

Y el  capitán  Troyano,yo  prefente,7 

Y íi  a mi  voto  el  tuyo  afsi  ella  vnido 
Que  en  nada  yo  le  halle  diífcrente, 

Dar  fe  la  he  por  muger  como  a marida* 
En  nudo  Conjugal  permaneciente: 

Y cumplí  rafe  d’  ambas  el  deífeo, 
Prefeñte  a todo  el  Ínclito  H y meneo. 

Nocoñtradixoí  Venus  cola  alguna 
De  lo  q la  gran  Iuno  auia  propueílo. 

Y fonriofe  del  engaño  y maña 

Que  a la  doblada  1 uno  auia  entendidos 
JLa  fox  a Autora, en  táto,íeuátandolé* 
Dcxó  el  azul  Cce.inoren  naciendo 
El  claro  Sol, la  gente  dedicada 
Al  oficio  róbiiHo  de  la  ca^a. 

Viene  a las  .altas  puertas  del  palacio: 
Con  redes  de  ancha  malla, có  venablos* 
Porrudos  cócuchilldsde  gran  pcfo. 
Acuden  los  Mafsylos  caualleros, 

Con  copia  innumerable  de  ventores. 

. Los  Africanos  principes  efperan 
Iunto  a palacio  a la  Sidonia  Rey  na. 

Que  tarda  de  propofíto  en  fu  eílradoi  , 
Allí  el  ligero  palafrén  la  guarda. 
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Con  guarnido  fobcniia  de  oro  y grana# 
Feroz  tafeando  el  efpumofo  freno. 

Sale  ya  en  fin  defpucsde  larga  pie^a. 
De  gran  ftima  de  gente  rodeada. 

Con  vn  manteo  de  ca^a  preciofifsimo 
D c p urpura  Sidonia,por  la  orla 
Con  Phrigios  frefos  todo  recamado. 
Cacle  del  ombro  fu  dorada  aljaua: 
Prendidos  en  red  de  oro  los  cabellos: 
Cogida  en  cinta  con  heuitla  de  oro, 

La  vafquiña  real  de  illuftre  purpura. 

Van  tibien  có  laR.cynalosTroyanos, 

Y el  jouen  lulo  con  Temblante  alegre. 
Eneas, fobre  todos  hermoíifsimo 
Iuntafeen  compañía  de  los  Ty ríos# 

Y c5  grade  efquadron  los  multiplica: 
Qual  va  el  bermofo  Apollo, quado  dex* 
A Ja  templada  Lycia  donde  hyuierna, 

Y las  corricntesdel  f amofo  Yantho, 

Por  viíitar  a la  materna  Délos: 

Renueuan  fe  en  fu  ida  cien  mil  corro  s, 

Y las  vfadas  fieftas  y las  dantas. 

Los  Cretcnfes  y Driopcs,  mezclados 
Con  el  tropel  pintado  de  Agathy  ríos. 

En  torno  a los  altares  van  cantando, 

El  vafepor  las  cumbres  defu  Cyntho: 
Compuefto  y recogido  en  tréga  de  oro 
De  fu  cabello  largo  el  roxo  eítremo, 

Y de  olorofos  ramos  coronado: 

Sonadole  del  ombro  el  arco  y flechas. 

No  menos  q el  gallardo  o menos  bello 
lúa  el  Troyano  Eneas, tal  belleza 

Le  iua  illuftrando  aquel  diuino  roftro. 
Llegados  todo  s ya  a los  motes  altos, 

IX  a los  cerrados  bofques  y malezas: 

-•  G * He 


Dé  la  Eneida. 

Heáqui  q de  Ja  cumb«c  de  vn  pefiafeoí 
Ciertas  íilueílres  cabras  cfpantadas, 
Decollado  en  collado  van  huyendo: 
Por  otra  parre  vil  jgrá  tropel  de  ciemos 
Mide  có  preílospics  los  anchos  cápos: 

Y en  cfquadroncfpeíío  amontonados, 
Huy  édo  de  los  mótes,buelué  turbio 
Con  polporofa  nube, el  ayre  y cielo. 

JEI  mo$o  Afcanio  por  los  llanos  valles. 
En  fu  animo fo  y hazedor  cauallo, 

Se  regozija  y muéftra  fobre  todos: 

Y con  carrera  prcíla, agora  aquellos. 
Agora  a aquellos, paila, y a tras  dexa. 
Dcffea  que  delante  fe  le  offrezca 
Entreaquellos  cobardes  animales, 

V n puerco  jauali  efpumofo  y fiero: 

P q vn  roxolcon  de  yn  monte  baxc. 

En  ello  con  grandilsimo  murmurio 
Comienza  de  turbare  el  ayre  y cielo: 

AÍ  punto  vnafuriofa  y turbia  nube, 
Arroja  a gra  prieífa  agua  ébuelra  en  pie- 
pos  Tyripsy  Troyanosca<pdorcs(dra: 

Y elbcllonieto  de  labella  Venus, 
Qualaca,qual  alia, desbaratados, 

De  la  violenta  tempeiladniedrofos, 

A diuerfas  guaridas  fe  acogieron. 

Por  bofques  y por  valles  y campañas.  , 
Ya  de  ios  montes, mil  hinchados  rios 
Baxan  bramando  con  ruydo  horrendo. 

La  Rey  na  Dido, y el  Troyano  Eneas, 
Entran  huy  édo  en  vna  mefma  cueua. 

Ea  Dioía  déla  Tierra  la  primera, 

Y Iuno  de  las  bodas  prefidente, 
Qupdiofeñaldel  matrimonio  infimílo.. 
Abriofe  con  relámpagos  el  cielo, 

Teñí- 


Libro  quarto. 

Tcftígo  y fabidor  del  cafamiento: 

Y délas  altas  cumbres  de  los  montes, 
Dieró  aullidos  las  preíágasNymphas. 
Aquel  primero  malhadado  dia, 

Fue  caufa  a Dido  de  fu  infame  muerte, 

Y trille  origen  de  fus  grandes  males. 

Ya  trueca defde allí  el  recogimiento 
Un  libertad:ya  oluida  fama  y honra, 

Ni  echa  de  ver  que  todos  digan  delfa. 

No  nombra  ya  fu  amor, amor Juirtado: 
Matrimonio  le  nombra  abiertamente: 
Con  efte  velo  cubre  ya  fu  crimen. 

A la  hora  por  ciudade  s y lugares' 

De  Libyabuela  lá ligera  Fama, 
LaFama,vnmal,vnmóftro,q  cnpíleza 
Ninguno  otro  le  excede  ni  le  llega. 

T orna  valor  y fuerzas  con  monerfe: 

Y tantopuedemas  quanto mas  anda. 
Peqña  es  al  principio, por  q ha  miedo: 
Mas  Juego, afsi  porelaltoayre  fcal^a: 
Que  bien  que  por  la  tierra  fe  palíca 
Pafla  con  la  cabera  de  las  nubes. 

A aquella  dizen  que  la  madre  Tierra 
Delaira  délos  Diofesprouocada, 

Parió  defpues  de  Encelado  y de  Cco: 

Con  preílos  pies  y con  ligeras  alas, 
Horredo  móílro  de  grandeza  immeía: 
Que  (púas  plumas  tiene  é cuerpo  y alas 
(Cola  inara uillofa)  tantos  ojos 
Vnodebaxodc  cada  vna  tiene. 

Polfee  el  mefmo  numero  de  bocas: 

Y en  cada  vna,  vna  legua  lie  prc  parla: 
Tiene  la  me  fina  multitud  de  oydos: 
Buel.'vde  noche  por  el  ay  re  deuro, 

Y por  la  fombrade  la  tria  tierra 
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PclaEncyda. 

Va  murmurando  y rcíónj ndo  íiemprc.11  r* 
Ni  de  los  ojos  todos  <} uantos  tiene 
laicas  alguno  entrega  al  dulce  fueño. 
De  dia, hecha  vcla,eíl.í  femada 
En  la  alta  cumbre  de  alguna  alca  cafa. 

En  altos  muros,o  en  fublimes  torras, 
Amedrétando  las  ciudades  grandes: 

De  las  mentiras  tanto  afirmadora, 
Quinto  délas  verdades  méfajera. 
Aquc/ra,pues,dcrcgozijo  llena,  ; 

Con  la  por  los  lugares  Africanos,  [ 

Y daua  a vario  murmurar  materia,  ; 

Dizicdo  hecho  jifnto  con  no  hecho» 
Dezia  aucr  venido  a Libya  Eneas, 
DefangrcdeTroyanos  deriuado, 

A quien  au  ja  la  hermoía Dido 

Dado  fu  amor, y hcchofc  fu  cfpo&: 

Y cj  ue  los  dos  a la  fazon  eítaiian 
Pallado  el  largo hyuiernoc  ocio  torpe: 
En  jucgos,en  delcytcs,y  en  vaquetes: 

En  red  de  dcshoncíto  amor  prendidos, 

De  fus  honras  y Reynos  oluidados.  • 
Elias  y tales  cofas  derramaua 

D c boca  en  boca.de  y na  c n otra  gete, 

Ea  abominable  Diofa  en  todas  parces. 
Tuerce  fu  buelo  {uegoal  Rey  Hiarbas, 

Y con  la  n ucua  el  coraron  1c  enciende, 
Yinfundele  vn  coraje  y (aña  horrible.  • 
De  Iupitcr  A ínnjo.n  fue  actuclbe  hijo, 

Y de  vna  N ympha  q el  robó  en  la  tierra 
Dóde  los  Libyos  Garamantcs  moran. 

Elle  fundó  por  todo  fu  anchoRcyno 

AI  padre  louc  cien  fhmofos  templos: 

Y pufo  en  los  cien  téplos  cien  altares, 

Y en  ellos  dedicó  perpetuo  fuego, 

Para 
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vñnaTl^ír'f  dc  ,os  D;°r«»  ~ 
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Dfte.priuado del  comim  faitido  ’ 
on  1.1.5  trilles  nneuas  inflamado  ’ 
p,'ZrC  “ntc  faltares, de  rodillas  ’ 
Ji|„-j”’fnrrcf^s  tftatuasdclósDio/és' 

rifado  humilde  ,il  ciclo  áha  o i,  ’ 

AltomoIoucte^XV^ 

lupiter, padre  mío  omnipotente 
A ouien  iobrcpnrpurcos  eftrados, 

£ftt  ofreciendo  la  M.iurufapént’e 

Vee  T? - ‘ DÍOS  ^ «iedfcidor 

Y "s  trto?u  e»  tu  rapo  impertinente’» 

V en  vano  tus  tutores  recelados» 

O vnt^  nubei  có  bramidos  vanos, 

a friésh»cgos,turban  Jos  humanos* 

O^froT,'”  U^r'?  'Dcríg™a,  el  hado 
Quilo  •?  atjni  a mis'túirras  arríbate- 

r l9",e ' 1 vn  **1  0 . en  precio  vil}ronda ' 

d21T/  Ciaá1d  ^ tdifiaffc-  ' 

Me  aya  a mi  ocfdeiiadoporinarido 
Y aya  en  íirR.eyno  a lineas  rccebido. 

gHal  otro  Pary,  ahora  eftígoaando 

De  la  robada  dama  muy  contentor 
Gonfuinuy  vil  y efemrnado vando, 
Manando  fu  cabello  y barba  vngnentor 
(Gu  nialjcj]  mujercilla  infameyfanclo. 


DelaFneyda. 

DcLydia  mitra.de  vergüenza  ciento. 
Solomequéda  a mi  el {aerificarte, 
Y,linprouecho,padrc  mió  llamarte,  r 

Oyoel omnipotéteal  hijo  humilde: 
El  qual  rogando  afi,  tenia  las  aras, 

Y holuio  a la  real  ciudad  los  ojos, 

Y a los  amantes, q a la  fama  y Honra 
El  ocio  infame  y torpe  preferian. 

En  aquel  punto  habla  con  Mercurio, 

Y mándale  que  haga  lo  íiguiente. 

Llama  a Zephyro,hijo.y  licúa  en  huelo 
Al  principe  Troyano  elle  recado: 

El  qual  agora  en  amoroío  2cló 
En  laTyria  Carthago  ella  en<jar^ado: 
Dé  las  ciudades  del  Hefperio  fuelo 
Por  el  hado  otorgadas,oluidado: 

D llegue  otra  efperan^a  de  mas  luftre 
Me  dio  de  fu  valor  fu  madre  illuftre. 

Que  no  aaql  findosvezesfuccuydoíi 
En  q del  furor  Griego  fe  efcapaíTe: 

Mas  por  q a Italia  iníigne,  y belicofa. 
Preñada  de  mil  Reynos,gouernaííc: 

Y para  que  la  fangre  generóla 
Del  claro Teucro al li  rcfucitaíTc: 

Y al  ancho  mudo, tierra  y mar  vécicíTc, 

Y fo  fu  yugo  y leyes  lemeticíTc. 

Y íifu  propia  gloría  no  le  enciende, 

Por  q el  Romano  impío  a Afcanio  qta? 
Qjjc  hazc  entre  cnemigos?cn  q entiedef 
Que  cfpera?por  q en  ocio  fe  exercita? 
Por  q al  linage  Aufonioq  del  pende, 


Libro  quarto.  jj 

La  tierra  y Reyno  de  Lauinio  quita? 
Luego  fe  embarque, y vayafe  bolando. 
Eílo  es  en  luma  lo  q a ambos  mando. 

Dix  o.  Mercurio  a]  punto  fe  apercibe 
A cumplir  el  precetto  del  gran  padre, 

Y lo  primero,  en  ambos  pies  enlaza 
Sus  coturnos  alados,que  aímanera 
De  oro  muy  luftrofo  reblandecen: 
Losqualcsfobre  mar  y fobre  tierra 
En  las  ligeras  alas  fuítenido 
Le  licúan  prefto  qual  volante  viento. 

T óma  también  fu  acoít librada  vara. 

Con  laqual,dcl  efeuro  y triftc  infierno 
Las  amarillas  almas, laca  y llama. 

Y con  la  intima  alíalas  licúa  y mete. 

Có  ella  i ni  unde  el  rueño  y cjta  el  fueño,, 

Y fclla  con  moral  fcllo  los  ojos. 

Con  cña  mueue  los  furiofos  vientos, 

Y hiende  y rópe  los  nublados  turbios. 

Ya  puesboládo,mira  la  alca  ciunbrc 

Del  duro  Athlante,y  fusfublimcs  lados: 
En  cuya  altura  eílriba  el  alto  cielo: 

Digo  de  Athlante,  aquié  elcuras  nubes 
Contino  ciñen  laafpcra  cabera: 

Poblada  en  todo  tiempo  de  altos  pinos: 
Siépre  es  de  viento  y Iluüia  Combatido: 
Gran  multitud  de  blanca  nieüe  viíle 
Sus  muy  fubidos  y empinados  ombros. 
De  las  quixadasdel  valiente  viejo 
Caudales  y anchos  ríos  fe  deriuan: 

La  horrible  y yerta  barba,  con  elada 
Cótinua,efiá  intratable, dura, y aípera. 

A aquella  ciada  cumbre, lo  primero, 

En  fus  iguales  alas  eílribando, 
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Vino  a apearle  el  ínclito  Mercuríóí 
Y de  ella  fe  arrojó  hazia  el  mar  Libyai. 
Qual  aite  q con  buelo  humilde, paila 
Rayendo  las  riberasy  peñafeos, 
Moradas  de  los  peces, cuyas  alas 
El  mar, la  tierra, y peñas  van  batiendo: 
No  de  otra  fuerte  el  pito  Dios  Cvlleni© 
Dexado  a Athlarttefu  materno  abuelo. 
Por  éntre  tierra  y cielo  va  bolando 
Partiendo  las  riberas  aren  ofas  (tos. 
Del  Libyo  Reyno,y  los  delgados  vien* 
Luego  que  pufo  las  aladas  plantas 
En  el  folar  de  la  ciudad  moderna. 
Macadas  tres  dias  antes  de  paílores: 
Mirá  a fu  Eneas  muy  embellecido 
En  edificar  torres  y caítillos. 

En  fundar  muros, y trabar  moradas.' 
Tenia  vna  preciofá  efpada  .11  lado, 

De  roxos  jaípcs  eítrellada  toda: 
Refplandccicte  todo  de  alto  a bazo 
Convnáfobre  ropa  preciofilsima^ 

De  Tyria  grana, que  la  rica  Dido 
Aúia  labrado  con  fus  propias  mano** 
Con  hilo  fiibtil  de  oro  variando 
La  iníigne  tela  artificiofamente. 

Iuncafe  a el,  y habíale  delta  arte. 

Que  citas  tu  agora  Eneas  muy  maridoj 
los  muros  de  Carthago  edificando? 
Fundas(o  gran  vergueta) ageno  nido. 
Tu  Rcyno.tu  valor, y a tí  oluidando? 
Del  claro  Olympo  foy  á ti  venido, 

Y embiame  el  grá  Dios,q  tiene  el  mad® 
Del  alto  cielo  y tierra  y mar, a darte 
tita  embazada  brcue  de  fu  parte. 
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Qwe hazes  di, en  la  libya  tierra  ociofo? 

Si  el  alto  honor  q efperas  no  te  alienta 
A trabajar  por  fin  tan  gloriofo, 

Ten  có  tu  lulo, pues  te hereda, cuenta: 

Iufto  es  q de  tu  hijo  eíles  cuidofo. 

Viendo  c! valor  q en  el  la  edad  aumenta: 

Y íiendo  el  a quien  deue  el  julio  cielo 
£1  -RcynoHeíperio,y  el  Romano  fuelo. 

luego  q dixo  aqfto  el  DiosCy  Uenio,' 

£n  medio  de  Ja  platica,dexando 
í-a  forma  de  li  obre,  por  el  ay  re  vano 
Súbito  fe  alexó,y  defpareciol'e. 

Quedó  turbado,mudo,yl?nfcn  tido  ' ' 
Déla vifion  horrible elpio Eneas:  ’ 

.Erizóle  el  cfpanto  los  cabellos: 

Pegofcíela  voz  a Ja  garganta, 

Y atónito  con  cal  y tan  vrgentc 
Prccetto  de  ios  Diofes  nnmortales.1 
Huyr  deíTe  a, y mucreporpam'ríe, 

Y por  dexar  la  amena  y dulce  tierra. 

O trille  de], q puede  Jíazeríque  modo 
Tcrnapara  intimar  tan  dura  nueua 

-A  la  Rey  na  frenética  de  amores?  1 

Qu£  principio  dara  a la  trille  arenga?  . 

Que  circunloquio  hallará  que  baile 
A dilbulparvn  crimen  tan  culpable? 

Embia  la  ligera  fantaíia 

Aquí  y alli,y  repártela  en  mil  partes. 

Todolointenta,prtteiia,y  cfcudríña,  /. 

Y al  finjdefpucs  de  vn  difcurrír  prolixo» 

Toma  el  huyr, por  parecer  pofírero. 

Al  puto  llamaaMncíleo  y a Scrgeílo 

Y al  bue  Cloantho,y  madales  q luego 
Las  naos  con  graíl  íccrcto  le  aderecen, 
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Y alosTroyanos  compañerosniandea 
Que  al  puerto  al  puto  a prieíTa  íalgá  to- 

Y q fus  armas  cada  qual  apreíle,  (dos, 

Y de  Ja  nouedad  lacaufa  callen: 

Por  q el  pretende, quando  mas  fegura 
La  buena  Dido  eílé  de  tal  mudanza, 

Y crea  que  vn  amor  de  tanta  fuerza 
lamas  fe  lia  de  róper, tentar  la  entrada, 
T ornando  la  ocaííon  para  hablarla 
Mas  oportuna  y de  fazon  mas  blanda: 

Y eíludiar  dulzuras  que  dczirle: 

Y la  manera  con  quedeíle  trance 
Tan  rigurófo  falga  faluo  y fano- 
Todos  con  diligencia  y fumino  gozo 
Al  mandato  obedecen  de  fu  Eneas, 

Y al  punto  cumplen  lo  por  el  mandado. 
Pero  la  trille  Reyña,fíntio  Juego 

El  crudo  engaño  que  fe  lé  tramaua: 

( Quié  bailará  a égañar  a quié  bié  ama?) 

Y temerofa  aun  de  lo  muy  feguro. 

Ella  entendió  primero  la  mudanza 
Del  falfo  amantetque  la  meíma  Fama 
Que  auia  diiiufgadó  fus  amores. 

Hizo  Caber  a la  furiofa  Reyna 

Que  la  Troyana  flora  ya  fe  armaua, 

Y a prieíTa  ya  allniyr  feapercebia. 
Vencioalli  laamorofa  rabia  al  fefo: 

Y en  vn  fu  riofo  ardor  toda  abrafada. 
Por  la  ciudad  fe  va  de  calle  en  calle, 
Haziendo  mil  frenéticos  diremos: 
Qualminiílrade  Bacho, q incitada 
Con  alboroto  de  fus  torpes  ficílas, 
Oyendo  en  alta  voz  de  Bacho  el  nóbre. 
Las  Trienales  Orgias  la  efpolcan, 

Y el  Cythéron, lugar  d’  elíacrificio. 

La 
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la  llama  con  clamor  alto  de  noche. 

En  fin  habla  a fu  Eneas  d eñe  modo. 

Tráydor, tan  gran  maldad  auias  creyd® 
Poder  difsimular, de  te  ir  hurtado? 

Note  terna  vn  amor  tan  defmedido 
Ni  la  palabra  y mano  q me  has  dado? 

Ni  el  fin  cruel  de  tu  in felice  Dido, 

Que  en  tu  partida  viene  acelerado? 

En  medio  del  hy  uierno  has  de  partirte? 

Y ai  cierno  y brauas  olas  aborrirte? 

* 

Cruel, pues  cito  hazes, que paflara 
Si  para  tierra  agena  no  partieras? 

Di,íi  tu  antigua  Troya  avn  durara. 

Por  ir  a Troya  a mi  dexar  pudieras?  ; - 
A Dido  huyes  tres  dias  ha  tan  cara? 

A quien, fi de  mi  Kuyes,admiticras? 

Por  citas  triítes  lagrimas  te  ruego, 

Si  da  tu  obltinacion  1 ugar  a ruego. 

Por  efíamanodieftraqucme  diftc 

ifte,mehaqdado, 
e prometifte: 
ya  empegado:  ’ . 

Si  aquiya  algún  feruicio  recebifte, 
Sial^o  gultolb  o dulce  é mi  hashallado: 
T en  íaftimaami  utilero  lamento, 

Y a mi  arruinada  cafa,  y muda  intento. 

Por  ti  me  ha  elpueblcAibyo  aborrecido^ 
Y’  a los  Numidas Reyes  loy  odiofa: 

P or  ti  a mi s caros  Ty  ríos  he  oflcndido. 
Por  ti  perdí  mi  caítidad  prcciofa: 
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Pues  íoloaqucíto, 
Por  la  fe  conjugal  qu 
Por  nf o matrimonio 


DelaEncydar 

Mi  honor  y fama  q m’  auiáfiubido 
Ton  nombre  heroico  ala  regió  lubroíá? 
Huefpcd  mió', pora  ue  o adó  tealexas? 
JEn  cuy  os  bracos  a morir  me  dexás? 

Huefpcd  te  nombro  porq  con  dexarme 
Buelues  en  ho  fpedaje  el  caíhmicnto. 
Mifcra  a quando  aguardo  el  acabanne? 
Porque  no  cumplo  ya  til  crudo  inteto? 
Pipero  a Py  gmalion,q  vega  a echarme 
ÍPor  perra  mi  ciudad  y.  dulce  afsientoí 
O al  fiero  Hiarbas  que  fu  affrenta  abiu$ 

Y contra  mi  fe  mueuay  me  cautiue? 

* . * ■ . . ■ 

rAun  íí  antes  del  huir  que  afisi  dtífeas 
Frutodel  genial  lecho  nic  quedara: 
Si,trifte,  vn  dulce  y hermofito  fincas 
Por  mi  eftrado  y palacio  trauclíeara: 
Que  la  gracia  y beldad  de  q te  arreas® 

Si  quiera  en  la  íacion  reprefentara 
Por  menos  engañada ifie  tu  uiera. 
Menos  mi  amarga  foledad  linticra. 

Dixo:Mas  cl,penfando  en  elprecetto 
DeIupiter,losojo$  nomouia. 

Y íiepre  en  fu  propolitooblHnado* 
Sentía  en  el  coraron  vna  aníia  grande, 
£n  fin  afsi  con  brcucdad  refpondc. 

P.eyna,ni  quiero, ni  podría  negarte 
la  miiítitud  de  dones  que  me  has  dado,' 
J\Jó  es  menefter  cortándolos  cíníartc, 
Que  yo  fie  bien  lo  que  te  fo  obligado. 
Yfabc  que  jamas  podreoluidarte 
£n  tanto  que  de  mi  no  eíie  oluidado* 

* Mica 
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Mientras  al  cuerpo  1’  alma  acompañare» 
Y en  mi  el  vital  elpiritu  durare. 

Mas  pues  q me  es  forjado  defenderme," 
Mi  razón  breuc  pido  fea  oida, 
lamas  péfe  hurtarme  ni  efcondcrinc 
En  eíla^  que  tu  finges  mal) huyda. 

Ni  al  yugo  de  marido  fonietermc, 
Niprofefíar  jamas  coujugal  vida, 
lamas  vuo  entre  nos  de  aquello  trato,” 
Nnnca  yovinceiiíemejantepa&o. 

Si  a mi  aluedrio  el  hado  difpufiera 
Que  mi  vida  y negocios  yo  guiara,’ 

O y en  mi  dulce  Troya  me  eítuiiieraf 

Y el  alcaqarde  Priauio  aun  durará. 

La  ciudad  aflojada  rchiziera 

Y 1¿  vencida  gente  alli  alojara, 

Mas  el  Grinéo  Apollo  y Lycio  agüero? 
A Italia  me  mandaron  ir  ligero. 


A Italia  fe  dirige  mi  cubdicia 
Y como  a propia  tierra  alia  me  11 día.' 
Si  a ti  nacida  en  la  incly  ta  Phcnicy  a 
La  Libya  y tu  Cattago  agrada  y ceua,' 
Por  que  te  offende  como  gran  malicia; 
Como  te  admira  como  cofa  nucua 
Ir  X royanos  a Iralia?no  podemos 
Buícar  reynos  eílraños  do  habitemos? 


Si empreq  la  noche  húmida  en  fu  velo 
Negro, ébueluc  la  tierra, y la  inflamada 
Eíquadra  de  aftros  va  fnbiédo  en  buclo. 
La  imagen  de  mi  padre  Anchyfe  airada 
Me  aduiertc  cli  íucños,y  me  |ja  en  yel’c* 

Toda 


I 
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Todalafangre,y  1’  anima  injuriada 
Del  caro  Afcanio,a  qcn  grá cargo  tcg® 
Miétra  el  Heíperio  Rey  no  le  decengo. 


t t 

D c mas d’efto, el  interprete  diuino 
Que  ctrar  vi  en  la  ciudad  de  luz  cercado 
(Por  vida  de  ambos  juro)  en  buclo  vino 
D el  mcírno  Ioue  a eílo  a mi  embiado: 
Yooy  fu  voz, no  quieras  con  indino 
Llanto  abrafar  tu  coraron  cuitado 
Y mis  entrañas,  la  preciía  fuerza 
Del  ciclo, es  la  q a Italiaa  ir  mefucr^a. 


La  Reyna  ratoauía  c5  ceño  liorrible 
Mientra  s dezia  aq  ueíio , le  miraua, 

Aquí  y alli  los  ojosreboluiendo, 

Y con  la  viña  todo  paireándole 
CalIando,vna  v ez  y otra  de  alto  abaxo- 

Y en  ira  iníana  ardicndo,afsi  le  dizc. 
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Maluado,no  es  pofsible  quetuuiílc 
Por  madre, como  me  has  métido,a  Dio- 
No  es  pof:>ible,traydor,q  tu  venifte  (fa. 
De  la  fangre  de  Pardano  famofa. 

Tu  del  hórrido  Caucafo  naciíle. 

El  te  dio  ella  alma  dura  y peñafeoía: 

Y íicílo  no  es,  lasTygres  te  engendrar® 
DeHyrcania,y  a fus  pechos  te  criaron. 


( 

Que  difsimulo  ya?que  mas  efpcro? 

A q mayor  maldadpucdo  guardarme? 
Sofpiro  con  mi  llanto  laliimero? 

Mouio  los  o;os?quifo  avn  mirarme? 
Enterneció  por  dicha  el  pecho  fiero? 

Ha  11  orado  :-o  mou  id  o fe  a apiadarme? 

De  tan 
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Detantos  Argumentos  de  dureza 
Qual  he  de  encarecer  con  mas  braueza? 

Ya  ya, tan  gran  maldad,  ni  la  gran  Iuno 
Ni  Iupiter, permite  con  jufticia, 

No  ay  ya  verdad, no  ay  fe  é lugar  alguo 
T odo  es  traycion, doblez, todo  es  mali- 
Arrojado  del  viéto  y deNeptuno,  (cia. 
Hallarte  anu  y a mi  ciudad  propicia. 
Para  en  ella  acogerte  y hospedarte, 

Y de  mi  Reyno(ay  loca)  te  di  parte. 

Tu  flota  repare  rota  y perdida, 

Libre  a los  tuyos  de  prefente  muerte, 
(Triíle,é  furioío  ardor  me  veo  ¿cedida) 
Añora  el  Phebco  agüero, y Lyciafiierte, 

Y dcl  diuino  nuncio  la  venida 
Con  horrible  menfaje  a remouerte, 

.De  parte  del  gran  Iupiter, compones. 
Que  fon  de  me  dexar  las  ocartones. 


Por  cierto  eífa  congoxa.cflc  cuydado 
Tienen  los  D iofes  ahora  de  llamarte: 
Ni  a ti  te  entiendo  ni  lo  q has  parlado. 
Ni  cola  dello  pienfo  contrallarte: 

Ve  ve  a til  Italia  y rey  no  dcíleado. 
Comienza  al  mar  y viétos  cf  entregarte? 
Yocípero(íi  algo  pueden  los  cícl. cielo) 
Que  duras  rocas  vengaran  mi  duelo. 


Y q uando  en  ellas  mifcrablcmente 
Auras  naufragio  julio  padecido, 
Querrás  y no  podras  verme  prefente: 

Y llamaras  la  aborrecida  Diao. 
Seguirte  he  con  fanefto  fuego  abfente: 


DeláEneyda/' 

Y quarido  aúreala  muerte  fria  rendid® 
Eñe  rebelde  cuerpo,.!  qlquier  parte 
Do  fueres, yo  é fantafma  iré  a efpatarteJ 

Tu  pagarás  traydor  mi  fiera  llama 
D e día  y de  noche  con  patio*  eterno, 

Y yo  lo  oyre,  que  i a ligera  fama 

Me  lleuarálanueua  aí  hondo  infierno-' 

Dizi6lo  aqfio  lafuridfa  Reyna 
En  medio  dei  hablar  la  voz  reprime 

Y luego  va  de  alli  la  luz  huyendo. 

Huye  la  gcnrc,efcónde  le  alos  ojos 
De  quantos  alli  auia,y  dexa  a Eneas 
Diido fó  y atajado  con  gran  miedo, 

Y ya  para  hazer  aparejado 

En  fu  difculpavn  gran  razonamiento, 
Reciben  a la  Reyna  fus  criadas: 

Llenan  el  cuerpo  laífo  y dcíinayado 
A fu  marmórea  camara  en  los  bracos, 

Y en  fu  Real  ellrado  la  reclinan- 

F.1  pió  Eneas, bien  que  defleaua 
Mitigar  fu  gran  duelo  y confoiarla, 

Y a fu  mortal  congoxay  anfia  aguda 
Dar  cón  razones  fombra  de  remedio 
Gimiendo  amargamente  el  mifcrablc 
En  amorofo  fuego  derretido* 

Y de  fu  fuerte  fu  crea  quebrantado. 

Mas  todo  efto  no  obílante,  ligue  y cuplé 
El  mandamiento  de  los  altos  Dioícs, 

Y faleal  puerto  á v Hitar  fu  armada. 

Ya  los  Troyanos  cón  hcruiéteprieífa 
Las  altas  naos  de  la  ribera  impelen, 

Y al  hondo  mar  las  metc:ya  en  el  agua 
Eftá  nadando  la  carena  vntada. 
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Yapara  remos  Heuan  grandes  leños ' ' 
Kezien  cortados  con  fu  rama  y hoja, 
j ^rg^níe  de  robles  no  labrados, 
Aderezando  apricíía  la  huyda. 

£ra  de  verlos  yr  corriendo  al  puerto 
Y de  la  gran  ciudad  íalir  ligeros: 

Qm?l  fuelen  ir  las  prouidas  hormigas 

lili  In.l.x  • — ' 0»  — r 


Quando  de  trigo  yn  gra  motó  faqueanr 
Y del  4elnudo  hy  uierno  i 


. -~j itcmerofas 

En  fu  trox  cauernofale  athcloran, 

Ya  por  los  campos  vn  efquadró  negro, 

Y /íguiendo  fu  fenda  eftrecha,  llenan. 
Eor  entre  yeruas  Jafabrofa  prefa. 

Parte  con  boca  y ombros  cftribando 
La  carga  impelen  y el  pefado  grano. 
Parce  a las  que  cargadas  van  aguijan, 

Y alas  que  tardan, con  rigor  caftigan. 
Todo  el  Tendero  angofto  bulle  yhicruc 
Con  obra  preífurofa  a todas  partes. 

O trille  Dido,quando  tal  mirauas 
Que  tal  dolor  fentias^ílfcntias)  i 

Que  étrañablcs  gemidos  dauas,  quado 
L^e  tu  alto  alcafar  la  ribera  toda 
V/as  heruir  dcperfidosTroyanos, 

Y ante  tus  propios  ojos, el  mar  todo 
Sordo  del  vo2cardeíosque  fe  man. 

O injuftojO  crudo  amor, a q no  tuerca 
T u grá  violécia  a los  mortales  trilles? 
Segunda  vexla mifera  es  forjada 

A fuplicar  al  obltinado  Eneas,  } 

Con  laíHmoías  Lagrimas  prouando 
A detenerle, y íu  ariimofo  pecho, 

Su  coraron  foberuio,  altillo,  y fuerte 
Es  fuerqa  q al  m as  fuerte  amor  fubjetc. 
Por  q yaque  cinjorir  huyr  no  pueda, 

Y fe- 


De  laEneydal 

Y fepa  que  es  en  vano  quanro  intenta: 
Al  menos  nada  dexe  no  intentado. 

Y habla  afsi  con  fu  qtierida  Hermana. 

Yes, Ana  mia,qual  van  todósbolando, 
De  toda  parte  al  puerto  te  han  juntado: 
Las  velas  ya  al  bué  victo  eilan  llamado, 

Y a alegres  han  las  ñaues  coronado: 

Si  fuera  efledolor  temido, aliando 
Me  dio, pudiera  hermana  fer  licuado. 
Mas  ya  íi  tientes  con  piedad  mis  llagas 
Ruego  te  que  vna  cofa  Tola  hagas. 

r • ' * } 1 r.  .1 J ^ 

Pues  Tola  a ti  el  traydor  tanto  acataua, 

Y a ti  tantos  fecretos  deícubria, 
Sabiasbien  qndo  atable  y biádo  eílaua, 

Y en  q tiépo  a rogarle  entrada  auia, 

Y e hf  a,h  umi  ldc,ala  i n folencia  brau  a 
Deíle  enemigo, y di  de  parte  mia 
Que  no  juré  yo  en  Aulidealos  Griegos 
De  darfauor  en  los Troyanos fuegos. 

Que  no  ébié  a fu  T roya  yo  mi  armada. 
Ni  dé  fu  padre  la  vrna  y fepulturn 
D e mi  ha  íido  ofFendida  ni  injuriada. 

Ni  le  turbe  jamas  fu  paz  fegura. 

Por  q a mis  trilles  quexas  niega  entrada 

Y cierra  a mi  clamor  la  oreja  dura? 

Do  huye  a prieíla?haga  ella  poítrera 
Gracia, a fu  amate  Dido  antes  q muera: 

Que  efpere  ya  para  huyr  buen  viento. 
Por  fu  intercOfc'ha  ello  de  otorgarme. 
Que  la  quebrada  le  del  cabimiento 

Y a no  1c  rogaré  quiera  guardarme: 
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Ni q dexe  fu  bello  Hcfperio  afsiento. 

Ni  que  fu  Rey  no  pierda  por  amarme, 
Vn  brcuc  tiépo  pido,lí  es  pofsiblc. 

En  que  Fcjiagami  furor  fufrible. 

Mientras  q al  eípcrado  mal  rendida 
Me  cnfeña  a le  fuífrir  mi  dura  fuerte. 
E/lo  te  pido  por  merced  crecida 
Té  laílima  a mi  duelo  acerbo  y fuerte: 
No  leras  ya  de  oy  mas  de  mi  afligida, 
No  te  cantaré  mas  halla  la  muerte. 

Sola  en  laqual  lera  de  mi  oluidada  - 
Ella  merced,!!  me  es  de  ti  ocorgada. 

De  aqueíle  modo  Dido  fuplicaiU 
A la  querida  hcrmanarella  a Eneas 
Lleua  el  recaudo  trille,  y Hato  amargor 

Y bu  el  ue  a dar  a Dido  ]a  rcfpueíla. 

' Mas  a mouer  al  obílinado  Eneas, 

No  baila  llanto, laítimas, ni  quexas. 

A todo  fe  haze  fordo  el  intratable, 

Por  cj  lo  ordena  afsi  el  precifo  hado. 
Ciérrale  los  oídos  obedientes 
El  di fponCr  di ufno  al  varón  pió, 

Y haze  q cílé  immoble,  firme,  y fuerte, 
Qual  fu  ele  cílar  vn  firme  antiguo  roble 
Fixo  en  Ja  tierra  con  raizes  hondas, 
Aquienlos  Cierros,  có  valientes  foplo* 
De  vna  y de  otra  parte  combatiendo. 
Impelen  y porfían  de  arrancarle, 
Hazen  rumo  horrible, y /acudiendo 
El  troco  y ramas, cubre  todo  el  fuelo, 
lex  os  y cerca, con  las  altas  hojas. 

El  efla  enfu  peñafeo  fixo  y yerro, 

Y quato  con  fu  cubre  fubcalciclo,  - 

Tan- 


Déla  Eneyda.' 

Tanto  con  fus  rayzcsbaxa  al  centro,: 
No  de  otra  fuerte  el  Heroe  valcrofo,  f 
De  todas  partes, con  continuas  yozes, 
Có  Ilanto^có  quereljas^y  con  laftimas» 
Es  cóbatidory  bien  q vna  anfia  acerba 
Le  roe  y lima  el  mal  contento  pecho, 
Mas  fu  intención  itnmoblc  perfeuera: 
Ni  fu  ternura  hazeen  el  mudanza. 

La  defdjchada  Dido , ambientada 
Cqn  los  pródigos  del  fimcilro  hado, 
Llarrja  la  muerte  con  furiofa  infancia, 
aborrece  la  luz, y cielo, y vida. 

Y porque  mas  aguije  en  lo  intentado, 

Y dexe  preílo  la  odioíá  vida, 

Difpufo  el  crudo  hado, que  poniendo 
Dones  en  los  altares,  do  fe  ofrece 

El  encicnfo  a los  Dio» es  inunortales, 
Viofcofa  horréda)laaguaconfagrad4 
Del  íacrificio,  toda  ennegrccerfe: 

Y el  claro  vino  en  la  ara  derramada  ' - 
jubito  con ucrti ríe  en  íangre  negra. 
Ella  y ilion , a nadie, ni  a la  mefma 
Hermana, defeubrio  cffpues  ni  entocesa 
De  mas  defto, tenia  en  fu  palacio 

De  marmorpurovntépl0»^^*1^® 

Ai  buen Sícneo fumarido antiguo:- 
El  qualcó  fuinina  reuerencia  honraua. 
Ornado  de  blanquiísimas  cortinas, 
Cpn  feíHuas  guirlandas  coronado: 

De  aqui  le  parecía  oir  mi!  vezes, 

Quádo  la  efeura  noche  cubre  el  mudo» 
La  pauorofa  voz, y habla  triftc 
DefucaroSicheo  quelallamaua. 

Muy  muchas yezes  vido  vn  buho  fol® 
Del  templo  pqr  los  altos  capiteles. 


Litro  quarto.  04 

Qujxarfe  con  funeílo  y trille  tono. 

Y daraullido* largos  lámentandofe. 
Allende  dcílo,muchas  prophecias, 

Y oráculos  de  muchos  íacerdotcs 
Aquicn  auiaprirtiero  confultado, 

La  cfpantá  có  prónolHcos  h orribles: 

El  mefino  Eneas  le  parece  en  fueños, 
Que  fiero  y crudo  viene  a perfegairlaf 

Y que  fu  Irenefía  y rauia  aumenta. 
Contino  fueña  queladcxdn  Tola: 

Y qüc  por  largo  y afpcro  camino, 

Sin  compañía  camina,inueíligando 
SusTyrios  trilles  por  defierta  tierra. 
Qual  el  Thcbano Pentheo  qndo  loco 
Víalas  huelles  de  las  Furias  fieras, 

Y el  Solpaitídocndos,y  lagráThebaí 
En  dos  ciudades  grandes  diuididaí 

O qual  Oreílesliijode  Agamenón 
Retratado  en  tragedias  muchas  vez  es 
Quando  incitado  de  las  brauas  Furias 

Iua  huyendo  de  fu  propia  madre. 

Qué  de  llamas  armada  y negras  herpes 
Le  perfeguia  con  ppetuo  efpantó, 
Rhamnuíiay  las  deidades  vengadoras 
Guardando  fu  lumbrallanochc  y dia. 

Ya  pues  q del  mortal  dolor  vécida. 
Bel  todo  fe  entregó  a la  horrenda  furias 

Y propufo  de  darle  prcíla  muerte: 

Ella  entre  11  rebüelüc, inquiere, y traqa 
El  tiempo  y la  manerade  tomarla. 
Acuerda  en  fin, fingiendo  en  la  aparecía 
Con  roílro  alegre  profpera  cfperanqa, 
Diísiniulando  el  interior  propofito, 
liedezir  ello  ala  anguítiada  hermana» 

Halla* 

*■  • * . 


DelaEneydn. 

Hallado  he, hermana  mia, ya  manera# 
(Deues  con  mi  alegría  de  alegrarte) 

Con  q mi  Eneas  mas  q á fi  me  quiera, 

O del  fin  pena  de  vna  vez  me  aparte: 

Del  Océano  en  la  vltima ribera 
Ay  vn  lugar  do  el  Sol  de  nos  fe  parte, 

Al  fin  de  Etiopia, do  Athlas  el  valiente 
Lulos  ombros  rebuelue  el  cielo  ardiéte- 

De  allí  yo  he  vifto  aquí  vna  religiofa 
Masfyla.q  lia  por  largos  dias  guardado 
De  las  hijas  de  Athlantela  famofa 
Cafa, y ha  el  dragón  fiero  alimentado# 
Que  guarda  la  arboleda  milagrofa, 

Y los  ramos  del  bofque  coníagrado, 

D andole  de  contino  la  comida 
Con  miel  y dormideras  cfparzida. 

Efta  con  fus  encantos  fe  profiere 
A atar  y a libertar  los  coraconcs, 

Sana  el  infano  amora  los  que  quiere, 

Y a los  q quiere  da  cien  mil  pnfsiones. 
Hara  parar  el  rio  que  mas  corriere: 
YatrasboluérPleiádas  y Triones, 

En  la  intempefta  noche  llamar  ofa 
Los  Diofes  y afinas  de  la  cueua  vmbrofa 


Bramar  haze  á fus  pies  el  fuelo  duro: 
Los  frexnos  del  mas  alto  mote  allana: 
Por  los  Diofes  pijísimos  tejuro 
Y por  tu  vida  y alma,  cara  hermana. 
Que  fila  induílria  mágica  procuro. 
Que  me  fuerza  de  amor  la  furia  Ínfima. 
Al  poftrcr  patio,  hermana,  t’  étra  luego, 
.Y  alferenoponleñaparavníucgo. 


Libro  quárto.  ! Sj 

Pomas  íobrc  el, primero  que  alce  llama. 
Todos  los  ataiiios  y armadura 
Te  aquel  cruel, y la  i n felice  cama, 

Trille  ocalíon  de  extrema  defuentura.  1 
Que  afsi  lo  manda  a qen  defamar  ama,  , 
la  religiofa,porpreciíá  aíra. 

Que  quantoael  varón  nefando  quedj  ; 
Se  abrafe ,q  acordar  fu  nóbre  pueda: 

Díxory  en  acabando,  vnafuncíla  * 
Amarillez, le  ocupa  y cubre  el  roítro.  ' 
Mas  la  trille  Ana, muy  fegura  eilaua 
De  que  la  Rcyña  iniíera  quificíTe 
Cubrir  fu  amarga  muerte  con  el  velo 
De  nueuos  y fingidos  íacrificios: 

Ni  en  ella  tal  furor  reynarpcníaua. 

No  teme  mayor  mal  ni  ma  yor  duelo,  ’ 
Enc/ledurotrancc,quecn  la  muerte  < 
De  fu  dulce  y chílrifsimo  Sicheo 
Va  pues  y pone  en  obra  Jó  mandado.  - 
Aderecada  ya  la  gran  hoguera, 

Con  muchos  leños  de  rajada  enzina, 

Y con  pedamos  de  theofos  pin  os 
En  lo  mas  eícondido  del  palacio, 

En  medio  Cf  v:i  gr.í  patio  al  cielo  abierto 
Viene  la  trille  Rey  na,  y entapiza 
Todo  aql  patio  en  torno  y todo  el  íee!<^ 
Con  funeílaj  coronas,  y có:v  ramos 
De  arbcles'a  mortuorios  dedicados. 

Y pone  cncima  de' la  horrenda  cama  .1 
Las  ya  no  alegres  prendas, y lacff.ida 
Que  e!  fugitiuo  Eneas  le detr  ra, 

Y la  imagen  dil  mdb*6,o.y  no  aquella 


t 


D.claEficyda. 

Tendidos  porlos  ombros  los  cabellos/* 
flecha  S accrdotifla,cn  alto,  tono 
Inuoca  muchas  vezes  alos  Diofe  s, 

Y al  Herebo,y  al  Ghaos,y  aladonzclla 
Diana, de  tres  formas  y tres  nombres.  : 
Ya  auia  rociado  el  Cuelo  y fuego 
Cq  agua, que  fupliacn  vez  de  Tagua  > 
Del  Jago  Aucrno.alli  tábien  tenia 


Aparejadas  lasvellofas  yemas, 
‘ ‘ ■“  * rlii 


De  noche  al  rcfplandor  lunar  Cegadas^ 
Con  hoz  de  cobre, llenas  de  vna  leche 
Pcftilenciahy  de  ponzoña  negra: 

Tenia  allí  la  blanda  carnezilU 
A!  .tierno  potro  en  fu  nacer  quitad  • 
Coji  q el  materno  amor  le  fue  quitado: 

Y dei  vn  p¿cdcfcal<p,y  dcíceñida, 

Con  manos  pias,ycon  facramola. 

De  apar  de  los  altares,  a los  Dioí  es 
Llama, para  teíhgos  de  fu  muerte: 
lnuoca  alas  eilrclla?  ,Cibidoras 

D c lo  que  a cada  aual  fu  hado  ordena: 
Llama  tibié  al  Dios  (fí  ay  Dios  alguno^ 
Aquientoca  el  cuydado  jufto  y pió 
De  confolar  al  engañado  amanre, 

Y caftigar  al  falfo  y lifongcro, 

Y ruega  le  fe  acuerde  de  vengarla* 

Y qucle  guarde  con  rigor  jufticia. 

En  tanto  ya  la  tenebrofa  noche,  r‘ 

Tenia  en  dulce  fueño  transportado» 

Los  cuerpos  trabajados  de  las  gentess 
Por  todo  el  mundo  la*  fel najes  Ficr4s> 

Y los  marinos  peces, en  profundo  < 
Si  Lencio  repofauanren  la  hora 
Ojiando  fubidas  en  mitad  del  ciclo  ^ 
Demedian  fu  jornada  las  cítrdias. 

OJL* 
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Libro  qiútrtev 

Quando  en  fumo  ñlécío  efta  los  capos, 

Y los  ganadas,  y pilludas  alies, 

Las  que  fe  alberga  por  ios  claros  lagos, 

Y las  q en  motire$,breñis,  y arboledas,. 

Con  dulce  fueño  en  la  callada  noche 
Los  cuydadosdmrnos  mitigando:  í 

Dan  alos  cora^onesdulceoíuido,  \ 

De  los  trabajos  entre dia  paílados. 

Mas  no  ya  la  infcliceReynaDido, 

Que  niíca  vn  puto  é fueño  fe  étre  tiene, 
Ni  en  la  anima  ic  admite, ni  cu  los  ojos: 
Mas  vn  cuydudo  a otro  impele  y hiere, 

Y por  momentos  crecen  a millares. 
Torna  el  furiofo  amor  a embraueceríe, 

Y con  mayor  ferocidad  la  aílhlta, 

Efta  en  vn  gran  mar  deiras  engolfada, 

Y afsi  entre  íidiíeurre  yfantafca, 

Que  dúo  hazercuytada?hed  boluerme 
Có  vergueta  a los  c]  ates  me  Iiá pedido? 
Tríllela  los  deN umidia  he  ¿f  ofrecerme, 
Aquicn  ya  lie  tantas  vezes  despedido? 
Aurcd  irmeen  fus  naos, y fometerjiic 
A fer  fu  efclatia?pueí  también  me  ha  ido 
Con  lioípcdarlos,con  auerles  dado 
Fauor, y auer  fu  cffcrago  reparado? 

Pues  que  mi  voluntad  pura  y fyncera 

Y mi  piedad  es  bien  agradecida? 
Mástrifte,yaqyofcguirlos  quiera, 
Quic  me  qucrra?de quic  fere  admitida? 
Qual  nao  de  la  foberuia  gente  y fiera 
Querrá  licuármelo  mifcra,o  perdida. 
Nuca  el  engaño  tu  limpieza  aun  ficnte 
D c la  Laomedontéa  p erjura  gente? 

H » Qi»c 


De  la  Eneida. 

Que  haré  tnfteífola  iré  huy crido  * 

Con  el  alegre  crercitoTroyano? 

O acompañada  los  iré  íiguiendo 
E c los  míos  todos  con  armada  mano? 

A menear  los  remos  compeliendo 

Y alearlas  velas  por  el  mar  infano 
A los  que  a penas  y con  gran  fatiga 
Pude  arrancar  de  fu  Sidon  amiga. 

Que  no, muere  q es  julio,  Dido  trille, 
Acabe  tu  dolor  el  hierro  duro, 

Tu, hermana, de  mi  llanto  te  vcnci/le, 

Y me  entregare  a aquel  infiel  perjuro. 
Tu  mi  primero  ardor  crecer  hezirte, 

Y dille  c n tier ta  con  mi  callo  muro: 

T u me  cargaílc  derte  mal  eterno, 

Y me  pulirte  en  amorofo  infierno. 

T rirte.no  pude  yo  paflar  mi  vida, 

Sin  culpa, a matrimonio  no  obligada, 
Qual  Fiera  que  a ninguna  ley  rendida 
Defelua  enfeluafeanda  libertada?  - 

Y no  fer  a tan  fiero  mal  venida. 

Ni  verme  en  tales  llamas  abra  fa da? 

No  pudo  poner  freno  al  gran  dedeo 
la  fe  que  prometí  a mi  buen  Si  chco? 

Con  tales  quexas  la  infelice  I^eyna,' 
h^ortrauael  grá  furor  del  pecho  infano. 
Encas,yareíueltoenirfe,crtaua 
Ln  falca  nao  rendido  al  dulce  fueño 
TodoJoneccflario  puerto  a punto 
Quado  la  nnagédcl  Dios  mefinoq  ates 
Lcauia  ellando  en  vela  aparecido 
Con  la  nicfma  aparcncia  ,roftro  y ay  re. 

En  to 
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Libro  quarto.  £7 

En  togo  femejanteal  gran  Mercurio, 

En  Iacolor,y  voz, y en  loscabellos 
Roxos,y  en  todos  los  diuinos  miébros 
Dcjuentudbcllifsiinailluftrados 
A tal  lazón  fe  le  offrecio  entre  filenos, 

Y afsi  fecunda  vez  tornó  a incitarle. 

v , v 

y.  * \ 1 j-  • ■ ‘ir  f v * JA*  ’’  1*  i'  * x 

Hijo  de  Venus, puedes  defcuydado 
En  trance  tal  al  dulce  fueño  darte  ? 

No  te  vees  de  peligros  mil  cercado  ? 

No  oyes  el  buen  viéto  al  mar  llamarte? 
Cruel  maldad  y engaño, el  pecho  airado 
De  aql la, efta  ordenado  hora  de  armarte 

Y ya  rrfuelta  en  fe  quitar  la  vida 
Enbiuasllamasdeiraeíta  encendida. 

« 

No  huyes  con  corrida  acelerada 
Agora  que  el  huyr  tees  concedido? 
Prefto  verás  cubierto  el  mar  cf  armada, 

Y de  crueles  fuegos  cfparzido: 

Veras  la  playa  en  llamas  abratadi 
S i efperas  a que  fea  amanecido , 

S11  s, parre  luego, huye  fin  tardanza, 
Quepropio  es demugerhazer  mudacá. 

Dixorv  defpareciofe  por  lafombra 
í)e  la  callada  y teneb rola  noche, 

Eneas, con  la  fubita  fantafma  !!  ;'  1 
Atonito,turbado,y  pauorofo, 

Sacude  el  tardo  fueño  de  los  niicbros, 

Y afsiaíu  gente  aguija  y folicita. 


'v 


***# 


Amigos, defpertad, fuera  pereza, 

Prefi  o, aprielfa,  Tentaos  a vf  os  remoss 
Soltada!  aunto  velas  con prefteza,  . 

H 3 XaU 
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* DelaEncydá. 

Y ala  hora  por  el  ancho  mar  bolemow 
Vn  Dios  de  aquella  foberana  alteza 
WandaquelahuydaapreíTuremos:  ' 
Sus  cortad  cuerdas, nadie  tardo  fea, 

S us  ca,q  uc  ya  otra  vez  nos  efpolca. 

* * • • te 

Seguimos  te(o  Dios  íán& o) diligente?,' 
Qual^cr  q feas  del  alto  ayuntamíchtQ» 

Y con  gran  gozo  Tomos  obedientes  : - 
A efte  tu  fegundo  mandamiento: 
HumiJdcstcrogamos , quenoauíentes 
De  nQs  ,tu  fauor  fan&o  y facro  aliento. 
Danos  q el  mar, eftrcllás,  victo,  y ciclo. 
Nos  traten  con  benignoy  diciirozelo* 


Dito, y echando  mano  de  fu  efoada 
Refpládccientcqull  lumbrofo  rayo. 
Corta  con  prcífurofo  y fuerte  golpe 
Las grucíTas  cuerdas  que  tenían  fu  ñaue. 
Hazen  lo  mefino  luego  tras  el  todos, 

A qual  nías  prcfto.có  ardor  vehemente. 
Arrebatan  las  cofas  neceílñrias, 

Y con  rebato  y pricíTa  acelerada, 

Dexan  ribera, y puerto.  Ya  el  mar  todo 
D c multitud  de  naos  fe  vee  cubierto. 

Los  remeros, vogando fuertemente 
Hazen  faltar  cfpimias  con  los  remos» 

Y con  las  palmas  dellos  el  mar,  hienden  • 
Ya  la  purpurea  Aurora, el  roxo  lechear 

De  fuTithon  dexando,de  luz  nueua. 

Las  tierras  cerca  y lexo<  efparzia:  . V 

Qiundo  la  miferable  Reyna  vido 
DcfJe  vna  alta  atalaya,  la  luz  cíar.i  • 
Platear  los  maresyy  dorar  las  cumbres,' 

«•  ^uchi  armada  con  lanchadas  velas  ' 

» i . v c • 
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Libro  tjuartd.  88 

Seiuaalexando  por  el  mar  fereno,: 

La  ribera  defíerta,y  Polo  el  puerto. 
Hirió  fu  tierno  y muy  liermofó  pecho  *• 
Con  mano  airada  tres  y quatro  vezes* 
Apedazo  el  cabello  de  oro  puro 
Con  furiofa  braueza,y  afsi  dixo. 

O Júpiter, que  ha  de irfe  cíle maluado? 
Mi  reynohadecícarnir  vn  cflrangero? 
Noli  are  q u cíqdró  lea  a 1’  hora  armado  ? 
No  ira  tras  del  mi  pueblo  todo  entero? 
Nauipl’  ha  dequedarqnofea  echado 
A h ondo? id,  id, bolad,  Con  hierro  fiero*' 
Có  biua^  llamas  la  trayeion  véguemos. 
Traed  f ucgo,aí^ad  velas,batid  remos. 

Que  habÍo?donde  c/loy?que  frenefiaí 
Tiene  mi  entendimiento  diuertido?  , 5 
Ay  Dido  defdi chadi  ,quan  tardía 
Hn  te  efeudar  del  duro  hado  has  fido: 
Entonces  recelar  te  conuenia 
Quadopor  ti  a tu  Reyno  fue  admitido:  ‘ 
Elle  es  el  q a fus  Diofes  lleua  y ama? 

Y en  o rubros  facó  al  padre  de  la  llama? 


:,,í  No  pude  apedazar  el  cuerpo  fiero 

E)e  aql  cruel, y en  medio  el  mar  lavarle?  ; 

, * Matar  lu  gente  toda?y  fu  heredero 

10  Su  muy  querido  Afcanio  degollarle? 
ucUl  Hazerlcdcfcombitelaílimcro? 

Y délas  carnes  de  fu  hijo  hartarle? 
o Dcíle mal  el  fuedfo  en  dubda  e llana: 

rJ  Mas, trille,  que  eíluuiera,  q importaual 

^Aquien  o q temía  muriendo  luego? 


# DelfiEneyda. 

Su  armada  todaj  unta  1c  abraíára,' 
Quemara  a padre  y hijo  en  viuo  fuego 

Y a fu  linage,y  luego  en  el  me  echara: 
Tu  Sol,q  con  tu  luz.  del  mundo  ciego 
La  tenebrofa  fombra  tornas  ciara, 

Y tu  I uno  teftigo  y medianera 

D cita  mi  mortal  añila  y llaga  fiera. 


Tu  ,H¿cate,de  noche  fiempre  honrada 
Por  las  encruzijadas  con  aullido: 

Vos  E lirias,  y tu  Neme fis  airada: 

Vos  Di  ol  es  defia  agonizante  Dido: 
Oídme  al  trific  fin  de  mi  jo  ruada, 

Y dadme  lo  que  jufiamente  os  pido: 
Disimulen  aquí  vuefiras  deidades 
Lo  q os  han  offendido  mis  maldades. 


Si  es  que  el  falir  a tierra  y tomar  puerto 
Eftc  traydor,es  fuerza  incuitabie, 

Sí  es  del  gra  Iouchado  firme  y cierto: 
Si  Italia  le  es  fu  finincontraftable, 

Al  menos  fea  del  pueblo  oíado  y hierto 


Perfeguido  con  guerra  lamentable 
El  caro  hijo  y dulce  rierradexe, 

Y della  a mendigar  fauor  fe  alexe. 


La  indignamuertcdclos  fuyos  vea, 

Y a ley  depazinjufia  fubjetado, 

No  gozc  el  Reynoy  vida  que  deífea. 
Mas  muera  antes  de  feria  dia  llegado- 
Su  etsespo  muerto  fin  exfequias  lea 

Y fin  fcp ii-lchró,  enyuga  arena  echado: 
Efio  esjo  que  mi  voz  pofircra  os  pide, 
f -zquai  vlJj  y íaagfeie defpiue. 
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Libro  quarto.  8^ 

Deoy  mas  vofotrosTy ríos  animofos, 

A fu  linagc  y defccnfion  futu'ra 
Perfcguircys  con  odios  rigurofos,  . 
Con  cíta  offrenda  lionrad  mi  fepultura: 
Nunca  amiílad.no  pa&os  amorolos 
Entre  vos  y ellos,fino  guerra  dura.- 

Y Taiga  algún  varón  de  mí  linage 
Que  a Tu  ego  y hierro  a Tcugros  haga 

(vi  traje 

De  agora  para  fiemprc  ruego  y pido 
Miétra  al  furor  ¿f  Mar  s las  fuerzas  baíte, 
QueTu  mar  fea  del  mioperfeguido, 

Y fus  riberas  alas  mías  contraíten, 
Contra  fii  hierro  el  vueftro  apercebid® 
Los  odios  haga  c¡  jamas  fe  gaíten: 
Losquevcrnandemiy  fusfucefTprcs 
Siempre  cxcrciten  bellicos  furores. 

Afsihabló.Y  boluiédo  y reboluied® ' 
La  fantaiia  turbada  a todas  ^ 

Bufca  manera  como  ala  hora  d^ilé 
Fin  preíTurofo  a fu  odiofa  vida. 

Acuerda  en  fin  hablar  con  Barcc,  la  auw 
De  fu  car?  Sicheo,queIa  Tuya- 
En  fu  antigua  Phenyciaauia  quedado. 
Ceniza  en  el  fepulchro  efeura  y Tria, 

Con  cíta  afsi  razona  breucmenre. 


eíi 

lo- 

i 

b¡ 

i¿ít 


V e,ama  mia,preíto,ve  a llamarme 
A Ana, fin  tardar,mi  hermana  cara. 
Di,  leque  vengaluego  a rociarme 
Con  el  agua  del  rio  viua  y clara, 
Los  animales  que  para  lultrarmc  . 
Ser  mcncíter  la  religión  declara 
Configo  traya:y  tu  mi  madre, toca 

40  H 5 


r 


ve: 


T* 


ú* 


* 


<?  'WW 


Bp  DelaEneyda. 

*Tu  frentcy  íicnCscon  la  facfá  toca? 


Que  el  facrificioqucdei’éapreflada 
A P]üton,quieróquefc  acabe  luego, 

A ura  fin  mi  tormento  y mi  cuydado. 
Bando  la  éílatua  del  Troy  ano  al  fuego? 


Afsilc  dixo.Laama  parte  .11  punto 
Acelerando  el  corto  y tardo  paíTo, 

Có  prieíTa  a viejos  miebros  concedida.' 
Mas  la  I^yna  feroz  temblando  toda, 
Furioíácort  tan  fiero  y crudo  intento. 
Los  ojos  ya  fangriéntos  fcboluicndo¿ 
Llenas  de  azule?  machas  las  mexillas 
Que  le  ttfmblauan  efpanroÍ2ménte, 

T enida  ya  de  hmarillezfnnclla, 

Clara  feñal  de  la  vezina  muerte,  • • 
Con  ímpetu  fe  lan$a  en  lo  fec reto 
Belii  palacio  ,y  filbé  fe furioiá 
Sóbrela  alta  hoguera, y defenuaind 
La  cípada  del  Troyano>don  ageno 
Bel  crudo  miniíierioquecfp'erauáy 
Ni  pata  tal, pedido  ni  guardado. 

Luego  que  alli  miro  las  trilles  ropaá 
Be  Eneá?,y  la  bien  fabida  cama. 

Por  vna  pic<ja  eihfuo  detenida 
£n  trille  llanto  y en  memoria  amare*? 
Reclinóte  tras  ello  fobre  el  lecho, 

Y dixo  aquellas  vlrim as  palabras. 


O dulces  prendas*quartdo  Dios  quería^ 
Y me  era  amigo  mi  infclice  hado, 

Tomad  aquella  mifera  almamia, 

es  to  v 30  fin  dl,lcc  3 ,ni  n,°™l  cuidador  - 
> Oy  es  mi  triilcpoílrimcr©  dia, 
so  a»}>  - ; ~ 

1 BEBAS  ** 


Libro  quarto? 

Jifa  el  curfo  de  mi  vida  es  acabado, 

O y baxa  la  alma  de  la  grande  Dido 
/d  centro  efcuro  del  eterno  oluido. 

V na  dudad  edifiqué  famoía 

Ya  vi  mis  muros  y mi  pueblo  vfánó. 

Ya  fu  y en  vengar  a mi  Sichéo  dichóía# 
Y en  caíligar  ami  enemigo  hermano. 

O mas  que  quantas  viuen  venturofá, 
Silosnauiosdcl  efquadronTroyano 
A y trille,  n o tocaran  mi  ribera, 

O yo  en  el  nicfmo  punto  feneciera. 

Afsidixo:  y jutádo  el  roftro  al  lecho¿ 
Afsi  profiguc  fu  razón  poílrera/ 

T riíte,he  de  darme  fin  vegarme  muerte* 
Mas  y a,  muramos,  muerte  muerte  qcro, 
A hierro, en  fuego, delta  deíta  fuerte,  > 
Quiero  baxar  al  tcnebrofo  impero,' 

Al  iré  el  cruclTroyano  cite  mal  fuerte.  i 
Que  caufa?vca  elfuego  donde  muero  -T 
Dcndclamar.y  vaya  lecl horrendo 
Agüero  de  mi  muerte  perfiguiendo 

Dixo.  Almométo acude  fu s m uger.ei 
Al  alboroto, y hallanla  caída 
Sobre  la  aguda  efpada,ya  muriendo. 

La  cfpada  de  efpumofa  fangre  tinta. 

Las  blancas  manos  ya  con  íangreroxas* 
A I^anvn  alarido  horrendo  todas 
Que  atruena  el  grá palacio  y altas  (alas., 
B uela  la  fama  al  punto  a todas  putes, 
"Por  la  ciudad  confula  y turbulenta?  - 
Braman  las  cafas  todas  y refuenan 
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Con  amargos  lamentos  y gemidos» 

Y con  gritos  y aullidosdeinugcres, 

Y hiriendo  fus  pechos  y fas  roflros, 
Hazen  vn  trille  fon  que  rompe  el  ayre. 
Qaa[  íi  la  antigua  Tyro,o  íi  Cartago 
Por  tuerca  de  enemigos  combatida. 
Con  horrenda  ruina  fe  aTohra, 

Y por  las  cumbres  y altos  capiteles 
De  las  moradas  de  hóbresy  de  Diofcs 
Secmbrauecicran  mil  furiofas  llamas. 

Oyó  el  clamor  la  miferable  hermana,' 

Y atónita, turbada, y fin  aliento, 
Temblando  toda, y con  furor  hiriendo 
El  blanco  pecho  con  los  duros  puños, 
Raígando  el  roílro  con  agudas  vñas, 
Corre  por  medio  de  la  gente, y llega 
A do  la  triíle  Rey  na  ya  moría, 

Y con  voz  alta, y lallimoío  acento, 
Llamandolapor  nombre, afsi  ledizc. 

LX;.  Vv  9.C*  ■ > 

Elle  era  el  íácrifició, hermana  mía? 
Hermana  miá,a  mi.anrí  engañauas? 
Aquello  es  lo  que  el  fuego  pretendía? 
Para  ello  el  triíle  al  tar  aparejauas? 

Por  que, hermana  cruel, mi  compañía 
En  tan  indigna  muerte defprcciauas? 
Sola  de  mi,  mil  males  veo  cercarme, 

De  qual  ¿filos  primero  he  de  quexarme? 

Ay  me, que  con  razón  muriera  vfana 
Si  en  tu  muerte  me  hizicras  compañera? 
Pillara  el  hierro  a vna  y a otra  hermana, 
Vn  mefmo  dolor  y h ora  fin  nos  diera. 

Crueldcmi,quc(uunquccó  alma  Cana) 

Yo  ce  apreíle  la  muerte  y la  hoguera 


Libro  q u arto.  $ i 

los  patrios  Dio  fes  inuoqué  con  ruego 
Para  dexarcc  al  crudo  .hierro  y luego: 


/# 


Yo  yo  cruel  te  lie  muerto, y juntamente 
A mi, que  ya  la  vida  me  esodioía: 

Maté  contigo  la  Sidonia  gente, 

T u illuílrepueblo,  y tu  ciudad  famofa: 
Dadme  agua  rociaré  la  llaga  ardiente, 
Sere  con  la  que  fui  cruel, piadofa: 

Y lilequeda  algún  vital  aliento 
Darle  he  en  mi  boca  el  vltimo  apoféto.’ 

Diziendo  tales  laftimas  ,ya  auia 
Subido  por  las  gradas  a lo  alto 
Del  altar, donde  eftauala  hoguera: 

Ya,  llorando  y gimiendo  amárgamete. 
La  medio  viua  hermana  auia  tomado 
En  fu  regado, y con  abraco  cftrecho, 
Haziendo  amargo  duelo  la  apiadaua, 

Y los  arroyos  de  la  negra  fangre 
Le  cogía  en  fus  tocas  y en  fus  ropas. 

La  Rcyna  trabajó, por  ver  fu  Ana, 

De  alearlos  ojos  y a de  muerte  llenos, 
Mas  no  pudiendo,cn  fin  dexó  vécerfe. 
Aquéxala  la  acerba  y fiera  llaga, 

Y alia  en  el  centro  del  llagado  pecho 
Le  hazc  vn  fon  funefto  y efbantofo. 

T res  vczes,con  las  vafeas  de  la  muerte,’ 
Sobre  el  cobdo  eftriuado,  ,puó  a alejarle,’ 
Mas  otras  tantas  tornó  a dar  configo 
Sobre  la  cama‘vn  lafiimofo  golpe. 

Y boluiédo  los  ojos  que  ya  en  muerte 
Nadauan.hazia  el  cielo, vio  fu  lumbre, 

Y viendo  la. gimió  por  q aun  biuia. 

La  omnipotente  Iuno  entonce, auiédo 
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Piedad de  til  dolor  y tan  prolijo,1 
De  muerte  tan  difícil  y penofa, 

Marida  prello  baxar  del  cielo  a Iris,’ 

A cjueíbltaflfcdcl  corp oreo  nudo 
la  alma  que  ya  lucKdua  por  foltarfc.' 

Y celebraíle  el  natural  diuorcio 
Entre  ella  y entre  el  f ucrpo  a ella  atada  H 
Por  que  como  fu  na uertc  no  auia  lida  1 
Cania da por  cl  hade,ni  era  juila, 

Nila  auia  mcrccidonnasla  trille. 

Antes  del  dia  fatal, con  repentina 
Furia  encendida,  fe  auia  dado  al  hierro» 

A un  po  Je  auia  Profcrpina  cortado 

El  dorado  cabello, ni  aun  la  auia 
Condenado  a baxar  al  Huerco  Eílygio. 
Ea  ruciada  Iris,porclayrc 
Batiendo  a pricíía  fus  purpureas  alas, 

D e mil  colores  varios  matizada,  a 

Del  Solcauíados  q líela  hiere, en  frctc: 
Báxa  a do eílaua  Dido  afu  penando,  V 

Y pucfla  encima  fu  cabc$a,dize. 

Yo, de  la  íaníla  Iuno  mepfagera, 

Efte  fatal  cabello  te  .arrebato, 

Y alRey  le  licuó  de  la  ciudad  fiera, 

y del  corporco  nudo  tedefato,  '¡r 

Diziendo  aquello, corta  con  la  dícífoqi 
El  cabcllofatal  Enaquelpunto 
T odo  el  vital  calor  fe  fu^  del  cuerpo:  «• 

Y por  los  vientos  fue  bolado  la  afina. 
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Jicruor  a remo  y vela 
Las  hondas  olas  con  el  viento  negra*. 
Bueluc  los  ojos  ala  gran  Cartago, 

Que  con  las  llamas  y funefto  luego  , 
D e la  ínfclice  pido,refplandcce, 

Y de  tan  grande  ardor  la  caufa  ignora? 
Bié  q el  y fus  Troyanos  (no  ignorando  . 
La  fuerza  del  dolor  que  el  amor  caiifa  1 
Quado  es  có  dcslealtad  correfpondido? 

Y lo  que  puede  la  rauioia  furia 

De  vnamuger,li  amado  bien  la  dexan) 
Ya  fofpcchauan  el  fuccífo  horrendo. 


Y déla  trille Reyna  el  fin  amargo. 

íar  la  fi 


Luego  que  cftuuo  enalta  inar  la  flotad 
de  villa  perdió  la  tierra, y folo  ^ ' 


N tanto  que 

j.3iAa  1 

( V 

íf'  : 

en  Cartago 

.4H ; 

aqílo  pafla. 

!» 3R  fu? ' 

Eneas  diligé 

(i 1 : 1 

te  con  fu  fio 

ta, 

7%t  i 

Por  medio  el 
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mar  a toda  * 

pcífa  corre; 
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Scvia  cielo  y agua'a  todas  partes,’  - 
Vnaliouiofa  elpcíTa  y negra  nuuc 
Entenebróla  tempeilad  embucha, 

Al  pió  Enas  fe  le  pufo  encima. 

Parofe  el  mar  con  ella  éfeuro  horrible 
El  celebre  piloto  Pahnüro, 

Subido  en  la  alta  popa  ,dize  aqfto. 

Que  es  eílo?todo  el  ayre  tenebrofo 
Efta  con  negras  nuues  offufeado, 

Que  puede  lcr  NeptUno  rigurofo, 

Eo  que  nos  tiene  tu  furorguardado? 

4 . % - U'  « 

Dixo,y  a la  hora  manda  calar  velas, 

Y con  vigor  batir  los  grandes  remos . ; 

Tuerce  la  antena, y pone  cótra  el  viéto 
La  punta  della,ydizeafsiaEneas. 

M agnanimo  fcñor.bien  lo  podría 
I upiter  prometer  con  j üramento. 

Mas  yo  con  tiempo  tal  no  le  creería 
Poder  llegar  a nro  Hefpeno  aísicntoj 
Contrarios  vientos  braman  a porfía, 

Y del  Poniente  con  furiofo  aliento 
Se  van  contra  nofotros  letiantando, 

Y elayrefc  vaennuueselpcííando:  , : 

i*  A, 

No  llega  nueftra  fuerza  a rcfíílillos, 

Ni  a contrallar  tan  gran  furor  bailamos 

Y pues  Fortuna  vencc.es  bien  teguillos 

Y por  do  quiera  q nos  llenen,  vamos: 
Quanto  mas  q a Sicilia, fin  huy  líos, 

Y al  puerto  fíeldeErix, arribamos: 

Que  no  ella  Icxos, fi  a boluer  yo  atino 
Lorias  direlias  mcfinas  al  camino,  ' 

El  pió  *' 


Libro  quinto;  : $+ 

El  pío  Eneas  ello  le  rcfponde: 

Ya  ha  I a larga  plc^a  que  los  viento s veo 
Pedir  aquello,  y contrallar  tu  en  vano: 
Tuerce  pues  naos  y velas, que  no  creo 
Que  ay  tierra  do  yo  arribe  mas  vfano, 
A defcanfar  mis  naos  como  deíTco,  (no: 
Que  a la  do  Habita  Acelles  mi  Troya- 

Y de  mi  padre  AncHife  el  cuerpo  Tanto 
Guarda  en  Tu  Teño  y cubre  có  llx  manto. 

L uego  q dixo  aquello  el  padre  Eneas 
Las  proas  enderezan  Hazia  el  puerto. 
Hiere  el  derecho  Zcphy  roen  las  popas, 

Y Irinchc  todas  las  íenolás  velas. 

E uela  por!’ alta  mar  la  preíla  flota, 

Y al  fin  en  Ja  ribera  ya  fabida, 

Con  eftremado  gozo  toma  puerto. 

El  rey  Accíles, que  déla  alta  cubre 
De  vn  alto  monte  auia  delexos  viftó 
llegar  allí  las  naos  de  fus  amigos, 
Marauilladp/ale  a rccebírlos: 

Con  habito  de  ca^apcrcebido 
De  dardos,y  vellido  de  vn  horrible 
Cuero  de  vna  valiente  olla  Affricana. 
Deíle  fue  madre  la  Troyana  Egeíla, 
Parióle  de  Crinilfo  el  caudal  rio: 

Y ;afti  con  j lilla  caula, no  oluidado 
De  fu  natural  fuelo,y  Tingre  antigua, 
Recibe  con  gran  fiella  a fus  Troyanos, 

Y agradccelcsmucho  fu  venida. 
Hazeles  con  la  ca^aque  auia  muerto 
Vn  fibrofo  vanquete  av'rtq  fylueílre: 

Y con  manjares  fáciles, recrea 
El  clpirtu  vital  de  fus  amigos. 


De  la 
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De  la  marina  tcmpcíladcaníadoj*.'  ■ ; * - 
luego  q el  nueuo  Sol  del  día  bguíent* 
Barrio  délas  cfrrelias  todo  el  cielo, 

£1  pió  Eneas  manda  qucfejtfnten 
Todoslosfayos^qucpor  la  ribera 
Eibi uarii eíparzidos,a  confulta:  :U¿J  J 

Y dcfde  vn.  lugar  alto  afsi  les  dize,  - i;  ' 

- . - cr, T ir:i  " ' ■ J' 

Troyailosmios,iiIuftre  y ciará  gente¿ 
Linagc de  losDiofes  deriuado, 
la  añal  rcuolucion,cldiaprefente 
Ha  por  fus  melles  a la  fin  llegado, 
Deípuesq  el  facro  cuerpo,  del  clemente 
Anciiy  fespadremio,fiic  enterrado, 

Y que  le  celebramos, como  viíics, 

T rifles  excquiasjfobrc  altares  trilles, 

llegado  ha  ya(iinomceng«lño)cIdia 
Que  (iepre  tan  foIcnne,y  tan  penofo, 
Eílara  fixoen  la  memoria  mía, 

Qual  quifo-Dios  y el  hado  rigurofo. 
Deílerrado  en  lasSyrtes  eílaria,  4 

O cautiuo  en  el  Griego  mar  ediofo, 

O en  M y cenas  liruiéclo  a mi  aduerlário,' 
Mas  minea  oluidaré  efte  anniuerfario. 


Que  cumpliré  en  cjlqúíer  dedos  lugaret 
Las  añales  exequias  y oraciones:  ' 

Y con  folcnne  pompa  en  los  altares 
Porné,dcUoto,los  víados  dones, 

Oy  creo  que  los  fauorcsíingulares 
Délos  Diofes, nos  traé  alasregi5es(me>r 
Do  la  vrna  y huellos  de  mi  padre  baila- 

Y en  puerto  de  amañad  fegura  é tramas. 

Pues' 

*-  • 
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Tues  ea  amigos,  tocios  celebremos 
ta  alegre  fieíta  y honras  paténtales, 
-Bucnviétoy  ma.ro  mar  le  demádemos. 
Pues  vno es  de iosDiofes  ¿inmortales: 

Y queen  la  ciudad  propriaq  fundemos 
Quiera  que  ellas  exequias  lean  añales: 

Y que  en  templosa  el  íolo  dedicados 
Sean  cílosíacriíicios  ¿requemados. 

Ya  cada  nao  vn  par  de  bueyes  tiene 
Oü£ P ha  el T roy ano  Aceites offrecido: 
Honrado  a vueítrps  Dioíes,no  cóuienc 
Qj¿e  dex  cy  s los  de  Aceites  en  ol  uido. 
En  viendo  que  la  nona  Aro ra  viene 
.1)  ex  ando  de  Ti  ton  el  ro  x o nido 
A abrir  el  mundo  con  fus  rayos  claros,1 
Darfc  os  há  juegos  do  podáis  holgaros. 

V er  fe  ha  primero, qual  es  mas  ligera 
D e las  galeras  de  la  Tcucra  gente: 
Luego, quien  vale  mas  en  la  carrera: 
Dcfpues,quié  es  en  lucha  mas  valiéte: 

Y cuyodardo  o flecha  es  mas  certera: 
Qual  con  el  duro  cello  es  prominente: 


Dicho  ello, aísi, corónale  co  Mirrho, 
Arbol  flagrado  a Venus  madre  fluya. 
Haze  Hciimolo  mermo, y el  anciano 
Aceites, y lo  meflno  el  rao^o  Arcanio: 
luego  la  gente  toda  fe  corona, 
v Eneas, acabado  ya  el  concilio» 

Parte  para  el  flcpulchro  de  fii  padre, 

En  medio  dt  infinita  compañía. 


Yo  osporné  pmios,  nadie  falte  al  juego* 
Holgaos  comigo,y  coronad  osluego. 


.Do  j 
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Do  y a llegado,  tomados  capone?  ' ‘ 

De  puro  vino:y  viértelos  en  tierra* 
Guardándolas  viadas  cerimonias.' 

Y luego, dos, de  nueua  y frefea  leche: 

Y dos  de  facra  Tangre  de  las  vi&i/íias: 
Eíparzc  el  fuelo  de  purpureas  flotes: 

Y con  tal  oración  inuoca  ai  padre.  ' ; 

Salue  mi  Anchifes, padre  Tanto  y caro: 
Saludo  os  alma  y hueflos  paternales, 
ETcapados  en  vano  con  mi  amparo 
Del  fuego  Griego  y los  Troyanosmales 
No  te  dexó  ir  a Italia  el  hado  auaro: 

Ni  a mi,  contigo  entrar  en  los  fatales 
Cápos,nialTybreAuíonio  caudalolo. 
Ir  a bufcar,do  q uier  <|  el  Tea,rcpofó. 

No  bien  vno  acabado  el  pió  Eneas, 
Quando del  hódo del  fepulcro  efeuro 
Sale  vna  gran  culebra  luzia  y Jifa, 

En  fíete  grandes  rofeas  reboluiendofé, 

Y con  manfo  y domcílico  Temblante 
Abraca  el  bulto  del  Tepulchro  en  torno: 

Y por  las  Tacras  aras  Te  paflea . 

Tenia  el  eTpinazo  variado 

De  verdinegras  pintas, las  efeamas 
De vn  refplandor dorado  matizadas 
Qual  Tucle  el  arco  en  las  mojadas  nuucs 
Moftrarfe  de  colores  mil  compuefto, 
Quado  alas  nuues  hiere  el  Sol  ct  éfréte. 
Parm6  aquella  vifíon  eftraña  a Eneas. 
Mas  la  culebra  manTa  resbalándole 
Porcntreaqllasta^a^y  pormedio  -f 
De  acjllos  tcrTos  y prccioTos  vafos. 

Con  ímpetu  mouiendo  el  largo  cuerpo» 
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Los  manjares  guító,y  fin  hazcr  daño 
A fu  fepulchral  cueua  tornó  a entrarfc. 
Deseando  hecha  íal ua  en  las  viandas. 

Eneas, a eíta  caula  mas  deuoto, 

En  los  lacros  officios  comencados 
Al  charo  padre,iníiftc  y perfeuera: 
Incierto  de  ñ aquel  ferpicnte  fuelle 
El  Geniodel bigardo  entonce eftaua, 

O ííclmiiiiftroaeíii  illuftre  padre: 
Mata  conforme  ai  vfa  cinco  ouejas, 

Y puercas  otras  tantas, y otros  cinco 
Nouillos,cada  cjual  de  cerro  negro, 

Y derramando  vino  con  las  ta^as, 
llama  del  grade  Anchifcs  la  (anta  alma, 
Pidiendo,quedcl  lago  inexorable 

De  Acheróteal  fepulchro  venir  quiera, 
T ras  del,  los  Cuyos  todos  de  confuno 
Alegres  al  fepulchro  oífrecen  dones 
Cada  vno  fegun  tiene  y fegun  puede, 

Y cargan  dellos  los  al  tares  .lacros. 
Matan  bezerros  vnos, otros  ponen 
Por  orden  las  calderas  y las  ollas, 

Y en  Ja  yerna  tendidos  ponen  brafas 
Baxodelos  cargados  afiadores, 

Y alian  aquellas  carnes  y inteftinos. 

. Ya  el  cfperado  dia  auia  llegado: 

Ya  1 os  cauallos  de  Phaeton, traían 
Con  luz  fcrena,la  nouena  Aurora: 
La.íamade  la  fiefta,y  el  renombre 
Peí  claro  Aceites,  yaauia  allí  juntado 
Lacomarcana  gentc,y  las  riberas 
De  alegre  multitud  eftauan  llenas 
Vnos  (alian  a ver  alos  Troyanos: 
Otros  a excrcitarfe  en  las  contiendas: 
Mandan  poner  los  premios  ló  primero, 

•í  Porq 
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Porque  los  vierten  los  competidores^ 
En  medio  de  las  li^as. Ellos  eran 
Ciertas  preciólas  y fagradas  mefas, 
Ciertas  coronas  verdes,  ciertas  palmas. 
Premio alos  vencedores  juño  y digno: 
Ricosarneles,armas,y  veítidos 
Con  grana  recainados:y  talentos 
De  muy  cendrada  plata  y de  oro  puro. 
Los  quálcs  puertos,  la  trompeta  al  p ut* 
Sono,dandofcñaldc  vn  lugar  alto 
Que  alas  fiertas  fe  daua  ya  licencia: 
Dioíepor  fuerte  la  primer  conquirta 
A quatronaos,cn  todas  efeogidas, 
Todas  iguales  en  valientes  remos. 
Mneft¿ogouiernaala  veloce  Piilris, 
Con  fuerza  de  brioíifsimos  remeros. 
Digo  del  buéMnertcojTcu ero  entóces 
Mas  Italo  defpuesrdel  qual  defeiende 
El  inclitolinagedelos  Memmios. 
lúa  el  buen  Gias  en  la  gran  Chimera, 
Nao  de  monrtrofo  tomo, cuy  o gafto, 

Y obra,no  era  <f  íí  Kóbre,aii  q muy  ric# 
M as  de  ciudad  no  pobre  í'er  pudiera, 

La  qual  impelen  porel  m.ar  profundo, 
Có  grade  ardor  los  Dard.anos  mácchos. 
Por  tres  ordenes  pueltos  en  los  vancos. 
Con  otras  tantas  ordenes  de  remos. 
Scrgcrto, aquel  q dio  principio  y nóbre 
A la  familia  antigua  de  los  Sergios, 
Gouierna  y rige  la  gran  nao  Centauro  • 
Clo.anthocepaen  Romadcl  linage 
De  losCIucntos.toma  el  gouernalle 
De  la  ligera  y vcrdincgraScylla. 

Lexos  détro  en  el  mar  efta  vn  pcñafcdi 
t^la  efpumofa  orilla  puerto  cu  frente. 

Dclaa 
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Délas  hinchadas  olas  muy  batido: 

El  qual  cíU  cubierto  de  agua  a tiépos, 
Eílo  es,  <¡índo  elG  alJ  ego,hy  uiernal  vic  t<ji 
Efeonde  con  nublados  las  eílrel  [as: } ,¡  : 
Mas  quádoay  marbo^iaqa,y  fe  fofsicg* 
Entorno  la  agua, mueíira  aqlla  i (leía  >* 
Fuera  del  fesgo  mar  vn  campo  llano,  • > 
Eílan^a  propia  y agradable  albergo 
De  los  marinos  cuernos, c¡  mojados 
Del  mar, allí  F en-xugan  y fe  abrigan*  > 
En  eíla  roca  pufo  el  padre.Encas 

Vn  verde  pie  de  vnahojpfa  enzina* 
Señal  defdc  la  qual  los  marineros 
JBoInieflen  al  lugar  de  do  íalian. 

L liego  los  Capitanes, por  fus  fuertes*' 
Toma  Jos  puertos.  Ya  é fus  naos  pororó 
De  Jexos.refpládecen  llenos,  de  oro, (do 
iT  có  foberuia  purpura  adornados. 

Ya  rodaja  otrajuucntud  Troyaná 
D c alamo  blanco,  alegre,fe  corona, 

Ya  todosmucílrálos  definidos  ombroí 
Refplandecientcscon  el  blandoazeytew 
Toma  fu  vaneo  cada  qual  por  orden* 

Y afido  de  fu  remo, atentamente 
£fpera  la  feñal  con  alboroto, 

Vn  pauorofo  fobrefalto,junto 
Có  vn  viuo  dcíícQ  de  honra  y gloria/ 
Hiere  y hazc  temblar  fus  corazones. 

En  el  inflante  mefmo  que  la  clara 
Trompeta  dio  feñal, todos  a vna 
Saltan  arrebatados  de  fus  puertos- 
Los  vinos  gritos  y clamor  fonofo 
De  los  rcnicros,nierG  las  eflrellas. 
Tornafe  blanca  efpuma  toda  la  agua, 
Buelta  y rebuclta  con  valientes  braco»/ 

SuU 
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Stilcím  las  ñaues  a la  par  las  ondas?  ' 1 
Abrefecn  honda» cueuas  el  mar  todo  * : 

Butflto  debaxo  arriba  con  violencia  * "> 

De  fuertes  remos  y foriart  tes  proas.  i 

lamas  canallas  tanto  arrebatados 

Se  arrojaron  del  puerto  ala  carrera,  : í 

Quando  a porfía  en  el  Olympio  capo 
Sacan  en  buclo  los  ligeros  carros, 
lamas  Joscarrcterros  les  batieron 
Con  tan  biuobcrnór  las  floxas  riendas  : 
í-n  la  carrera  ellatigoaprcrtando 
Con  como  cuerpo  yleuantado  braco. 
Para  acotar  losconvehcmécia  crtrema? 
Al^afc  en  ello  vn  gran  clamor  de  néte  * 
Vna  alta  vozeria,vn  fordo  aplaufo, 

De  los  cj  ue  al  efpeftaculo  afsirtian 
A los  competidores  animando. 

Refuena  todo  el  bofquc.Ins  riberas,  -r 
los  huecos  montes, y cerrados  valles. 
Heridos  con  los  gritos  y altas  voz  es/ 
Biieiué  lasmefmas  vozes  yaltos  aritos* 
Salta  del  puerto  Gias  el  primero, 

Pntre  la  mayor  grita  y alboroto, 

Y hiende  ligerifsimo  las  ondas, 

Salta  empos  del  al  puto  el  buéCloathoí 
En  diertros  remadores  mejorado,  * 
Sino  que  la  pefada  y tarda  ñaue 
Contrartaua  a fu  fuerza  y a fu  indurtría. 
Tras  dertos,Pirtris  y la  gran  Centauro 
Van  en  igual  dirtancia  competiendo, 

Y entreñprocurandodevencerfc: 

Y quando  Piftris  vence  y va  delante, 
Quado  vécida,a  tras  fcqucda.y  paífa 

a gra  Centauro, y quádojuntas  ambas 
on  pareadas  proas  van  cortando 

Del 
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fiel  mar  profundo  Jas  Taladas  ondas* 

. Ya  fe  aceTcauan  aía  roca  o isla, 

Ya  a mas  yogar  al  termino  llegauau: 
Qi^ido  el  buen  Gids,q  iua  el  dclantcró? 
T mirante  y vencedor  halla  aquel  píítoé 
•Lícita  manera  a vozes  amone/la 
A Menetes piloto  de  Tu  ñaue. 

A qiie  fin  tiras  unco  á mino  dieifra» 
Buelue,  tuerce  tc.ica  hazia  la  ribera: 
Kaya  el  remóla  roca  alaíinieUrá, 
Vayafe  entrando  enaltamarqiúé  derai 
DoyastanalreuesMeneteaniigo?  ‘ 

Bueluc  al  peñafco,haz  lo  q te  digo- 

Dixorpero  Menetes  recelándole  * 

Délo  e/condido  de  la  dura  roca, 

-Aparta  della  la  herrada  proa* 

Y hazia  el  a cho  niarla  bueluc  y tuerce. 

Oías,  fegunda  vez  con  voz  mas  alta  ’ 

Dizc,do  vas?do  vasíbuelucala  roca. 

¿n  cito  mira  a tras  y veea  Cloantho 

^rLt.°/ofiS0'y  m/ls  cercano  al  terminó'; 
¿i  ql  íu  nao  torciédoa  mano  izquierda, 
£ncra  por  medio  de  la  nao  de  Gias 

Y de  la  hueca  y bramadora  roca. 

Paila  en  vn  punto  al  q iua  delantero/ 

X el  termino  y la  roca  a tras  dexada. 
Aliñar  feguro  arriba  vi&oriofo. 

vn  dolor  fiero  entonce  al  mo^o  Gias 
Leabrafo  las  entrañas  y los  hueífos, 
Vertió  el  coragc  por  el  tierno  roílro 
De  lagrimas  ardientes  larga  vena, 

Y no  atendiédo  a Tu  hora , ni  al  pu  echo 
X talud  de  los  fuyos,arrebata 

I Al  r 
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Alindifcreto  y cardo  dcMcnetes 

Y deídc  la  alta  popa  al  mar  le  arrojar 
Toma  en  vezdclal  puto  el  gouernalle> 

Y ya  maeftre, comitre, y piloto. 

Da  Jieruorofa  pricífa  a fus  remeros, 

T ordénelo  el  clnuo  al  lado  de  la  roca. 

F.l  anciano  Mcnetcs,qiiando  a penas 
Del  hondo  del  gran  mar  falio  a lo  alto,’ 
Todo  empapado  en  agua  el  pobre  vieja,! 
Subcfc  alo  mas  alto  del  peáafco, 

Y en  lo  mas  feCodel  ,al  Sol  fe  lienta: 
Riyeron  del  cuy tado  los  Troy anos 
Quando faltar  le  vieró  mal  fu  grado,' 
Reían  del  quando  nadarle  vian: 

Y ríen  quando  veen  que  reftituye 
Al  mar  lu  filada  agua, vomitando. 

Elle  fuccífo  pufo  en  los  poftreros 
Mneftéoy  Sergefto  alegre  confianza 
De  paífar  y vencer  al  tardo  Gias. 
Comienza  pues  Sefgefto  a adelanraríe 
De  Mneltéo,y  ablegarle  a pella  al  termi 
Bié  q por  mas  q haze,atí  no  le  gana  (no 
El  largo  todo  de  fu  nao,mas  parte 

V a adelantada,y  otra  parte, queda 
Igual  y en  par  con  la  nariz  de  Piftris. 
Pero  Mneíléo  andando  diligente 
Por  medio  de  fu  nao  entre  fus  hombres 
Afsi  los  folicita  y los  anima. 

Agora  agora  Hcfloreos  compañeros, 
Efcogidos  por  mi  por  animólos 
De  Troya  en  losdcfaftrcs  poftrimcros,’ 
Batid  batid  los  remos  prcífurofos, 
Moftrad  vucñros  valores  tan  enteros, 
Jdoílrad  aqui  los  ánimos  bnofos 

ft'5 
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Que  elasSyrtcs  y Ionio  mar  moítraftes 
QuanJo  de  la  Malea  os  efeapaíles. 

Ya  yo  Aquí  el  primer  pmio  no  precedo. 
Ni  quepormiel  combate  fea  vencido: 
A.u  q o fí.Mas  ctxarlo  he  a quié  entiedo 
Que  lo  tiene  Neptuno  concedido: 

Por  no  fer  el  poftrero  vb y muriendo: 
Morir:  querría  y no  quedar  corridi», 

Ella  vergueta  y ella  afrenta  hermanos, 
Efjifiuad  y venced có  fuertes  manos- 

Ellos  có  la  veheméday  brío  pofsible 
M eten  y baten  a porfía  los  remos. 
Tiembla  con  losfuriofos  empellones 
La  nao  herrada, y fulca  y hiende  la  agua,' 
Bate  vn  cóiinuo  aliéto  vn  baho  efpeíTo 
Lis  Cecas  bocas  y mojados  miembros 
De  los  apresurados  remadores. 

Corren  les  riosdefudoratodos 
Por  todas  partes  de  los  fuertes  cuerpos* 

Vnfubito  fuceifo,vn  caíbcílraño 
Dio  del  combate  la  visoria  y honra 
A aquellos, y a Sergeílo  la  vergüenza. 
Fue  que  Scrgeílo,loco,y  impaciente, 
Rctnetiédo  fu  nao  c ó furia  y prieífa 
Aliado  interior  hazia  la  isla 
Iuntandolé  con  ella  demafiado, 

Dio  con  fu  nao  al  traite  el  miíerable. 

En  la  fccreta  falda  de  la  roca. 

Tcblo  todo  el  peñó, los  remos  fragües 
De  la  afpereza  dura  contrallados, 

Hi  zieronfe  en  tocando  mil  pedamos: 
Quedó  colgada  la  cafcada  proa 
En  la  ladera  de  ia  dura  peña. 

I z Leua 
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Icuantanfc  al  inflante  los  rcmerosj 
Y, fin  moucrfe.dan  terribles  vozes: 
Apercibiendo  pjertegas  herradas, 

Y varas  largas  con  agudas  puntas. 

Para  defencallar  la  trille  ñaue: 

Y del  piar  cogen  los  quebrados  remos? 

' MasMneíléogozofo.y  con  el  cafo 

De  fu  competidor  mas  animado. 

Con  vn  batir  de  remos  preífuroío 

Y pidiendo  fauor  al  dieílro  viento, 

PalTa  bolando  por  el  mar  ya  fácil, 

Sin  aucr  quien  le  impida  ni  embarace. 
Qual  la  paloma  fubito  cfpantada 

D el  concauo  peñafeo  do  tenia 
Su  apofento  fecreto  y dulce  nido. 

Sale  al  os  campos  con  ligero  buelo: 

Y al  punto  quelamueucn,  temeroíá 
Haze  en  fu  efeuro  y tenebrofo  albergo 
Con  las  batidas  alas  gran  ruydo, 

Luego  de  allí  dexando  fe  ferena 

Al  ay  re  foífcgado,ya  fegura , 

Hendiédo  va  el  diaphano  camino, 

Sin  dcfplegarlas  boladoras  alas. 

Tal  vaMnelléo,y  tal  fu  nauePiílris 
Vadiuidiendo  el  mar  cercano  atierra. 
Como  la  impelí  ¿fu  Ímpetu  y los  remos, 

Y dexafe  primero  al  buen  Sergeflo 
Luchando  en  la  alta  roca  cop  fu  ñaue, 
Encallada  en  el  mar  al  li  fomero: 
Pidiendo  en  alta  voz  fauor  en  vano: 

Y con  quebrado  s remos  aprendiendo 
A nauegar.el  triílc,mal  fu  grado, 
Alcanza  al  punto  a Cías, y a la  ñaue 
Chimen, de  monílrofa  pefadumbre: 

Y a tras  la  dexa, como  a nao  priuada 
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Dcinduftriay  buen  gouicrno  <f  piloto. 
Solo  a Cloantho  tiene  ya  delante, 

Del  qual  tábien  pretende auer  visoria: 
Siguelecon  vehemencia  y con  aliento, 

Y yaya  fe  leacerca,  ya  le  alcanza. 

Tornafea  al^ar aquila vozeria  ¡ 

Y alto  clamor. Los  circundantes  todos 
incitan  y dan  animo  al  que  ligue. 

Refu  en  a el  ayre  con  los  biuos  gritos. 
Los  delanteros  con  vigor  vogando. 
Muriendo  van  por  coníeruar  la  honra 
Que  halla  allí  ha  ganado,y  con  la  vida 
Comprar  pretende  la  visoria  y gloria. 
A los  que  liguen  .elfuceífoprofpero 
Deauervécidolas  dos  naos, da  aliento. 
Para  triumphar  también  de  la  tercera. 

Y ya  llenan  certeza  de  poderlo 
Solo  por  parecerlcs  que  lo  pueden. 

Y por  ventura  con  iguales  proas 
Llegaran  amba  s a tomar  los  premios, 

Si  el  bue  Cloatho  pueíias  ambas  manos 
Deuotohnzía  el  mar, con  tal  plegaria 
Los  Diofes  no  inclinara  a fu  deífeo. 

4 ' ' • * ' • 4 - 1 ■ » *»■»'■'  / 

Diofes,  nquié  del  mar  el  mado  es  dado. 
Cuya  llanura  clara  voy  hendiendo: 

Sí  al  voto  mehizierdes  obligado. 

Sime  dais  la  visoria  que  pretendo, 

Vn  blanco  toro  os  tengo  dedicado 
Que  en  la  ribera  os  marare  en  faliendo: 
Daré  al  Talado  mar  los  inteílinbs, 

Y en  el  derramare  preciólos  vinos. 

Dixo,y  dtbaxo  de  las  hondas  olas 

1}  Le 
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LcoyodclasNcreydestodo  el  coro» 

A quien  preííde Phorco,Dios  marino: 
Oyóle  ladonzellaPanopca: 

Portuno,  el  mefnio,  con  fu  fuerte  man* 
Batió  la  nao, y laimpellio  con  furia: 

Ella  mas  preda  q ue  el  v eloce  No  to, 

Y,q ue ligera  flccha.lniye  atierra, 

Y lan^afc  alia  en  lo  vitimo  del  puerto.’ 

A la  h ora  el  hijo  del  di ui no  A nchifc* 

Llama  a todafu  gente  como  víaua, 
Yaintelligiblebozde  pregonero 
Por  vencedor  declara  al  bué  Cloantho: 

Y de  vn  verde  laurel  leda  corona. 

Manda  afsi  mefmo  dar  a cada  ñaue 
pelas  competidoras, tres  bezerros:  l 

Y buena  copia  de  olorofo  vino: 

Y vn  gran  talento  de  cendrada  plata.’ 
Hizo  a los  capitanes  fus  mercedes: 

Y a cadaqual  dio  joyas  efpecialcs. 

Al  vencedor  le  dio  vnafobre  vida  i 
Pe  tela  de  oro, en  torno  variada 
Con  purpurapreciofa  deThcfaiia: 
Labrada  a frefos  y ondas  femejantes 
Alas  que  hazc  Meandro  en  fu  corriente: 
La  qual  tenia  entretex  ido  elmo<jo 
Hijo  del  Key,cl  qual  con  fu  venablo, 
Por  el  eípeíTo  y alto  monte  de  Ida 
Con  ímpetu  corriendo  y có  vehcmécia  ' 
Briofo.y  muy  al  biuo ijadeando, 
Canfaualos  venados  corredores: 

Al  qual  la  aue  que  íir ue  al  fumino  Ioue 
De  paje  dcarmas, con  las  corúas  vñas 
Arrebató  del  mefmo  monte  en  buelo 


Y lelleuóporlosfublimcsayrcs: 

Los  viejos  ayos  del  querido  jouen 
rendan  Tendíalas  manos  íinprouccho  al  ciclo, 
^cucj-pu^  Los 
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los  perros  con  ladridos  corajofos, 
Rompían  al  parecer  los  altos  ay  res. 
Tras  dio, al  q en  vitoria  fue  fegundo 
D io  vna  loriga  de  polida  malla, 

Toda  de  oro  fubido,  tres  doblada: 


Laquafel mefmo, junto  al  raudoSimois 

Y apar  de  laaltaTroya,auiaquitndo 
Ai  gran  Demoleo,auiendoIc  vencido.' 
Con  día  dio  al  fegundo  honor  notable*' 

Y Angular  detenía  para  guerra. 

Era  tan  bien  fornida, y tan  doblada. 
Quedos  criados, Sagaris y Phegeo, 

A penas  la  lieuauan  en  los  hombros. 

Y Dcmoleo,  vellido  vn  tiempo  della 
Corriendo  tras  T royanos  Jos  ilcuaua 
H u yendo  defrialidos  porcl  campo. 

Al  vencedor  tercero  dio  por  premio 
De  fino  cobre  dos  iguales  ollas, 

Y ciertos  vafos  de  efm erada  plata, 

A güila  de  nao  hechos, efculpidos 
En  torno  con  dibuxos  peregrinos* 

Y á los  competidores  tocios  iuan 
Víanos  con  fus  dones, y foberuios. 
Cintas  con  roxas  vendas  las  caberas,' 
Quando  Sergeílo  del  cruel  peñafeo, 

Con  grande  induftria  d penas  defaíidoi 
Boluia  con  ay  re  vergoncofo  al  puerto 
Su  infame  nao.de  todos  baldonada. 
Manca  de  la  vna  vanda  de  los  remos. 
Qual  fuele  acontecer  ala  culebra 
En  el  camino  publico  prendida, 

A quien  por  medio  oprime  de  paliada 
D el  grauc  carro  la  herrada  rueda, 

O el  duro  caminante, con  gran  golpe 
Depiedra , medio  muerta  le  la  dexa 

Y apedazada  que  procura  en  vano 
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Etuyr,coruádo  el  eftropiado  cuerpo 
Con  largas  rofeas,bueltas  y rebuelcas: 

Y por  la  parce  íhna^ardiente  y fiera. 

Con  inflamados  ojos  al<p  ei  cuello, 

Y rompe  ci  ay  re  con  agudos  filuos. 

Mas  la  parte  1 i fiada,  con  la  llaga 
La  retarda  y detiene, mal  fu  grado, 

Por  mas  q en  fi  íebueluc  y íe  rebueluc 
Seanuda.y  defanuda,acorua,  enroíca: 
Con  tal  meneo  y ay  re,  la  nao  tarda 
Pefadamcnte  fe  venia  mouiendo, 
Aprefta  en  fin  las  velas, y ayudándole 
Del  las,  a vela  llena  arriba  al  puerto. 

El  padre  fincas  alcgre,da  a Sergefto 
El  prometido  don, porque  con  fu  arte 
E induftria  auiafu  naueconícruado, 

Y pueílo  en  íáluamento fus  amigos. 

Su  premiofiic  vna  cfclauadichaPfioloc, 
Cretcnfcde  nació n,inftrutta  y docta 
En  la  arte  deMinerua  y exercicio, 

A cu  vos  pechos  iuan  dos  hijuelos. 

filie  combate  y juego  affi  acaba  Jo, 

Ya  el  pío  Eneas  a vn  hieruofo  campo. 
Cercado  en  torno  de  collados  coruos. 
Llenos  de  clpcflas  feluas  y arboledas. 
Eftaua  en  medio  de  vn  hermofo  valle 
V n cerco  hecho  a modo  de  theatro,  - 
Al  qual  el  héroe illuftrc, acompañado 
De  inn  umerable  multitud  de  gente. 

Se  vino  a profeguir  la  bella  fiefta: 

Y en  fu  Real  íícial  tornó  a fentarfe. 
Combida  luego  con  preciólas  joya* 

Los  ánimos  de  q liamos  allí  ellauan 
Ala  carrera,  y pide  íi  ay  acafo 
Quien  quiera  competir  en  ligereza, 

Y corriédo  ala  par, inoitrar  íu  esfuerzo. 

Yoo 
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Y poneles  delante  ricos  premios. 

Ala  liora, de  vna  parte  y otra, acuden. 
Confu  (ámente  Teucros  y Sicanos. 
Enríalo  y Nifo  acuden  los  primeros: 

Eurialo,de  Belleza  eílraña  y rara. 
Gallardo  jouen, en  edad  florida. 
Nifoidel  mo^o  Eurialo  dmicifsimo. 
Tras  ellos, acudió  el  real  Diores, 

V no  de  la  alta  fangre  del  Rey  Priamo. 

Y luego  Salió, y juntamente  Patrón: 

El  vno  dellos  era  de  Acarnania: 

De  Arcadia  el  otro,dellinageilluílre 
Que  cnla  ciudadTegéea  fue  muy  claro. 
Salen  también  dosmo$os  Sicilianos, 
Sus  nombres  cran,Hclímo.y  Panopes: 

Y fados  íiempre  en  feluas  al  robullo 
Oíficio  de  la  caga, compañeros 
Charos  y fieles  del  anciano  A ceíles. 

A cuden, de  mas  dellos, otros  muchos 
De  cícuro  nombre  y deignorada  fama. 
En  medio  délos  qualcspueílo  Eneas, 
Aqudlabreue  platica  les  hizo. 

Amigos  mios,cllad  me  aca  aduertidos. 
Holgaos  ningunoira  fin  fer  premiado: 
Forqueafsi  cada  qual  de  los  vencidos 
Como  el  que  los  venciere,  lera  honrado 
Con  des  Crctenles  dardos  efeogidos. 
Cada  vno  con  fu  hierro  acicalado, 

Y vna  fegurcon  plata  guarnecida. 

De  mil  dibuxos  raros  el'culpida. 

A los  primeros  tres  daré  fus  dones. 

De  verde  olma  lleuaran  corona: 

V n bué cauallo  infigne  en  guarniciones 

Honrará  del  primero  la  perfona. 

I j Llena. 
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¿lena  de  T radas  fl echas  y rallones 
Daré  al  fecundo  vna  al  jaua  Amazona 
En  vanda  de  oro,  q es  fu  heuiüa  vn  rico? 
Diamátcral  otro  uGriego  almete  aplico. 

No  bien  vuo  dicho  cílo,quado  todos 
Vienen  al  pucfto,y  toman  fus  lugares. 
La  leña  oida.fubitodexando 
La  cuerda, buelan  por  el  ancho  campo, 
Ligeros,qual  el  viento  ligeriísimo, 

Y echan  los  ojos  juntamente  al  cabo 
DcIacarrera:Nifo  va  el  primero: 

Y aüentajado  a fus  competidores. 

Se  vapor  largo  trecho  íeáalando: 
Vclocc  más  q losbolantcs  vientos, 

Y que  lás  alas  del  fiiriofo  rayo. 

Va  épos de  aqftc,aíí  q grá trecho,  Salicor 
Tras  Salió, u no  peqño  cfpacio  Eurialo* 

A Eurialo  ligue  Heíimo.’Diores 
Viene  bolando  alas  efpaldas  d H elimo» 

Y yalcnlcan$a,yaleva  pifando 
Los  calcañares, con  los  pies  ligeros. 

Ya  los  hombros  lefoplaiy  íi  durara 
Masía  carrera, cierto  le  venciera, 

O porlomenosledexáraen  duda 
LJcgauan  cali  ya  al  poftrero  trecho 
De  la  larga  carrera,  fatigados: 

Ya  el  termino  mirauan  muy  de  cerca, 
Quando  en  vn  regajal  de  blanda  fangre,' 
Quede  ciertosbezerrosalli  muertos 
Corrido  auia,en  que  quedara  toda  v 
Empapada  la  frefea  y verde  yerua. 
Resbala  elinfelice  mo^oNito: 

F.l  qual(cnfu  opimon  ya  vi&oriofo 

Y fin  temer  a nadie  ya  triuniphante) 

Los  resbalados  pies  firmar  no  pudo 
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tn  el  mojado  fuclo, mas  da  de  ojos 
Sobre  la  facra  Cangro  y fuzio  efhercol. 

Y no  oluidado  a yn  en  can  duro  trance 
Del  firme  amor  que  a Eurialo  tenia, 
Al^ofe  como  pudo  déla  yerna 
Defiizadera,y  pufofe  delante 

De  Salio.el  qual  en  Nifo  tropezando 
Dio  en  trra,y  por  la  éfangrécada  arena 
JFuevn  rato  reboluiendo  ley  rodando: 
Entonce  falta  Eurialo,y  paila  a todos# 
Merced  del  caro  y fiel  amigo  Nifo: 

Y cierto  de  vi&oria  y palma, huela 

C on  grande  aplaufo, grita  y bozeria  ) 
D e los  que  le  mirauan,y  el  primero, 
Alroxo  pallio  llega  vitoriofo. 

Llega  luego  tras  del  H elimo, y luego 
Diorcs,antesquinto,yatercero. 
Entonces  Salio.con  clamores  altos 
Todo  el  theatro  atruena, y los  oydos 
De  aquellosprincipalcs  mas  ancianos# 
Pidiendolcsjuíricia.y  fuplicandolcs 
Le  reftituyan  fu  visoria  y honra: 

Pues  por  engaño  fe  la  auian  quitado. 

Los  circundantes  dan  fiuior  a Eurialo* 

Y añadenlegran  partedejuílicia 
Las  lagrimas  hermoíasque  vertia, 

Y fu  esfuerzo  y virtud, q con  donayre 
Mas  agradable  en  fu  hermofo  cuerpo 
Que  en  otro  no  hermofo,  fe  raoftrauan* 
Ay  udale  Diores  con  voz  alta, 

Aunq  procura  enello  fu  intcrcíTc , 

Por  q en  viíioria  y premio  le  fucedc 

Y lile  dan  el  primer  premio  a Salió, 

£n  vano  aura  el  corrido  y fatigadole 
Por  el  tercero, el  qual  veniaa  Hclimo» 

L1  pío  Eneas  entonce  afsi  les  dizc. 

I í Ami-  • 
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Amigos, cada  qual  fu  premio  licita 
Muy  cierto, nadie  turba  el  orden  dado: 
Mas  es  razón  q yo  apiedad  me  mueua 
Del  cafo  de  mi  amigo  no  culpado. 

Diziédo  afsi,da  a Salió  vn  grade  cuero 
De  vn  Getulo  León, de  fus  vedijas 
Cargado, con  las  vñas  de  oro  puro 
Lo  qual  mirando  Nilo,dizc  a Eneas. 

Si  tales  premios  das  alos  vencidos, 

Y eres  con  los  que  caen  tan  piadofo, 
Qual  es  feran  a Nifo  concedidos, 
Condignos  a fu  esfuerzo  valcrofo, 

Que  era  el  primero  aquié  los  efeogidos, 

Y íobre  todos  iua  viftoriofo, 

Si  aquella  mifinamifera  Fortuna 
No  fuera  a mi¿q  a Salió  fue, importuna? 

Diziédo  eftas  palabras,  jutaméte 
Moftraua,eltrille,elrofi:ro,y  todo  el  cu 
Có  eftiercol  fágricto  ¿barnizado,  (erpo 
Riyo  con  el  de  gana  el  padre  Eneas, 

Y manda  que  le  trayan  vn  efeudo, 

Obra  de  Didimáon,infigne  artífice, 

De  la  Hiera  columna.dcfclauado 

Del  téplo  deNeptuno  porlosGriegos. 

Y dale  en  raro  don  «al  caro  jo  uen. 

. Defpues  de  puedo  fin  a la  corrida, 
Dados  ya  a todos  fus  preciofos dones. 
El  p.idre  Eneas  dize  eftas  paltibras. 

Si  ay  aquí  «alguno  de  animo  difpucíto 
Para  naoftrar  fu  coraron  valiente, 

Salga, y a cada  mano  áte  fu  ccílo. 


fc 
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Y cfgrima  conlos  bracos  diedraméte. 

Señala, dicho  aqdo,vn  par  de  premio! 
De  aquella  competencia, al  vi&oriofo, 
Vn  bezerro  cubierto  todo  de  oro, 

Con  guirlandas  de  rofas  coronado. 

Vn  yeImoinfigne,y  vna  rica  cípada, 

Al  vencido,confueíodcfu  afrenta. 

A la  hora  el  fuerte  y animofo  Dares, 
Sale  con  ademan brauofo  al  campo, 
los  circundantes  todos  admirados, 

Solo  de  fu  Temblante  y ay  re  hablan. 

Edc  es  quien, Tolo, contrallar  folia 
Al  valerofbParis:y  quien  junto 
A!  íepulchro  doyazcaql  fuertcHe&or 
Mató  al  triuphate  Butes  del  gra  cuerpo: 
Aquel  que  fe  jataua  que  venia 
Del  celebre  linage  del  fuerte  Amyco, 
Rey  deBithynia,y  con  terrible  golpe. 
Muriendo, le  tendió  en  ía  rosa  arena. 
Tal  pues  como  he  pitado, el fuerteDarcs 
La  cabeqa  alta  Tale  a la  batalla. 

Mucdra  fus  anchos  y valientes  ombros, 

Y a vezes  ambos  bracos  efgrimiendo, 
Acotad  ay  re  con  violentos  golpes. 
Bufcafe  otro  que  contralle  aede, 

Y nadie  en  tanta  multitud  fe  Halla 
Que  ofecópetircon  tal  contrario, 

Ni  q alcedof’atreuaaccharlamana. 
Ya  pues  alegre  conpenfar  queauia 
Vencido  a todos  en  aquel  combate, 
LIcgafe  ante  los  pies  del  pió  Eneas, 

Y fin  mas  efperar,con  lafíniedrí? 

Aíc  del  cuerno  al  toro, y dizc  aquedo. 

I 7 Hijo 
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HijodelaalmaVcnus,finadieoia 
Con  los  cellos  falir  a contrallarme,' 
Que  fin  ha  de  tener  mi  efiada  ociofil? 
Deque  firue  fin  fruto  aqui  tardarme? 
Nandame  dar  el  premio  q he  ganado, 
¿Pues  q no  me  es  de  nadie  contrallado. 

Todos  quantos  Troyanos  allí  aula* 
Tntre  li  murmurando  íeayudauan: 

Y repitiendo  fus  razones  mefinas 
Dezian  q erajulto  darle  el  toro, 

Premio  y don  prometido  al  viflorioia-' 
Enéftoelgrnue  Aceites, con  razones 

/ Agras,a  Entdlo,q  en  el  verde  efirado 
De  la  yerua  a par  del  femado  eltaua, 
Defia  maneja  riñe  y auerguen^a. 

Encello,  vn  tpo>en  vano, el  mas  valiéte 
De  los  valientesy  ínclitos  varones, 
Que  fin  contralle  alguno,  tan  paciente,' 
Permites  que  te  lleuen  tales  dones? 
Que  e$deErix,nfo  Diosimpertinéte 

Y grámaeftro?qes  de  fus  liciones? 

Do  elnombre  q en  Siciliaya  cobrafte? 
Do  los  defpojos  tantos  que. ganarte? 

A ello  el  bue  Eptpllo,afsi  refponde. 

Nuca  por  cierto  enmi  ha  el  miedo  echa 
De  fu  Jugara!  valeroíb  brio:  (do 

Nunca  mas  q oy  jamas  me  vi  inclinado 
A ganar  h o n ra  y f un  a e n d e fa  fio  : 

Ñas  yo  q puedo  hazer  de  edad  cardado? 
A gráname  el  fiinguíno  humor  ya  frió: 
El  gallado  vigor  ya  el  cu  erpo  dexa: 
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Yalavejez  amasandarmeaquexa. 

Si  yo  aquel  juuenil  ardor  tuuíera  ' * 

0¿e  ya  en  la  verde  edad  tener  foliad 
Si  en  iarobuílajuUentud  me  viera, 

En  queaqueíleatrcuido  fe  confia: 

Sin  q el  bezerro  bello  me  induziera* 

Ni  otro  premio,  tentara  la  porfía: 

Que  nunca  hize  cafo  de  interefle  ^ 
pola  honra  detrimento  padeciefíei 

Afsi  diziendo,arroja  en  medio  el  capel 
Vn  pardeceílosdemonilrofopefo. 

Dé  los  quales  vfaua  el  feroz  Erix 
En  los  combáteseos  valientes  bracos 
Engaitando  en  fus  duros  correones. 
Paímófe  todo  el  circiinllante  pueblo 
De  ver  ti  brauos  ceílosífícte  grueflb* 
Cueros  de  buey  tenian,  con  peda^ós 
Deduto hierro  y de  pelado  plomo 
En  los  entremos  de  ambos  cnxeridos. 

El  mefíno  Dares,mucho  mas  q todos 
Se  admira, y ya  rehu fa  la  batalla. 

Llega  el  hijo  magnánimo  de  Anchifés,'' 
Biteiue  y rebuclue  a vna  y otra  parte 
El  bulto  immefo  de  los  grades  cellos, 

Y de  los  correones  pefadifsimos. 

Aquí  el  anciano  Entello  dize  aquello} 

Pues  q íi  aquellos  cellos  y armadura 
Del  animofo  Alcides  alguien  viera: 

Y fe  hallara  a la  batalla  dura 

De  q es  muy  buen  teíligo  ella  ribera,1 
Erix  tu  hermano, por  fu  defuentura, 

5 fta  arma  vn  tiépo  vfó,q  no  deuicra: 

" si 
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Ves  la, q de  fu  fangre  ella  aun  machada* 

Y a bueltas  de  fus  fefos  ruciada. 

Con  eílavino  a la  batalla  brauá 
Que  cótra  aql  grade  Hercules  matuuoí' 

De  aqílamefmayayovntiépovfaua,  • 

Mientras  la  fangre  en  fu  vigor  eíluuo: 

Y dicftra  y fácilmente  la  jugaua. 

Mientras  la  vejez  trille  fe  dctuuo: 

Y medexó  los  juueniles  bienes, 

Y no  me  blanqueó  mis  ambas  íicnes: 

Mas  II  el  Trovarlo  Da  res  no  me  admite 
Mis  armas, y le  le  hazcn  cofa  nucua: 

.Si  el  pió  Eneas  lo  que  dire  permite, 

Y el  labio  y grane  Aceites  nos  lo  apruc-' 
Toda  vétaja  de  armas  fe  nos  quite,  (ua. 
Con  igualdad  vengamos  a la  prueua: 

Los  cellos  dexo  de  Erix  Sicilianos, 

No  temas,  y tu  dexa  los  Troy  anos. 

No  Bien  vuo  acabado, quando  arroja.  . 
Vna  doblada  ropa  de  los  ombros, 

Haziédo  mueílrade  fus  grades  miébros. 
Fornidos  h'uelTos,y  neruofos  braqos, 

Y afsi  con  fu  perfoná  corpulenta. 

En  medio  fe  prefenta  de  la  arena. 

Manda  traer  en  ello  el  padre  Eneas, 

Sendos  pares  de  ceftos  de  igual  tomo: 

Y enlaza  las  robuftas  manos  de  ambos. 
Con  las  armas  yguales  y de  vn  pcfo. 

Al  punto  cada  qual  fe  enhiefta  y feal^a 
Sobre  los  dedos  de  los  pies  neruofos:  l 

Y fin  temor>por  los  fublimes  ay  res 
Lan^a  ambos  bracos  cótra  fu  enemigo: 

Amz 
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Ambos  a tras  gran  pie^a  retiraroií 
Las  muy  altas  cabe^asdc  los  golpcsí 
T rauan  en  fin  las  manos  có  las  manos, 

Y a labatallaa  vczesfeprouocan. 
Dares,en  ligereza  excede  a Entello, 

Y en  fu  animoíujuucntud  confia. 
Entello, en  fu  robufto  y grande  cuerpo^ 
En  fus  miébros  doblados  y neruofos: 
Mas  tiemblan  1c  y vacilan  le  las  tardas 
Roaillas,y  fobre  ellas  todo  el  cuerpo: 

Ya  el  flaco  y prefíurofo  aliento  bate 

Y temblar  haze  los  valientes  miébros. 
Echan  mil  tiempos  fin  effeéfco  y vanos 
Vno  contra  otrortiranfealos  lados 
Defiramos  flfcubiertós,muchosgolpcs. 
Haz  en  les  ya  los  fatigados  pechos 
Alia  enlohódo  vn  fonhorrédo  y fiero. 
Anda  de  cada  qua!  la  fuerte  mano 
Errando  a priefla  en  torno  á las  orejas 

Y a la  cabera  y fienes  del  contrario. 
Cruxen  con  duros  golpes  las  mesillas.' 
Eftácóflantecl  graue  y fuerte  Entello, 

Y dura  fiemprc  en  el  esfuerzo  mefino, 
Siépre  efq.tnunndo  có  hurtar  el  cuerpo 
Los  fuertes  golpes  del  cótrario.fuerte, 
Quando  con  cauta  vifta  vee  q cumple. 
Dures  andaua  tal,qual  quien  combate 
Con  armas  y con  bellicos  pertrechos, 
Alguna  alta  ciudad, o afsifleal  cerco, 

Có  mano  armada, <f  vn  caftillo  o fuerte. 
Subido  en  arnfeadoy  hierto monte, 
Que  tal  vez  vna  entrada, tal  vez  otra, 

A vna  y a otra  parte  le  inueftiga. 

Y con  íagaz  induftria inquiere  y bufea 
Todo  el  efpacio  en  torno  de  la  fuerza, 

Para 
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Para  hallar  lugar  por  donde  entrarle? 

Y con  varios  afTaltos,  vanos  todos. 

Se  esfuerza  de  tomar  lo  inexpugnable.1 
Leuantaíé  vna  vez  el  grauc  Enteilo, 
Moílrando  a fu  enemigo  la  dieltra  alta,’ 

Y tírale  vn  íurioíb  y brauo  golpe: 

Mas  Daresdieílramentey  conpreíleza,1 
Viendo  venir  el  golpe  de  muy  alto. 
Húrtale  el  cuerpo  y dexalcq  palle: 

E ntello  echado  el  golpe  y fu  gra  fuerza 
En  el  vano  ayre,de  fu  propio  pefo 
Licuado, fin  que  nadie  le  impelidle, 
Gayó  có  pcfadiíbre  eílraña  en  tierra. 
Qual  en  el  alto  Ida,o  Erimanto, 

Cae  tal  vez  antiguo  y alto  pino. 

Con  el  furor  de  Bóreas  defray  gado.' 

Al  pumo  los  de  Troya  y Sicilianos, 

A leuantarle  y ayudarle  acuden, 

Y al<¿an  grira  y clamor  q hiere  el  cielo: 
Llega  primero  q otro  el  buen  Acedes 
Mouido  de  piedad  del  grane  Entcllo 
Su  caro  amigo, igual  con  el  en  años, 

Y enpielcpone.ElHcroevalerofo, 

D el  cafo  no  impedido  ni  turbado, 

Torna  con  mayor  brío  a la  batalla, 

Y aumenta  fuerza  con  corase  nucuo- 
La  vergüenza  también  deauercaydo,1 

Y fu  valor, que  fabe  el  bien  que  baila 
A contrallar  a D ares  y a vencerle, 

Afsi  le  inflama  el  pecho, afsi  le  anima, 
Que  todo  ardiedo  en  ira  a puros  golpes 
Por  todo  el  capo  licúa  al  Phrigio  Dares, 

Y retirar  le  haze  mas  que  a palio. 

Dobla  y redobla  golpes,  vno, y otro, 
Qual  có  finieílra,qual  có  dieílra  mano,' 1 
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Sin  darfe  vado,ni  tomaraliento. 

Ni  permitir  a Dares  que  le  tome. 

Qual  Hiele  alguna  vez  furiofa  nuue, 
Granizos  arrojar  en  grande  fuma, 

Que  baten  los  tejados  con  eftruendo: 

T al  el  claro  Heroe  con  efpeífos  golpes, 
ConpnelTay  cóvchemccia  a todas  ma- 
T oca, y retoca, bate,y  hiere  aDares(nos 

Y por  el  ancho  campo  le  rebuelue. 

J5n  efto  el  padre  Eneas, no  futriendo 

Quelos  corajesfueííenmas  delante, 

'Y  que  de  Ent  ello  la  ira  acerba  y cruda 
Se.embrauecieflfe  mas, manda  q ue  ceífe 
El  afpcro  combare, y libra  y faca 
Al  ya  canfado  Dares  del  peligro: 

Y con  razones  blandas  y fuaues  > 

Conelafsi,halagandole,platica. 

p CAJ 

0 infeliccDares.y  imprudente, 

Qual  frcncíla  el  fefo  te  ha  turbado? 

No  conoces  la  fu erca  diferente? 

No  veesq  eres  de  Dio  fes  contra  Hado? 
Dales  pues, trifte, dales  la  ventaja. 

Que  vano  es  quié  cótra  ellos  fe  trabaja. 

Dixo,y  la  lid,afsidiziendo,parte. 
llegan  en  ello  a Dares  fus  amigos, 

Y llcuanle  a las  naos.Iua  el  cttytado 
En  Jas  rodillas  frágiles  mal  firme, 
Dexando  a vn  lado  y a otro  la  cabera. 
Echando  por  la  boca  gr’ueífaf.ingre, 

1 abucltasdelafangrealguno'-’dietes. 
Manda  Eneas  llamar  a los  amigos 
.)eDarcs,y  en  fu  nóbre  les  da  el  yelmo 
v la  efpada,confuclo  del  vencido. 

r Ellos 
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Ellos  lo  toman, y al  illuftrc  Entello, 
Dexan  el  toro,  premio  al  vi&oriofo. 

En  erto  Entcllo  ,con  tan  gran  visoria 
Lleno  de  gozo  y de  vfarieza  altiua, 
Soberuio  y orgullofo  con  fu  toro. 
Puerto  delante  del, dize  eftoa  Eneas. 

Hi/o  de V enus, quiero  que  veas  claro, 

Y la  q en  torno  ertá  Troyana  gente, 
Qual  lile  en  mi  j uuctud  mi  vigor  raro: 
Oy  daré  mueílra  de  íí  fu  y valiente: 

Y vcreysdeq  muerte  ic  ha  efeapado 
Darcs,por  el  fa uor  que  le  aucis  dado. 

Dixo:y  enfrente  puerto  del  bezerro 
Que  crtaua  alli  por  premio  del  cóbatc, 
Buelra  a tras  la  derecha  con  el  certo, 
Confurialcrcbatcdcaltoa  baxo, 

Y hiere  al  toro  en  medio  de  los  cuernos. 
H údiole  el  duro  plomo  detro  al  huerto, 

Y hizole  pedamos  el  cerebro: 

El  buey  tébládo,ala  hora  cae  c tierra, 

' ' Y dexa  en  medio  del  caer  la  vida. 

Aquerto  hecho, habla  afsi  con  Erix. 

Erix.macrtro  y Dios,cn  vez  de  Darcs 
Aquella  mejor  alma  ciuierodarte: 

Y aqui  en  tu  téplo,fobre  tus  altares. 

Los  ceftos,y  vfodcllos,confagrartc. 

Efto  acabado-lttego  el  padre  Eneas 
Combidar  manda  al  induftriolo  juego 
Déla  ligera flechary  pone  premios 
A los  q en  el  quifieren  competencia. 
Máda  a vna  cfquadra  de  Toldados  q alcen 
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!E1  maftildela  ñaue  de  Sergefto, 

Y en  lo  mas'alto  del  manda  q cuelguen 
Atada, de  vna  cuerda,  vna  paloma, 

Por  blanco  de  los  diertrosvallefteros. 
Iuntanfe  en  vno  todos  a echar  fuertes: 

Y echan  fus  nóbres  en  vn  hondo  yelmo. 
Hippócoó  hijo  de  Hirtaco  el  primero 
Con  gran  clamor  y aplaufo  déla  gente. 
Sale  fuera  del  yelmory  el  fegundo 
Mneftéo,  vfano  con  corona  iníigne 

De  verde  olma, por  la  frefea  gloria 
Del  vencimiento  del  naual  confli&o. 
Euricion  eltercero:hermano  tuyo 
O Pandnro  clarifsimo,que  vn  dia 
Mandadote  romper  el  paéío  hecho 
Entre  Griegos  y Teucros,  tu  el  primero 
La  larup  contra  Griegos  arrojarte. 

Salió  el  portreroAcertes>cuyo  nombre 
Seauía  pegado  al  fuelodelalmcte, 

El  qual  también  ofó,en  el  exercicio 

Y lauor  juuenil,  ponerla  mano. 

Puertos  ya  éfus  lugares  por  fus  fuertes 

Cada  qual  tienta  có  grá fuerza  fu  arco, 

Y para  el  tiro  le  apercibe  y flecha: 

Y faca  de  fu  aljaua  fu  faeta. 

La  flecha  de  Hipocoó,có  grade  eftruedo 
De  la  cuerda  fortifsima  impellida. 
Hiende  los  claros  ayrcs  la  primera, 

Y almaftil  arribando,en  elfefixa. 
Ertrcmeciofedel  gran  golpe  el  martil, 

Y reboló  la  mifera  paloma, 

14edrofa  y efpantada  de  la  flecha. 

El  gran  clamor  y aplaufo  de  la  gente 
Atronó  el  mar  en  torno  y la  ribera, 
'oaefc luego  a puto  clgranMnertéo, 
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flechando  el  arco,y  hazla  la  alta  feria 
Saeta  y ojos  endcreca  a vna. 

Nopudo  el  defgraciadode  aquel  tiro 
Tocar  con  la  factaa  la  paloma, 
tero  rompio  la  cuerda  y atadura 
De  lino, en  q del  alto  y grueíTo  maftil, 
P.ftaua  por  los  pies  atada  y prefa. 

Ella  ya  libre, hiende  apricífa  el  viento, 

Y huy  e por  el  ay  re  y negra  s nuucs. 

Al  punto  Euricion,quc  ya  rato  auia 
Tenia  fu  flecha  y arcoapercebido, 
Viendo  la  aue  bolar  ya  alégre  y libre," 

Y el  alto  ayrca<jotar,con  preltas  alas. 
Llamando  en  fu  lauor  al  bué  hermano,’ 
Flecha  con  dieílra  ligereza  fu  arco, 

Y al  la  en  vna  muy  altay  negra  nuue 
TrafpaíTa  y claua  la  infeliz  paloma. 
Cayó  al  inflante  muerta.-y  juntamente 
Dio  alas  eílrcllas  la  alma, el  cuerpo  al  fue 
El  ql  baxó  en  la  flecha  atraueflado.  (lo: 
Reítauafolo  Accftes,yaperdida 

La  palma  y la  efperan<ja,cl  qual  có  furia 
Flechando  fu  arco, arroja  la  facta 
Confuíhmentc  por  los  altos  ayres, 
Haziendo  clara  y arrogante  mueftra 
De  fu  arco  fuerte.de  fu  fuerza  y arte. 

Y icron  en  ello  quantos  allí  auia 

Y n gra  prodigio  fubito,vn  gra  móftro. 
El  q ual  materia  dio  a los  agorefos 
De  pronofticar  cofas  cfpantofas, 

Y fegun  quedefpues  nioftró  el  fuccífo 
Daua  feñal  de  vn  grauey  raro  cafo, 

Fue  q la  flecha  del  anciano  Acedes 

Y endo  bolando  por  el  ay  re  el  aro 
Súbito  fe  encendió: y por  fu  carrera 

D :t. 


o» 


» 

10» 


te 

fue' 

lo: 


ir« 


Libro  quinto."  ioS 

D exó  de  ardiéte  llama  vn  largo  raílrbí 

Y en  vn  inflante  en  los  delgados  victo* 
Pcfpareci o deshecha  y confumida. 
Qual  fu  el  en  muchas  vezes  dcfclauada* 
Las  lumbrofaseílrcllasde  fu  efphera, 
Bolarvn  largo  trecho  por  el  ayre. 

Con  cabello  eíparzido  y inflamado. 
Pafinaronfe  en  aquella  lazon  todos: 

Y afsi  Siciliaiioscomo  Teneros, 

A los  propicios  Diofesinuocaron, 
Pidiéndoles  fatior  y buenfuceíló. 

El  magnánimo  Eneas, no  recela 
Ni  íé  recata  del  monílrofo  agüero: 

Mas  muy  alegre  abraqa  al  graucAceílcs 

Y dale  muchos  y muy  ricos  dones: 

Y h echo  aquello, afsi  con  el  platica. 

Inclito  padre, á quien  oy  ha  moílrado» 
ElgráRey  delOlympo  en  talportéto» 
Querer  q feas  con  don  mejor  honrado. 
Conforme  a tu  mayor  merecimiento: 
TómacI  rico  ta^ondeoro  labrado, 

En  que  beuia  mi  padre  muy  contento: 
Porq  por  prenda, deíu  amor  telligo, 

Por  gran  don  fe  le  dio  Cilíéo  fu  amigo,’ 


• Dixo.Y  ciñóle  luego  con  vn  ramo 

Be  laurel  íiempre  verde, frente  y íicnes,' 
coi  | Y de  la  competencia  de  los  arcos 
Le  declaró  por  vencedor  primero, 

No  le  inuiaióla  honra  el  bué  Euricion: 
Aunq  era  el  folo  quic  del  ayre  altifsimo 
Auia  la  ya  libre  auca  tierra  echado. 
Premió  luego  tras  del  al  buen  Mneíl¿o> 
Qup  era  el  q auia  rompido  la  atadura. 
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Éí  poftrer  premio  dio  al  q el  alto  martií 
Clauó  con  la  ligera  y prerta  flecha. 

El  padre  Eneas, eftandofé  ayuntada 
La  gente,  y a otro  juego  apercebida, 
Manda  llegar  a par  de  íi  a Epitides, 

Ayo  dellouen lulo  y compañero, 

Y dizele  al  íccreto  y fiel  oy  do. 

Veprefto  a Afcanio, y di  c[  íi  ha  juntado» 
El  efquadronde  mo$os  que  feefpera, 

Y fiyaloscaualloshaindurtriado 
Enbueltas.en  galopes, y en  carrera, 
Que  venga  lüego  del  acompañado 

A hórar  fu  abuelo, y a dar  mueftra  éterá 
De  q es  fu  nicto,y  digno  defeendiente, 

Y de  que  ferá  en  armas  eminente.  • 

Díxo:y  ala  hora  manda  que  la  gente 
Quecrtaua  amontonada, haga  pla^a: 

Y aparte  puertos, dexen  ancho  campo 
Para  la  juuenil  efearamu^a. 

Llegan  al  campo  los  gallardos  mó^os: 

Y ert  la  prefencia  de  fus  caros  padres 
Sobre  cauallos  bien  frenados  puertos, 
En  bello  alarde  todos  juntos  luzen. 

A dinirafe  la  vna  y la  otra  gente, 

La  de  Sicilia  y laTroyana.y  todos 
Se  regozijan  en  eftremo, viéndolos 
Entrar  en  efquadron  tan  concertado. 
Tan  bello, tan  luzido,y  tanapuefto: 
Todos, conforme  al  vfo  ya  de  Troya, 
Licúan  ricos  almetes, y dos  hartas 
Cada  qual  de  Cerezo  campeiino, 
Armadas  de  fus  muy  agudos  hierros. 
Licúan  algunos  dellos  en  los  ombros 
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Aljauas  muy  pólizas, cíe  los  cuellos 
Ies  pende  a todos  por  el  pecho  abaxo 
Vna  cadena  de  oro  en  totees  buelto. 
Entraron  repartidos  en  tres  tercios, 
Dccadadozeicn  torno  y por  entre  ellos 
luán  tres  capitanesgouernandolos, 
Iguales  en  dieítreza  y gallardía. 

Iua  por  Capitán  de  la  vna  efquadra, 

V fano  y ledo, el  Priamo  pequeño, 
Iníigne  con  el  nombre  de  fu  abuelo! 

Tu  claro  hijo  o ínclito  Polite, 

Rayz  fecunda  de  gráfumtna  de  ítalost 
En  vn  caualloTracio,  remendado 
D c dos  colores,bláco  de  ambas  manos: 
De  ceruizlcuantada,y  blancafrente, 

Era  Atis  el  fegundo:eí  qu  al  fue  cepa 
Del  Latino  linaje  de  los  Atios: 

Digo  del  pequeño  Atis, joucncard 
Al  jouenlulo.El  capitán  poítrero, 

Aunq  primero  en  rarahermofura, 

Era  el  muy  bello  Iulo.el  qual  lleuauá 

V n cauallo  Sidonio,quc  en  Cartago 
Le  prefentára  la  hermofa  Dido, 

Para  feñal.para  memoria, y prenda 
Del  excefsiuo  amorcon  qleamaua. 

Los  otros  mo$os  iuan  en  cauallo s 
Sicilianos  del  anciano  Aceites. 

E ntrádo  al  cipo  de  honra  deíTeoíb$> 

Y temerofosdeperderla,fueron 
Con  grade  aplaufo,y  có  alegres  vozes» 
D c la  T royána  gente  reccbidoS. 
Dieron  vn  gri  contétoalosTroyanos» 
Porque  con  los  mirarles  parecía 

V cr  los  retratos  y los  propios  roftros 
,Dc  fus  ancianos  padres  y may ores*  ^ 
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Deípucs  que  toda  en  torno  rodearon 
P or ) u t o a fu  s Troy  a n o s , la  a n c h a p la^a,1 
Conalegredieftreza  en  fus  cauallos, 
Eftando  recogidos  ya  en  fus  puertos, 
Hizoles  Teña  Epitidesde  a parte. 

Dio  vn  viuo  grito, y íacudio  fu  vara. 
Arrancan  al  momento  careados 
D etres  entresjdiílantesaigual  trecho: 

Y paífan  fu  carreraty  en  tornando 
Epitides  a haz  cria  leña  viada. 

Tornan  ligeros  por  do  auian  corrido, 

Y al  cabo  arrojan  boladores  dardos, 
Con  denuedo  enemigo  en  la  aparencial 
Comienzan  luego  de  cótrariospucftos, 
Vnamuy  bien  trauada  efcaramiuja: 
Corren  aqllos  córra  aquertosry  eftos 
Contra  aquellos, y bucluen  y rebueluen 
Vna  vez  y otra  y otra:y  en  contorno 
Galopan  por  la  verde  y ancha  pla<^a. 
VanlosvnospaíTando  por  los  otros, 

Y en  torno  mete  bueltas  en  rebucltas. 
Fingiendo  vna  batalla  verdadera- 

Tal  vez  huyendo  bueluen  las  cípaldas. 
Tal  vez, con  los  agudos  hierros, tornan 
Amedrentando  a los  que  los  feguian. 

Y tal  ve;z, hecha  paz,  corren  mezclados; 
Bié como  enla  altaCrcta  vn  tpo  es  fama 
Auerauido  vn  Labyrintho  efeuro., 

Cuya  confufa  y entricada  fabrica, 

Con  mil  caminos, calles, y fenderos. 

La  gente  confundía  y engañaría. 
DcTucrtc  que  el  cntrico  efeuro  y ciego,1 
La  multitud  de  fendas  y carreras, 

Cegaua  a los  que  entrauan  las  feñales. 
Por  do  podian,alfa!ir,regirfc. 
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No  de  otra  fuerte, ios  gallardos  hijos 
De  los  T rov  anos, por  el  verde  cerco 
Corriédo,vnos  có  otros  fe  cncótrauan, 

Y a vt:z es  fe  impedían  la  cárrera, 

Del  todo  femejantes  a Delfines, 

Que  por  los  mares  húmidos  nadando, 
Diuidcncon  lafciuo  juego  la  agua 
Del  piélago  Carpathio  y Africano. 

Elle  modo  de  juego,aquella  vfan^a. 

De  afsi  correr  en  forma  de  batalla, 
Afcaniofuecl  primero  que  en  Italia 
lo  rcnouó.en  el  tiempo  quecercaua 
La  ciudad  de  Alba  loga  de  altos  muros, 

Y dio  la  inítrucion  del  a los  Latinos 
Nueftros  antecefibrcs,y  en  la  mcfma 
forma, q fiendo  el  mo$o,có  los  mo^os 
Troyanos,oy  aquí  lo  auia  jugado. 

Lo  enfeñaró  los  de  Alba  afns  menores. 
De  donde,yadeípuesde  largos  años. 

Lo  tomó  Roma,  confcruando  la  honra 

Y célebre  vfodc  Alba  madre  fu  ya: 

E 1 qual  j uego  el  día  de  oy  fe  di ze  T roya, 

Y el  efquadronde  mo^os  que  le  juegan 
Halla  oy  fedize  elcfquadronTroyano. 
Ella  es  la  fieíla, aquellos  fon  los  juegos, 
Que  al  íanto  padre  Anchifes  Ce  hizieró'. 

En  ella  coyuntura, la  Fortuna, 

De  fauo  rabie  en  enemiga  bu  el  car, 

Mollró  fu  mal  fegura  fe  a losTcucros. 

En  tanto  q con  ellos  varios  juegos 
El  tumulode  Anchifes  feílejauan, 

Iuno,Ia  hija  y nuera  de  Saturrio, 

No  bien  vengada  de  la  injuria  antigua, 
Deípacha  alrisalasnaosTroyanas. 

Y auiendola  informadoiCxtcniamente 
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Dcloq  auia  de  hazer,  madaalos  víetos 
Qiic  a fu  ligero  andar  fo  piando  ayuden. 
La  virgen  Iris, caminando  a priefla 
Por  cima  fu  arco  de  cien  mil  colores. 

Sin  fer  de  nadie  villa, baxa  en  buelo 
Halla  ponerfe  en  parte, de  do  via 
El  gran  concurfo  y multitud  de  gente: 
Rodea  y inueítiga  la  ribera. 

Mira  la  flota  íola,y  folo  el  puerto: 

Y vec  que  las T roy anas, apartadas 
De  fus  varones, algo  lexosdellos, 
Hazian  gran  llanto  en  la  ribera  yerma 
Por  el  defunto  Anchifes,y  que  todas 
El  hondo  y efpaciofo  marmirauan, 

Y a vna  voz  con  lagrimas  dezian. 

Ay  gran  dolor,defpuesdc  tato  duelo, 

Y tanto  mal  como  nos  ha  canfado. 

Nos  q uéda  aun  por  nauegar  tata  agua? 
Oye  como  vnifones  todaspiden 
Ciudad  do  yarepofen, y abominan 

El  largo  y talfo  mar, y el  gra  trabajo 
Por  el  íufírido  ,y  el  q ue  fufFrir  temen. 
Yapuesinlfruta  en  ladañofa  maña. 

En  medio  de  ellas  fe  entrasy  defpojada 
Del  roílro,forma,y  habito  de  Diofa, 

T rásformafc  ela  anciana  y graue  Beroc, 
Mugerdel  bu éDori cío, varón  Tracio, 
Claro  vn  tpo  en  linaje, en  nóbre,y  hijos: 

Y afsi di  Csimulada,  entrando  en  medio 
D c las  T roy  anas  dueñas,  dize  aqu  ello* 

O tniferasde  vos.mugeres  trilles, 

Las  q efeapaíles  de  ia  Griega  efpada: 

O gente  fin  ventura, pues  no  vuiíles 
Fin  dulce, aparde  vra  Troya  amada: 

Ádo- 
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Adonde,o  para  que, de  allí  faliítcs?  (da? 
Que  muerte  osguarda  Ja  Fortuna  aira- 
Siete años  buelto  haya  el  voluble  cielo 
DeípuesdeaqlTroyano  acerbo  duelo. 

Y nunca  en  todos  ellos  vn  momento 
Ni  vn  íblo  ínflate  auemosdefcaníádo. 
De  mar  en  maride  tría  en  trrael  vi  eco, 
Triftes,aca  y alla,noshaarrojado, 

T antos  climas, peligros  tan  íin  cucnt® 
Nos  ha  hecho  pallar  el  duro  hado: 
Mientras  por  mares  imosinquiriendo 
Aquella  Italia  que  nos  vahuyendoi. 

Aquí  viuio  el  bué  Erix.q  fue  hermano 
De  Eneas, aquia  Aceites  nos  Hallamos: 
Por  q.pues  nadie  aqui  nos  va  a la  mano. 
La  ciudad  delicada  no  fundamos? 

O patria, o Diofes,q  al  furor  miaño 
Délos  Griegos, en  vano, arrebatamos, 
Nuca  en  la  nucua  Troya  nos  veremos? 
Nunca  de  Xanto  y Simois  beuercmos? 

Sus  fus,  venid  comigo, abraíad  luego 
Toda  la  flota  y ñaues  deídichadas: 

Yo  vi  a Cafladra  en  fueñosdarme  el  fue 
En  era  copiad  hachas  inflamadis:  (go 
Fñdáaqui  Troya,  aqui  terneisfofsiego, 
(Dezia)aqui  a dentad  vueíiras  moradas: 
Ya  estiéoo.q  tardais?cíípli  al  momento 
De  los  Diofes  el  juflo  mandamiento. 

Ya  todos  los  prodigios  de  confuno 
Mandan  hazer loó  amoneflo  luego: 
Veis  quatro  altarcspucflos  a Ncptuno, 
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El  inclino  Dios  nos  da  ofadia  y fuego! 

Diciendo  afsi, arremete,  y la  primera 
Arrebata  el  violento  y crudo  fuego, 

Y con  vchemécia  aguija  para  el  puerto, 
Ltiziendode  muy  lexoscó  fus  llamas. 
Que  iua  moílrado  c fu  muy  alta  djeílra, 

Y arrojafelas  dentro  a los  nauios. 

Pafinó  el  horrible  hecho  a lasT royanas: 
Turbaronfc,y  cobraron  grade  cfpanto. 
En  ello  Pyrgo,la  ama  de  los  hijos 

.De  Priamo,que  enanos  excedía 
A quatas  allí  auia,afsi  les  dixo. 

Scñoras,no  es  aquella  la  Tro  y ana, 

B croe, la queaDoriclo  ha  pormarido: 
Mirad  fu  hermofuramas  q humana: 

Y fu  cfpiritu  viuo  y encendido: 

De  fus  ojos  la  lumbre fobcrana, 

Y de  fu  voz  elimmortal  fonido: 

Su  roílro  de  los  otros  diferente: 

Su  palfo, fu  meneo,  y continente. 

Yo  poco  ha  vine  de  do  Beroe  ellaua, 

La  qual  bien maldifpuellafc fentia: 

Y del  acerbo  hado  fe  quexaua. 

Por  que  de  tal  bien  fola  carecía: 

Que  aufentea  las  exequias  fe  hallaua 
De  Anchyfcs,aquie  tato  honrar dcuia: 
No  es  ella  no,  ni  muger  otra  alguna, 

Ni  aun  cofa  de  dcbaxodcla  Luna. 

Aqucílodixo  PyrgodasTroyanas 
Dueñas,eílan  dudando  luego  luego, 

Y mirando  fus  ñaues  de  mal  ojo, 
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Perplcxasy  con  fulas,  entre  el  fuerte 
Amor  de  acjl  prefentc  afsicnto  y fu  el  o, 

Y cldelReynoado  el  hado  las  llamaua. 
QuandoIaDiofapor  los  altos  ayres 

Se  alcó,baticndolasparcjasaIas, 

Y por  do  fue  bolando,dcxó  impreíTo 
Vn  valiente  arco  en  las  mojadas  nubes.’ 
Emócesvicdo  el  gra  prodigio,  atónitas,’ 
De  vn  gra  furor  mouidas,aI^an  juntas 
Aitifsimo  alarido, y arrebatan 

De  las  hogueras  fuego, algunas  della9 
Defpojan  los  altares  de  los  lcños> 

Y cargan  todas  las  Troy  anas  ñaues 
De  rama, y hoja, y trócos,todo  ardiólo? 
Entra  con  furia  el  fuego  por  los  vancos, 

Y por  Jos  remos  y pintadas  popas 
Hecha  s de  fcco  abeto, a rienda  fuelta. 

Arriba  en  cito  F tímelo  preííurofo 
Al  túmulo  de  Anchyfes,y  al  concilio 
Del  gran  theatro,y  notifica  a Eneas 
Como  las  ñaues  todas  fe  abraíauan: 

Y ellos, deallido  eíhtuan, vieron  claro 
Salir  bolado  al  cielo  de  entre  el  humo 
Centellas, y pauefas  infiamadas. 

De  todos  el  primero  lulo  Afcanio 
Con  la  librea  mefma  qne,gozofo, 
Guiauafu  torneo  de  a cauallo, 

A fsi  animofo  en  fu  cauallo  infígne 
Corriendo  va  a las  ñaues  encendida^ 

Sin  le  poder  tener  maeílros  ni  ayos. 

Que  cafi  finfentido  tras  del  corren: 
Llegado  al  puerto,  dize  afsi«n  voz  alta? 

Que  furor  nucuo  es  cfte?qbrio  ciego? 
Dódeiscorricdo  o ni  ií  eras  Troy  anasí 
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Mirad  q no  abraíais  el  real  Griego» 

No  echáis  las  llamas  en  las  naos  Grccia- 
A vrasjppias  naos  ponéis  el  fuego,  (ñas: 

Y vueílrascfperaivjas  hazeis  vanas: 
Oidq  digo,  oid,  inirá,  entendedme, 

Yo  yo  foy  vro  Afcamo, conocedme. 

Diziédo  aquello,  defenlaza  el  yelmo 
Qpe  auia  traido  en  la  fingida  guerra, 

Y arrójale  a los  pies  de  las  mugeres. 
Corte  cambien  alia  fu  padre  Eneas, 

* rtas  el  codo  el  efquadron  Troyano. 
Mas  las  mugeres, por  diuerías  partes 
De  la  ribera,  huyen  pauorofas, 
Bufcanlos  efcondrijósdclas  feluas, 
Metenfc  en  grutas;y  fohuecaspcñas. 
Pcfales  ya  de  la  indifcreca  emprefa 
Que  auia  cornado, ya  deíTea  la  muerte. 
Ya  a fusfcntidosbucltas,reconocen 
A fus  Troyanos,ya  el  furor  de  Iuno 
Auia  dexado  fus  entrañas  libres. 

Mas  nó  por  elfo  las  feroces  llamas 

Y el  fiero  ardor, vn  punco  micigaua 
O dcfcrecia  fus  indomables  fuerzas. 

Biue  debaxodel  mojado  roble 

El  brauo  fuego  en  la  empegada  eílopa, 
Vn  tardo  y negro  humo  vomitando. 

Vn  vapor  inflamado, poco  a poco 
V a las  naos  abraíando  y cófumiendo* 
Corre  el  violeto  fuego  a todas  parces, 

Y en  ceniza  refuelue  lo  alto  y baxo. 

Ni  baila  fuerza  ,maña, o diligencia 
Délos  Troyanos  Heroes,  ni  gra  copia 
Deaguaq  por  encima  Ies  derraman. 

El  pió  Eneas  lallimado  deílo. 
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Raiga  el  vellido, y pueílas  abas  manos 
Pidefiauor  afsi  a los  altos  Diofcs. 

Gran  Iupiter,fi  deíla  T eucra  gente 
Haíla  el  menor,tu  alteza  no  aborrece. 
Si  quic  te  ha  honrado  pia  y fanólaméte. 
En  lus  deíáílres  tu  fauor  merece. 

Libra  mi  flota  de  la  llama  ardiente,” 

Y del  fuego  q en  ellafeembrauecc. 

Sea  de  perdición  por  ti  efeapada, 

La  Troyana  valia  y a delgada. 

O íi  yo  lo  merezco  por  mi  fuerte. 

Lance  vn  rayotubra^ofoberano, 

. Y deme  trille  y mifcrable  muerte, 

Y aq  ui  me  hunda  tu  potente  mano. 

No  bien  auia  acabado  fu  plegaría, 
Quádo  vna  repellad  horrible  y negra, 
Qmil  nunca  haíla  entonces  nadie  vido, 
Baxa  con  Iluuiaiminenfa  derepentc: 

T emblauan  con  los  truenos  eípátofos 
Los  motes, las  campañas,  y los  valles. 
Cubrefc  el  cielo  al  puto  a lodas partes 
De  vna  furioía,turbia,y  negra  nube 
Con  el  tcpcíluofo  Abrego  mezclada. 
Arrojando  agua  có  vchemccia  eílrcma.' 
Hínchele  de  alto  a baxo  las  naos  todas: 
Los  ya  medio  abraíados  robles, toman 
! -Agua  en  gran  fumma, haíla  q del  todo 

El  fogoío  vapor  quedó  amatado: 

; Y exceptas  quatro  naos  q fe  quemaron, 
Tadas  las  otras, de  la  fiera  pellc 
Quedaron  fin  lefion  falúas  y fanas. 

El  padre  Eneas, con  el  cafo  acerbo 
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Turbado  y afligido, rcboluia 
La  fantaíia  ligera  a todas  partes, 

Y en  el  centro  del  pedio, a mil  anfloío# 
Cuydados,daua  mal  contengo  albergo: 
Dificultaua,fi  feria  acertado 
Quedarle  ya  en  la  Siciliana  tierra. 

Sin  atender  al  liado  quealainíignc 
Italia  le  1 lamina, o ‘íi  feria 
Mejor  feguir  el  hado  y ir  a Italia. 
Eftando  en  ello  afsi,  el  anciano  Nautes,1 
Al  qual  dotara  la  T ritonia  Pallas  (cia. 
Mase] a otro  almiído.deprudéciay  fcié 

Y en  rara  induíiria  lehizicra  iníigne, 
Sobre  ello  preguntado, refpondia 
Lo  quepronoíticaua  la  gran  faña 
De  los  airados  pioles, ocl  íuccíTo 
Que  diípéíaua  el  reboluer  del  lívido: 

Y procurando  confolaraEneas, 

Aquella  breue  platica  le  hazc. 

Hijo  de  la  alma  Y cnus,ir  conuíene 
Doquier  q noslleuare el  duro  hado: 

Sea  lo  que  fuere, que  vencerfe  tiene 
Sufriendo,ciua¿quicrcafo  defaílrado: 

Aq  ella  el  Phrygio  Acefres(el  ql  viene 
De  linaje  de  Diofes)a  tu  lado. 

Tómale  en  tus  coníejos  compañero. 
Que  el  te  dirá  lo  cierto  y verdadero. 

Si  teparcce,a  Aceíles  encomienda 
Losqhaíbbradoa  los  nauios  perdidos? 

Y a los  que  de  tus  cofas  y hhzienda 

Y defeguirte  vieres  ya  aborridos: 

Los  graues  viejos, de  la  furia  horrenda 
Del  brauo  znar,canfados,y  afligidos, 

Y la* 
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Y las  matronas  en  edad  iguales. 

Que  cita  qxolas  de  los  mefmos  males. 

Y a todo  el  frágil  pueblo  y débil  gentes 
Que  eíH.  a temer  peligros  obligada: 
Licencia  da, para  que  libremente 

En  eíla  tierra  quéde  apofentada: 

Razón  es  que  con  ella  feas  clemente. 
Pues  vccs  q cfbá  por  te  Teguir  caníada: 
Haran  aqui  ciudad, cuyo  apellido 
S era  Acefta,de  Aceftes  prometido. 

La  platica  del  viejo  y Cabio  amigo, 
Cauó  y fixófccn  la  anima  de  F.neas: 

El  qual  enmilcuydadoscongoxofos 
Eílaúa  enmarañado  y diílraido. 

La  efeura  noche  ya  en  fu  negro  carr© 
Subida, todo  el  cielo  auia  cubierto: 
Ojiado  la  imagen  de  fu  padre  Anchyles 
Baxó  del  alto  cielo  a el  en  fueños, 

Y lubito  ante  el  oueíla  afjá  le  dize. 

Hijo  mió, mas  caro  que  Ja  vida, 
Mientras  nofuy  de  y ida  de  fpo  jado, 

Hijo  en  la  dura  y mifera  caida 
He  Troya  mas  que  todos  fatigado, 

Has  de  faber, que  aquella  mi  venida 
El  meímo  fummo  Iouel’ lia  ordenado, 
Quede  tus  naos  ahora  expelió  el  fuego, 
O yendo  con  piedad  tu  julio  ruego. 

Toma  el  confeio  fano  y efeogido 
Qucoy  te  ha  dado  Nautes  el  prudente: 
Elige  para  Italia  el  mas  fornido 
Pueblo, la mas  cutera  y fuerte  gente: 
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Por  que  ha  de  fe r alli  por  ti  vencido 
Vn  pueblo  robufi:o,aípero, y valiente: 
Aun  q has  debaxarantcsal  infierno, 

Y palfarasporverme  el  hondo  Aucrno» 

Que  yo  no  eftoy  en  el  Tartáreo  pozo, 
Entre  almas  triftes  d hóbres  códenados: 
Mas  con  los  q ya  citan  de  fumo  gozo 
Llenos, y dcimmortal  plazer  dotados: 
La  meíma  gloria  q ellos  gozan, gozo 
Perpetuamente, en  los  Elyfíos  prados: 
Darte  ha  camino  la  Sibylla  cierto, 
Quando  ayas  las  ouejas  negras  muerte» 

Allí  de  tu  linaje  foberano 

Y dcfcéíion,podras  bien  informarte: 
Sabras  qual  ha  de  fer  el  fuelo  vfáno, 

Y qual  la  gran  ciudad  q ha  de  alojarte: 
Por  ahora  a Dios, que  ya  en  el  Océano 
S e entra  la  noche, y fu  jornada  parte: 

Y a del  Sol  crudo  los  cauallos  liento, 

Que  me  bahean  có  fu  ardiente  aliento. 

Dixo:y  qlhumo  porlosayrcs  vanos 
Defparccio,y  fe  resbaló  en  vn  punto. 
Eneas  viéndole  ir,  quedó  diziendo. 

Por  q huyes, o a do, padre  mío  caro? 

Que  puede  fer  que  afsi  te  precipite? 

Mira  aquiehuyes,porq  el  hadoauaro 
Si  quiera  aqui  abracarnos  no  permite? 

Diziendo  aqueíto  Eneas, refufeita 
El  quali  muerto  fuego  ycl  rcfcoldo, 

Y, humilde, haze  honor  y reucrencia 
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A los  T royanos  Lares, y al  [agrario 
De  Ja  blanca  y antigua  Diofa  Veíla, 

C on  pió  íacrificio,  y mucho  encienfo* 
Máda  llamar  al  punto  a fus  Troy anos, 

Y antes  de  todos  a fu  caro  Aceites: 

Y notifica  juntamente  a todos 

El  editto  y precetro  del  gran  Iupitcr, 

La  vilion,y  mandato  de  fu  padre. 

Dales  cuenta  también  de  fu  defino, 

Y de  aquello  en  q eílaua  ya  relucho: 
Condeccndieron  en  fu  voto  a l’ hora, 

Sin  mas  deliberar  ni  citar  perplcxos: 
Cumple  también  Aceites  el  edióto 

D el  fummo  Iouc,y  juntos  de  confuno 
Hazen  de  los  varones  y mugeres 
Que  allí  quiere  quedar, memoria  y lilla, 
Para  que  allí  poblaífen  ciudad  nucua, 

Y los  que  fe  inclinaron  a quedarle' 
Humanan  fus  affe&os  y intenciones, 
Como  los  que  fuperflua  reputauan 

La  íbbcruia  ambición, la  gloria,  y fallo. 
Los  otros  que  acordaron  de  partirle 
(Queaunq  pocos  é numero,  erá  mucho* 
En  belicofo  ardor  y en  valentía) 
Aderezan  los  vancos  de  fus  ñaues, 
Quitan  de  allí  los  leños  chamufcados, 

Y ponen  en  vez  dellos  nueuas  vigas. 
Apreíla  remos, pone  fuertes  gúmenas. 

En  tanto  Eneas  con  el  coruo  arado 
Señala  la  ciudad,  y por  fus  fuertes, 

T ra£a,y  da  a los  vezinos  fus  moradas, 
Manda  que  fea  cíla ciudad, retrato 
D el  paíTadoIlion,y  uicrenucue 
L a claraTroya.y  todos  fus  lugares. 

R egozijafe  mucho  elTeucro  Aceíles 
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Gon  la  ciudad, augmento  de  fu  Reyno: 
Señala  pla<p, tribunal, y audiencia: 

N c mbra  fu  s j u ezc  s,  cria  fen  ado  r es . 

Y dales  en  la  curia  juñas  leyes.  ^ 

T ras  ello  en  la  alta  c libre  del  mote  Erix, 
Funda  a la  Idalia  V enus  vn  gra  téplo, 
Vezino  por  fu  altura  a las  eñrellas: 

Y aplica  vn  facro  bofque  de  gra  trecho, 

Y vn  facerdotc,al  tunuilo  de  Anchifes. 
Nueuecominuos  dias  fe  holgaron 

Losq  i uan  y quedauan,  juntos  todos, 

En  folennescombites  y vanquetes, 
y a los  altares  dieron  facros  dones, 

En  tanto  ya  los  agradables  vientos 
El  mar  auian  compucílo  y allanado, 

¡Ya  el  Auílrocócótínuo  y cierto  foplo 
las  ñaues  otra  vez  llamaua  a la  agua, 
llegadalafazon  ya  deparrirfe, 
Xeuantafcvn  confufo  y trille  llanto 
Por  la  hueca  ribera, y abracados 
los  vnos  de  los  otros,fin  pederfe 
Partir.fc  eílan  vn  día  y vna  noche, 
las  dueñas  mcfmas  y los  mefmoshóbres 

Quepocoauia  juzgauaninfuílTiblc 

la  furia  y aípereza  delmarbrauo, 

Y la  violencia  del  feroz  Ncptuno, 

Ya  mueren  por  partirfc,yadeíTean 
Suffrirdeimar  cjlquier  trabajo  y duelo. 
El  buen  Eneas  con  razones  dulces 

Y dichosamigables  los  confítela: 

Y a fu  parientey  caro  amigo  Aceíles 
los  ¿comiéda  có  muy  tiernas  lagrimar* 
Aquello  hecho.mandn  que  fe  maten 
Enfacrifício a Erix  tres  bezerros, 

¡Y  vna  cordera  al  tcmpeiloío  viento: 
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Y quepor  orden  fuelten  las  amarras: 

Y coronadodehojofaoliua, 

Puerto  cíe  pies  en  lo  alto  cíela  proa 
Toma  vnataqa  con  prcciofo  vino, 

Y arroja  defde  alli  en  el  mar  Talado 
Los  intertinos  de  los  tres  bezerros, 

Y luego  el  vino  al  meímo  mar  entrega* 
Aquello  hecho, hazenfe  ala  vela, 
leuantafe  Ies  luego  vn  dicftro  viento,' 
Esfuerza  el  Toplo  y dales  cierto  en  popa.' 
Los  remeros, con  animo, a porfía 
Baten  los  remo  s y rebueluen  la  agua. 

En  efte medio, Venus, congoxada, 

Y de  cuydados  varios  combatida, 
Habla  a Ncptuno  can  aquellas quexas» 

La  grane  Caña  de  la  Dioía  Iuno, 

Su  pedio  infacúble  y inclemente,' 

Me  fuerzan,  claro  y ínclito  Neptuno? 

A que  quantas  vías  ay  de  ruegos  tiente/ 
De  la  qu al, ni  púdolo  aft’etto  alguno, 
Niel  tiépo largo, aplaca laira  ardiente,1 
No  precia  lo  q el  fummo  Ioue  manda. 
Ni  el  hado  fu  dureza  horrible  ablanda.1 

i 

Que  no  le  harta  aucr  ya  confumido 
Con  odio  acerbo  la  ciudad  Troyana: 

Y aucr  con  mil  martyrios  afligido 

Las  reliquias  de  T roya  vn  tiépo  vfhna? 
Qjje  aun  la  ceniza  y hueíTos.dcl  pdido 

Y muerto  pueblo, en  perfeguir  fe  afana.' 
Lasciufasdc  tan  afpera  querella, 

Y de  tan  gran  furor, fepa  las  ella. 

T u viftc  bien  la  furia  y brío  infano 
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Con  que  la  tcmpeftadmouio  aquel  día, 
Qyando  en  el  hondo  piélago  Africano 
El  cielo  entre  las  olas  feboluia: 

Fundada  en  elfauor  ventofo  y vano 
De  Eolo  en  quien  ella  en  vano  fia: 

O gran  maldad, o cítraño  defafuero. 
Olar  tal  en  tu  Rey  no  y propio  impero. 

Y lasTroyanas dueñas  incitando. 

Su flotaa Eneas  ha  a trayeion qinado. 
La  qual  perdida, el  compañero  vando 
Dexar  en  tierra  eftraña  1 c es  forcado: 
Lo  que  yo  en  fin, humilde  ,tc  demádo 
E s,  q u e fcg  u ro  ma  r I e fea  otorgado 
Hafta  la  tierra  q el  gran  T y bre  riega. 

Si  las  Hadas  o el  ciclo  lo  niega. 

Neptuno  el  regidor  del  hódo  piélago 
A fsi  reípon de  ala  hermoía  V cnus. 

Indita  Venus, muy  feguramente 
Puedes  en  mianchoRcyno  confiarte: 
Tanto  porque  del  eres  defeendiente. 
Como  porque  merezco  aiTegurarte. 

Mil  v ezes  aplaqué  el  furor  vehemente, 

Y rauiadeayre  y mar, por  agradar  te. 
Ni  menos  qeíio(a  Xáco  y Simoisjuro) 
Entitrra,de  tu  Eneas  el  bien  procuro. 

Y quandolosTroyanoscíquadroncs 
Turbados  a los  muros  fe  bo luían: 
Huyédo  al  fiero  Achiles, q a millones 
A fuerca  defu  braco  perecían: 

Los  "ios  muy  colmados  de  montones 
Denniertos,en  fon  raifero  gemían, 
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Y Xanto  no  hallaua  ya  camino 
Por  do  fuelle  amiRcynocriílalino. 

Entonce  a Eneas, q a A chiles  fuerte 
Con  dcíiguales  armas  contraílaua,  * 

Y deíigual  fallo?, libré  de  muerte: 
Eíconaiendole  en  nube  efeura  y caua.’ 

T nucen  ello  attencion  a complazercc: 
Que  yo, con  juila  caufadcíTcaua 
Hazcr  ceniza  la  ciudad  perjura, 

Aunq  obra  de  mis  manos  y hechura,! 

Y de  fmorccerle  el  mefmo  intéto 
Tengo, y terne, q halla  aqui  he  tenido: 
No  temas, q feguroafaluamento 

Al  puerco  A uerno  le  veras  Túrgido: 

Solo  vnotcdaradeíabrimicnto, 

.Quede  la  nao  al  mar  caera  dormido: 
Redimirá  ella  muerte  fulamente 
Muy  muchas  muertes  cf  tu  amada  ge  te.’ 

Dcfpucs  q con  rcfpucílatan  a güilo, 
Vuo  el  padre  Neptuno  recreado 
El  ya  contento  coraron  de  V cnus» 
Manda  vñ ir  a fu  carro  fus  cauallos, 

Y ponerles  fus  frenos  efpumofos: 

Sube  ligero  en  el  cerúleo  carro, 

Y por  encima  délas  llanas  ondas 

A riédafueltavaboládo:humillanfe 
Las  altas  aguas, el  hinchado  piélago 
Baxo del  exe  atronador  fe  allana  y 

Huy  en  de  todo  el  cielo  los  nublados. 
Acompáñale  copia  innumerable: 
Marinos  Dio  fes  de  figuras  varias, 
Cctosdeimméfos  cu  erpostel  anciano 

Co- 
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Coro  del  viejo  Glauco:el  Dios  Palemtf 
Hijo  cíe  la  Diofa  Inodosligcros 
Tritoncs:y  el  exercitode  Phorco. 

Van  a la  izquierda  mano , Ja  graThetis,' 
MeÜthe.y  ladonzellaPanopea, 
Nefee,Spio,Thalia, 

En  aquella  fazon,vn 
Recrea  y regozija  tiernamente, 

Del  padre  Eneas  la  anima  cuidóla. 
Máda  arbolar  al  punto  atodosmaftile»,1 

Y las  velas  tender  por  las  antenas. 
.Apreíhm  todos  al  momento  velas: 

Y juntamente,  los  íinieftros Teños 
Dellas,y  los  derechos, defataron: . 

T uercen  a todos  lados  y retuercen 
D c las  antenas  los  eftremos  altos. 
Lleuafe  el  viento  dieftro  y fauorablc 
Las  fefgas  ñaues  con  bonanza  amiga. 
Palinuro  el  mayor  de  losPiiotos, 
lúa  delante  de  los  otros  todos 
Guiando  el  efquadrondclos  nauios: 

A todos  los  de  mas  Te  auia  mandado. 
Que  por  la  guia  defte  Te  rigieífen. 

Ya  a la  mitad  del  eílrellado  cielo 
La  húmida  noche  quaíi  auia  iubido: 

Los  marineros, por  los  duros  vancos 
T cndidos,  cada  qual  junto  a fu  remo, 

Al  agradable  y lifongero  fueño 
Auian  ios  laífos  miembros  entregado? 
Quado  el  ligero  Morpheo,abaIá<jádoít: 
Del  alto  cielo,  baxadiüidiendo 
El  ayrc tenebrofo,y  ahuyentando 
Las  negras  fombras  de  la  e feúra  nocher 
En  tu  requefta,pobrc  Palinuro, 
Cargado  para  tRbien  que  innocente) 


y Lumodoce. 
blando  gozo 
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^ e vn  amargo  repofo  y triítc  fiieñ  o • 
Toma  el  pérfido  Dios  la  voz  y el  roítro 
DcPhorbas,y  fentadocnla  alta  popa, 
Con  Palinuro  habla  delta  fuerte 

DefcanfaPalinuro  y toma  aliento,  (ca,' 
Que  las  naos  licúa  el  mcfmo  marbonan 
DerccJio,igua!,y  bIado,fopla  el  viento. 
Sazón  fe  offrcccde  tomar  holganza: 

Y o eítarepor  ti  vn  rato  al  clauo  atento, 
Miétras  nos  dura  aqíta  buena  andanza: 
Reclina  en  eíte  vaneo  tu  cabera, 

Y al  dulccfucño  entrégate  vnapie^a. 

El  dieítro  Palinuro, aleando  a penas 
Los  ojos  de  la  carta, afsireponde. 

O Phorbas,acra  quieres  tu  informarme 
Del  engaño  del  marinas  fo llegado? 

En  móitro  como  el  mar  dono  fiarme 
Por  masque  fefgo  cité  y difsimulado? 

Mil  veze»  otras  ya  por  confiarme 
El  claro  ciclo  y ayre  me  han  burlador 
Quieres  q al  p erfido  Abrego  é comiede 
La  nao  q con  mi  Eneas  el  mar  hiende? 

A fsi  Je  réfpondio:y  pegado  y fixo 
Al  gouernalic, nunca  de  las  manos 
Soltar  Ic  ofauami  dclase/trcllas 
Los  ojos  vn  momento  diuertia. 

En  eílo  el  blando  Dios  fácudcvn  ramo 
Mojado  en  el  liquordelrioLetheo, 

Y en  la  agua  Stygia  ébueltoy  cpnpado, 
41  triftc  Palinuro  en  ambas  fien  es: 

Y ciérrale  los  ojos,queya  a penas 
Vclaunn,al  cuy  tado,que  mona 
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Por  cótraftarlc  y no  dcxar vcnccrfc. 
No  bien  r 1 repentino  fueno  auia 
Comeando  a trauar  los  latios  miébros» 
Quído  carga  fobre  el  el  cauto Morpbco 

Y en  el  protundo  mar  le  arroja, a(ido 
Algouernalle.y  a vna  buena  parte 
De  la nao,q  arrancó  en  el  trille  falto. 
Iua  llamando  el  mifero  fin  fruto 
Mil  vezes  a los  caros  compañeros: 
Elfalfo  Dios,qual  aucprcfta.enbuclo 
Se  alijó  ligero  por  los  vanos  ayres. 

La  flota  por  el  mar  íeguro  y manió 
No  corre  poraqueílo  menos  prefta: 

Mas  profígue  fegura fu  derrota, 

Fiada  en  lo  que  auia  el  Dios  N eptuno 
A la  hermofa  Venus  prometido. 

Ya  fe  acerca ua  a los  peñafeos  crudos 
Délas  ferenas,en  el  tiempo  antiguo 
Dificultofosy  de  gran  peligro. 

Que  de  huefl'os  demuertos  blanqauan, 
Donde  las  rocas  concauas,hendas 
D e efpcflas  olas,  hazé  ronco  eftrucndo. 
Que  fe  oye  claro  íí  largo  trecho  étorno» 
Qjado  elpiadofo  Eneas, echó  menos 
A Palinuro, y vio  la  nao  priuada 
De  maeílro, que  andana  vacilando:! 

T ornó  é el  puto  el  mefmo  el  goaernalle, 

Y gouerno  fu  nao  la  noche  toda, 

Y gimiendo  agrámente  el  grauc  cafo, 
Con  animo  afligido, de  fu  amigo, 

De  aquella  fuerte  fe  lamenta  y quexa. 

O Palinuro  mió,  confiado 
Con  demafia, en  la  fizón  ferena, 

Y en  el  cielo  y mar  claro,  no  enrerrado 
T e quedarás  en  la  eílrangcra  arena. 

DE  LA 
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S S I habla 
llorando , y 
ala  flota 
Suelta  la  ric 
da,yfinalmc 
te  arriba 
A la  región 
do  los  de  En 
boa  vi  ni  eró 
A edificar  la 

gran  ciudad  de  Cumas. 

Rcbuelué  todos  hazia  el  mar  las  proas: 
Echan  luego  anclas  qcó  fuerces  dientes 
Cía u en  las  naos  ,y  tengan  en  feguro. 
Pegan  las  corúas  popas  a la  tierra, 

Con  q cubren  gran  parte  de  la  orilla. 
Salpa  gozofo  en  la  ribera  Hefperia 
El  cfquadróddosTroyanosjouencs: 

Y confolicitud.los  vnosbufean 
Las  ardientes  centcllas.elcódidas 
Del  pedreñal  en  las  fogofas  venas. 

Otros  apricíTa  calan  las  montañas» 
Secreto  albergo  de  las  beftias  fieras. 

Y van 
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Y van  moftrando  rios  q defcubrcn.’ 
MascI  piadofo-Eneas  vafclucgo 
Al  templo  do  preíide  el  alto  Apollo, 

Y a la  fecreta  y celebre  catierna 
Sagrario  de  la  gran  Cumea  Sibylla, 

A quié  el  Delio  Dios  infunde  y infpira 
Vn  abtídofo  aliento,  vn  grande  efpfritu. 
Con  q de  cofas  por  venir  la  informa. 

Ya  el  pió  Eneas  entra  con  fu  gente 
Por  el  íagrado  boíque  de  Diana, 

Y llega  al  tép lo infigne deigra  Phcbo. 
DcdalojComo  es  tama, del  Cretcnfe 

Reyno  huyendo, y con  ligeras  alas 
Del  ayrevano  ofando  confia  rfe. 

Por  camino  moderno  y nunca  vfado 
Vino  a aportar  hazia las  frías  Olías: 

Y en  fin  defpires  de  muy  prolixo  buclo. 
Vino  a coger  las  alas  y apearfe, 

Sobre  clalcacardela  illuflxc Cumas. 
Do  luego  q llegó, a ti  lacro  Phcbo 
Sus  alas  dedicó, y fundó  vn  gran  téplo: 
Pinto  é las  puertas  del,  la  acerba  muerte 
D e A ndrogeory  la  vcnganca  j ufta  d el  la 
Que  cios  vezinos  fe  tomó  de  Athenas, 
Forjándoles  a dar  cada  año, fíete 
Cuerpos  (cofa  cruel)de  hijos  fu  y os. 
Eftaua  dibuxada  allí  la  vrna 
En  que  fe  cchaualas  funefías  fuertes. 
Correfpondia  en  fren  tc,cn  la  pin  tura. 
La  Crctcfc  regió  fobre  el  mar  pucíta. 

El  amor  crudo  del  fingido  toro: 

Y la  rey  na  Pafífae,  en  hurto  infame 
Con  el  cumpliendo  fu  apetito  torpe, 
Eftaua  el  Minotauro.eílrano  monftro, 
Compuefto  de  dos  formas  diferentes. 

Por 
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Por  teftimonio  del  plazer  nefando, 

» Pintó  también  aquella lauor  rara 
| Y efeuro  y ciego  error  del  Labyrintho. 
B i en  q u e el  a g udo  D eda!  c , co  i ¡ 1 a ll i ma 
ptf*  Del  grade  amor  de  Ariadna,  hizo  claras 
.riM  Las  buelras.los  cnrcdos,los  rodeos, 
i-  Y engañosdelefeuro  Labyrintho, 
ttc  Rigiendo  con  la  induílria  de  la  cuerda 
La  ciega  íenda  y los  inciertos  palios, 
bo*  Allí  también, tu,oIcaro, ocuparas 

ale  Délos  raros dibuxos buena  parte. 

¡ Si  el  paterno  dolor  lo  permitiera 

Dos  vezes  fe  esforzó  a pintar  clduroi 
[o  Cafo  del  caro  hijo  en  el  terfo  oro, 

$:  Ambas  lo  rehufola  patria  mano, 

flcb  Ambas  perdió  el  pinzel  de  pena  pura* 
Todo  el  dibuxo,Eneasy  losfuyos, 
is.  . Por  eíleníb  miraran  halla  el  cabo 
Si  el  fiel  Acates, antes  embiado 
•pío!  Al  Sibyllino  albergo, no  viniera 

inrf  CóDeiphobe, del  caro  Glaucohija,' 

Ld¿li  Sacerdotisa  de  Diana  y Phcbo. 

tnis,  La  quaí  llegada  al  R.cy,aísi  le  habla. 

oí* 

No  esfazon  ella  para  fcr  gallada 
Mirado  en  vano  los  Cretenícs  y erro$ 
Mejor  feria, feguncoílumbrc  viada, 

¿1*  -Matar  fin  dilación  líete  bezerros, 

De  la  manada  entera  los  mayores, 

1ie  Y luego  líete  ouejas  las  mejores. 

-pCj  # 

^ Afsi  le  dixofiuego  los  Troyanos 

J[CSl  Con  diligencia  prcíla  a punto  ponen 
w Todo  lo  ncceíTario  al  facrificio. 

Obe 
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Obedeciendo  a la  Phebea  Siby  lia, 
Laqu.il  los  llena  luego  al  alto  templo.’ 
Vn  grande  ladodel  Euboycp  rifeo 
Lila  tajado, y reduziao  a cueua, 

A laqualfe  entra  por  cié  anchas  calles: 

A cada  calle  cierra  fu  alta  puerta: 

Por  do  Talen  cien  vozes  con  ruido, 
Refpueilasdela  gran  Phebca  Siby  lia. 
Ya  cítauan  al  vmbral  del  facro  templo, 
Quando  la  virgen  dixo,ya  ya  es  hora 
De  confultar  el  Apollineo  aliento, 

V eis  veis  ya  al  Dios, ya  el  Dios.Dizicdo 
Ante  las  puertas  íla  (acra  cueua  faqfto 
Muda  el  roftro  y color  fubitamente: 
Rebuelue  y defeompone  los  cabellos. 
Híchele  el  pecho, el  corado, y entrañas. 
La  Tacra  ráuia  del  Dios  ya  enueílido: 

Y empieza  vnalecar  fu riofo  aprieífa. 
Aql  furor  diuino  que  la  incita, 

Le  da  ya  muy  mayor  fer  q el  primero: 

Su  voz  ya  entona  vnno  mortal  Ponido. 
Por  q ya  el  Dios  có  mas  vehemete  aliéto 

Y mas  de  cerca  fopla  en  fus  entrañas 
Torna  pues  a hablar  afsi  a Eneas. 

Tardas  te  en  hazer  votos  y oraciones 
Troyano  Encas?no  veras  abiertas, 

Si  al  voto  y oración  no  te  difpones, 

Del  lacro  téplo  las  fublimes  puertas. 

- Af$idíxo,y  calló.Vn  temor  ciado 
Fue  difcurriédo  por  los  duros  hucífos 
D c los  T royanos:y  en  el  mefmo  inftáte 
El  pió  Rey, con  coraron  deuoto, 

Al  lacro  Phebohizo  tal  plegaria. 

Phcbo> 
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Phcbo,qucde  losmifcrosTroyanos 
Siéprc  en  fus  graues  males  te  apiadarte: 
Tu  qdel  fuertcParisflecha  y manos. 
Contra  el  Achileo  cuerpo  enderezarte: 
De  mares  mil,de  Syrtes,de  Africanos, 
.Con  tu  piadofo  amparo  me  efeapafte: 
Pues  ya  en  Italia  ertamos  que  huía. 
Baílele  al  hado  ya  la  aflicion  mia. 

Y vos  Diofesy  Díofhsimmortales 

A quie  fue  cnalgíí  tiepo  Troya  odioíh,1 

Y procuraftes  fus  extremos  males, 

Y dar  fin  a fu  fama  gloriofa, 

Iufto  es  perdonéis  ya  a fus  naturales: 
Fenezca  vuertra  furia  rigurofa: 

Y tu  o Profetiflafacrofanta, 

Cuyo  íaber  al  tiempo  fe  adelanta,’ 

Dame  que  a mis  Troyanos  afligidos 
En  las  Hcíperiasticrras  apofente, 

Y a los T royanos  Diofes,  perfeguidos 
Por  tierra  y mar,  en  fiero  téplo*afsiétc.’ 
Mira  que  pido  Reynos  concedidos 

Ya  por  mis  hadosalaPhrygia  gente: 
Que  fiailaIlego,aTriuiay  Phcbojuro 
D e hazer  tcplos  cf  marmor  fuerte  y puro» 

Inrtituirc  a la  gran  deidad  Phebca, 
Ficftas  que  fe  dirán  Apol linares, 

Y a ti,  quando  en  miReynoyo  me  vea,' 
Secretos  templosfundaré  y altares. 

Do  cadaqual  tus  fuertes  fixas  lea, 

Y oráculos  al  mundo  no  vulgares. 

Por  principal  blafon  derta  mi  gente: 

Y por  regla  que  fíga  eternamente. 
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Y cícogcrc  varones  generofos. 

De  mi  fcnado  graue  los  mas  dignos?» 

Los  qualcs  con  cuy  dados  relígiofos. 
Guarden  liemprc  los  libros  Sioyllinos.' 
No  eferiuas  en  ias  hojas  los  prcciofos 
Verfos  de  tus  oráculos  diuinos, 
Nolasrebucluay  turbe  el  raudo  victo; 
Hableme  tu  voz  clara  y viuo  acento.  ' 

....  * • j>  ... 

Aquí  dio  fin  a fu  oración  Eneas, 

Pero  la  Prophetifía.  del  gran  Phebo, 
Aun  nopudiendo  refiílir  al  brauo 

Y fiero  aliento  que  incitando  la  iua. 
Con  Temblante  feroz  en  la  ancha  cucua 
Furiofa  corre, falta ,y  bueluc  en  torno, 
Muricdo  por  cchar(ii  echar  pudieífe) 
De  aquel  infano  pecho  al  grade  Phebo. 
Mas  quanto  mas  trabaja  y fe  fatiga. 
Tanto  el  mas  la  fatiga  y la  trabaja. 
Oprime  y doma  fu  rauiofa  boca: 

Y a fu  talante  enfrena, rije, y guia 
El  fiero  coraron  furiofo  y brauo. 

Yalas  cic  grades  puertas  cfigrátcplo 
Ellas  por  íi,  fin  las  abrirle  abrieron, 

Y echaron  por  los  ayres  la  refpuefta 
DelafacerdotiíTa,cn  efte  modo. 


O gran  varón  queyavencifte  vfano 
Los  peligros  del  piélago  malino, 

Bien  que  en  el  fértil  fuelo  Italiano 
Mas  graues  te  los  guarda  tu  deítino. 
Pierde  cuydado,  el  cfquadron  Troyano 
Irá  a la  tierra  y Rey  no  de  Lauino: 

Y con  tener  el  bien  que  tanto  qtiifo. 

No  aura  llegado  guando  fea  repifo. 

Guc- 


r 
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Guerras  crueles  veo  y crudo  Marte, 

Y alTibrebueko  cíangre  veo  luchado, 
Simois  ni  Xanto  no  podran  faltarte, 

Ni  el  reaiGricgocÓcra  el  Ten  ero  airado: 
Ya  eílá  en  Italia  para  contrallarte 
Vn  otro  Achiles  fiero  aparejado: 

Hijo  también  de  Diofa,y  de  tu  gente 
Nunca  eílará  el  furor  deluno  aufente. 

Por  Italia  irás  pobre  y afligido, 

Fauor  de  pueblo  en  pueblo  mendigado: 
Será  caula  del  daño  tan  crecido, 
Otrohofpedajc  delTroyano  vando: 

El  qual  de  otra  muger  fera  acogido 
H ij a del  q lie  de  Italia  tien  e el  mando: 
Sera  caufa  también  delte  lamento 
El  íegundo  eílranjero  cafamicnto. 

T u no  te  rindas  a tu  fuerte  dura, 

M as  refiíle  con  pecho  valcroío: 

Y por  do  quierq  quiera  tu  ventura, 
Síguela,  fuerte, ledo, y animofo: 
Comcncará  a aplacar  tu  defuentura 
Vn  pueblo  Griego,qucícra  piadofo 
(Cofa  cílraña,y  jamas  de  ti  penfada) 
Contigo, y con  tu  gente  fatigada. 

Con  tales  dichos  la  CumcaSibylla 
De  lo  interior  del  Apollincoitemplo, 
Entona  fus  horrendos  circunloquios: . 

Y en  Incaucrna  concaua  rebrama, 
Entrcboluiendo  cofas  verdaderas 

En  otras  ciegas  y entiniebl?.  einbueltas: 
Siguiendo  a Phebo,ei  qi  co  duro  treno 
Rige  fu  furia,y  con  cfpuela  s biuas 


DclaEneycla: 

Según  quclc  parece, fe  la  aguija. 

Luego  que  fue  la  rabia  Sibyllina 
Soffegada  algún  tanto, y la  furioía 
Boca’calló,afsi  dize  el  claro  Eneas. 

Virgen, no  aura  trabajo  no  Tábido 
Por  mi, ni  podrá  afirme  dcfcuydado. 

A qualquier  mal  cftoy  apercebido: 

Y tengo  lo  que  puede  hazer  tragado. 
Vna  Tola  merced, humilde, pido, 

Si  a tu  deidad  en  algo  no  he  enojado: 

( Fuesdizq  fe  entra  por  aqui  al  infierno,'  K 

Y aqui  vierte  Acheróte  el  lago  A uerno) 

Y es, q merezca  verme  yo  en  prefenda 

Y ver  el  roftro  de  mi  padre  caro: 

Abra  las  facras  puertas  tu  clemencia, 

Y hágame  el  camino  efeuro  claro. 

A llamas  y armas  hizcrefiftencia: 

Y por  todo  rompí  por  darle  amparo: 

En  ombroslc  efeapé  cf  é medio  el  luego, 

Y le  libré  del  hierro  y furor  Griego. 

F.1  mefue  compañero  en  mi  viaje, 

Por  tierra  y mar  por  dode  ir  yo  quería: 
Suffrio  del  ciclo  y mar  el  duro  vltrajc 
Con  mas  valor  que  fu  vejez  pedia. 

Y para  que  viriiefi'c  a tu  omenaje 
Mil  prccettos,rogando,me  ponía: 
Suplicóte  alma  virgen, cierta  Diofa, 
Que  a padre  y hijo  oy  qeras  fer  piadofa. 

Bien  fe  q quanto  quieres  te  es  pofsible, 
Bien  fe  que  es  tu  valor  omnipotente: 
Qu£  có  razó, del  bofq  Auerno  horrible 

Pro 
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Proferpinatc  hizo  prefíjente. 

Si  al  T racio  Orphco  no  le  í tic  Tpofsiblc 
Piadofahazer  la  inexorable  gente. 

Con  fu  cythara Hulee  y llanto  tierno: 

Y fu  mugeríacardcl  duro  infierno. 

Si  Pollux,  fu  immortal  porció  partiédo 
C6  Caftor, remedio  fu  eterna  muerte. 
Que  al  H uerco  tatas  vezes  defeediend® 
No  le  detiene  alia  la  infernal  fuerte: 

Si  Thefeo  pudo  atar  el  Can  horrendo. 

Si  baxar  y boluer  Alcides  fuerte. 

No  ay  por  q a mi  fe  niegue  la  licencia, 
Qjje de Ioue es  tábicn  mi defeend encía* 

Efta  oración  hazia  el  pió  Eneas: 

Y delaara,deuoto,cftauaaíido. 

La  Prophctiíla  aísi  torno  a hablarle. 

Hijo  deDiofes.inclitoTroyano, 

Baxar  al  hondo  Aucrno  csiácil  cofa: 
Noches  y dias, del  infernal  tyrano 
Abierta  eftá  la  puerta  tenebrofa. 

Pero  boluer  pie  atras, y faluo  y fano 
Subirtriiíphando  a la  regió  lumbrofa, 

Y con  virtud  ganar  immortal  ocio, 

Efte  es  trabajosísimo  negocio. 

Pocos  a quien  ha  el  jufto  Ioue  amado, 

O fu  indita  virtud  los  haíubido 
Del  alto  Olimpo  al  immortal  collado 
Hijos deilluftres  Diofes,lohi  podido. 
Confeluas  todoel  fueloeftá  ocupado: 
Cocy  to  con  trifiifsimo  ruydo, 

Con  fu  agua  turbia, y fu  hediódo  cien  o, 
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Los  cierra  en  cárcel  fuzia  y negro  Tenor 

Mas  íi  tan  gran  dedeo  te  importuna, 

Y li  el  amor  con  fuerza  tal  te  llena 
A nauegar  dos  vezes  la  laguna 
Eílygia,y  ver  la  efeura  infernal  cueua: 
Si  ya  no  ha  de  impedirte  cola  alguna, 

La  execució  de  aquefta  heroyea  prueua, 
Porq  en  la  empreíabueprícipio  licúes, 
Oy  c lo  que  primero  hazer  de  ues. 

En  vn  árbol  frefquifsimoy  fbmbrofo 
V n tierno  ramo  de  oro  eítá  occultado: 

A InReynadelReynotcnebrofo, 

P ro  ferp  ina  n omb  rada,  con  Tigra  do: 
Cubre  a cite  ramo  todo  el  boiq  hojofo. 
Por  que  no  fea  fácilmente  hallado: 

En  el  mas  hondo  valle  deíta  tierra, 
Vnafombrofa  cícuridadlc  encierra* 

Mas  no  es  primero  a nadie  concedido 
Baxar  alReyno  efeuro  y infernal  cueua. 
Que  aquel  preciofo  ramo  aya  cogido 
Del  rico  árbol  q hojas  de  oro  llena: 
Profcrpina  cite  ramo  ha  establecido 

Que  en dó.quié baxa  alla.lleuarle dcua: 

Y aunqc!  primero  corten, no  perece: 
Mas  del  mefino  metal  luego  otro  crece. 


Pues  ve, y con  vifta  atenta  le inucíligat 
[ • Y echarle  has  en  hallándole  la  mano: 

Que  íi  te  llama  tu  Fortuna  amiga, 
Quebrarte  ha,  v teguira  tu  intento  íano. 
Mas  íi  el  hado  no  quicre,no  ay  fatiga, 
j ay  ^ No  ay  fuerza, no  ay  valor,  q no  Tea  vano. 
W Na 
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No  ay  durafegurde  hierro  o azero. 
Que  baile  a le  cortar  de  fu  madero. 


Sabe  también, q mientras  confultando 
A Apollo, eílás  tardándote  comigo, 
Eftátoda  tu  armada  inficionando' 

V n cuerpo  muerto  de  vn  tu  eflrccho  ami 
JEiteprimero  fcpultar  te  mando:  (go: 

Y ouejas  negras  llevarás  contigo 
Porluílracion  primcra;y  finalmente 
Veras  el  bofqueEilygio,y  muerta  gene. 

Dixoty  felló  la  boca  con  filen cjo. 

Eneas  con  roftrotriíle,ybaxosojos, 
Saledclacaucrna  Sibyllina, 

Reboluiendo  en  el  animo  afligido 

Los  íuceíTos  inciertos  y confufos:  \ 

A cuy  o lado  va  fu  fiel  Acates: 

De  las  cógoxasmcfinas  combatido? 
luán  los  dos  con  razonardiueríb 
Confiriendo  entre  fi  y examinando 
Qui5 podría ferei  cópaáero  muerto,' 

O cuyo  el  cuerpo, c[  la  gran  Sibylla 
Manaaua  q cnterraiTcn. En  llegando 
Al  puerto, do  la  gente  auia  quedado, 

Veen  a Mifeno  en  la  ribera  fcca. 

Entregado  a la  indigna  y cruda  muerte.' 

Del  buen  Mifeno  digo, hijo  de  Eolo, 

Cuya  dieílreza  en  animar  la  gente, 

Con  la  hórrida  trópeta  en  las  batallas, 

Y en  encenderlas  con  el  ronco  canto, 

Fue  igual  a la  mayor  de  todo  el  mundo. 

Eíle  auia  íido  en  T roya  compañero 
Del  valicte  Hc£tor,y  a fu  lado  íieniprc 
Xniigne  y animoíb,con  fu  lan^a, 
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Y fu  trompeta, a las  batallas  iiia, 

Dcl'pücs  q a manos  del  cruel  Achiles 
Heólor  pagó  a la  tierra  fu  tributo, 

M i feno  heroe  fortiísimo,al  T royan» 
lineas  fe  acogiera,como  a amparo 
Igual (íi  no  mayor) del  que  tema. 

El  qual,cón  temerario  atreuitniento 
Eílando  vn  dia  con  la  hueca  concha 
Habiendo  Cobre  el  mar  vn  gran  ruido, 

Y protiocando  a los  marinos  Diofcs 
A q con  el  a competir  íalielíen, 

El  Dios  Tricon, fu  muíicainuidiádo» 

Le  alio  a trayció  (lies  digno  de  creerle) 

Y entre  las  rocas  en  la  cípumoía  agua 
Lerumcrgio.y  allí  le  dio  fin  trille. 

Todos  pues  losTroyanos,mayonnéto 
F.l  pió  Eneas, con  lamento  amargo 
En  torno  del  hazian  gran  tumulto. 
Ponen  por  obra  luego  con  prefleza 
Trilles, llorando, el  Sibyilino  edi&o. 
Hazé  fu  altar  para  el  fepulchro.y  todos 
A qual  mas  puede, trae  hojofos  ramos: 

Y empinan  ía  hoguera  en  grade  altura» 
Van  todos  a vna  antigua  felua.alberg» 
Efpcfloy  altodefeluajcs  fieras. 

Baxan  a tierra  los  ramofos  Pinos, 

Y grades  vigas  de  altos  Frcxnos : fuena* 
Heridas  con  deílralcs  las  enzinas, 
Hienden  con  cuñas  los  cortados  robles» 
Fáciles  de  hender.  Echan  rodando 

El  monte  abaxo  los  íilueftrcs  frcxnos# 

El  pío  Eneas, en  el  pió  oíficio 

Con  principal  folicitud  fe  ocupa:  * 

Y vfando  de  los  meímos  inflírumentos 
A los  fuyos  anima  y folicita. 

• * , Aid» 
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Bucluc  entre  íi  y rebuelue  vn  largo  rato. 

Con  trille  coraron  acj ueílo  todo, 

Y contcplando  aqlla  iramenfa  felua* 

Haze  deuotamentc  cíla  plegaria. 


O ü en  tan  grade  bofquc  y tan  cerrado. 

Por  entre  tantas  ramas  y cípeíTura, 
Yamemoílrafle  aquel  ramo  dorado  ‘ 

Tan  vtil  y importante, niLventura. 

Pues  qde  ti,  oMifeno  defdichado. 

Medio  la  Prophetiífa  (ay  fuerte  dura) 
Información  mas  cierta  que  quiíiera, 
Diziendome  tu  muerte  lallimera. 

No  bié  la  auia  acabado,  quado  fubit® 
Baxandel  alto  cielo  por  el  ay  re 
Cercanoa  el  bolando  dos  palomas: 

Y íientanfe  en  el  frefeo  y verde  fu  elo. 

A\  punto  el  ínclito  hcroe,rcconocc 
Las  aucs  de  fu  madre  I’  alma  Venus: 

Y condcuoto  gozo,afsi  les  ruega. 

Humilde, o fintas  aues.os  fuplico 
Que  me  queráis  moílrar(fí  la  ay)  la  vi* 

Del  facro  bofque, donde  el  ramo  rico 
La  gruefla  y fértil  tierrabaze  vmbria: 

Y tu, o mi  dulce  madre, dame  lumbre 
Quicen  mi  dudofa  ceguedad  me  aliíbrc. 

Dixo,y  rctuuo  el  paflo.y  mira^tent® 
Quefcñasle  traxeffen,o  que  auifo, 

O a que  lugar  paflaíTen  a apearfe. 

Do  las  llamaíTe  el  delicado  pallo. 

Jallas  fíguiédo  el buclo, tanto  trecho  «jh. 
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Pallaron, quanto  con  la  aguda  vifía 
Pudieron  diuifarlos  que  mirauan: 

I. legadas  y a al  hediondo  lago  Alterno?1 
Alcatife  con  ligero  y prcrto  buclo: 

Y por  el  ay  re  claro  resbalándole 
Toman  en  fin  e!  deífeadoaísiento 
Encima  vn  árbol  de  dos  varias  formas? 
Por  cuyos  ramos  vn  refplador  de  oro 
De  otro  color  quede.arbol  reluzia. 

Qual  por  las  feluris  fuele  rubia  liga, 

A quic  no  d i principio  fu  árbol  propio? 
Luzir  con  nucua  hoja  en  el  hy  uierno: 
Cercando  en  torno  los  rollizos  troncos 
Con  muchas  buel  tas  de  amarillos  hilos* 
Tal  era  en  la  fombroft  y frefea  enzina 
La  forma  del  hojoforamodeoro: 

Afsi  de  vn  blando  viento  lacudid  is 
Aquellas  bronchas  de  oro  murmuraufu 
Echale  mano  Eneas  al  momento, 

Y concubdiciay  prieíía  deí  tirando. 

Le  quiebra,  y con  elbueluc  a la  Sibylla. 

En  tato  en  la  ribera  los  Troyanos 
Hazian  fu  llanto  por  el  buen  Mifeno, 
Eíonrando  con  exequias  poftrimeras 
El  cuerpo  muerto,  al  beneficio  ingrato? 
Iuntan  primeramente  mucha  leña 
De  antiguos  robles  y theofos pinos, 
Puerta  en  móton  para  vna  grá  hoguera.' 
A cuyos  lados  y frontera, arriman 
Elojofos  ramos  de  funertos  T exos, 

Y de  Cyprcfes  lúgubres, y adornan 
La  cima  con  fu  arnés  reblandeciente. 
Traen  vnos  en  calderas  heruienteagua, 
Lauámuy  biécó  ella  el  cuerpo  elado, 

Y Fngcnic  có  Yiiguentos  de  gra precio? 

Lio- 
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Lloran  fobrc  el, y dan  gemidos  trilles: 
Poncnle,ya  llorado, en  vnas  andas, 

Y echan  encima  del  purpureas  ropas, 
Trajedcq  el  con  güilo  en  vidavfára. 
Toman  luego  otros  las  peladas  andas 
En  ombros, lamentable  miniilerio, 

Y a imitado  de  padres, quando  queman 
Sus  muertos  hijos, bueltas  las  efpaldas 
A la  hoguera, aísi  le  pegan  fuego- 
Inflámale  el  encienío  y los  manjares 
En  honra  del  defunto  alli  ofFrecidos, 

Y muchos  vafos  de  inflamable  azey  te. 
Defpucs  qya  ceifóla  ardiente  llama, 

Y al  Cuelo  Ce  basaron  las  cenizas, 

Lauan  con  puro  vino  las  reliquias 

Y la  Ceca  paueíarcogío  luego 
Chorineo  los  hucflbs,y  encerrólos 
En  vna  vrnadeluzido  cobre. 
Luílróconagua  pura  por  tres  vezes 
Sus  compañeros  todos, eíparziendo 
Sobre  ellos  vn  rocío  lcue  y manió. 

Con  vna  rama  de  felice  aiiua, 

Limpió  y purificó  la  gente,andando 
Entorno  della,y  dixo  al  muerto  amigo 
El  polín  mero  VALE  para  íiempre. 
Fundóle  el  pío  Eneas  vn  fepulchro 
Raro  en  grádeza,fobre  el  cual  le  pufo 
El  remo  y la  trompeta, blaf  on  propio. 
Encima  del  mote  alto,  Aerio  entonces, 

Y Mifeno  de  entonces  halla  agora, 

Y parafiempre  por  eternos  ligios, 

Por  la  ceniza  y huellos  de  Mifeno- 

Aquefro  hecho, cumple  con  preíleza 
El  facro  mandamiento  Sibyllino. 

V uo  vnahonday  eípacioíá  cucua, 
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De  vna  acha, horrible, y tenebrofaboc*,’ 
Afpera  y efcabrofa,con  gran  lumma 
De  pcdrezuelas  tofcas,cuya  entrada 
Eftauadefendidaatodas  partes 
De  vn  negro  lago, y de  vn  efcitro  bofq. 
Sobre  la  qual  jamas  pudo  aue  alguna 
Sin  pena  de  morir, tender  las  alas: 

Tal  era  aquel  peftifero  y funefto 
Vapor, q la  garganta  horrenda  efeur* 
Lan^aua  el  ayre  arriba  halla  el  cielo: 

A cuya  caufa  íiépre  los  de  Grecia 
Dixcron  a elle  lago, el  lago  Aucrno. 

Primeramente  pufo  junto  al  lago 
Quatro  bezerros  de  efpinazos  negros: 
En  cu  y as  freces,  la  C uméa  S iby  lia 
Derramó  dulces  y olorofos  yinos: 

Y de  en  mitad  de  los  noucles  cuernos 
Cortóles  ciertas  cerdas, y entrególas 
Al  facro  fuego  por  primera  oftrenda. 
Llamado  có  voz  alta  ala  grade  Hécatc, 
En  cielo  y en  infierno  poderofa. 
Degüellan  losminiílros  los  bezerros, 

Y cogen  la  efpumofay  tibia  fangre, 
Con  mucha  reuerécia,  en  anchos  vafos. 
Deguella  con  fu  efpadael  pió  Eneas, 

En  honra  de  la  madre  de  las  Furias 

Y de  fu  grande  hermana, vna  cordera 
De  vellocino  negro, y facrifica 
Vna  vaca  machorra  a ti  Proferpina. 

Fu  nda  trasdefto  al  Rey  de  S tygc  altares 
Para  le  hazerno&urnoíacrificio- 
Echa  en  el  facro  fuego,las  entraña* 
Ente  ras  de  los  toros, y derrama 
Azeyte  fobre  el  fuego  y inteílinos. 

* - He  aqui  q de  repe'tc  algún  tanto  antes 
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Que  el  Sol  mo/lradc  fus  primeros  rayo# 
Comienza  a rebramar  el  duro  fuelo 
Dcbaxo  de  lospies  del  padre  Eneas. 
Yacftrcmecerfey  retemblar  a priefla 
Los  monees  y collados  de  las  fel  uas. 

Y por  laefcura  y tcncbrofafoinbra, 
Darmucíiospcrrosmil  aullidos  trilles. 
La  venida  anunciando  de  la  Dioía. 

L uego  en  grito  alto  dize  la  Sibylla. 

Id  lexos,o.profanos,muy  a parte: 

Huyd  de  aquella  felua  confagrada. 

Y tu  por  tu  camino  al  punto  parte: 
Toma  en  la  mano  tu  defnuda  efpada: 
Aquí  ay  necefsidad  para  valerte  ( te. 
V aliéte  Eneas»  de  esfuerzo  y pecho  fuei 


Auiédo  dicho  afsi,c6  furia  horrenda 
Por  la  cauerna  abierta  Ce  abandona. 
Sigue  fudieftragiiia  el  fuerte  Eneas: 

Y con  ofados  paitos  va  a pardella. 
Diofes,a  quié  la  fuerte  dio  el  gouicrno 

De  lasalmas,y  voso  fombras  mudas, 

T u Chaos,  tu  Phlegctójvos  o infernales 
PIayas,dondeíiéprcay  íilencio  eterno, 
Dadme  licenciadedezirlo  oydo. 

Tened  por  bien  q dé  noticia  al  mundo 
D c lo  q el  centro  de  la  tierra  encierra, 

Y cfcurid.idde  eterna  noche  efeonde. 


luán  los  dos  por  la  región  efeura, 

K eyno  del  gra  Pluto,  vazio  de  cuerpos, 
Cercadosde  tinieblay  negra  fbmbra. 
Ta)  era  aquel  camino  por  donde  iuan, 
cs  vna  cfpcfTa  felua  vmbroía, 
Ojiado  la  Luna  muy  méguantc  y vieja 
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Daalmudoefcaílaluz  y amortiguada?  . 

Y en  la  terreftre  fombra,ticne  cinbuelto 
Iupitcr,y  efeondido  todo  el  cielo, 

Y envu  falo  color, la  negra  noche 
Trueca  la  variedad  de  los  colores. 

Junto  al  zaguá,enlaprimera  entrada 
Del  duro  infierno, los  Lamentos  triftes. 
Xas  Aníias  y Congoxas  vengadoras. 
Tienen  por  riépo  eterno  fu  apofento. 

A 1 li  ella n 1 a s D el  en cia s amaril  1 as, 

Y la  triífe  Vejez, y el  torpe  Miedo» 
XaHábre,a  mal  hazerperfuadidora. 

Xa  infame,defcchada,y  vil  Pobreza. 
Rcftros  de  ver  terribles  y efpantofos. 
XlTrabajo.la  Muerte. y fu  pariente 
XI S u cñ  o, ! o s il  I ici  to  s P1  az  eres 

De  l’alma. En  el  frótero  vmbral  reíídc 
Xafunefta,íangrienta,y  cruda  Guerra. 
AHi  tienen  las  Furias  fus  palacios 
Dcdurifsimo  hierro  fabricados. 
XapcruerfaDifcordia  eftá  a pardcllas^ 
De  biuoras  crinada, quccon  nudo 
Detoca, en  langre  tinta,  coge  y préde. 
Vn  grade  y foinbrofo  olmo  eftáplátado 
En  medio  del  zaguan,q  a todas  partes 
Prolixos  ramos  tiende  y viejos  bracos: 
Enaquefte  árbol  dize  el  rudo  vulgo, 
Que  tienen  nidos  loscnfueñosvanos^ 

Y a cuan  tas  hojas  tiene  citan  pegados. 
Alicndc  defto, eftan  mil  varias  formas 

De  fieros  monílros.y  monílrofas  fieras: 
En  la  portada  habitan  los  Centauros, 

Y las  marinas  Scyllas  de  dos  formas: 

Y el  cien  doblado  en  manos  Briareo: 

£a  H y dra,q  fiépre  hazc  horrible  cftrué- 
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Y la  G fuñiera,  armada  cíe  mil  llamas. 
LasGorgonas,y  Harpy  ias,y  aqlla  alma 
Quedio  a tres  cuerpos  forma  jutametc. 

Llegado  Eneas  aquí, có  miedo  fubjto 
T urbado, aprieta  la  defnuda  eípada, 

Y faleofadoareccbir  losmonftros 
Qmí  a ellos  vienen,con  la  aguda  Dunta* 

Y {¡  la  Canta  y dotta  compañera 
No  le  diera  a entender  q quantovia 
Eranfutílcs  almas, que  fin  cuerpos. 

Con  vanas  aparenciasrebolauan, 
Dexárafe  ir  tras  dellas  con  gran  furia,' 

Y con  cfpeíTosgoIpesdcla  efpada 
El  ay  re  y fombras  acotara  en  vano. 

De  aqui  tira  vn  camino  a la  ribera 
Del  Tartáreo  Achérórcílc  esvn  piélago 
T urbio  y rebuclto  có  hediondo  cieno. 
Que  con  horrible  y ancho  remolino 
Sin  ceííar  hierue,y  quata  arena  alcanza,1 
Regüelda  v a Cocyto  la  encamina. 

Es  guarda  deílc  vado  y trille  pallo 
El  terrible  Charon,varqucro  horrédo/ 
De  moho  y xíigue  y fuziedad  cubierto: 
Cáele  del  hierto  roílro  vnmóteefpeílb 
De  barba  can  a,  inculta,  furia,  y hórrida: 
Dclosfogofosojos  echa  llamas: 

Trae  vna  vil  y handrajoía  capa 
En  los dcfnudosombros añudada: 

Eñe, con  vn  varal  rige  la  barca, 

Y tiene  cargo  de  templarlas  velas.' 

Y envn  efquifedecolorde  hierro 
Las  almas  y los  cuerpos(íi  van)pa(Tá.’ 

Ya  é años  es  muy  viejo  aql  Dios  crudo^ 
Mas  fu  vejez  marica, entera, y fuerte, 

A la  mas  fuerte  juuentud  excede. 
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De  la  Encyda. 

T oda  la  multitud  de  humanas  almas. 

En  dexando  los  cuerpos,van  bolando 
A aquelle  pafTo,hembras  y varones. 
Sobras  ¿f  heroes  magnánimos  defuntos: 
Mochadlos, y donzellas, y mancebos. 
Ante  los  ojos  de  los  trilles  padres, 

Con  pompa  funeral  al  fuego  dados. 

Qual  en  las  fcluas  fuele  el  primer  frió 
Del  otoño,  abatir  a tierra  hojas 
En  infinita  fuma,  o qual  las  aues 
Que  en  muy  eípcíTasvádas  feamótoná, 

Y el  alto  mar  dexando, del  hyuierno 
For^adas.bufcan  la  templada  tierra, 

Y de  vltra  mar  el  abrigado  eílremo. 

Tal  es  y tan  efpeflas  vandas  de  almas, 

A la  trille  ribera  concurrían.  * 

Las  delanteras  con  affeólo  ellraño 
Rogando  cílauan  por  paíTajcpreílo, 

Y las  manos  tendían, con  deffeo 

De  eílar  ya  en  la  ribera  a la  o tra  parte. 
Mas  el  trille  barquerojtal  vez  ellos, 

Y tal  vez  toma  aquellos  en  la  barca. 

Y a toda  la  otra  gente,  vn  largo  trecho 
Del  aguahaze  eílar  alia  apartados. 

Eneas  de  lo  q ue  via  alli  admirado, 

Y del  tumulto  atonito,afsidize. 

Divirgen, quedenota  la  frequencia 
De  almas  q van  al  rio?o  q pretenden? 
Cuyo  cílatuto  afsi  las  diferencia. 

Que  vnas  el  pardo  lago  a remo  hieden, 

Y a otras  Charon  haze  reíiílencia, 

Y atras  por  la  ribera  el  pallo  tienden? 
Infórmame  de  todopor  extenfo, 

no  ay  ocioío  nada  a lo  q pienfo. 

La  - 
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la  anciana  Prophetifla,r  efpondiolc 
Con  breu  edad,  aquello  que  fe  ligue. 

Hijo  de  An chy  fes, i ncl y to  y prudente, 
A quié  V cnus  parió  fin  dubda  alguna, 
AI  infernal  Cocyto  veesprefente, 

Y a par  la  Eílygia  célebre  laguna. 

Por  quié  teme  jurar  laimmortal  gente, 
Quanta  ay  encima  y baxo  de  la  l una. 
Mas  vna  vez  jurada}no  es  pofsible 
Poder  quebrarfe  el  juramento  horrible. 

Vces, toda  ella  primera  compañía* 

Que  el  rio  no  paíTa , fó  los  no  ¿terrados: 
Charon  horrible  es  quié  la  barca  guia, 

Y los  que  llena  ion  los  fcpultadosf  w 

N i de  la  playa  ayuna  de  alegría 
Por  el  arroyo  ronco  fon  pallados. 
Primero  que  a fus  huellos,  en  piadoío 
Scpulchro,felcs  daimmortal  repofo. 

Cien  años  andan  por  aqui  perdidos, 

Y entorno  ala  ribepa  fepaflean: 

Y en  fin,al  cabo  dellos, admitidos, 
Bueluen  a ver  las  aguas  quedeflean. 

Parofe  el  hijo  cílTroyano  Anchyfes, 

Y el  paífo  retardó  por  vna  picqa: 

Mil  cofas  reboluiendo  y fantafeando: 
Mouido  a gran  piedad  de  la  infelice 

¿ Y acerba  fuerte  deíla  trille  gente. 

Alli  vio  eParaníiofos  y afligidos 
\ Del  pió  fcpulchral  honor  priuados, 

A Leucaípis,y  al  claro  y fuerte  O ron  te, 
•Capitán  del  nauio  délos  Lycios: 

Q«c 


De  la  Eneyda. 

Que  juntamente  con  el  mefmo  Eneas 
De  i u Troya  falidos,por  vento/os 
Mares, a muchos  golfos  arrojados. 

De!  Abrego  auian  íído  f Limcrgidos, 

El  qual  la  nao  y g éie  emboluio  en  agua.’ 
He  aq c]  de  improuifo,el  bué  piloto 
Palinuro, el  qual  antes  pocas  horas 
Paífandoaltalia  de  Africa.embcuido 
En  confulcar  y contemplarlos  aílros, 
Auia  caído  a!  mar  déla  alta  popa, 

Venia  paílcando  hazia  Eneas: 

El  gbdeípuesq  entre  gra  copiade  almas 
A penas  con  ocio  fer  Palinuro, 

Que  con  Temblante  triftefeaccrcaua, 

D eít’  arte  f ? anticipa  a preguntarle. 

Dimc,qual  Dios.oPalinuroamigo, 

Te  me  quitó, y húdio  calmar  bichado? 
lamas  Apollo  engaño  vio  comigo, 

Por  q del, Tolo  en  eílo.fii y engañado? 
Libre  del  brauo  mar,  y en  dulce  abrigo,’ 
Me  prometió  de  dárteme  arriuado: 

Y que  verías  la  Italia  pretendida: 

A fsi  lafc  me  guarda  prometida? 

% • • * ■ 1 

A eíl:o,afsi  reíponde  Palinuro. 

Hijo  de  Anchifes, duque  valcrofo, 

Ni  a ti  engañó  de  Phebo  el  facroaliéto,' 
Ni  a mi  alguPios,ami  bué  hadoodioío. 
Medio  en  el  mar  hinchado  fin  violento. 
Por  q el  tinion  con  que  regia  cuydofo 
Tu  viaje, al  qual  miraua  fiépre  atento. 
Quebré  có  muchafuerca,y  del  aíido, 

Del  enemigo  mar  quedé  forludo. 

Y por 
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Y por  Jos  mares  afperos  te  juro 
Que  tune  por  mayorinconucnientc, 
Dexarte  tu  nauio  tan  mal  feguro, 
a.  SingouernalIe,y  fu  pilotoaufcntc: 

Con  gra  temor,  q aalgíí  peñafco  duro 
No  JaJJeuaíTeel  Abrego  vehemente: 
Según  Ja  furia  con  q el  mar  fe  alcana: 

, Quie  el  dolór  q ahogándome  palla ua. 

Tres  tempeftuofas  noches  fuy  traído 
íai  Acá  y alia  del  Abrego  enfañado: 

f 1 quartodiaen  alta  mar  fubido, 
t,  A penas  vi  aquel  Rey  no  delicado: 

Y a poco  a poco  a tierra  auia  venido, 

Y ya  a lugar  feguro  auia  arrutado: 

Y de  vital  aliento  aun  oy  gozara. 

Jo»:  Y tu  ñaue  como  antes  gouernára, 

> Si  aquella  gente  inhoípedable  y fiera, 
gOi  Quádo  con  corúas  manos  ya  me  alia 

De  vn  afpero  peñón  de  la  ribera. 

Que  ya  el  mojado  layo  me  hundía, 

Con  hierro  agudo  no  me  acometiera, 
Penfimdo  que  oro  o perlas  yo  traía: 
Agora  el  hondo  matine  daapofento: 

Y juntoa  tierra  me  rebucluc  el  viento. 

Ruegote  por  la  dulce  luz  del  cielo, 

,fo,  Por  el  almo  ay  re,  y por  tu  padre  claro, 

lW, ; Del  generofo  lulo  digno  abuelo, 

■j  Porla  elperan^ade  fu  valor  raro: 

:0)  Que  remediesfo  inui<5fo)eftc  mi  duelo, 
O des  mis  hu elfos  al  fcpulchro  caro: 

Que fertc  íacil  tengo  por  muy  cierro: 
píf  Y veabufearme  alia  al  Velino puerro. 

* O fi 
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O íi  ay  por  do, y te  niucftra  algu  camino 
Tu  madre  Venus (q  tu  no  es  creíble 
Que  tales  rios  fin  fimor  diuino  (ble. 
Quieras  paílar.y  el  lago  Eftygio  horri- 
Da  tu  esforzada  mano  a efie  mezquino, 
Paficmos  juntos  la  agua,  fies  poísiolc: 
Yaque  biuicndome  negó  mi  fuerte 
Rcpofo  y paz,cóccda  meló  en  muerte. 

Efto  auia  dicho  Palinuro, quando 

LaProphetilfa  comenco defia  arte. 

, % % ...  * . • 

Di  Palinuro, que  deffeo  tan  fiero 
Te  incita  a pretender, q no  enterrado 
Has  de  ver  la  agua  Eftygiay  riofeucro 

Y dexar  la  ribera  no  mandado? 

N o efpcres  q por  ruegos  ni  dinero 
Los  Diofes  muden  el  precifo  hado: 

Mas  oye  atétamente  vn  buen  confítelo 
Que  te  daré  para  tu  acerbo  duelo. 

Sábcquelasciudadesy  lugares 
Apartados  también  comovezinos. 
Adorarán  tus hueííos  en  altares, 
Mouidospor  oraculosdiuinos: 
Edificarte  han  vultos  Angulares, 

Do  añales  juegos  hagan  de  ti  dinos: 
Terna  el  lugar  por  fiepreen  lo  futuro 
El  nombre  del  famofo  Palinuro. 

Pudo  efta  nueua  en  Palinuro  tanto 
Que  le  quitó  las  anfias  y cuydadós» 

Y le  cxpeüio  el  dolor  por  vna  pieqa 
Del  trifte  coraron, gozofe  oyendo 
Que  el  Promontorio  ya  tenia  fu  nóbre. 

^ Pro- 
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Prolígücn  pues  y acaban  la  Sibyllá  . 

Y Eneas  fu  camino  comentado. 

Y acercanfc  a Achcron  te  a largo  paíío. 
El  varquero  Gharon,quc  de  la  Ellygia 
Laguna  los  vio  ir  para  el  derechos. 
Callando  por  aquel  callado  boíque, 

Y ya  acercar  el  paito  a la  ribera. 

Antes  que  nadie  dellos  le  hablarte, 

Afsi  acomete  y reprehende  a Eneas. 

Qualquicr  q feas, que  feroz  y armado 
Vienes  baxando  a nueílro  rio  trille. 
Enfrena  luego  a y tu  paíTo  ofado, 

Y dime  luego  lucgo,aqucveniíle? 

Efbe  es  lugar  a almas  dedicado, 

Do  fucño,rnuertc,ynochecternaaísiílc 
Que  a biuos  cuerpos  ííépre  fue ,phibido 
Paitar  las  aguas  del  eterno  oluido. 

No  me  fue  tan  fegura  grangeria 
PaíTara  Alcides  la  Lethea  ribera, 

Y aThefco,y  a Pirichoo,aunq  fabia 
Que  cada  qual dignifsimo  Horoe era, 
Elvno  enlazó  el  Can  q guarda  hazia, 

Y del  trono  real  le  facó  fuera: 

Los  otros  al  Tartáreo  eftrado  entraron, 

Y robara  Proferpina  intentaron. 

LaAmphryíiaProphetifIa,breuemétc, 
AI  o fado  Charon  reíponde  aquello. 

% 

Sabe  que  no  ay  aquí  aífechan^as  talca*. 
No  te  acores  ni  hagas  mouiimcnto. 

Ni  aquellas  armas  referan  mortales: 

Bié  puede  el  gra  portero  en  fu  apofento 

Efpaa 


DelaEneyda.' 

Efpantar  con  ladridos  cternales 
Delnsalmaselmifero  conuento: 

Y cílarfe  la  calla  Hécate  en  fu  eílrade» 
Confu  caro  marido  y tio  al  lado. 

Elle  q viene  aquí  es  Eneas  Troyano, 
En  armas  y en  piedad  muy  conocido. 
Que  a verlas  almas  del  Erebo  infano 
Defleo  de  ver  fu  padre  le  ha  traído,  > 
Mas  íi  ta  gra  piedad  no  te  haze  humano, 
Hagateaqueíle  ramo  comedido: 

. Conocele:y  en  ello  a ciclo  abierto 
El  ramo  faca  que  traía  cubierto. 

Charo  q el  ramo  vido,aplaca  al  piít» 
El  coraron  rauiofo,y  las  entrañas 
Hinchadas  de  furor  y faña  horrible. 

Y cédanlas  demandas  y refpucílas. 
Luego  reucrenciando el  venerable 
Don  del  ramo  fatal. q halla  entonces 
.Alúa  largos  años  que  no  viera, 

Llega  a la  orilla  el  verdinegro  efquife: 
Derriba  y echa  de  los  largos  vancos 
Grafuma  de  almas  q iuan  ya  Tentadas:  ' 
Efcombra  y defocupa  quilla  y tablas, 

Y en  el  ínflate  embarca  al  grade  Eneas. 
Gimió  profundamente  el  frágil  barco 
Có  tagrápefo:abriofe,y  por  las  juntas 
Hizo  mucha  agua,partefe  y camina, 

Y pone  en  fin  a Eneas  y a la  Sibylla 
Saluosen  la  otra  orilla  del  gran  rio, 
Sobre  el  mojado  fuelo  y verdes  ouas. 

Aquella  efenra  playa  y trille  Reyno 
El  Cerbero  valiente,  con  horrible 
Ladrido  que  por  tres  gargantas  echa, 

La 
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f La  afíbrda  roda  en  torno  y amedricnta 
Defde  vna  cueua  cfcur.i  en  frete  puerta. 
Do  el  crudo  y fiero  habita  para  liéprc. 
Al  qual  la  labia  Profcti/Ta, viendo 
Que  el  cuello  enuedijado  de  culebras 
Con  rauiofo  ladrido  auia  erizado. 
Echale, halagándole, delante 
Vn  gran  pedazo  de  pulpofa  carne, 

C6  ¡niel  guifado  y có  terrertres  frutos,1 
El  qual  tenia  virtud  de  infundir  fueño. 
Al  punto  el  auaricto  y crudo  monrtro 
Con  Ja  rauiofahambreque  tenia 
L Abrelas  tres  gargantas, y arrebátale: 
Cacluego  ¿tierra, y dcxaaldiilcefucíío 

Los  deírnedidos  y monrtro fos  miébros 
Que  ocupan  toda  la  efpaciofacueua. 
Toma  la  puerta  el  animofo  Eneas,  . 
Viendo  la  guarda  en  fueño  fepultada: 

Y parta  con  piesprertos  la  ribera 
De  la  agua  inexorable  y riofeuero. 

A la  hora  en  lo  primero  déla  entrada," 
Oyó  mil  vi uos  gritos, y gran  llamo, 
Que  las  almas haziáde  tiernos  niños, 

A quien  el  negro  dia  de  la  muerte. 
Ayunos  de  gultofa  y dulce  vida. 

Arrebató  de  laíabrofa  teta, 

Y foterró  en  la  trirtcfcpultura. 

A pardeftos  eftan  los  que  murieron 
Con  fallo  tertimonio  condenados. 

Ertas  eíl  an$as  y apofentos  varios. 

No  erta dados fin  fuerte  y fin  fentecia. 
Minos,inquifidordclosdelittos, 

Menea  la  vrna  en  q las  fuertes  fe  echan: 
ílama  a fu  tribunal  las  mudas  almas, 

Y con  folicitud  alli  examina 

Suf 


De  la  Encycla. 

S u s v idas,  Tu  s ex  ccíTos,  y p eccad  o s. 

El  fegundo  lugar  tienen  los  trille» 
Que  fin  merecer  muerte  ni  otra  pena. 

Ya  fueron  homicidas  de  fí  mefinos: 

Y el  vital  dulce  efpirtu  aborreciendo. 
Sus  almas, qual  vil  cofa, a mal  echaron. 
Ay  quanto  mas  queman  ya,  en  la  vida , 
Mortal,deqIos  trilles  fe  priuaron, 

Pallar  duros  trabajos  y pobreza: 

Mas  ya  el  orden  fatal  fe  lo  prohíbe: 

Ya  el  lago  innauegable,la  trille  agua 
De  Styge,q  los  cerca  nueuevezes. 

Los  encadena  alli  en  perpetua  cárcel.  ' 

No  lexos  de  elle  feno,eílan  tendidos 
Por  largo  trecho, los  llorofos  campos: 
(Afsi  los  dizcn)do  en  fecretas  fenaas, 
Efcondidos  eílan  losmiferables 
A quien  del  duro  amor  la  brauallama 
Confumio,y  hizo  el  coraron  ceniza. 
Vna ancha  feluadefombrofos  myrtos 
Los  cubre  y cerca  é torno,y  nuca  pierde 
Aun  con  morir, las  anlias  amorojfas. 
Aquí  a Phedra  halló,  aq  vido  a Procris, 

Y aEriphyle,moílrando  có  femblantc 
Trille, del  cruel  hijo  las  heridas. 

A Euadne,y  a Pafiphac,y  a par  dcllas 
A Laodomia,y  Ccneo;,vn  tiepo  macho, 
Ya  hembra, por  el  hado, en  fu  primero 
Fcminilfexojbuclta  y transformada. 
Entre  las  quales  la  Pheniífa  Dido 
Con  frefea  llaga  muerta  y rezien  ida 
Por  la  efpaciofii  felua  andaua  errando. 
Déla  qual  luego  que  elTroyano  Enea* 
Se  vido  cerca,  y por  la  efeurafombra 
Laconociomual  tal  vez  fu  ele  alguno 
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Ver,openíarq  vee,por  entre  cípcíTas 
Nubcs,la  mieUlI  Luna,q  aí  principio 
Del  mes,condebilIuz  fu  s cuernos  mue^ 
Tiernametelloró,y  có  amorofo  (ftra: 
Sembláte,y  bládo  afFc&o  afsi  le  dixo.  " 

Que  tuc  verdad, defa  enturada  Dido, 

Lo  quemedixo  el  trille  menfijero, 
Q^ucauiasdcl  alto  mundo  yaíalido,' 

Y dadoel  tiernopcchoalhicrroficro? 
Ay, que  mi  coraconendurecido 

Fue  caula  de  tu  cafolaftimero: 
PorlosDiofcsy  eílrellas,Reyna,juro, 

Y por  la  lc(li  la  ay)  del  Rey  no  efeuro, 

Qj^~  forjado  dexé  tu  compañía: 

Y q quedarme  nomefucpofsibjc.' 

Mas  el  diuino  edi<5l:o,que  me  embia 
Por  ella  ículta  playa  y Rey  no  horrible. 
Querer  me  hizo  lo  que  aborrecía. 

Y juro  que  jamas  me  fue  creíble 
Que  auia  y o cu  y tado  de  ca  ufarte 
Dolor  tan  crudo  y fiero  por  dexarte.’ 

Suplicóte  no  huyas  mi  prefencia, 

Mira  a quié  huyes, firma  el  pie  ligero-; 
Cata  que  ordena  la  eternal  fentencia  ‘ 
Que  fea  eílccolloquio  el  poílrimero. 

Con  tal  razonamiento  el  pió  Eneas,' 
ProcUraua  ablandar  y tornar  manfo 
El  coraron  de  Dido,airado-y  fiero, 

Y ferenarle  los  ceñudos  ojos, 

Lagrimas  prouocádo  en  fi  y en  ella,  (te,* 
Mas  Dido , el  roítro  butiro  a la  otra  par 

M Los 
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Los  ojos  tiene  fíxos  en  la  tierra: 

Y nofeniueue  nías, ni  nimia  roilro, 

Por  las  razones  <T1  cótrito  Eneas,  (mor. 
Que  vn  duro  pedreñal,  o vn  Parió  niar- 
Quitófc  en  fin  cf  ante  el  có  p relio  patío, 

Y con  roilro  indignado  y enemigo. 

Se  fue  hu  vedo  del  a vnlioíouevmhrofo, 
Dofu  primer  marido  él  buen  Sichco, 
En  coniugal  antoría  corrcfponde: 

Y con  igual  pafsion  !a  fatislaze. 

Eneas,  deí  trille  cafo  laciniado, 

llorando  va  tras  dclla  largo  trecho, 
Muriendo  de  dolor  dé  ver  que  feiua: 
Dcxala  en  fin:y  acíde  a]li,proíigue 
Con  diligencia  fu  fatal  jornada, 

Y con  fu  guia,arri.ua  a lospoílcros 

Y occultos  campos.dondelosinfígnes 
En  guerra, tienen  fcnipitérnó  afsiento* 

Ofirccefclealli  Tic!eo,y  luego 
El  gran  Partenopco,íníigne  en  armas, 

Y ía  trille  alma  del  medro fo  Adrafia. 
Aqui  halló  gran  fumadcTroyanos, 
Muertos  en  guerra,  q con  grades  Hatos, 
filian  íido  llorados  en  el  mundo: 

A Iosqualcs  mirando  en  orden  largo 
Gimió  có  grií  dolor.  Glauco, y Mcdóte, 
Terliloco,y  los  tres  hijos  de  Ánthenor, 

Y élminiítrodo  Ccres  Polibctes, 

Ideo, que  aun  allí  no  ama  dexado 
£1  carro  y armas  de  íu  caro  Priamo. 
Acuden  multitud  efpeífa  de  almas, 

Y cercanlosadieílray  afinieílra,  . ^ 

Guílan délos  mira r muy  de  fu  efpacio, 

Y de  acercarle  mas  y mas  a ellos: 

Y pedirles  razón  de  fu  venida. 

L Mas 
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Mas  los  grades  ¿f  Grecia  y principales, 
Y lasíuertes  cfquadrasde  Agamenón, 
JEnvicdoel  gravaró,qporlas  fombrás 
Coliblancas  armas  iua  centelleando, 
Comienzan  a tcblar  con  gr5.de  miedo: 
Boluieron  muchos  dellos  las  cfpaldas, 
Comoloauiá  hecho  antes  en  la  guerra, 
Qnando  huyeron  a las  Griegas  ñaues: 
Los  otros  vna  débil  voz  alearon, 

Y abiertas  ya  las  bocas  para  el  grito. 
Quedaron  defraudadas  de  fu  intento- 

Aqui  halló  a D eiphobo,el  buen  hijo 
De  Priamo, tenia  el  cuerpo  hecho 
Mil  pieqas  y hadrajos,todo  el  roftro 
Harpado  crudamente, y ambas  manos 
Co  i radas,  ambas  íienes  fin  orejas, 

Y con  herida  fea  y deshenefta 
Muy  de  raiz  trancadas  las  narizes. 
Defpues  de  auer  miradole  vna  pie^a, 

A penas  acabó  de  conocerle: 

T éblaua  el  miferable,y  con  vergüenza 
Procu  rana  cubrir  las  crudas  llagas. 

E11  fin  junto  con  el  el  pió  Eneas, 

Por  nombre  le  llamó,  y afsi  le  dixo- 

Deyphoboanirnofoy  fiel  amigo. 

Del  alto  Teucroilluftredefcendtente, 
Quiéfueel  ó vfotagra  crueldad  cótigo? 
Q uien  te  pudo  tratar  tan  fieramente? 
Dixome  quien  de  viftafue  teíligo, 

Q ue  encima  vn  gra  moto  cf  Griegagéte 
Que  derribado  ama  tu  bra^o  oíado, 
Caiíte  aquella  noche  en  fincanfado. 

Y o mefino  cntóce,cn  ia  Rethéa  ribera. 

Mi  V* 
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Vn  Cenotaphio  te  apparé  decente: 

Y vnay  otra  vez  y latercera, 

Llamé  tu  alma  a el  con  voz  veheméte. 

Tu  nombre  de  memoria  duradera 

Y armas, guardan  el  litio  eternamente: 
Qj^en o pude  al  partir, amigo, hallarte, 

N i la  Troyana  tierra  encima  echarte. 

D eiphobo  refponde  afsi  a Eneas, 

Ya, amigo, fe  que  cofa  no  has  dexado 
Deu ida  a mi  amiílad  íynccra  y pura: 

Ya  D eiphobo  de  ti  ella  bien  pagado: 
Pues  fu  alma  honraílc  en  piafepultura. 
Ay  que  el  furor  mortífero  y maluado 
D e Helena,  el  duro  hado,  y mi  ventura, 
Me  fumergieron, trille, en  ellos  males: 
Ella  dexó  en  memoria  ellas  feñales. 

Bien  fabes  como  en  gozos  mal  leguros 
Ños  vimos  la poftrcra  noche  trille. 

Que  durará  por  ligios  mil  futu  ros, 

Quando  el  fatal  cauallo  faltar  viíle  ‘ 
Lleno  de  gente  armada  por  los  muros 
De  la  ciudad  que  tanto  y a quiíiíle; 
Hclena,devngran  corro  fe  hizo  guia . 
De  Troyanas,  y aBacho  honrar  fingía. 

En  medio  d ellas, vn  blandón  ardiente 
De  gran  llama,  en  fus  manos  fuílentaua, 
Sin  nadie  la  entendedla  Griega  gente 
Del  alto  alcafar  con  trayeion  llamada: 
Canfadoy  foñoliento  yo  al  prefente 
En  mi  cama  tendido, trille  diana, 
PrédiomcYndulce  fueño  envn  Ínflate: 

Ala 
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A l.i  agradable  muerte  fcinejante. 

las  armas  ya  mi  noble  compañera 
Qnátas  en  caía  auia  fuera  auia  echado: 

Y cautamente, de  mi  cabecera 
Mi'fiel  cfpada  ya  me  auia  hurtado. 

A Mcncláo  llamó  la  lifonjera: 

Abre  mi  caía, y ponele  a mi  lado: 
Penfando  de  efeapar  por  cfta  via 
La  pcna,quc  a fu  amante  merecía. 

De  que  íiruc  alargarme?  en  mi  apofent® 
Entran  con  furia, y turban  mi  fofsiego: 
Con  ellos  entra  Vliífcs  fraudulento, 
Inuentor  crudo  del  Troyano  fuego. 
Suplico  os  Diofcs  me  hagais contento» 
Dando  otro  tanto  mal  al  vando  Griego, 
Si  la  venganza  con  razón  pedida, 
Scrdeuc  por  vofotros  concedida. 

Mas  dime  y.a,qual  cafo  te  ha  traído 
Antes  de  muerto  a la  regió  de  muerte? 
Ha  teíimeftramentcfucedido 
Por  el  furiofo  mar  la  incierta  fuerte? 

O vienes porlos Dioicsperfuadido? 
Di,quai  Fortuna  aduerfa  pudohazerte 
Que  las  moradas  trilles  fin  Sol  vieííes? 

Y a las  regiones  negras  defecndicífes? 

Entre  aquellas  dentadas  y refpueílas, 

Y a en  fu  rofado  carro  auia  la  Aurora 
Paliado  la  mey  tad  defu  via;e: 

Y por  vétura  en  los  colloquios  mefnios 
Gallara  lo  reliante  de  las  horas 
Que  para  citar  alia  le  aman  tañado, 
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SiholedieraauifolaSibylla¡ 
la  cjual  afsi  ledixo  brcucmentc. 

La  noche  huela,  Eneas, y en  Hato  vano 
Las  horas  prefllirofas  ir  dexamos: 

A q esdóde  a la  izquierda  y dicídn  mano 
Se  parre  efde  camino  que  licuamos: 

A la  ciudad  del  infernal  Ty  rano 

Y al  cápoElyíioporla  di  cidra  vamos. 

La  izquierda  va  a las  cueuas  infernales,1 
Do  ecernaméte  pagan  malos, males. 

Deiphoborcfpondeafsi  a DeiphobeJ 

SaccrdotirtaHeroica  y foberaná, 

No  te  embrauczcas  mas  ni  me  feas  dura: 

Y o cumpliré  de  muy  guídofa  gana 

3\1  i numero,  y me  iré  a mi  eftá<ja  efeura: 
Vcvc,honornfo,gloría  y luzTroyana 
Do  ce  llama  tu  nrofpcra  ventura: 

Y feate  ya  el  hado  tan  amigo 

Quaco  a la  influida  T roya  fue  enemigo. 

Dixo*y  hablado  boluio  c!  paíTo  y fuelle. 
Altalos  ojos  luego  el  claro  Eneas, 

Y vcc  é vna  alta  roca  a mano  izquierda,1 
Vna  infmne  ciudad  cercada  en  torno 

O 

Con  tres  fuertes  y altifsimas  murallas. 
Las  q ual  es,  el  T artareo  Phl  egetonte, 
Veloce  río, abraca  y cerca  en  torno 
Con  v.iuo  fuego  y abrafantes  llamas: 
Haziendo  íiempre  horrifono  ruido 
Con  multitud  de  peñas  que  rebuelue. 
Enfrene  eídá  vna  grade  y fuerte  puerta , 
Cuyas  colunasfondiamantcpuro 

Ma- 
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Macico  y fucrte,tanto  q ni  humano 
Ni  diuino  vigor  baila  a romperlas. 

Ay  vna  torre  altifsima  de  hierro, 

Qüe  fube  vn  trecho  largo  por  los  ayrcsi 
En  cuyo  vmbraJTiíiphonc  Tentada, 

Vna  fangrieñtarqpaen  cinta  pueíla, 
Velando  ííemprc, noche  y día  la  guarda. 
Llegado  aquí, comienza  a oír  gemidos 
l>e grande cópafsion, y aqotesbrauos: 
Terrible  eftruendode  mouido  hierro, 

Y de  grandes  cadenas  arraftradas: 

Paró  álli  el  pió  Eneas, y eípantado,  * 
Efcucha  atente  aquel  ruido  horrible,' 

Y luego  afsi  preguntas  la  Sibylla. 

Di, virgen, que  maldades  fon  aquellas? 

Qge  pénalas caíliga,o  q tormento? 

Q u<:  cilrucdo.q  iaiucntos,q  querellas? 

Y que  batir  de  manos  hiere  el  viento? 

’ La  Siby  lia  rcfponde  afsi  a Eneas. 

T rey  ano  En  ea  s,  d ! uq  u e valero  ib, 

Linaje  de  losDiofés  immortalcs, 

No  puede  hombre  fyncero  y rcligíoío. 

Pifar  de  los  dañados  los  lumbrales: 
h j as  q u ád  o H c car c el  R e y n o ten  ebrofo 
Medio  a cargo, y los  bofqs  infernales: 
Tcquátás  penas  ¿y  quiíoinformarme: 

Y por  todo  el  iñíiéxno  pauearmc- 

f 

I ) c aqueíle  duró  Rey  no  tiene  el  mand» 

R adamanto,  Tenor  que  fue  de  Creta: 

Las  culpas  eílá  oyendo  y caíHgando: 

Y a los  culpadoS,có  tormento  aprieta 
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A confctTar  lo  q en  el  mundo  andan  Jo, 
Fiados  en  fu  aítuciamal  difcrcta, 
Contra  razón  y leyes  cometieron- 
Y nunca  baila  morir  fe  arrepintieron. 


Tifiphone  la  vengadora, armada 
De  crudo  a$ote,fiépre  eílá  efearaiendo 
La  gente  infame  y malauenturada, 

Y fieramente  los  eílá  hiriendo. 

Apreíla  fiempre  fu  finieftra  airada 
De  brauas  ííerpes  vn  manojo  horrédo 
Con  q haze  miedos  y amenazas  fieras: 

Y llama  en  fu  fiiuor  las  compañeras. 

A lahoraaqllas  execrables  puertas 
Hazicndo  los  quiciales  vn  ruido 
Fíorrifono.de  paren  par  fe  abrieron. 
Tras  ello  la  Sibylla  alsiprofsigue. 

Ves  de  las  guardas  el  feroz  cóueto  (ras» 
Que  al  zagüí  fíep  afsiíle  y ífernas  pucr- 
L a fiera  Hydraaliadétro  tiene  afsiéro. 
Cinquera  bocas  negras  íiéprcabiercas. 

Y fábe  que  aqu  elle  hórrido  apofento 
Dos  tanto  baxa  por  mil  rocas  yertas 
Hazia  el  profundo  cetro  del  grí  lucio. 
Que  ay  defdc  aq  al  lubrofo  y alto  ciclo. 


c 


Lo  mas  profundo  del  hondon, encierra 
LosjouencsTitancs  esforzados: 

Linaje  antiguo  de  la  dura  tierra, 

- Con  rayos  rigurofos  derrocados: 

Los  dos  hermanos  q intentaron  guerra 
Al  ciclo, cuerpos  muy  definefurados, 

Y aloueechardcla  región  ferena,  (na. 
K (De  Ophialtesy  Othodigo)aqYÍenpc 
(D  ...  Del 
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Del  gran  Salmoneo  vilapenabraua, 
Que  a Iouc  el  rayo, al  cielo  'el  grá  ruid» 
Poder  hurtar  el  mifero  cfperaua. 

Con  cauallos  y carro, embrauecido. 
Por  las  ciudades  Griegas arrojaua 
Ardientes  hachas  por  fe  hazer  temido. 
Por  medio  de  Elis  iua  afsi  triiíphando, 

Y diuinoshonores  yfurpando. 

£1  noimitablcrayo,el  imprudente. 

El  trueno  y vientos  imitar  penfaua. 

De  metal  hizo  vna  admirable  puente. 
Por  do  con  fus  cauallos  atronaua. 

Mas  de  vna  nube  el  padre  omnipotente 

Y n rayo  le  arrojó  con  furia  braita: 

No, como  el, hacha, ni  tizón  humofo: 

Y echóle  en  eftc  Reyno  tenebrofo. 

Tábien  vi  a Ticy  o,aq  1 q fue  en  gedrado 
Por  la  alma  tierra, madre  de  lascólas, 
Cuyo  grá  cuerpo  cubre  eftádo  echado, 
D e tierra  nuene  obradas  efpacioias. 

Yn  crudo  Bueytrc  atufa  al  dcfdichad© 
Con  coruopico  y vñasriguroías 
El  hígado  y pulmón  q no  perecen: 

Y las  entrañas  q en  las  penas  crecen. 

Dellas  con  gran  cubdicia  fe  apacienta; 

Y efeudriña  las  partes  efeondidas: 
lamas  del  pecho  mifero  fe  aulenta. 

Ni  dexa  holgar  las'venas  renacidas. 

De  Lapitas,de  Ixió,no  ay  q dar  cuenta: 
Ni  de  Pirithoo, cofis  tan  fabidas. 

Que  fovn  grá  peñó  negro  cftá  tcblado: 
El  qual  ya  ae  caer  ya  cftá  amagando- 
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En  los  eftrados  de  oro  rutilante 
Tienen  armados  los  geniales  lechos: 
Con  aparato  a Reyes  femejante, 

Tienen  fien  mil  manjares  a fus  pechos,’ 
Mas  láFitria  mayor  eftá  delante, 
Haziendolcs  mórtiferos  defpcchos: 
Veda  el  manjar, la  cruda,  a los  malditos, 
Có  hacha  ardiete  ycó  horribles  gritos. 

Aqui  eíH  los  q a hermanos  mal  quiíicró, 
Mientra  el  vital  efpiritu  gozaron: 

„ Los  q a fuspadres(gra  maldad)  hirieron: 

Y los  que  a fus  clientes  eng  iñ  iron* 

Los  q el  terreno  auer  por  Dios  tuuicro, 

Y a los  íuyos  con  el  no  aprouecharon. 
Dequiéla  trraclláeldiadeoy  mas  llena 
Que  de  eílrellas  la  noche  mas  ferena. 

Aqui  fufífren  y lloran  fusdolores. 

En  fus  lugares  propios  aherrojados^ 

Los  muertos  por  adúlteros  amores, 

Y los  contra  fu  patria  dulce  armados. 
Los  liemos  q quebraron  feea  feñores. 
No  pidas  que  te  fean  enfeñados 

Los  modos  de  la  pena, y las  razones 
Que  hundieron  aqui  tales  varones. 

Vn  gran  peñón  traen  vnos  en  rodeo. 
Otros  en  rucdis,fixos,van  colgando, 
Sentado  eftá.  y demore  cítara  Thefeo, 

El  mucho  andar  de  alia  recompenfando^ 
El  triíieP  hlegias.mas  que  todos  reo, 

A todos  con  voz  alta  efta  exhortando, 

' Amad  milicia, y aprended  clemencia: 

T ened  a vueftros  Diofes  reuerencia. 
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Vno  vendió  fu  tierra  por  dinero?, 

Y la  entregó  a vn  ty  ramio  apoderado. 
Eíhblecio  y mudó  leyes  y fueros. 
Siendo  de  oro  facri lego  incitado. 
Otro  hizo  bestiales  defafueros: 
For¡£oafu  hija  en  thalamo  vedado. 
Todos  grandes  maldadcsintcntaronü 

Y de  lo  mal  ofado  alia  gozaron. 


No  íi  de  fuerte  azero  yo  tuuieífe 
Cien  lcnguas,cjíin  fe  canfar  hablalíen,’ 
Niíi  cien  bocas  de  metal  me  die  fle 
Phcbo,qvoz  de  hierro  íiépre  echaífcn 
Si  mil  vezes  el  Sol  fe  fumergicílé, 

Y otras  mil  las  cftrcllas  fe  aufentaíTen, 
Las  formas  de  las  culpas  contaría. 

Nía  tantas  penas  nombres  dar  podría.’ 


> 


Dcfpucs  u auer  hablado  añil  la  achina 
Sacerdotisa  del  diuino  Pliebo, 
Mouiédo  el.prcítopaíTo,  afsiprofsigue. 


Sus,  toma  ya  el  caminoprcítamcnte. 
Cúmplelo  q los Diofeste  mandaron. 
Ya  veo  los  muros  q en  la  fragua  ardióte 
DeVulcano  losCiclopes  forjaron. 

Las  puertas  veo, y foberuio  arcoéfréte. 
Lugar  donde  los  Dio  fes  nos  tallaron, 

Si  conprcfocridadboluer  queremos: 
Qiie  el  ramo  de  oro  y rico  do  dexemos.’ 

Dixo.Y  acelerando  el  paito  juntos 
Por  el  camino  vmbrio,  pallan  prcíto 
£1  intermedio  efpacio  halla  el  muro, 

Y acercanfealapucrta.Salta  al  punto 
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Eneas  en  la  cntrada:y  en  faltando 
Rociafe  todo  el  cuerpo  con  viua  agua, 

Y fíxael  ramo  en  el  lumbral  frontero. 
Aquellas  ceremonias  afsi  hechas,  . 

Y dado  el  don  a laTartarea  Diofa, 
Siguiédo  fu  camino, enfin  llegaron 
A los  lugaresdulccs, y vergeles 
Amenos, de  los  bofquesgloriofos, 
Albcrgos  y moradas  de  los  buenos. 
Aqui  el  rifueño  y rutilante  cielo, 

Ville  có  luz  purpuread  campo  alegre. 
Ciertas  eftrdlas  propias  deílc  litio, 
Conoce  fu  Sol  propio  y del  fe  aliíbran. 
Parte  de  los  q aqui  eílan,por  hieruofos 
Prados,cn  la  paleílra  fe  excrcitan: 

Y por  la  roxa  arena, en  juego  honeíto 
Compiten.y  luchando  fe  recrean. 
Parte, có  preílos  pies  texen  mil  corros. 
Cantando  dulces  verfos  y canciones. 
ElTracio  Orpheo,facro  íacerdote, 
Autorizado  con  fus  ropas  largas, 
Difcanta  y contrapunta  por  las  fietc 
Diferencias  de  vozes  con  fu  lyra. 

Tai  vez  las  cuerdás,có  los  preílos  dedos, 

Y tal  vez  toca  con  el  plctlro  ebúrneo. 
Aquí  ella ua  el  linaje  y defccndencia 
Illuílre  v hcrmoíifsima  dcTcucro, 

J 

Magnánimos  Héroes, q en  vn  tiempo 
Mas  felice  y benigno  auian  nacido. 

A fia  raco , 11  o , D a rdano  > pri  m ero 
De  Troya  fundador.  Marauillofc 
El  pió  Eneas, quando  viodelexos 
Las  armas  délos  Ínclitos  varones, 

Y ios  carros  vazios  de  perfonas, 
vio  hincadas  en  la  tierra: 


Las  langas 
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Y Joscaiullos  fudtos  por  los  campos 
Anclar  en  libertad  apacentándole. 

la  mefina  inclinació,el  mefino  arteólo. 
De  carros, o armas, o cauallos  bellos 
Que  aca  tuuieró  inictras  fuero  viuos. 

En  eíTa  perfeueran  alia  muertos. 

Mira  adelante  y vecaotrosdertos. 

Que  a la  fíniertra  y a la  dicftra  ertauan. 
Comiendo  reclinadosoorla  hierua. 
Catado  é Coro  vnhymno  alegrea  Apol 
Entre  vn  bofq  olorofo  de  laurel  es:  (lo. 
Del  qual  el  Pado  con  caudal  corriente 
La  felua  arriba  fube  al  alto  mundo. 

Aqui  vio  grande  fuma  de  varones 
Que  batallando  por  las  caras  patrias 
Auian  fuffrido  llagas  y heridas. 

Aqui  cftauanlosbucnos  íacerdotcs. 
Que  aca  viuiendo  cartidad  guardaron. 

Y los  Prophetaspios  q aqui  dieron 
Refpueftas  dignas  del  diuino  Phebo. 

Y los  que  nueuas  artes  inuentando 
La  inculta  vida  en  policia  trocaron*. 

Y los  que  con  graciofos  beneficios. 

Gan  aron  la  memoria  y gracia  agena. 

T odos  aquellos  tienen  con  fus  vendas 
Blanquifsimas,ccñidis  las  caberas. 

Allí  vido  a Mufeo  puerto  en  medio 

De  vn  gra  efquadró  de  almas,  al  ql  tiené 
Sobre  lus  ombros  íiépre  en  alto  trono. 
Cercan  todos  a Eneas,y  ala  Sibylla. 

Ella  que  afsi  los  vido, habla  a todos, 

Y al  bue  Mufeo  en  cfpccial,dcfta arte* 

• Belices  almas, fanto  ayuntamiento, 

Y tu  el  nuyordccodosbuen  propbcta, 
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Dczíd  do  tiene  Anchyfes  apofento? 
Qnceftan^n  oqual partida  lcrccetta? 
Que  a el  nos  trae  el  Apollinco  aliento,’ 
Por  la  región  a vinos  tan  fecreta. 

£1  íolo  cania  fue  ó aca  baxaflemos: 

Y los  Tartáreos  riosnaucgalTemos. 

Mufeoafsi  con  breuedad  refponde. 

No  nos  dan  aquí  albergos  feñalados: 
Nías  moradas  bofques  fon  fembrofos: 
Ellas  riberas  y floridos  prados 
Nosdan  mofas  y lechos  olorolcs. 

Mas  íi  a Anhyícs  venis  enderezados, 

Y de  veros  con  el  tandefleoíbs, 

Subid  elle  coIlado,y  fácilmente 
A pocos  pafloslc  terneis  prefentc. 

Dixory  pufo  fe  ante  ellos  por  fu  guía 
Subelosaií  mote  alte,  y dícleel  nun  lira 
Loscaposluzidif  irnosy  amenos,  (les 
Ellosdexando  la  alta  cumbre,baxan 
A vn  verde  valle,dóde  el  padreAnch y fes 
Auia  juntado  en  cierto  apartamiento 
Las  almas  de  fus  elarosdefeendientes 
Que  3 ni  á d e i r a i 1 1 u íl  r ar  el  a 1 to  m u n do : 

Y con  atento  y diligente  efl  lidio 
Andando  en  torno  del  las, lar  contraía: 

Y dellashaziavnbelloalardey  mueílra. 
Notaua  ateto  el  claro  y grade  numero, 
Loshados,los  deftinos,y  columbres, 

Y esfuerzo  de  fu  clara  defeendeneia. 
Viendo  pues  a fu  amado  hijoFncas. 

T ender  por  aquel  verde  prado  el  paíTo  * 
Derecho  a challó  con  gozo  immenfo 


••  1 
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[A!  alto  cielo  j untas  ambas  manos: 
Xegófu  roftro  con  alegres  lagrimas, 

Y habló  dcíla  fuerce  al  caro  hijo. 

Venirte,  hijo,  al  fin  de  larga  auíencia: 

Y tu  piedad  y amor  aífechioíb 

(Del  ql  dias  ha  q tengo  yo  expericcia) 
Venció  el  caminó  duro  y trabajofo: 

Ya  tu  vozóyo,ya  veo  tu  pr ciencia, 

Ya  gozo  de  colloquio  tanguftofo, 
Siempre  efpcréde  verlo  q ahora  yeo,’ 

Y no  me  ha  hecho  engaño  mi  dedeo. 

O quantnticrra,hijo,has  caminado: 

Por  quáto  mar  el  vietotehaimpellido. 
Qüj?  calos, q peligros  te  han  canfado: 

Q ue  miedo  hc,hijo,acadeti  tenido 
De  que  los  fieros  Reynos  Africanos 
En  ti  auian  de  poner  ofiadas  manos. 

Eneas  afsi  refpode  al  padre  Anchy  fes. 

T u imagen  trille, padre  mío  piadoíb. 
Mil  vezes  por  mi  en  fu  caos  cótéplada: 
Me  h izo  que  vinieirepreíTiirofo 
A l.i  región  de  vi  uos  efeombrada: 

En  el  Tyrrhenomar tiene repofo  (da: 
El  ierras  yobueluo  a la  moiier,miarma- 
Danie  a tocar  tu  mano  con  mi  mino 
O padre,  y hazme  con  tu  abraco  vfano. 

Oiziendo  afsi, con  abundofo  llanto 
Mojiua  el  rortro,a  Anchy  fes  imitando.’ 
Tres  vezes  hizo  infirancia  en  abracarle: 
Y en  torno  al  cuello  le  ciñó  los  bracos: 

Y trea 
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Y tres vezes  la  fombra  en  vano  afida¿ 
Qual  lcue  viento, o qual  veloce  fueño 
De  entre  los  bracos  fe  le  fue  huyendo. 

En  ello  mira  Eneas,  y algo  lexos 
Vn  apartado  bofquevcc  en  vn  valle, 

Y vnafonora  feluay  arboleda: 

Y el  no  Letheo  q corre  por  delante 
De  aquellas  dulces  y agradables  cafas. 
En  torno  del  andauan  rcbolando 
Gente  infinita  y pueblo  innumerable, 
A modo  de  foliaras  abejas 

Quádo  andan  Taludando  varías  flores 
En  el  fereno  Mayo  por  los  prados, 

Y en  torno  de  las  blancas  azucenas, 
Rebuelan  abordando  el  campo  todo 
Con  el  fon  dulce  del  fufurro  blando. 

El  pió  Eneas, como  no  informado 
De  tan  rara  vifion,turbófefubito: 

Y luego  preguntó  las  caufas  della, 

Y que  rio  era  aquel  que  lexos  vía. 

Que  gente  aquella  q en  tan  grade  copia 
Cubría  de  ambas  partes  la  ribera. 

El  padre  Anchyfesrcfpódioie aquello. 

Las  almas(  hijo)  a quié  por  propio  hado 
Otros  corpóreos  velos  fe  Ies  deuen, 

Con  la  aguadulcedeíle  Letlico  vado. 
Seguridad  y largo  oluido  bcucn. 

Y por  q las  q el  cieio  me  ha  mandado, 
Perpetuo  afs'iéto  en  tu  memoria  licúen, 

Y en  mas  tengas  a Italiafextenfamentc 
DeíTeo  c veas  mi  defcedencia  y gente. 

Dixo:y  af¡i  otra  vez  preguta  En  eas. 

Suplí- 
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Suplicóte  me  digas,padre  mío, 

Si  iráde  aqui  alguna  alma  a ver  el  cielo, 

Y en  la  regió  do  hyuierno  y puede  efuo 
S c veftira  otra  vez  corporco  velo: 

Por  que  parece  claro  defuario 
Trocar  en  defeontento  y cierto  duelo 
De  que  abunda  el  impuro  y vil  terreno» 
La  gloria  eterna  deíte  litio  ameno. 

^xteníaméte,diro  el  padre  Anchifes, 
Hijo, te  informaré  de  lo  que  dubdas. 

Y luego  coda  cofa  por  fu  orden 

Le  explica,y  le  declara, deíla  fuerte. 

Tu, hijo, has  de  faber  primeramente. 
Que  al  ciclo, y trra.y  cápocriílalino,  * 

A clhclLs,Sol,y  Luna  refulgente, 
Anima  vn  cierto  cípiritudiuiho: 

Vna  immortal  y fempiterna  Mente 
Mucuela  mundial  machinacontino: 

T oda  en  todos  lu s mi  ¿bros  infu  n dida: 

Y al  gran  cuerpo  mczciuda,leda  vida. 

Eftainfuíion  da  vida  alvado  humano, 

Y a quantasaucs  vemos  y animales: 

Y a qu|tos  monílro;;  cria  el  Océano, 
Báxo  de  fus  clariísimos  criílales, 

Cuyas  íimientes, tienen  foherano 
Origen, y vigores  celcíHales,  (te: 

En  ctu«ito  el  tardo  y mortal  cuerpo  admi 
Que  có  la  alma  agii.y  immortal  cópite. 

1'  i ^ * Vr  ^ 'jjíi  Av‘  *4 

Deftc  terreno  pefo  Ies  prouienc 
Dolcrfc,deíR\u,  temer, gozarle. 

Ni  de  la  efe ura  cárcel  qué  las  tiene 

Fue 
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Puchen  «i  contemplar  fu  fer  foltaríc: 

Y aun  quado  el  natural  diuorcio  viene 
Entre  la  carne  y la  aliña  a celebraría 
N o todo  el  mar  de  la  corpórea  pega 
De  raíz  a los  trilles  fedcfpcga. 

Y es  Tuerca  que  las  culpas  contraídas 
Por  largo  tiépo  en  el  corporco  velo. 
Con  admirable  fragua  a í alma  aíidas, 
Crezca, y auméten  có  el  tiépo  el  duelo-1 
Con  graues  penas,  pues,  aquí  afligidis. 
Los  males  pagan  del  terreno fuelo, 

O tial  pede  al  victo, qual  en  íiódo  lago* 
A mial  el  viuo  fuego  da  íupago. 

Aquí  en  fus  penas  todos  fon  purgados: 
Según  que  merecimos  padecemos. 

De aqui  al  Elyíio  foroos eñiMádos, 

Y el  campo  alegre  pocos  poseemos. 
Halla  q el  largo  tiépo  ,y  dias'tafíados, 
Laua  la  eícona  y machas  q tenemos: 

Y dexa  pura  la  porción  diuina: 

Y el  fuego  del  eipirtu  finnrlcaíina. 

Ellas  todas  delpues  de  bien  purgadas 
Siendo  el  iniíl elimo  año  yacumplido. 
En  grade  esodra fon  de  Dios  llamadas, 
Al  hondo  rio  del  eterno  oluido: 

Para  q beuan  del, y afsi  oíuidadas 
A habitar  bucluan  el  terreno  nido: 

Y gozenotra  vez  vital  aliento, 

Tomado  en  nueuos  cuerpos  apofento. 

Luego  q dixo  aqílo  A nch  y fes,  pone 
AlaSibylla  y afu  caro  Eneas 
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En  medio  de  aquel  inclytoconitento  * 

Y fonoro  tropel, y toma  vnalto 

D e do p tidicflfe  verde enfrete a todos 
Qrudo  en  fu^pcefsió  fuellen  pallando.' 

Y conocerlos  rofros  y iliciones. 

Y pueífo  nlli,comicn<^a  defe  modo. 

Atiendcpues,contarte  he  extcfamcute 
El  gran  linaje  y dcfceníionTroyana: 

Y la  gloria  q cfp¿ra,y  quanta  gente 
Produzira  en  la  tierra  Italiana, 

Ilíuítres  almas, que  perpetuamente 
Haran  nueftra  familia  y fama  vfina: 

De  aqftasquicrodefdeaqui  informarte,' 

Y de  tu  hado  profpero  auifarte. 

Vesaqueljoucnbien,qefá  arrimado 
A la  lan  ?n  de  hierro  deformada, 

Es  a quien  guarda  el  favorable  hado 
Déla  luz  dulce  la  primer  jornada: 

En  efe  verá  el  ligio  fortunado 
La  fangre  T eucra  y Itala  mezclada. 
Terna  por  nóhre  SyIuio,nóhre  Albano, 
Y, tu  ya  muerto, al  mudo  faldrávhmo. 

Parir  tele  ha  la  hija  de  Latino 
(Tu  ya  endiofadó)é  vná  felua  vmbría: 

S era  R ey  ,y  de  Rey  es  padre  di  no: 
Tundamos  ha  la  Albana  monarchia: 
Donde  condiefro  y profpero  defino 
Gran  tiempo  rey  nará  nuef  ra  valia. 

El  qeftáapar,cs  Procas  el  valiente, 
Gloria  y honor  de  la  T royana  gente. 

A Capis  vees  co  N uinitor  vfano,  (darte: 

Y elSyluioEncas,qel  nóbre  hadehere 
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Él  ql,íi  a tomar  llega  el  ccptro  Albano, 
En  arma?  y en  piedad  podra  igualarte. 
Que  illuftrcs mo<jos,mira  el  foberanó 
Valor , qunlquier  Cerneja  vn  fiero  Maree? 
Mas  el  tropel  de  roble  coronado: 

Honor  del  q efquiuó  muerte  a Toldado, 

Te  fundará  aFidenas, y aNomento, 
Pomecia,Gabios,Caftro,  Bola, y Cora, 

Y a la  ciud  id  Collada  de  alto  afsiento, 
Dcanchifsimo  paesdcíctibridora. 
Aquellos  nombres  todos  q te  cuento 
Deíícrto  y yermo  Con  fin  nóbre agora, 
Mas  prefto  (eran  pueblos  eminentes, 

Do  reynarán gran  tiépo  Albanas  géte*« 

Y juntaráfe  a Numitor  fu  abuelo 
El  gra  Mauorcio  Romulo  animofo? 

Al  qtiallliadaracorporeo  velo 
De  la  íangre  de  A (Taraco  l'atnofo- 

Ves  como  el  padre, el  facro  honor  cíl  cie- 
Ya  le  promete,  y immorcalrepofo?  (lo 
Vees  fobreel  rico  yelmo  dos  cimeras, 

De  lo  q he  dicho  Ceñas  verdaderas? 

Hara  de  nquefte  la  ventura  buena 
Qpe  el  imperio  de  Roma  valeroía. 
Abrace  el  mundo  y redo  ule ¿ terrena» 

Y en  valor  llegue  a la  regió  lumbroía. 

T erna  la  oran  ciudad  de  gloria  llena 
Porfer  madre  de  gente  tan  tamoCa) 

Siete  al  tos  y tordísimos  co!<  '.  l as: 

De  muro  inexpugnable  rodeados. 

Qnjil  la  madre  Cibeles, que fubida 
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F.n  carro  y de  «nicas  torres  coron«ida. 
Por  las  ciudades  Phrygias  es  traída, 

De  auer  parido  Diofes  muy  pagada. 
Cuyoscicn  nietos, fempi terna  vida 
Gozan,  en  la  alta  celeftial  inorada. 

Tal  mieftr«áRóma,có  fu  gente illuftrc,’ 
D«ar«i  al  lumbroío  cielo  nueuo  1 uílre: 


Buelue  la  vifta  aca,y  con  aduertencia. 
Mira  tu  iníignegciite,y  tus  Romanos: 
Del  claro  lulo  clara  descendencia, 

Que  ha  de  ir  a 1 os  albergos  foberanos. 
Elle  es  efte  el  varón  de  alta  excedencia. 
De  quié  cien  mil  pronofticosño  vanos 
Has  íic'pre  oido,Cefar  diuo  Augufto, 

D e la  di uina  planta  ramo  augufto. 


Por  efte  el  ligio  de  oro  bien  «andante 
A Italia bolucra  do  eftnrfolia: 

Al  Indio  forjará, y al  Garamante, 

A entr«arfo  la  Romana  moaarchia: 

Y aciertoclimaqueay  extrauagante 
Fuera  de  cftrellas  y Zodiaca  via, 

Do  el  alto  Athláte,  efu  ombrop  potete. 
Suele  el  exe  boluer  del  cielo  «ardiente. 


Ya  fu  venida  tiemblan  deíde  agora, 

S abida  por  o raen  1 os  d i ui  n os, 
la  gcce  cj  los  Caípios  Reynos  mora, 
Y los  que  de  Mcotisfon  vezinos. 

Ya  la  región  cuca  Serapis  adora 
Pucíla  entre  íietc bracos  criftalinos 
Del  caudalofo Nilo.eftá  temblando: 
la  eípada  deftc  A ugufto  recelando. 
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No  anduuo  por  la  tierra  Alcidcs  tanto, 
Aun  q mató  la  cierna  que bolaua: 

Y aun  q aíTeguró  el  monte  de  Enmanto,’ 

Y en  la  Lerna  mató  la  Hvdra  braua: 

Ni  elDíos  q en  guerra  a genes  mil  dio  lia 
Queco  riendas  de  pápanos  guiaua  (to. 
Sus  Tigresa  ganar  tanto  tropheo 

D ende  fu  monte  altiisimo  Nyfeo. 

Y con  efpcrar  efto.aun  dnbdamos 
Dcnosliazercon  obras  gloriofos? 

Por  q la  ida  a Ital  ia  dilatamos, 

Y de  habitarla  eftamos  temerofos? 
Aquel  q lexos  vces.a  quien  los  ramos 
Dcoliua,y  aderemos  religiofos, 

Barba, y cabelIosDlancos,notifícan: 

Y fu  grandeza  y religión  publican. 

ElbuéNuma cs,fegíídoRey  Romano, 
Que  en  darle {eyes  le  fera  primero, 

De  Cures, lugar  pobre  Italiano, 

Subido  al  trono  del  Romano  impcroJ 
Succderale  el  que  en  la  ociofa  mano  ^ 

De  fus  Romanos, poma  el  hierro  fiero. 

Y incitará  las  gentes  defcuydadas, 

A triumphos  y vittorias  deludidas. 

El  claro  Sertiio  Tullo  es  de  quie  cuento. 
El  arrogante  Anco  es  el  figuientc, 

Que  aun  defdc agora mueílra eftar  cote 
Con  los  aplaufosde  plebeya  géte.  (to. 
Ves  allicl  buen  Tarquino,  y el  violeto» 
D c Bruto  el  végador  1’  alma  excelente. 
Que  el  cautiuerio  a libertad  reduze, 

V es  los  Confulcs  claros  q introduze. 

Elle 
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Elle  Jara  principio  al  Confulado, 

Y Jas  fegures  tomará  feueras: 

De  Ja  libertad  bella  enamorado 
Daraa  los  caroshijos  muertes  fieras* 
Por  q contra  lo  que  el  aura  ordenado 
Los  dtreuidos  alearán  vanderas: 

O infelicc,aun  q leenfalce  el  hecho 
Perpetuamente  del  licroy  co  pedio. 

N o terna  de  paterno  affcdlo  parte 
A q no  ven^a  amor  de  patria  y gloriad 
LosDecios  ves,  y Druiosmuy  aparte, 

Y ai  gran  T orcato  de  incly  ta  memoria, 
Que  con  la  legar  dura, el  cuello  parte 
D el  caro  hijo, y hazc  trille  hiíloria. 

Vces  aCamillo,darte  y valor  lleno, (no.' 
Quc.1  Roma  elpédó  bueluc  y Yécc  aBrc 

Las  dos  almas  que  allí  rees  pareadas 
En  refplandor  iguales  y armadura. 
Concordes, compañeras, y amigadas. 
Mientras  citan  en  la  región  efeura, 

O en  quátas  guerras  fe  verán  trauadas. 

Si  llegan  a gozar  dclla  luz  pura, 

Que  j litarán  de  cfquadras,y  q cílragos 
Caularán,y  de  fangre  quantos  lagos. 

El  fuegro, de  la  Alpina  fortaleza 

Y del  Monecco  alcafar  dcíccndiendo,' 

El  yerno, de  otra  parte, con  dicílreza 
Las  Orientales  fuerzas  recogiendo. 
Hijos  dexadlabellica  fiereza. 

Por  q el  furor  feguis  deMartc  horredoí 
Por  q de  vucílra  Roma  el  valor  fuerte 
A fus  entrañas  propias  fe  conuicrtc? 

Y Ku 
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Y tu  mi  hijo  y c.ira  fangre  mía, 

D e D i o fes  de  fe  en  d i e n t c fob  c r an 
Pon  fin3pcn  fin, ala  mortal  porfía, 

Y echa  primero  el  hierro  de  la  mano.’ 
Aquel  es  Mummio,el  qual  laíeñoria 
Corinthia  allanará,  y en  triupho  vfano 
B1  carro  guiará  al  Capitolio  alto: 
Auiédo  dado  a Griegos  crudo  aíTalto. 

A Curio  ves, que  a Argos  la  eminente 
Dcfíruye,y  con  Mycenas  da  por  tierra: 

Y al  fuerte  Pyrró, digno  defeendiente 
De  Achiles, lauca  de  la  Hclperia  tierra: 
Vengado  el  viejo  vlrrajcdc  Ingente, 

Y eldeMinerui  có  faiigrienta  guerra. 
Ográ  Cató, o Co íTo,o  Grachos  claros, 
Qqnen  en  jiléelo  aquí  podra  paliaros? 

Quié  a los  dos  f.unqfps.  S ipiones. 

Que  qiquiejrdcílos  rayo  es  helicofo. 
Cuchillo'-  de  las  Lihyeas  naciones, 

Y a F arricio  en  pobreza poderofo? 

Y a ti  q al  fu  Ico  das  los  lautos  dones 
DcCcres, o Serrano  valercfo: 

Dóde  licúa  ys,  o fainos, mi  memoria, 
Qiienie  enternece  vía  trille  hiftoria? 

Tu  Qrnnto  Faoio,con  razón  nóbrado 
Máximo, ere  . quien  tolo  nos  repara 
Con  vn  tardar  dilcrcto  y acertado 
l a perdida  denueftra  patria  cara. 
Fundirán  otros  en  metal  preciado 
Imagines  d'einduíiria  y lauorrara: 
Otros  cfculpiran  en  marmor  Parió 
Mil  viuos  y ultos  de  artificio  vario. 


Tal 
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Tal, en  orar  terna  mas  elocuencia.  * 

Y ral, de  cjualquier  cielo  el  mouimicnto 
Deícriuira  por  infalible  fciencia 

Con  rayo,mathqnaticoinftrumcnto. 

T al,porna  en  alíaos  fumina  diligencia, 

Y dirá  de  cada  vno  el  nacimiento. 

Mas  tu  profefsion,incIy  to  Romano, 
Sera  engouiernocf  hóbres  tener  mano. 

* • 4 - . ' . • i 

T u ofíicío  mientras  te  terna  la  tierra 
Será  poner  pacificosprecettos. 

A fobéruios  baxar  con  cruda  guerra, 

Y perdonarahumildesy  íubjetos.  * 

Aqftodito  el  claro  padre  Anchyfes; 
£/tauan  admirados  Ja  Siby  lla 

Y elpioEneas.Luegoafsiprofsiguc. 

Mira  como  el  clarifsimoMarcelo 
D c ddpojos  opimos  va  cargado. 

Mil  daros  triuphos  le  promete  elcielo^ 
Con  quca  todos  le  hazeauentaiado. 

Ene  remediara  el  Romano  duelo, 

Y aplacara  fu  turbulento  eftado. 
Pornapor  cierra  al  Africanoaccrbo: 

Y el  brio quitara  al  Francés  proteruo» 

Efte  dicho  íp  y fuerte  cauallero 
AI  tcinplo  lleuará Capitoli no 
Dedeípojos  opnnos,don  tercero, 

Y dedicarlos  ha  al  padre  Quirino.  1 

El  pió  Eneas  que  a ella  fazon  vido 
PaíTar  en  compañía  de  los  otros 
Yn  bello  jouen  con  luzidas  armas, 

N Mas 
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Mas  con  Temblante  a»eno  de-alegría. 

Con  trilles  ojos  pueftos  en  el  faeto, 

Afsi  pregunta  del  al  padre  Anchy  les. 

Padre, quien  es  aqucbque  en  compañía 
Va  del  varón  que  dizes  excelente? 

Es  alguien  de  nueílra  incíy, ta  valia? 
lis  hijo  o nieto  nuellro  o defccndicnte? 
Que  virtud  mueilra, esfuerzo  y gallardía 
Que  cílruédahaze-eu  tomo  del  fu  géte. 
Mas  íobre  ihcabc^iay  dura  fuerte) 
R.ebuela  trille;  fombra  ynegramuerte. 

El  padre  A nchy  fes  ,dc  rrá  man  d o lagri 
Efta  trille  rdput  lia  dio  aiu  hijo,  (mas. 

Ay  hijo, no  cfcudri.ñes  el  lamento 
De  tu  linaje  y cafoslaílimolbs: 

A aqueftcmoílraránfolovn  momento 
A las  tierrazos  hados  rigurofos, 

Y alearán  luego  al  mundo  fu  contento. 
•O  Diofes,como  fuyílcs  ébidiofos 

A la  Romana  gl.Qria  y fortaleza, 
Sinosfuera  perpetua  ella  riqueza. 

O quanto  llanto  (o  mi  Tero  deñino) 

Hara  por  elle  la  Romana  gente. 

Quádo  enel  capo  Marcio,d  cafo  indino 
De  fu  fin  trille, en  tierría  voz  lamente, 
Que  exequias  verás, padreTybcrino, 
Que  en  ti  caufen  de  lagrimas  creciente, 
Quando  aquel  frefeo  cumulo  mirares, 

Y la  vczina  falda  le  bailares..  ~ • ~ . , 

¡ 

Jamas  faldra  de  la  ray z T roy ana  / 
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Ni  de-  Latinos  padres  mojo  alguno. 
Que con  tal  cfpcran<pi haga  vhna 
Lail!uftfé;gcntc'a  filien  perfigueluno. 
Nunca  láticrra  y la, valia  Romana 
D (retro fe-gloriará  quai  defie  alumno: 
O gran  piedad' .y  fe  q ti c ya  tenia?, 

O imricío  coraron  que  prometías. 

Si  armado  en  capoelbuejouen  fe  viera. 
Nadie  fin  pena  contrallar  le  oíára: 

Hora  al  fiero  enemigo  a pie  figuicra: 
Hora  e!  feraz  cauallo  fJri^arav 
¿y  mifcrablc* mo'^o, o fuerte  fiera, 

:Si  el  difponcrdelaPortuna  auar.i, 

Del  liado  adueffo,y  rigurofo  ciclo 
Romper  pudiéíTcs, tu  ferias  Marcelo. 

• - v . ...  y 

• 1 A !.»»>  t • \ KJ  Jt  V •' "*  i A V . . ' • ••  r ’ + 

Traedme  aquí  azucena?  olorofas, 

A manos’ llenas  abundo/amente, 

Dadme  gran  copra  de  purpureas  rofas. 
Para  la  alma  del  caro  defccndicntc. 

Y pues  con  otrasjoyas.  mas  preciofas, 

No  puedo  darleaqiii'cl  honor  decente, 
Harelealmenos  efte  pió  oficio, 

Aun  que  le  fea  fin  fruto  el  beneficio. 

Defia  manera  Eneas  y la  Sibylla 
Por  toda  la  región  lumbrofa  y ancha 
Del  dulce  capo  El  y fio  y Lunar  Rey  no 
Vagando andauan  y curioftmentp 
Efcudri  rundo  todos  fu?  rincones, 

Auicdo  ya  a fu  hijo  el  padre  Anchyfes 
Mofiradoquanto  allí  notable  a ih, 
D<fdc  e!  mayor  hafta  el  menor  fccrcto: 

Y afcjcndolc  incitado  y encendido, 

Ni  €ó 
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Con  el  amor  de  la  alta  fama  y gloría 
Que  auia  de  ganar  prcílo,dale  cuenta 
P cías  batallas  que  trauardeuia. 

De  los  Lau rentes  pueblos  le  da  auifo: 

Y de  la  gran  ciudad  del  Rey  Latino: 

Y daleinduilriaporla  qualpudieíTe 
Véccr  qualquicr  trabajo  o euitarlc. 

Dos  puertas  tiene  el  fueño,  de  las  qles 
Vna  dizque  es  de  cuerno,por  aquella 
Buelan  ligeramente  las  fantafmas 

Y enfueños  verdadcros:lafegunda 
Es  de  blanco  irúrfil,q  cqi)  perfe&a 

Y artificióla  fabrica  rcluze, 

Por  dócje  el  hpdoReyno,al  mudo  embia 
Las  aparen cias  y fantafmas  faifas. 
Defpuesüafsi  vuo  Anchyfcs  razonado 
Con  la  Sibylla  y con  fu  caro  hijo, 
Embialos  juntos  por  la  ebúrnea  puerta. 
Vafe  para  fus  naos  derecho  Eneas, 

Y torna  a ver  fuscaros  compañeros. 

~ Parte  de  al!i,y  nauega  colla  a colla 

Halla  arribar  al  puerto  de  Caieta. 
Echan  las  corúas  anchoras  a tierra:  /' 

Y peganfe  las  popas  a la  orilla. 

DE  LA 

, t*  . • ' -V  , r ; ■ 

. 

■ • - s f 1 \ . • * 

«í.i'k'f  L : "VÍT  - s.  ' ¿ 

¿i:  ,’53í*ír.tíLr.I  .•  r.  .v'.i  •. 

ífrrrr  C<;f  n / r.f  rte  < 


■'V-  : 1 . j : , . ' 

i'*  03  ú p ‘ tT 

, í j 

' 

..  ;p. 

'vjucqr. .. 

» y 

-í. 

. 

•.  < vL  r 

• » i < 

m . V V 


Libro  feptinio.  147 

^DE  LA 

Eneyda  de 

Virgilio. 

53  -,T 

Libro  feptimo.  •> 


V también  o 
Caicta,  ama 
de  Eneas, 
Dille  perpe- 
tuo nóbre  y 
fama  eterna. 
Mu  riendo,  a 
iludirás  Ita- 
las riberas. 

•Y  tu  gloria  y 
•honor  halla 

oy  aun  dura. 

En  tu  fcpulchrory  en  la  grade  Hedería, 
(Si  es  eíiimable  gloria)  tu  epitaphio  » 
Da  elaroindicio  al  mudo  de  tus  huertos. 

El  pió  Eneas, hechas  las  exequias 
De  fu  nutriz, y fu  Maufoleo  pueílo, 

En  viendo  el  mar  tratable  y foüegado 
Las  velas  ti  ¿de  al  yieto  y dxa  el  puerto. 
Leuantafele  vn  frefeo  y dieílro  viento 
A boca  ya  de  noche, y dale  en  popa. 

Dale  fu  luz  la  blanca  Luna,  y haze 
Luzir  el  mar  con  tembladores  rayos. 

Va  corteando  coda  la  ribera 
Que  a lacegion  Circca  eftá  vezina. 

N } Do 
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Doeftá  de afsiento  Aqncll arica  hija 
Del  Sol, la  qualcon  fueontinuo  canto 
Refonar  liazc  vnos  íccretosbofques. 

En  fus  reales  y fobcru.ias  cafas 

En  vc^eJi^cbasyjiofituxn^sJinnbres 

Cinema  pedamos  de  olorofos  Cedros, 

Y con  fonoro  y delicado  peyne, 

Texe  fútiles  y prcciofas  telas.  . 

Oianfc  en  torno  dei  maligno  albergo 
Fieros  gemidos  de  Icones  orauos, 
Qj¿£ie)uifauan  |a  cadena  y jaula, 

X en.la  jnuyrardn  nocíip  rebrama  pan: 
Oíanle  gruñir  cerdoí’os  puercos: 
Embrauecerfe  enjaula^  muchos  odbs, 

Y aullar  mil  formas  de  valientes  lobos: 
A;Ips<]ualcs,la  cruda’ Diofa  Circe, 

I)c  huinanasíormas,có  cncatos  fuertes, 

Y con  mágicas  Kieruas,auia hecho 
Roftros  y cuerpos  de  feluajes  fieras. 
Laquaí  transformación, por  q los  pios 
TroyanosnoprouaíTcn.ofurgidos 
En  el  puerto  Circéo.cn  las  crueles 
Riberas, por  fu  mal  tomaíTen  tierra: 
Nkptuno,en  la  fazo  que  vio  oportuna. 
Las  velas  les  hinehio  có  victo  prolpero, 

Y hizolospaflTarhuvcndoa  pricíía 
Por  el  heruiente  y peligrofo  eftrccho; 

Y al  mar  tranquilo  los  facófeg uros. 

Ya  todo  el  mar,co  los  Solares  rayos 

Por  el  ay  re  efparzidos,roxeaua. 

Ya  deí  cielo  alto  la  dorada  Aurora 
Refplandccia  en  fu  rolado  carro: 

Quando  los  vientos  fubito  fe  echaron:  . 
Cedo  repente  el  vientodos  remeros 
Cortauancon  laspalmas  de  los  ranos 
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El  tardo  y calmo  mar, a pura  lucha. 

Llegado  Eneas  aq,vio  vn  grade  boíq 
Dcflle  iamar,porehtred  cjl,cl  Tybre 
Roso  de  mucha  arcna,con  regolfos 
Raudos,y  ameno  curio  al  mar  fe  arrojad 
En  torno  del,  y encima^variasaues, 
Víádasa  habitar  en  fus  riberas, 

Y fobre  fu  corriente  a hazernidos,  ' 
Andauan  rcbolando  por  el  bofque: 

Y con  luanes  cantos  y armonías. 

El  ayre  blandamente  rcgalauan. 
Aquimandaa  fu  gente  el  pió  Eneas 
Qué  mercan  el  viaje,  y querebucluan 
Las  proas  de  las  ñaues  hazia  tierra, 

Y por  el  rio  vmbroíb,alegre,fe  entra. 
i legada  es  la  fizón, muía  mía  Erato, 

En que con  cu  Amor,  he  de  dar  cuenta 
Por  ordenóle  los  Reyes,  que  al  antiguo 
Lacio  inándaronry  hedehazerhyiloria 
E)  e cofas  que  pallaron  en  Italia, 

Y dei  eftadoque  tenia, al  tiempo 
Que  el  cflxangeroexercito, primero 
Metió  fu  flota  en  el  Auíonio  puerto. 
Aquí  he  de  refumir  exteníamente, 

Las  caulas  y principios  de  las  guerras. 
Tu, Diola,  informa  y guia  a tu  Poeta. 

Yo  can  taré  las  hórridas  batallas,  ' 
Las  huelles, los  armados  cfquadronfcs,  • 
Los  Rey  es,  que  con  ánimos  feroces 
Sus  muertes  y- las  de  otros  procuraron.’ 
Dire  rabien  del  grá  Tvrrheno  excrcito, 

Y detodalaHefperia  en  armas  puefta. 
Grade  y arduOjpceííOíy  nluy  m;’'  grane 
Que  el  pallado, comiéco-  El  Rey  Latino 
Y Aacrecetadó en añ os> go nema ua  (no' 

Na  Sus 
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Sus  tierras, Tenorios, y ciudades 
En  paz  antigua  y en  quietud  fegura. 
Eftc, dizque  fue  h;jo  del  Dios  Fauno» 

Y de  Marica  nymphade  Laurenco. 
Fauno  tuuo  por  padre  a Pico:aqueíle 
A ti  da, o gran  Saturno,  por  fu  padre: 

T u dille  origen  a la  illuítre  calta. 
AquelteRey  Latino, por  diuina 
Difpoíicion,no  tuuo  hijo:quc  vno 
Que  le  nació, murió  en  los  verdes  años. 
Solo  tenia  vnahija,yadonzelIa 

De  entera  edad  , para  tomar  marido. 
Muchosfcñorcsalgra  Lacio, y muchos 
De  toda  nueitra  Italia, pretendían 
Tal  caía, tan  illuítre  y anchoReyno, 

Y entre  ellos  T urno,  bel  lo  fobre  todos» 
De  antigua, poderoí'a..y  clara  fahgrc: 

A l q ual  la  R e y n a A m ata  p ro  cu  ra  u a 
Hazcrfu  yerno  con  vehemécia grande, 

Y con  impacicntifsimodcíTco. 

.Mas  los  diuinos  monítros  y prodigios 
Con  varias  amenazas  lo  prohibían. 

En  medio  de  la  antigua  y alca  cala, 

Auia  vn  laurel, con  religión  medrofa 
Reucrenciado  por  muy  largos  años. 

El  q ual  dizque  hallando  el  Rey  Latino 
Qmído  empcco  a fundar  el  alto  alcafar. 
Le  auia  ai  gr.íDios Phebo confagrado: 

Y del  Laurel, Laurentes  auia  dicho 
Los  moradores  delta  ciudad  nueua. 
Dcíte  Laurel  la  íumma  cumbre(coía 
Marauillofa)  vn  efquadron  de  abejas 
Venidas  de  muy  lexospor  losayrcs 
Amontonadas  con  fonoro  eítruendo, 
Cubrieron  y ocuparon  en  vnpunto. 
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Y de  los  pies  colgadas  vnas  de  otras, 
Vn  razimado  enxambre  i c hizicron, 

Lo  qual  viendo  vn  Propfieta,dizc  aqfto. 

Sabed  que  viene  aquí  vn  varón  famofo. 
De  tierra  eltraña, cuyos  cíiandartes 
Viene  íiguiendo  vn  efquadron  copiofo, 
Del  meJmo  litio  a ellas indinas partes. 
Que  ha  de  mandar  al  celebre  Laurento, 
y tomará  en  fu  alca^arapofcnto. 

• Allende  deíto,  citando  el  Rey  Latín® 
Poniendo  en  los  altares  caitas  teas, 

Con  tu  hija  Lauinia  allí  a fu  lado: 
Vieron  los  circunítantes(coía  horreda) 
Como  con  el  cabello  largo,aíia 
El  cubdiciofofuego:y  todo  el  rico 

Y hermofo  atauio  de  la  cabera 
Con  llamas  feabraíáua  fonadoras: • 
Viafe  arder  aquel  Real  cabello, 

Y la  corona, en  que  preciólas  piedras 
De  gran  valor  citauan  engalladas: 

Y en  humo  y roxa  flama  toda  embucha. 

Sembrar  el  fuego  por  la  caía  toda. 

Elle  juzgaron  losdiuinos,quecra 
Nueuo,admirablc,y  efpantofo  cafo: 
Pronoíticando  que  a Lauinia  eílaua 
Guardado  vn  ludoprofpero  y felice, 
Illuítrcfama  y glorio ío  nombre, 

Mas  a fu  gente  dura  y fiera  guérra. 

El  Rey  Latino,có prodigios  tales 
Soljcitado,partcfe  al  oráculo 
Pe  fu  padre  clDiosfauno,q  alasdubda* 
Pe  quantosiuan  daualuz  y auifo. 

Y confultalosfantos  faccrdotes 

N f 
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De  1’alta  felua  Albunca, celebrada  i 
yPor  la  mayor  del  inundo,  en  la  ql  fuena  ' 
Sicprevn  mido  de  vnafacra fuente: 

Y es  canta  fu  efpeíTiira  y tai  íii  íombra, 
Qi¡c  íiépre  exhala  íi  trifte  olor  adufre. 
Aqui  tas  gentes  Italas, y toda 

La  tierra  Enotria.en  íiisdiñculcndcs 
Concn  rren  a p ed  i r i n Ib  r m aci  on  es. 

Defpucs  q el  íacerdote ctl  DiosFauno 
V uo  traído  a aquella  cfpella  felua 
Todo  lo  ncccííario  al  facritkio, 

Y muerto  las  o nejas,  y en  fus  pieles 
Tendidas  poreftrado,reclinádofe,  I 

Y en  loíécrcrode  ia  muda  noche 
Déxádofeai  iabrofo  y blando  fueño, 
Viorebolar mil fombras,mil  fantafmas,' 
De  formas  y hechuras  admirables. 

Y oyó  de  vo7.es  mil  di ueríidadcs, 
Gozando  del  coíloquiode  losDiofes, 

Y del  délos  clpircus  y deidades 

Que  el  hódoAucrno  yAcheróte  habita. 
En  ella  fazon,pues,el  Rey  Latino 
Vino  en  perfonaaconfultaraFauno: 

Y auiendonnicrroporíu  rito  y orden 
Cien  lañólas  oucjas,reciinófe 

Sobre  las  pieles, hechas  blando  eílrado: 

Y fubito,de  lo  intimo  del  bofque 

Sonó  vna  voz  qdixo  eftaspalabras.  > 

.i':  ■' r.  :i  íil'ji.’oí  *»  v !:<!•'  ívJlyljl 
Mo descobijo  mío, en  cafamiento  K 

Tu  querida  Lauinia  a Rey  Latinos  - 
De*a  lo  couccrcadoí  y mudaincentOi 
Dala  a vn  varón  qvieo^  peregrinos : 
Qnc  nuellro  nóbre  aíeítreilado  afsiéto 
Hara  fubir^yigualarjual  diuiiio.  jx  Y. 
*j<£  ; V Su 
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Suilluílredefcehíion  terna  d imperio 
Del  Artico  y An&artico  hcmifpherio. 


El  Rey  Latino, no  guardo  en  ítlencio 
Aqueíle auifo  cjuc  fu  padre  Fauno 
En  la  callada  noche  le  auia  dado: 

Que  al  tiempo  <júe el  excrciro  Troyano 
En  la  iiieruofa  orilla  del  Hefperio 
Puerto  aferró  íii  flota,  y a la  Fama 
Por  teda  Aufohia  en  torno  rcbolando. 
Le  nula  diuulgado  cerca  y lesos- 
El  pió  Eneas, pues, y él  bello  lulo, 

Y los  Troyanos  duques  principales. 
Reclinan  fe  en  el  frefeo  y verde  fuelo,  ! 
T>  ebaxo  de  los  finios  de  vn  alto  árbol. 
-Aderecan  al  punto  la  comida: 

Y en  vez  de  mefas  echan  por  layerua 

Las  tortas  que  traíanry  fobre  ellas  ; 

Ponen  Jas  carnes  y fflucftrfcs frutas; 

(A  fsi  fe  1c  infpiraua  el  mefino  Iupitcr) 
Auiendo  ya  comido  losTroyanos 
Todo  el  manjar  q auia  fobre  las  mefis, 
Como  la  hambre  aun  biua  los  for^aflfe 
# A fe  comer  las  delicadas  tortas. 

Y con  manos  y muelas  atrcuidas 
Violar  ofaíTen.lasfitalesmefas, 

No  perdonando  a los  q uadradospanes: 
lulo  con  alta  voz  fubitodize. 

V eys  veys  q nos  comemos  ya  las  mefas. 
Dixoríin  aludir  mas  al  oráculo. 

Aquella  voz, al  punto  que  fue  oyda, 
Djo  dulce  fin  a los  trabajos  duros 
De  los  Tróvanos. En  el  mefino  inflante. 
El  padre  Eneas  atónito  y palmado, 
Viendo  ci.4iuino  oráculo  cumplido, 

N <¡  la- 
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Interrumpió  la  voz  del  caro  lulo 
A la  primer  palabra, con  aquellas. 

O tierra  por  el  hadoamideuida, 
Adorote  y Taludóte  gozofo, 

Adoro  os  Teneros  Diofes,qucmanida 
Propia  oy  me  days,y  cafa  ya  y repolo: 
Ello  es  lo  que  tratando  de  mi  vida. 

Con  lenguaje  efeurifsimo  y dubdofo 
(Agora  a la  memoria  me  ha  tornado) 

Mi  padre  Anchyfes  me  dexó  hadado. 

Hijo(dczia)qtiando  en  eílraño  afsient# 

Y en  no  fabida  tierra  vn  dia  te  vieres, 

Y ya  acabado  todo  el  baílimento 
Lasmefas  por  grá  hambre  te  comieres. 
Entonces  te  apcrcibo,aque  contento 
Cafa, y rcpofo,y  buena  andaba  efpcres: 

Y en  la  ciudad  primera  pongas  mano, 
Do  fe  apofente  el  cfquadron  T roy  ano. 

Ella  es  la  hambre  q abundancia  mana. 

En  q el  fin  dulce  a nr  os  males  vemos: 

Ea  fus. amigos, luego  en  la  mañana 
Del  puerto  atodas  partes  caminemos: 
Que  tierra  es  cita,  fi  es  la  Italiana, 

Que  gente.y  donde  habita,  inueíligue- 
Hazed  alone  agora  libaciones,  (mo  s. 

Y a Anchy  fesinuocad  con  oraciones. 


Aquello  di xo,y  ciñefe  ambas  llenes, 
Con  corona  de  vn  verde  y frefeo  ramo, 
E inuoca,humilde,al  Genio  cf  aql  fuelo. 

Y a Tellus.Diofa  principal  de  Diofcs: 

Y alas  Nymphasy  Diofcsdclosrios, 
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De  cuyos  nóbrcsaíí  no  cftá  informado. 
Inuoca  .1  la  fombroíá  y negra  Noche, 

Y a los  noSurnos  Aftros,y  al  Ideo 
Iupi tcr,y  a Cy  beles  madre  Phrygia, 

Y afu  padre  y fu  madre,  Anchife  y Venus 
Del  cielo  a efta,aaql  del  hódo  Erebo.  . 

En  eftc  punto  el  padre  omnipotente 
T res  vezes  atronó  del  alto  cielo: 

Y dio  a ver  en  el  ay  re  claro  y puro 
V na  dorada  y rutilante  nube, 

la  <jual  batida  con  fu  fuerte  mano 
Echaua  ardientes  rayos  de  luzbiua. 

£ fparzefe  vn  rumor  en  efte  inflante 
Por  todos  los  T royanos  efquadroncs. 
Que  era  llegado  ya  el  felice  día, 

En  que  ayan  de  fundar  la  prometida 

Y deficada  ciudadra  la  hora  todos 
Regozijados  con  tan  dicftro  agüero. 
Con  diligencia  apreftan  mas  majares: 
Afsicntan  grandes  tacas  por  las  mefas 
Llenas  de  vino, y con  coronas  verdes.  . 

Luego  q el  roxo  Sol  del  diaíiguicnte 
Con  nueua  luz  defus  primeros  rayos 
Salió  alumbrando  clefpaciofo  inundo 
Por  la  tierra  ci  parzidos  los  T royanos 
La  ciudad  inuefligan  y fus  términos, 

Y las  riberas  de  la  Hcfperia  gente: 

Y Lecha  inquiíicion  larga,  en  fin  hallan 
Que  cftauan  junto  al  celebrado  eftáque 
Déla  Numicia fuente, y al  granTybre: 

Y que  en  la  tierra  do  arriuadoauian 
M orauan  los  Latinos  animofos. 

Luego  el  hijo  de  Anchy fes, efeogienda 
D’  entre  fu  gente  cien  embaxadores, 

A la  ciudad  real, con  dieftro  agüero 

N 7 Fun 
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Fundada, tes  embia:dcl  pacifico  y r 
Arbol  de  Pallas  todos  enramados.  ; 
Dales  prefentepara  el  Rey  Latino» 

Y manda  que  le  pidan  en  fu  nombre 

Paz  y amiftsd  con  la  Troyana  gente. 
Partenfc  al  punto  losembaxadores, 

Y van  fu  via  a pallo  acelerado. 

En  tanto  Eneas¿con  redondo  fulco,  - 
Para  ciudad  fcñala  y tra^a  vn  litio, 

Y empicca  a edificarla  en  la  ribera. 

Y cércala  demurosalmenados  - 

Y baluartes  déla  meimaíorma 
Que  fu elen  bazer  fuertes  a rcaies. 

Ya- i osTrcy  ano  s j ouenes  llegados 

Al  fin  de  fu  viaje, de  a par  vían 

Las  altas  calas  y fcberuias  torres, 

De  la  iníigne  ciudad  de  los  Latinos, 

Y fe  iuan  acercando  a la  muralla: 

Qu^do  veen  juro ala  ciudad  gra  fuirima 
De  mo<jos,dc  florica  edad  y verde, 
Excrcitarfc  en  afpcros  cauallos, 
Domando  fus  furores  con  los  carros 
En  la  carrera  larga  y poluorofa. 

Vuos  flechando  fuertes  arcos,  otros 

Laucando  lexos  los  flexibles  dardos, 

Có  golpes  pro uocandofc  vnos  a otros: 
Corriédo  avezeseftos  córra  aquellos. 
Corre  adelante  vnm  en  fajero  al  punto, 
Efpolenndo  vn  corredor  cauallo, 

A dar  auifo  al  grane  Rey  Latino» 

De  como  a fu  iudad  auian  llega  o 

Ciertos  varones  de  valientes  cuerpos. 

En  habito  eflrangero  y peregrino. 

El  Rey  manda  llamarlos  a fu  cafa: 

Y para  los  oir  fubio  y fentofe 
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En  el  trono  real  ele  íiis  mayores. 

DelaciudadLaurcnto  en  lo  mas  alto 
Vuo  vna  infígne, antigua, y grade  cafa: 
En  cien  colimas  altas  fuíienida: 
Venerable  en  eftremo-y  eí  timada 
Por  la  gran  religión  de  los  mayores 
Que  le  tuuicron  fumma  reuercncia, 

Y porlosíhcrosbofquesque  tenia. 

La  qual, dePico,  antiguoRey  Laurcte, 
Fue, en  rantoque  rey  nó,real  palacio. 
LosReyes  q a rey  inr  entrauan  nueuos, 
Tenian  por  felice  y dieftro  agüero 
Tomar  en  ella  el  ceptro  y las  infignias. 
Efta  cafa  les  era  í;cmplo  y curia: 
Hazianfca'qni  los facri icios  públicos: 
Aquí  los  S en  -id  o res  y los  grandes 
Solían  fentarfea  lis  continuas mefas,- 
Muertos  en  íacrificio  ióscaVñeíos. 

En  la  fobcruia entrada  eftauan  pu  ellas 
Por  orden  las  imagines  y vultos 
De  los  antiguos  Reyes  fus  abuelos: 

De  antiguo  Cedro  ai  viuo  retratadas: 
Conuicne  a líber, Italo, y el  padre 
Sabino,el  que  en  Italia  fue  el  primero 
Que  plantó  vid:en  cuyo  tcílimonio 
T enia  la  corúa  hoz  debaxó  el  vulto. 

El  antiguó  Saturnory  la  figura 
De  laño  con  dos  caras:  y otros  Reyes 
De  la  fingre  y linaje  de  Latino, 

Que  batallando  por  fu  dulce  patria, 

M u rieron  gioriofos  en  las  guerras. 

La-?  facrasp  tierras  dclgrá téplo, eftuuri 
Llenas  de  armas  quitadas  a enemigos. 
Alü  eftauan  pendientes  muchos  carros  - 
A las  cautiuas  gentes  defpojados: 
r Cor* 
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Coruasfcgurcs,plumas,y  cimeras 
De  yelmos, y valientes  cerraduras 

De  fuertes  puertas, dardos,y  pauefes. 

Herradas  proas  a las  naos  quitadas. 
Eftaua  entre  los  vultos  de  los  Reyes 
Sentado  el  vulto  del  antiguo  Pico, 

El  domador  famofo  de  cauallos: 

Có  báculo  y có  trabca,iníigniascf  Augur 

Y vn  efeudo  pequeño  enla  íinieñra, 

Al  qual  la  bella  Circc.dc  amor  prefa. 
Con  fu  vara  hirió, y con  arte  maga 
En  auc  le  bol  uio  de  fu  apellido: 

Y de  colores  le  cfparzio  las  alas. 

En  elle  templo  pues  el  Rey  Latino 
Sentado  en  la  paterna  lilla, manda  (ros, 
Que  entré  ante  el  los  T cueros  menfaje- 

Y antes  q ellos  le  hablen, con  benigno 
Semblante, deña  fuerte  les  pregunta. 

DezidTroyanos(por  q bien  fabeinos 
Qui c fo y s, y la  ci udad  de  do  c feapaftes, 

Y ya  mas  de  vna  vez  oido  auemos 
Que  aca  por  mar  el  curfo  endere^aftes) 
Qucpcdis?porqcaufa  con  los  remos 
Tanta  agua, y tan  prolixo  mar  fülcañes? 
Qual  gran  necefsidad  o cafo  humano 
Surgir  os  hizo  cnpuertoltaliano? 

Agora  errado  ayays  vueftro viaje, 

O aca  latempeñad  os  aya  echado. 

Que  fu  ele  a muchas  naos  hazervltrajc: 
Pues  ya  ribera  y puerto  aucis  tomado. 
No  deíHeñcis  mi  amparo  y hoípcdajc. 
Conoced  el  linaje  deriuado 
Del  Ínclito  Saturno, los  Latinos, 
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Que  anhelan  íiéprc  a ferie  hijos  dinos.  . 

Linajereligiofo  y juila  gente: 
cs'  Y no  p or  leyes  a lo  íer  fbr^adaa'v  r o:  O: 

Sino  cjue  guardan  voluntariamente 
Del  Dios  antiguo  la  coílumbre  vfada. 
Largos  diashacj  tengo  yo  en  la  mente 
Por  lama  en  tiépo  antiguo  diuulgada 
Porhóbres  del  bué  crédito  y ancianos, 

?’  D e la  famofa  Arunca  ci  udadanos, 

. . 

* Que  Dardano  en  Italia  fue  nacido, 

Y a Phrygia  traillado  fu  monarchia: 

Yen  la  gran  Samotracia  hizo  nido, 

11,0  Que  antes Trcijcia  Samo  ícdezia: 
v_ra  Y del  Tyrren o Corito  partido, 
tó:  Donde  fu  real  íilU  en  paz  tenia, 

Del  efr reliado  trono  el  rico  afsicnto 
i«.  Tieneoy.-y  aumetael  celcílial  cóuéto. 

wci  Dixo  Ilioneoa  eílo  afsi  refponde. 

Rey  claro, de  Fauno  Ínclito  heredero, 
ifá  Ni  de  olas  ni  de  vientos, arrojados, 

No  del  mar  brauo,tempeíluofoy  fiero,  i 
■P  Fuymos  en  tu  región  a entrar  forjados: 
iflfl  No-do  eftrella  cótraria  al  buen  fondero 

Ni  de  ribera,  fuymos  engañados. 

Tu  tierra  depropoíitobufcamos, 

Tu  ciudad  con  acuerdo  deíi’eamos. 

De  vnReyno  nos  echó  la  fuerte  dura, 
Vnriépoel  mas  potente  y opulento 
ijf»  Dequantosen  Orientelaluzpura 

Del  Sol  miró  de/pues  c[  ay  firmamento. ; 

louc. 


DelaEneyda. 

IouCjfcñor  de  la  eftrellada  altura 
Es  de  nueftro  linaje  el  Fundamento: 

Del  viene  el  ferTroyano  y íu  valia. 

Del  con  verdad- Fe  jatla  y Fe  gloría. 

oí::5  .•••!' 

El  mcOtic»  nueftro  Rey  EneasTroyano, 
El  principal  de  la  alta  dcfccndencia 
De  í upiter  immeriíb  y foberano, 

Es  el  que  nos  embiaa  tu  exceli  encía. 
CHiáto  efqundró  y quita  armada  mino. 
De  Mycenas  filio,  y con  que  violencia 
Por  los  T royanos  capos  fe  efparzieron. 
Do  Europa  y Alia  enteras  cócurricron. 

Sábelo  el  que  en  la  Ifla  mas  poftrera 
Del  intcrmedioOceano  eílá  atajado: 

Y ele]  en  la  ardiente  2ána,q  la  eíph  era 
Por  medio  parte,  cita  del  Sol  toftado. 
De  aquel  dilituio  y rota  Jaftimera 
Nueftro  del’tino  auiendonos  librado. 
Dimos  velasal  viento, a la  agua  remos, 

Y aqui,  por  mares  mil  ^llegado  aueinos. 

En  tu  ribera  folo  vn  fuelo  cftrecho 
Do  losTroyanos  Diofes  alberguemos, 

Y I o común  por  natural  derecho 

El  ay  ce,  y agua, en  gra  merced  qremos: 
Anadie  lera  agrauio  por  nos  hecho. 

Ni  a tu  Rey  no  deshonra  eaufiremos, 
Darate  eterna  fama  eftehofpcdaje: 
Loará  tu  gran  valor  todo  lenguaje. 

Y fcy  cierto  que  vn  don  tan  peregrino 
En  Palma  eftará fixo eternamente: 

No  fe  arrepétira  el  gran  Rey  Latino 
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Bé  nuerhcchohofüedajc  aTeucra  gcte: 
Poría potente  dieilra, y el  deílino 
Bel  pío  Eneas  te  juro  Rey  clemente, 

Si  alguien  <j  mcove  tiene  ya  cxneriécia 
Be  fu  esfuerzo  y fu  fe  y de  fit  clemencia. 

Que  có  Reynos  y tierras  muy  rogados 
Be  muchos  pueblos  y naciones  fuimos. 
Nonos  defpredcsporq  a ti  humillados 
Ella  merced  con  ruegos  te  peimos.  ' 
Ñas  por  diuinrodií  poner  forjados 
Tus  tierra  sy  Reynoíclito  inqiiirimos, 
Que  Dardaríóaquítuuo  nacimiento, 
Y,poftliminio,buelucal^ppioaí$icto. 

. o aibdb&iT)  no nc,h”>v+'.  v:  1 
Apollo  conprecettorigurofo 
Manda  al  TyrrhenoTybrenueílravia, 
Y para  el  vado  lacro  y religiofo 
B el  g¡r¿N  umicovH  ePpcriorio.nosguia. 
Aliéndedeílo,nue¿lroP,cvramofo 

«.  « j 

Aquello  muy  pequeño  don  te  embia, 
Pveliqmac  de  Eortuna  nías  clemente, 
Libradas  del  T royano  fuego  ardiente. 


nd>  En  clic  vafo  de  oro  acoftumbrau.1 
Hazer  el  diuo  Anchyfcs  libaciones: 
or  Beífc  orna  mero  el  claro  Priatno  víatta 
, Qnando,pror4-ibuiuli,afúsvaroncs 
s , Las  caulas  decidía  y fentenciaua,. 

Bandolcs  juilas  leyes  y fmeiones, 

Su  ceptro,veíHduras,y  Tiara 
Tcdamos,deTroyanaslauorrará. 

\o  ’ 

Diciendo  aquello  el indytollioneo. 
El  R.cy,có  roílro  y villa  íixa  en  tierra , 
y c Qual 
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Qual  fuclc  vn  pc£itiuo,eftaüaimmoblc, 

Y reboluia  los  atentos  ojos. 
Noporquelcturbaífcel  traje  eítraño 

Y la  pintada  purpura  de  Phrygia, 

Ni  el  ceptro  y armas  del  Troyano  Pria- 
Mas  por  q có  gra  caufa  dificulta,  (mo: 
El  modo  de  tratar  el  calamiento 
De  fu  hija  Lauinia,y  con  cuidofo 
Pecho,  refume  y pienfi  la  reípuefta 
Que  ya  el  antiguo  Fauno  le  auia  dado. 

Aquel  creía  que  era  el  eftrangero  . 
Varón, de  quien  los  hados  entendian*. 

Que  de  nación  cílraña  alli  arriuado. 
Seria  fu  yerno,  y que  al  Latino  imperio. 
Con  acepción  tan  grade  de ' os  D iofes 
Era  llamado,  quarito  el  me  fino  fuera: 

Y que  de  aquel  felice  matrimonio, 

S e auia  dederiuar  vna  esforzada. 

E illuftre  gente,  de  virtud  heroica, 

Que  có  fu  esfuerzo  y animo  inuincible, 
Fucile  del  mundo  vniucrfiil  fcñora. 

En  fin  de  rato  afsi,gozofo,dizc. 

LosDiofes  den  buen  fin  alo  empegado, 

Y hagan  ledo  y profpcro'u  agüero. 

T rovano,lo  que  pides  doy  de  grado: 
Los  dones  de  tu  Rey  acepto  y quiero* 
D e T roya  y a de  oy  mas  pdcd  cuy  dado. 
Que  mientras  yo  biuicrc  me  profiero 
A que  no  echareis  menos  fu  grandeza. 
Su  fértil  tierra, y campos, y riqueza. 

Al  mefmo  F.neas  ver  querría  prefente: 
Venga, q aquiferabicn  recebido: 

Si  nueílra  compañia  tan  grandemente 
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DdTea,y  ferporhuefped  admitido: 

Ser  me  ha  de  paz  principio  fuficientc 
Auerfu  dieftraconlamiavnido: 

Podéis  bolueros  luego  vueitra  via, 

Y a v ueftro  Rey  dezid  de  parte  mia. 

Como  me  dio  vna  hija  mi  deítíno, 

Que  nadie  de  fus  propios  naturales  . 
Iuzgan  que  le  fera  marido  digno 
La  patria  fuerte, y móílros  celcftialcs: 
De eftrañas tierras  dizen  quevndiuino 
Varon.de  calla  y fangre  d’immortales, 
Vcrna  a fer  huefped  en  el  Lacio  fuelo: 
Al  qual  me  guarda  para  yerno  el  ciclo. 

Que  todos  los  oráculos,  a vna 
Cantan,  que  a nueílra  Italia  fcledeue 
Vn  gran  varón, que  encima  de  la  Luna 
Nucflro  renombre  y Clara  fama  elcue: 
Q^cdel  creo  q entiende  íiu  alguna 
Duda, y a lo  creer  razón  menuieuc: 

Y fies  verdad  lo  que  adiuíno  y creo, 
Sabed  que  fummamcncelo  deífeo. 

Aquejo  dixo  el  Rey, y luego  clccge 
De  trezientos  bellifsimos  cauallos 
Que  en  fus  pefebres  altos  mantenía, 
Ciento  Jos  mas  hermofos  y ligeros: 
Compueftos  con  pintados  paramentos, 

Y con  grana, con  cuerdas  y jáezes 
De  ori>,por  cuellos, pechos, y caberas. 
Las  lillas  y corabas  de  oro  puro, 
Tafeando  frenos  de  oro  con  los  dictes: 

Y da  a cadaTroyanoelfuyodellos- 
Manda  que  licúen  al  aufente  Eneas 


rt 
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Vn  carro  y dos  cauallos,de  1 a cafta 
DclosdelSohq  cchauanviuo fuego 
Porlasnarkcsrliijos  naturales 
De  otros  baftárdos,q  a fu  padre  Phebo  , 
Hurtóla  a fí\í t a C rreé : cch  ando  a hurto* 
Viíafu  yegua-a  los  Phebéos  canal  los. 

Có-tal  recaudo  y ta  preciólos  dones 

Del  claro  Rey  Latinosos  Tróvanos 
Luzida  y ricamente  encaualgados, 

Cé  infiernas  depaz,bueluen  a Eneas. 

He  arui  q a eftá íazon  la  cruel  Tuno 
Venia  de  1*  Griega  Argospor  los  ay  res: 

Y mirando  de  lcxosdefi.e  el  alto 

Pachinójpromontonode  Sicilia, 

Vio  como  cílau  a muy  alegre  Eneas, 

Y vido  toda  la  Trovan  a flota  ' 

En  la  ribera  A ufóniá  y ¿Túrgida: 

Y vio  a lie  confiados  y feguros, 

Ya  las  naos  en  el  puerto  aman  devado: 

Y a cdificar'ciiuEdyacomcn^auan. 

Palióle  d coracóh  vn  dolor  bi uo: 

Paróle, y con  gran  (aña  facudiendo 
La  atónita  cabera, divo  aqucito. 

Ay  pete  aborrecida, o Pbrygios  hados 
Contrarios  fiepre  en  todo  a mi  vetara: 
Ved  ved  lo'  prefósfi  andan  libertados. 
Sivuicron  fin  en  la  Si gea  llanura: 

Ved  fi  en  Troya  quedaron  abraiados 
El  dia  dclaTroyana  defuentura: 
Quede  entre  mil  ef. pudras  fe  efeaparo: 
Ypor  mitad  dd  fuego  vía  hallaron. 

Quica  que  me  hallé  jamas ¿anfada 

Ni  harta, de  lesícr  con  caula  odiofa: 

Oque 
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O quedefpucs  que  Troya  fue  abrafáda 

Í'  En  pcifegutrlos  me  he  hallado  ocioía. 
Su  patria  les  quité  con  mauo oficia, 

Y echélos  por  la  mar  tempeftuoia, 
Donde  proue  mil  vezes  a anegarlo», 
Nunca  del  todo  en  fin  pude  acabarlos. 

• • •!.  | . • , •*  f \ 'V  » * ¿ • 

Del  cielo  y mar  las  tuercas  he  gallado 
En  li.izerdaáo  a la  valiaTroyana: 

Que  me háS y rtcs  ni  Scy!laa,puechadoí 
Quede  lagrá  Chary  liéis  laira  indina? 
Pues  tienen  lo  que  tanto  han  delicado, 
Y pifan  ya  la  tierra  Italiana, 

Y lin  temor  de  mi  y de  mar  y vientos 
La  agua  del  T ) bre  btuen  ya  contentos* 

Pudo  hnzer  de  Marte  la  inclemencia 
Que  nadie  Je  los  Lapythas  quedaífe, 
lupiter  a Diana  dio  licencia 
Qne  con  los  Calydonios fe  eníáñafle:  ' 
No  aiiiédo  por  q en  vnos  tal  fentencia 
Ni  en  otros  tal  rigor  fe  executalíe. 

Y yo  grande  muger  y compañera 
Del  que  gouieraa  la  efí  reliada  efphcra. 

Con  auer  intentado  y inquirido 
Qualquier modo pofsiblc y qlq  uier vía, 
Y auermi  entendimiento  coiuicrtido 
A cien  mil  medios  deque  vfar  podia, 
Enfinnoialgocon  loq  he  querido. 

Que  vn  Eneas  me  vence  la  porfía: 

Pues  II  no  puede  mi  Deidad  vengarme. 
De  qualquier  otra  pié  fo  apro  aecharme. 

Que  íi  el  qelo  y fus  Diofcs  no  mouicre. 

Ai 
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Al  duro  infierno  tornaré  benigno: 

Y íidd  todo  punto  no  pudiere  -i  ‘ 
Quitara  Eneas  el  Reyno  de  Latino, 

Si  ci  fixo  y firme  hado  mída  y quiere  - 
Que  fu  muger  fea  Rey  na  de  Lamno: 
Poner  podré  alómenos  dilaciones, 

En  el  eílcttodcfusintcncioncs. 

í 

Podré  con  el  fauor  del  brauo  infierno 
Matar  de  emrábos  Reyes  ios  vaífallos. 
Podré,  fiferquiíiercnfuegroy  yerno. 
Con  eolia  d c fu s gentes  ay  u n tallos. 

Tus  ojos  bañarás  en  llanto  tierno 
Lauinia,íin  que  puedas  cnxugallos, 
Quandocon  fimgrcRutuIa, mezclada  • 
Con  la  de  los  T royanos, feas  dotada. 

Bcllóna  él  dia de  tu  boda  efpera. 

Para  qu  e por  madrina  allí  preíida: 

No  echó  tal  fuego  aquella  hacha  ñera 
Decj  Hécubafevio  en  fueños  parida, 
Qual  el  hijo  de  Vcnus,que  amanera 
De  París, fera llama embrauccida. 

Ya  ala  fegunda  Troya,  trille  fieíla 
Lebueluc,  y boda  mifera  y fundía. 

D ix  o:y  al  p ií  to  con  fembláte  horrétta 
A la  tierra  fe  abate,  y a la  cruda 
Aleólo, de  lamentos  trifte  fuente. 
Llama  de  las  tinieblas  infernales, 

D c fus  fieras  hermanas  fiero  albergo- 
Aquella  felicita  y tiene  a cargo 
Las  trilles  guerras, iras, y maldades. 

Su  gloria  fon  engaños  y trayeiones.  . 
Piuton  fu  mefmo  padre  la  aborrece, 

~ • Sus 
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Sus  propias  dos  Jiennanas  la  abominan. 
Tato  eshorribleaqfteinfern.il  móftro: 
£n  tantas  formas  1c  con  uierte  y Huida: 
T an  fieros  tan  crueles  roftros  mueftra: 
Tantas  culebras  cria  por  cabellos. 

La  airada  Iuno,con  razones  tales 
L c atiza  fufuror  y enciende  fu  ira- 

.Ale&o.dela  noche  tenebroía 

Y de  Acherótchorrifono  engendrada,’ 
Mueftra  te  oy  en  me  dar  fiuor  cuidofa: 
Haga  oy  fu  oficio  tu  deydad  airada. 

Haz  que  mi  honra  y fama  glorio fa 
Entera  hafta  aquí, no  fea  menguada, 

Ni  que  Troyanos  trauen  cafaraicnto 
Con  ítalos,ni  ocupen  fu  apofento. 

T u puedes  retrauar  en  guerra  ardiente 
Los  mas  caros  y vnanimes  hermanos, 

Y afolarla  familia  mas  potente 
Con  tus  odios  mortíferos  y iníanos. 

La  mas  llena  ciudad  yermar  de  gente 
P ueden  tus  fuertes  y violentas  manos, 

T u ferpentino  a^oterebatiendo, 

Y fuegosinfernales  cíparzicndo. 

Mil  nombres  tiene  tu  deidad  fu  neft.1, 

Mil  artes  ti  ene  de  dañar  la  tierra: 

Sacude  el  fieropecho,pues  te  cuefta 
Tan  poco,q  tan  fértil  dolo  encierra: 
Túrbala  paz  entre  los  Reyes  puerta, 

Y fiébra  entre  los  dos  caulas  de  guerra: 
Hazq  la  gente, por  cumplir  tu  aftiinto 
Las  armas  $cra,y  pida,  y t^me  a u puto. 

O Luc 
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Luego  la  F uria  Aleólo, inficionada , 
Con  M eduféa  ponzoña, lo  primero 
Vapara  Italia,  y entra  en  la  alta  caía 
Del  Rey  Latinory  muy  fecretamencc 
Va  ni  apofento  de  la  Reyna  Amata, 
Laquala  la  Oizon,  fobre  la  inicua 
V enida  de  l^sindy  tos  T royanos, 

Y fobre  el  criamiento  de  fu  Turno, 
Cuydofay  penfatiua  fantafeaua: 

Y con  congoxasy  irasnuigerilcs 
Abrafimdo  fe  eílaua  y rccozicndo. 
Aleólo, arrebatando  vna  culebra 
Que  arranco  del  cabello  ferpentino. 
Con  furia  la  arrojó  a la  Reyna  Amata: 

Y en  lo  mas  hondo  del  airado  pecho 
Se  la  Janeó,  y prendióle  las  entrañas, 

A fin  que  con  la  furia  de  tal  monílro. 

La  Reyna  embrauecida  y incitada, 

Su  cafa, y gentc,turbe,abraíc,y  hunda. 
Va  la  fiera  culebra  resbalándole 

Por  entre  aquellas  delicadas  ropas 

Y lifopecho,y  fin  tocar  en  nada 

Se  buelucy  fe  rebueiuc  a todas  partes,' 
Infundiéndole  vn’  anima  de  vibora. 

La  Reyna, ya  furiofa,no  lo  entiende. 
Hazefe  vngran  collar  de  luzido  oro, 

Y cíñele  vna  y otra  vez  el  cuello. 
Bueluefe  luego  en  venda  o larga  toca, 

Y apriétale  con  bu  eltas  los  cabellos: 

Y por  rodos  los  miembros  fe  rcfuala. 
Mientras  quelaprimcra  peíHlcncia 
Del  húmido  veneno diftilada, 
Comienza  a inficionarle  los  f cntidos 
Yéciédey  fopla  elfucgoétreloshueíTo» 
Antes  q la  alma, de  rondon  fe  entregue 
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A la  ponzoña  fiera  y furia  iníána, 

Con  bládo  fentimicnto  y có  tcrn  ura 
Con  el  afrecho  que  las  madres  fu  cien 
T ener  en  los  negocios  de  fus  hijas, 
Trató  del  de  Ja  Tuya  por  vn  rato: 
Llorando  y afligicndofcíbbrc  clin? 

Y fobre  el  cafamiento>que  a defgrado 
Suyo, con  los  Troyanosfc  trataua, 

Y al  Kcy  deíla  manera  fe  querella. 


Lauinia  fe  ha  de  dar  a vn  deserrado 

Y Troyano(o  Latino)  en  cafamiento? 
No  tienes  de  ti  laítima, cuitado? 

T u hija  no  te  caufa  fentimicnto?  (do 

Que  no  aura  el  primer  Cierno  bié  fopla 
Qj^ído  el  traidor  lin  caufa  mudeintéto: 

Y melallcuepor  la  mar  cnbuelo, 

Y rnedexe  en  perpetuo  dcfconfuclo. 

No  fabes  ya  q entró  el  paftor  Troy  ano 
A Lacedémon  defta mefma fuerce? 

Y a la  hija  de  Leda  traxo  vfano 

A Tro  ya,  y la  fubio  al  alcafar  fuerte? 
Que  es  de  tu  finta  fe?q  es  de  la  mano 
Qup  difte(efto  baftaua  a conucncertc) 
Tantas  vezes  a Turno  tu  pariente? 

Q^ic  es  del  cuydado  antiguo  de  cu  getc? 


Si  esfucrcaquctuyerno  fea  eftr.igero, 
Porq  tu  padre  Fauno  afsi  lo  quiere, 
Qualquicr  lugar  efento  de  tu  fuero 
Es  tierra  eítraña,cfté  donde  dimitiere. 


si  interpreto  y o el  diuino  agüero: 
if  aun  íi  a Turno  el  orige  fe  inquiriere: 

ls  delnaco  y dcAcrifiodcfccndicnte, 


DelaEneyda. 

Y es  fu  patria  My  cenas  la  eminente. 

Auicndo  Amata  en  vano  procurad® 
Conuencery  traer  a fupropoílto 
Con  tal  razonamiento  al  Rey  Latino, 
Viendole  pertinaz  íiempre  en  el  Puyo: 
Ya  quede  todo  punto  fe  aqia  entrado 
En  fus  entrañas  el  furial  veneno, 

Y por  toda  ella  libre  difeurria, 

Mouida  y aguijada  laiufelice 

De  aquel  furor  nionñrofo, va  frenética, 
Loca, y de  autoridad  del  todo  agena 
La  gran  ciudad  en  torno  difeurriendo. 
Qual  fuele  el  trópo,del  torcido  a^otc 
H crido, andar  bolando  a la  redonda: 

Al  qualjdcfquadrondc  los  mochadlos 
A femejante  juego  muy  atentos. 

En  ancho  corro  baten  y menean. 

Por  las  vazias  filas  y palacios. 
Ei,impcllido  con  correas  ligeras, 

Va  de  vn  cfpacio  é otro  en  preño  torno: 
Efpantafela  gente  circunñante, 

Y aquel  mo^o  efquadro  de  jugadores, 
Devcrcomofemueue  tan  ligero 
Aquel  voluble  boxralqual  losgolpcs 
De  los  acotes, dan  preñeza  y animo. 

No  valaReyna  Amata  menos  preña: 
Ni  con  menor  velocidad  corriendo 
Por  las  ciudades  y feroces  pueblos. 

Sale  tambjen  por  bofques  y montañas 
Determinada  a mas  nefando  crimen, 

Y de  mayor  furor  felicitada, 

Finge  que  hazefr. orificio  a Bacho: 

Y a fu  hi;aLauinia,cnlosramofos 

Y cípcíTos  montes,  la  furiofa  cfcondc: 

A fin 
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A fin  de  interru  mpír  a los  T royanos, 

O almenos  dilatar  el  cafamicnto: 
Bramñdo,y  có  c'amoralto.ati  o Bacho, 
Euohe  y mil  vczeséuohe  repitiendo: 
Soloa  ti  dize digno  de  fu  hija: 

Pues  é tu  honor  có  los  flcxiblesThyrfos 
Honraua  fiempre  tus  {agrados  dias. 

Pues  frequeraun  por  tu  honor  tus  corros 
Pues  el  cabello,  a ti  ya  conflagrado, 

S olo  en  tu  honor  y para  ti  criaua. 

Bucl.a  la  fama  del  furor  de  Amata, 

Y ni  punto  todas  las  Latinas  dueñas 
De  vn  njcíinoardor  y furia  arrebatadas 
Salen  de  fus  cifrados,  y defeubren 

Al  libre  viento  cuellos  y cabellos: 
Algunas  con  aullidos  temerofos 
Rompiendo  van  losefpaciofosayres. 
Ceñidas  ropas  déceruunas  pieles. 

Y haítas  llenas  de  pámpanos  blandicdo. 
La  Rey  na  en  medio  de  las  otras  dueñas. 
Toda  cnccndida>ardicnte,yhcruoroía, 
Vn  pino  hecho  llamas  líeua  en  alto: 

Y retorciendo  los  fangrientos  ojos. 
Canta  las  bodas  de  Lauinia  y T limo. 

Y con  horrible  ceño, y furia fubita 
Con  al  tos  gritos  dize  a fus  mugeres. 

Ola, Latinas  dueñas, donde  quiera 
Que  clkus.oid  mi  pena  acerba  y dura. 
Si  en  vueftras  almas  piasperfeuera 
De  la  infelice  Amata  ya  ternura* 

Si  ay  quié  la  ley  de  madre  guardar  qera: 
Si  ay  quié  mi  dolor  íiéta  y mi  amargura: 
Dcftocad  las  cabccas,yfus,  vamos, 

Y a Bacho  facriEciosoffrezcainos. 

O 5 De- 


De  laEneyda. 

Deftaartc  Alcíto  impelle, arroja, V 11c 
Co  Bachicos  furores  a la  Rey  na,  (ua 

Por  bo fques , por  mó  tañas , y por  fotos, 

Y pórdeliertosdc  feluajesficrá*. 

Y a que  le  pareció  que  a (faz  auia 

Los  primeros  furores  incitado, 

Y’quc  el  deíiño  y tra^n  de  Latino 
Auia  deshecho, y fu  familiatoda 
Rcbuelto  auia>turbado,y  contundido: 
Leuantafe  de  aqui  la  trille  Diofi 
Sobre  fus  negras  alas, y camina 
A la  ciudad  del  animólo  Tuíno: 

L a qual  es  tama  auer  tundado  Danae, 
Del  Abrego  vcloce  allí  traida, 

Para  los  Griegos  que  coníigo  traxo. 
Lila  es  la  q Ardea  vn  tiepo  ya  dixeron. 
Nueíltos  abuelos, y au  halla  oy  ledura 
El  nóbre  illuílrc  de  Ardearmas  fu  luílrc 

Ya  tuuo  fin, y fu  pujante  citado 

Aqui  el  Rey  Turno  é fu  palacio  iníignc. 

En  medio  de  laeícura  y negra  noche, 
Eftiua  en  dulce  fueño  repofando- 
Alefto,del  ceñudo  horrible  roftro 

Y del  cuerno  de  Furia  defpojada, 

T orna  miébros  y roftro  de  vna  vieja: 

A ra  la  fuzia  frente  con  mil  rugas, 

Toma  el  cabello  cano  y blancas  tocas. 
Coronafede  oliua,y  transformada 
En  Cal  y be,  la  vieja  que  en  e!  templo 
De  la  gran  Iuno  eítaua  por  miniftra: 
Diziendo  aquefto  a T urno  íe  prefenta. 

Has,Turno,dcfuffrirliuianamente 
Que  tus  trabajos  ayan  íido  vanos? 

Y que  tu  Reyno  antiguo  y eminente 
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Scdétan  íín  razonalosTroyanos? 
Q^d  matrimonio,  cótuíangre  y gétc 
Ganado,  el  Rey  te  quite  de  las  manos? 

Y quchercüc(grá  mal)vn  cftrangero, 
ti  Reyno  de  que  tu  eres  heredero? 

Anda  verás  oftrcccte, o burlado, 

A peligros  tan  bien  agradecidos: 

Ve  y hazguerraaTyrrhenos,técuyda- 
De  amparar  a Latinos  tus  queridos:  (do 
Qjjandocnladulce  nochcrepofado 
£1  Tueño  te  ligaflfe  los  fentidos 
A ti  me  mandó  Iuno  que  vinicífe: 

Y de  Cu  parte  aqueíto  te  dixcíTe. 

Sus, pues,  ve,y  rilada  armar  tu  geteluego 

Y al  punto  a la  batalla  Haiga  armada: 

Pon  a los  capitanes  Plirygiosfuego. 

Y abrafales  fu  flota  muy  pintada. 
Hallarlos  has  Tentados  y en  fofsiego, 

Del  Tybrc  en  la  ribera  celebrada: 
Vepues,toma  armas, y obedece  al  ciclo,1 
Que  yo  de  fuparte  efto  te  reuelo. 

La  gran  potencia  de  los  Pioles  quiere, 
Que  íi  el  Latino  Rey  la  fe  quebrare, 

Y a tu  imigerLauinianotcdicre, 

Y délo  concertadofequitare, 

Prouóque  tu  ira  có  afsi  oflfendertc: 

Y el  valor  lienta  de  tu  bra$o  fuerte. 

A efto  el  jouen  T urno , de  la  anciana 
Profetiífa  burlando, afsi  rcfponde. 


No  faltó  quien  me  traxo  la  embaxada 

^ O 4 Siñ 


DelaEncyda. 

Sin  tu  Caberlo, de  como  ha  venido 
A entrar  porTibre  cierta  grade  armada. 
No  me  fatigues  con  temor  fingido 
Que  bien  fe  q no  eftáde  mi  oluidada 
LagráIuno,a  quié  fiépre  he  yo  feruido: 
Mastu  débil  vejez , :aduca,  miaña, 

Te  da  aqueíTa  congoja  y pena  vana. 

Efta  con  falfos  miedos  te  amedrenta: 

Y pone  en  tu  caduca  lantaíia 

Que  có  armas  de  Rey  es  tengas  cuenta, 

Y dellas  folo  cuides  noche  y día. 

Tu,có  guardar  tus  téplos  te  contenta: 
Con  tuseftatuas ley  cuidofa  y pía. 

Dexa  la  guerra  y paz  a los  varones, 
Que  propias  les  fon  ambas  jpíelsioues. 


Alefto,  oyedo  a Turno  tal  rcfpucfta, 
En  ira  fe  encendió  la  cruda  Furia. 

Y en  acabando  Turno  fus  razones 
Repéte  vn  grá  tcblor  le  traua  el  cuerpo: 
Parólcycrtos  el  temor  los  ojos 
Viendo  a la  Furia, con  tan  grade  copia 
De  viboras  daríiluos  tan  horrendos, 

Y moftrarfe  tan  grade, horrible  y fiera. 
La  qual  torciendo  fus  fogofos  ojos, 
Dcapardfiimpellio  al  turbado  Turno, 
Que  fe  apreftaua  a refponder  mil  cofas: 
Arranca  dei  cabello  dos  culebras, 

D iole  con  ellas, y batió  el  a^otc: 

Y con xauiofa  boca afsireplica. 


Afsi  que  yo  de  gran  vejez  vencida 
Frenética, y caduca, y mentirofa 
De  ti  loy,o  atreuido,efcarnccida> 
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Como  con  vano  miedo  temerofa: 

Pues  oye:fábequeati  foy  venida 
Del  Reyno  horrible  y cárcel  tcnebrofa. 
Que-1  las  fieras  Eumenides  encierra: 

Y Cray  go  en  cfta  mano  mucrcc  y guerra. 

Dixo,y  arroja  al  jou en  la  gran  hacha, 
Pmbueka  c humo  elcuro  y negra  lúbre, 
.Y  elauale  con  ella  las  entrañas. 

Rópiole  entóce  vn  grapauor  el  fueño, 
Manóle  con  heruorde  todo  el  cuerpo 
Vn  fudor  copioíifsimo,y  bañóle 
Los  miébros  y los  hueflos:dexa  el  lecho: 
Bramafuriofo,y  dizc  a gritos,armas, 
Por  armas  brama, y armas  armas  grita: 
Bu  fea  armas  por  la  cama  y por  la  cafa: 
Crece  en  el  la  fed  <J  armas  y ébraucccfc, 

Y la  maluadafireneíla  de  guerra. 
Hieruele  la  ira  infana  y ei  coraje. 

Bien  como  quando  la  violenta  llama 
De  fecas  ramas, con  fonoro  eftruend® 
Bate  de  la  caldera  el  fuelo  y lados, 
Hicruc  có  el  gran  fuego  y falta  la  agua: 
Lmbrauecefe  dentro  vn  rio  humofo: 
Al£afe,bullc,y  crccc,y  haze  efpiuna: 

Y ya  ni  en  fi  ni  cabe  en  la  caldera: 

Buela  vn  vapor  efeuro  por  los  ayres- 

T urno  luego, alos  grades  de  fu  Reyno 
Los  mas  bnofos  y valientes  ino^os. 
Manda  hazer  faber  que  ya  es  rompida 
La  paz  de  toda  Italia, y q al  momento 
Quiere  partirfe  para  el  Rey  Latino, 
Por  tanto,que  aperciban  todos  armas. 
Con  quedefenfenafu  cara  Italia: 

V della  al  enemigo  arrojen  y echen, 

Os  Ydi 


DclaEneyc^a., 

Y dizeles  que  el  Tolo  fe  profiere 
A contrallar  a l’eucros  y a Latino», 

Y a vécery  aflblar  cftosy  aqucllos- 
Echado  afsi  elle  vado, y alos  Diofes 

Hechos pios  y humildes  facrificios: 
Proueenfe  los  Rurulos  feroces, 

D e armas  en  cópctcnci  i a toda  prieíía. 

Y aperciben  pertrechos  para  guerra. 

Tal  ay  a quien  incita  el  bello  roftro 

Y lozanía  del  gallardo  jouen. 

A alguno, fureal  y clara fangre: 

A otro, fu  valor  y heroyco  esfuerzo 

Y las  hazañas  grandes  por  c!  hechas. 

En  tato  q el  ReyT urno  infiíde  esfuer 

Yponc  aliéto  y animo  afusRutulos,  (^'o 
La  Furia  Aleólo, fus  Eftvgias  alas 
Batiendo, bucla  para  el  Tcucro  campo: 
iY  con  aílucia  nueua, atentamente 
Contempla  en  la  ribera  vn  lugar  cierto 
Donde  có  redes, lazos, y otros  géneros 
De  cautas  y ingeniólas  aflechan  qas, 

Y con  cauallos  dícílros  en  la  ca$a 
El  bello  lulo  perfeguia  las  fieras. 

Aquí  la  virgen  infernal  infunde 
Vna fubita  rabia  en  los  podencos: 
Hiéreles  lasnarizes  con  el  viento 
Que  Jes  enfeña  el  natural  inílinto, 

Y haze  que  con  palios  heruorofos 
Vn  cicruobufqucn,  hallen,  y perfigan: 

El  qual,de  tantos  y tan  grandes  males 
Fue  la  primera  caufa,clfembro  el  fuego 
De  guerra, en  losagreíles  corncones. 
Andana  en  aql  boíque  vn  grade  cierno 
Degrutíflbs,altos,y  gachofos  cuernos, 
Hcrmoío  eílrañamentc,  a quie  los  hijos 

De 


Libro  feptimo.  \6¿ 

DeTyrrho(cl  qualpor'R  abada  n tenia 
I A cargo  los  ganados,  y animales. 

Los  boTques.y  campañas, de  Latino) 

>f;)  -Auían  domcíricado  y mantenido, 

S:  Dcídc  quando  mamaua:y  tenia  vTo 

Be  obedecer  en  quanto  le maiidaíTcn: 

& Syiuia  la  hermana  dcllos,con  cótinuo 
i,  Cuydado,conguirlandasolorofas 

j Los  muy  hermoTos  cuernos  le  adorna- 
Peynauale  mil  vezes,y  lauauale  (ua. 
En  la  agua  pura  de  vna'biuafuentc. 

•o  Y víado  afedexar  tratar  con  mano, 
as.  Y .1  comer  a la  mefa  de  fu  Syluia, 
csfcf.  -AndauaTe  por  bofques,y  poríeluas, 
o?,  * cada  noche,aunq  tal  vez  muy  noche, 

El  fe  tornaua  al  conocido  albergo, 
unjif  ^ 3qPc  cieruo,andadovn  dianuiy  lexos 
e ‘ D c los  paílores  y manida  viada, 
cií  Yendo  vn  rio  abaxo ,a  cafo, recreadofe, 
aO  en  la  ribera  verde, los  cíli  nos 

-ü,  Ardores  esfogando  por  las  Tombras, 

Los  raudos  perros  del  Troyano  lulo. 

El  qual  a cafo  allí  llegó  cacando. 

Be  donde  el  trille  cita  tía  le  Tacaron. 

,,  lulo, incitado  del  defleo  ardiente 

3 E>e  gloria  y honra, flecha  Tu  arco  coruo, 

Y embia  al  cieruo  vna  Treta  aguda. 

5 No  quilo  Aleólo, ni  la  aduería  Tuerte 
¡rií  Que aqlla  flecha  erraífe,o í uelle vana, 
ltjlc  Masimpelida  con  ruydo  y furia 
^ al  cuy  tado  el  vietre  y las  ijadas. 

lfl(¡.  El, viendofe  llagado, huye  al  punto 
Para  fu  cílan^a  y bien  íabido  albergo, 

|(j#l  Entró  gimiendo  todo  enftngrcntado, 

Jí  Y con  bramidos  iaítimoTos, como 
|i  O t Pie 
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Picdad.vengaiuja,  y cdpafsion  pidicdo. 
La  cafa  atronó  todaral  punto  Syluia 
Hiricndofe  los  bracos  có  las  palmas, 
Sale,fauor  pidiendo, la  primera, 

Y llama  a gritos  altos  fus  paílores. 

Ellos  al  punto  acuden  de  improuifo: 

Por  que  la  fiera  peílc  que  en  la  fclua 
Se  auia  efeondido, los  venia  hiriendo. 
Q_ual  de  vn  gran  leño  de  toílada  punca, 
Qual  viene  armado  de  vnbaftó  nudofo. 
Cada  vno  trac  lo  que  halló  primero: 

Y apaña  la  arma  que  le  enfeña  laira. 

Ty  rrho  q ello  entendió, do  a cafo  cílaua 
Hendiendo  vn  roble  con  agudas  cuñas, 
Ijadeando  y rehollando  fuerte, 

Allega  el  cfquadron  de  fus  paílores, 

Y con  fu  hacha  en  alto  viene  ante  ellos. 
La  cruda  Alefto,  q de  vna  alta  cumbre 

Eftaua  atalayando  todo  aquello, 
Viendo  ocafion  para  hazer  gran  daño, 
Buciadcalli  para  el  mas  alto  techo 
De  la  alearía, y con  el  corno  cuerno 
Haze  de  allí  lafeña,quc  folia 
Iuntarla  dura  pafloril  canalla, 

Y dio  a la  infernal  voz  tan  fuerte  aliéro 
Qij.e  cílremecio  el  cílruédo  todo  el  bof- 
Lascauernoías  feluasretubaron,  (que. 
Oyó  el  ruido  horrible  el  lago  Auerno, 
Aun  q por  muchas  leguas  apartado. ' 

Y el  rioNarblácoy  fufulphurca agua, 

Y las  Vclinasfucntesrlas  turbadas 

M adres, temblado, los  hijuelos  tiernos 
A los  medrofos  pechos  apretaron. 

He  aqui  q al  fon  de  la  infernal  corneta 
Concurre  hazia  allí  donde  fe  oia 


Gran 
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Grande  cfauadró  de  yertos  labradores. 
Por  otrá'parte  acude  todo  el  campo 
De  losTrqyanosa  vanderas  fucltas 
A dar  fauor  y a defender  a Afcanio, 
Ponen  fus  efquadrones  luego  en  orden : 

Y trauan  fu  batalla  no  campertrc, 

Ya  no  fe  hieren  con  macizos  leños, 

No  con  bailones  de  tortadas  puntas. 
Mas  con  cfpadas  blancas  de  dos  cortes. 

D e aquellas  vna  fel  ua  muy  efpcfla 
Cubre  c torno  la  tierra  por  grá  trecho. 
Las  armas  del  metal  acicalado, 

Del  claro  Sol  heridas, refplandecen: 

Y al  cielo  tornan  los  reflexos  rayos. 
Como  qmdo  en  el  mar  comiéda  vna  ola 
A emblanquccerfe  cócl  primer  viento, 

Y de  allí  poco  a poco  el  mar  fe  hincha: 

Y va  encumbrado  mas  y mas  las  olas, 

Y al  fin  de  lo  mas  hondo  de  fu  afsiento 
S tibe  a las  nubes, y amenaza  el  cielo. 

Cae  muerto  el  111090  Almo  en  la  auáguar 
Hijo  mayor dTyrrho,tt  vna  flecha(dia, 
Pallada  la  garganta:  y el  mojado 
Camino  de  la  voz, y del  aliento, 

Déla  copiofa  fangreinterrumpido. 

Cae  muertos  apar-de  efte  muchos  otros, 

Y el  anciano  Galefo, el  q|l  entrara 
A poner  paz  en  medio  de  la  brega. 
Hóbrc  el  mas  julio  y pío  de  fu  tiempo, 

Y el  mas  rico  de  toda  Italia  en  campos: 
Cinco  rebaños  de  lañólas  refes 
Tenia. y cinco  de  mayor  ganado. 

Siéprc  traía  en  fu  lauor  cien  pares. 

En  tato  cj  ello  en  los  Aufonios  capo9 
Có  igualdad  de  eftrago  y muertes  palfa, 

O 7 * Alc- 


í 

i:-' 


i 


f 

I 

% 

4 
1 

i 


SI 


- 


Pela  Eneyda. 

Ale&o, ya  cumplida  fu  palabra, 

Auiédo  ya  en  fangrienta  y cruda  guerra 
la  Hcfperia  y Teucra  géte  ¿carneado, 

Y traundo  con  muertes  y heridas, 

B uela  de  Iralia  có  triumpho  viana: 

Sube  hendiendo  el  ayre  claro  a Iuno, 

Y en  fon  foberuio  y arrogante,  dize. 

Ves  Iunola  difeordia  ya  encendida: 

Ves  ya  la  trille  guerra  bien  trauada: 
Diicsque  a paz  reduzgan,  por  mi  vida, 

Y amiflad,di{TenfÍon  tan  bien  fraguada. 

Quien  ya  fera  el  q paélo  o treguas  pida. 
Que  la  Troy  ana  gente  ella manchada 
Có  fangre  Aufonia?y  por  mi  induílriay 
lía  derramado  ¿tila  copia  eílraña?  (maña 

Pues  mas  haré  por  folo  contentarte, 

Si  ami  querer  tu  voluntad  dilpones, 

En  guerra  enccdere,porqualquier  parte 
Jí  ella  región, los  Italos  varones: 
Aguijaré  al  furor  del  fiero  Marte 
La  gente, con  Tartáreos  aguijones: 

Y por  que  acudan  todos  ala  guerra. 
Sembrarles  he  las  armas  por  la  tierra. 

La  grata  Iuno  aquello  le  r efponde. 

Tu  has  dado  ya  có  tu  indtiílriofo  égaño 
A horror  y a guerra  caufa  luficicnte: 

Ya  fehazen  peleando  cílrago  cílraño 
El  vando  Aufonio  y la  Troyana  gente. 
Con  las  primeras  armas  le  hazcn  daño 
Que  les  da  laFortuna  fácilmente: 

Y en  el  inflante  q es  nueua  arma  afida, 

Lúe- 


. Libro  feptimo.  j&j, 

luego  de  nucuafangré  eftá  ceñida. 
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Talcsbodas,tanproípero  Hy  meneo, 
Con  tanta  mucrce  y cal  furor  fanguino 
Celebren  la?  conforme  a fu  deífeo 
El  Phrygio  Eneas  y el  gra  Rey  Latino? 
T u,aexa  ya  la  tierra, que  no  creo 
Que  el  padrey  Reycfhumanoydediui 
Permitirá  q con  mayor  Iicccia  (no 
Secutes  por  el  mundo  tu  violencia. 


V ete  hora, que  íí  queda  cofa  alguna 
Que  có  tu  induftria  no  ayas  acabado,’ 
Si  n ueuas  bueltas  diere  la  Fortuna, 
Yo  a todo, en  vez  de  ti, daré  recado. 


Aquello dixo  la  Saturnia  Iuno. 
AIe5ío,aI<jó  las  ferpentinas  alas 
Quijadas  de  culebras  bramadoras,' 

Y lubito  dexandoel  alto  mundo, 
Abalun^ófeal  infernal  abifno. 

Vn  célebre  lugar  ay  en  el  medio 
De  Italia, al  pie  de  ciertos  altos  montes: 
Cu  ya  gran  fama  bu  cía  por  mil  Reynos, 
Su  antiguo  nóbrc,los  Anfan&os  valles: 
Ceñido  y rodeado  a todas  partes 
D e vn  muy  cfp eíTo  y muy  cerrado  boíq,’ 
Del  ql  por  medio  va  vn  torcido  arroyo 
Coniinpetu  y ruidoentrepeñafeos, 
Quebruntadoconbuelras  y rebueltas.’ 
Aquifemucílra  cierta  cueua  horrenda. 
Del  infernal  Pintón  refpíradcro: 

D onde  vnaíuna  de  efpantoía  anchura 
D efeubre  vna  peílifera  garganta. 

Que  mueílra  la  negra  agua  deAcheróre. 

Su-, 
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Sumida  por  aqui  la  odiofa  Aleólo 
Alegró  tierra  y cielo  con  iu  aufencia. 

£n  tato  en  vez  5 Alc&o.la  gran  Iuno, 
1.a  cruda  guerra  aguija  y folicita, 

Y llégala  ai  final  punto  de  furia.. 

Viene  del  campo  a la  ciudad  corriendo 
Toda  la  gran  canalla  de  paílores, 

Y traen  muerto  a Almon  cuitado  111050, 

Y al  buen  Galefo  eníangrentado  y feo. 
Piden  fauor  con  vozes  a los  Diofes, 

Y al  Rey  del  cafo  acerbo  teftimonio: 

Y por  pr ella  vengan 5a  le  conjuran. 
Eljouen  Turno  ella  prefente  a todo, 

Y en  el  mayor  heruor  del  alboroto 

Que  por  las  frefeas  muertes  fe  hazia, 

Auniéta  y dobla  el  miedo  al  Rey  Latino: 

Y có  fobcruia  y Ubre  voz  leíputa  (nos: 
Que  aya  llamado  al Revno  a los Troy  a 
Que  j iíte  y mezcle  el  grá  valor  Latino 
Con  el  linaje  Phrygio  effeminado: 

Y permita, qucTurno  tan  fin  caufa 

Sea  expelido  de  fu  patria  y Rey  no. 

Iutafe  alicdedcílo  vn  grade  excrcito 
De  aquellos, cuyas  madres  o nutgeres. 
Frenéticas, y atónitas, con  Bachico 
Furor, iuan  faltando  en  largas  da^as, 
Porbofques  y campañas.atraidas 
Con  el  cxcmplo  de  la  Rcyna  Amata, 

A quien  tenían  todos  gran  refpetto: 

Y atizan  el  ardor  del  duro  Marte. 

£n  aquel  punto, todos  de  confuno 
De  lalaña  de  Iuno  efpoleados, 

A monftros  y portentos  contrallando* 

Y a los  precifos  hados  de  los  Diofes, 

Piden  guerra  facrilega  y nefanda: 

: ~ * 0 C O— 
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Corren  en  competencia  al  grá  palacio 
Del  Rey  Latino , y ccrcanleie  en  torno. 
Mas  el, qual  fuerte  y iinmouible  roca, 
Refííle  a aq!  heruor,y  ella  inuincible. 
Qual  fuerte  roca  c medio  cfl  mar  pueda,’ 
Queco  fu  peládumbre  y graue  afsiento 
D el  ímpetu  animofo  de  las  olas 
Que  en  torno  efpeífas  brama, fe  defíede: 

Y cura  poco  délos  vanos  truenos 
Que  dan  en  torno  della  los  peña! eos, 
Pormasqel  mar  bichado,  y brauos  vicn 
De  bláca  efpuma,y  amarillas  ouas, (tos 
Cubran  fus  lados  có  violencia  cftrema. 
Mas  viendo  q no  le  era  ya  pofsible 
Vencer  de  aquellos  el  defino  ciego, 

Y que  el  procedo  y orden  del  negocio 
Iua  por  traca  y aluedriode  Iuno: 
Efcufafe  a los  Diofcslargamente 
Del  grane  crimen, y exclamando  dizc. 


Ay  como  nos  q uebratan  duros  hados, 

Y nos  perturba  tempeftad  violenta: 

V ofotros  fer  ey  s > r r id  e s,  cafti  gados 
Con  pena, qual  facrilegos,íangrienta. 
A ti  infelice  T urno  cílan  guardados 
Deíla maldad  y vergon^ofa afrenta 
Caíligosfíeros,y  en  los  Diofcs  fio 
Que  les  odrcceras  voto  tardío . 

O y me  da  y a repofo  mi  ventura. 

Ya  me  apareja  muerte  dulce  puerto. 
Faltan  me  exequias  folo  y fepultura 
Si  do  yo  pienfo, trille, quedo  muerto. 

Dixo,y  deallipartiedo,Yaa  écerrarfe 
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Al  lugar  mas  feeretodefu  cafa, 

Y dademanoalReyno  y nlgouierno.' 
Tenia  el  Helperjo  Lacio  étócevn  vfo. 

El  qual  defpues  tuuieron  las  Albanas 
Ciudadesjpor  íagrado  y inuiolablc: 

Y aun  oy  le  guarda  lainuincihlcRoma. 
Quádo  a enemigos  mieuosfeapcrci be 
Dura  y 11  oro fa  guerra, o lea  a Getas, 

O fea  a Hyrcanos,Arabes,oa  Indos, 

O a los  q alia  hazia  la  Aurora  habitan, 
O queriendo  cobrar  de  losdc  Parthia 
Las  vanderas  quitadas  a Romanos. 

Dos  puertas  ay  qdizeu  delfi  guerra. 
De  antiguo  tiempo  muy  rcucrenciadas 
Con  religión  y con  temor  denoto 
Có  q allifchójra  el  crudo  y fiero  Marte. 
A cftas  puertas  cierran  cien  cerrojos 
De  metal  duro, tienen  grandes  trancas 

Y aldauas  de  macizo  hierro, eternas. 

Su  guarda  es  la  no:  y nunca  para  íiemprc 
Se aufentadel  lumbral  ni  vn  folopiíto. 
Ya  que  por  el  Senado  ertá  aceptada 

Y votada  la  guerra, el  mefmo  Confuí 
Aderezado  con  real  vertido, 

Y con  Gabino  traje, impellc  y abre 
Las  refonantes  y peladas  puertas: 

Y dentro, con  folennes ceremonias 
En  altayclarabozdenunciaguerra: 

Y da  viia  general  licencia  de  armas. 
Entra  deípues  tras  dei  la  gente  toda. 

En  efto,las  trompetas,con  vn  ronco 
Cóceto, el  téplo.el  ayrc, y ciclo  atruena 
De  aquefu  fuerte, pues, pedia  entonces 
Su  gente  al  Rey  Latino,  que  aceptarte 
La  guerra  afuego  y fágre  cótraTeu  cros: 

Yq 
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Y juc  al  momento  luego  Ies  abridle 
•'  p ?cl-  triftesP uertas de  la  guerra. 

°,  ] “b*o  Rey;rocarIas  aun  no  quifo, 

oueltasiascrpaiílás  a los  Tuyos 
Kemifo  el  minifterio  infáme  y torpe: 
u'  c a ' a a 1°  fecrcto  y mas  efeuro 

C ^ ue  A Hcondcr  de  fu  turbada  cafa. 

£n  e/lojuno , Rcyna  de  los  Diofes, 
Baxodel  cieIo:y  ella  con  fu  mano 

3’  a ‘XPnCn*s imr  Hio.que contraíhuan 

Al  bellico  furor  yafudeíTeo. 

Y Sueltos  con  violencia  los  quiciales, 
n,  Kompio  las  barras, trancas, y cerrojos, 

^ * 0,3  con  todo  en  tierra. Toda  Italia 

Qil5  largos^nos  antes  auia  eftado 

3Ift  í? ( 1 rn”c'K.ío  ^pultada  en  ocio  blando,’ 

s 1 a en  bellico  furor  arde  y fe  abraíá. 
ai  _nosfálcn  al  campo  a pie  corriendo. 

> tros  fobrecauallos  fuertes  y altos 

:1Prí  Lunofosvaen  poíno  eípeíroembucltos. 
en  competencia  hulean  armas  todos: 
tros  aclaran  con  elfain  gralfo 
il  Hierros  de  langas, y rodelas  Iifas, 

y cn  alPcro nes  limpia  hachas  de  armas: 
la  todos  mueren  por  alfar  vanderas, 
poroyr  las  horridastrompetas. 
inco  grandes  ciudades, s gran  prieííá 
ven  u c uan  ,y  de  n ueuo  haz  en  ,a  riña  s 
fn  multitud  de  ayunques.porfu  ordeh 

> La  fuerte  Atina.  la  Toberuia  Tybur, 

, ^nj^umí’to>  Ardea, Antena  áealtasto^ 
tiij  u°rH  Vclmos,reparosde cabecas,  (ríes, 

:cs  Hazen  de  íálzc efeudos y pauefes: 
fe  -Algunos  de  metal  iiazen  corabas: 
ros  Otros  platean  lasluzidas  grcuas: 

Kí  Q^ian- 
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Quantas  rejas,  y hozcs,y  inftrumento* 
De  agriculturaauia  en  toda  Italia 

Perdida  fu  acepción, honor, y eíiima, 

Aquí  acudieron  a mudar  fus  termas. 
Rcnueuan  y reforjan  en  las  fraguas 

Las  antiguas  efpadas  de  íus  padres* 

Y a la  trompeta  diz e a 1’  arma  a 1 arma, 
Ya  fucila  el  apellido  de  la  guerra. 
Qmil,vatéblando  y arrebata  vn  yelmo 
Del  alto  techo  do  colgado  cftaua- 
Qual , lleuaal  yugólos  cauallos tuertes 
Que  retemblando van,apura  fuerza. 
Coje  fu  efeudo  y viftc  fu  loriga 
Tcxida  de  tres  ordenes  de  malla, 

Y ciñefe  fu  fiel  efpada  al  lado. 

Abridme  agorado  facrofan&asMu.ai 

Vro  Helicontmoftradme  fus  fecrctos, 
Guiad  mi  lengua.y  informad  mi  cftilo: 
Para  que  dé  noticia  eterna  al  mundo 
De  los  Reyes  q fueron  a ella  guerra: 

Y con  quantos  y anales  efquadroncs 
Los  campos  vino  cada  qual  cubricnno, 

Y de  los  claros  Héroes, q aun  entonces 
En  nueltra  iníigne  Italia  florecían. 

Y que  batallas  y armas  la  encendieron* 
Por  q de  todo  aq licito,  o caitas  Diolas, 

S e que  teney s memoria  clara  y cierta. 

Y que  pedey  s dar  dello  eítenfa cuenta: 
Sin  vueftro  aliento  nadie  podra  darla: 
Por  q a eíta  nra  edad,vn muy  pequeño 
Rumor, el  tiempo  a penas  ha  dex  ado. 

El  afpero  Mezencio,Rev  deThufcia» 
D efpreciador  facrilego  de  Diofes, 

Fue  el  q empego  el  alarde  de  la  guerra: 

Y armó  contra  Latinos  grades  hueitcs. 

A fu 
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A Tu  lado  venia  el  hijo  Laufo, 

Al  qual(  excepto  el  bué  Laurcte  Turno) 
Nadie  excedía  en  belleza  nillegaua. 
Biellro  lióbre  de  cauallo  en  tocias  filias: 
Infigne  calador  de  inertes  fieras . 
Aqueflc  traxo  mil  valientes  hombres, 
Qiieaiiian  có  clfalidode  Agilina:  (to. 
Bicnqfin  fruto, puesfue  el  trifte  mucr- 
Digno  por  cierro  de  q el  patrio  Reyn» 
Con  mas  alegre  fuerte poífey  era: 

Y digno  de  fer  hijo  de  otro  padre 
Masjuíloy  valcrofoqueMezencio. 

T ras  ellos  dos  va  el  ínclito  Aucntino, 
Hermolo  hijo  del  hermofo  Alcides: 


M ollrando  fus  cauallos  vióloriofos, 

Y fu  triuphante  carro  a campo  abierto: 
rcto|'  En  fu  finieílro  bra^o  vn  ancho  efeudo 
id*  Do  cien  culebrasiuan  dibuxadas, 
udo  Y Ja  Hydra  cercada  de  ferpientes. 
err*  A aq  ueíle  concibió  y parió  a h unidas 
otici  Rhca  faccrdotiííájinugcrpura 
ieD^  Có  puro  Diosmczclandofc,cn  la  felua 
tonto  Del  Auentino  monte, quando  Alcides 
air  Vfanoconel  frefeo vencimiento 
lie#  Y muerte  de  Gerion, entró  en  Italia: 
lioltt  Quando  vanó  las  Hefpañolas  vacas 
.jdtri  En  el  Tcfcano  rio, las  armas  deílos, 
ucnt1  Son  largas  langas,  y crueles  dalles 
dar  ¡j:  De  ocuítoshierros,con  rollizas  piítas. 

,Ufóo  Armas  vn  tiempo  propias  de  Sabinos. 

¡jáo  EI,iua  a pie, vellido  de  vna  horrenda 

'JiiiTd*  Piel  de  vn  Lcon,rebuclta  y enhetrada 
5,  Con  vedijas  terribles  y ccrdofas: 
jer r*  Cuyos  agudos  y muy  blancos  diente* 
d¡  Leabra^auan  lafrente  y las  quixadas. 

$ Ce» 
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Con  elle  trage  afsi  cerdofo  y afpcro 
Imitando  a lu  padre  en  la  diuifa, 
Gallardo  y fiero, entraua  en  el  alcafar. 
Losdos  hermanos  jouenes,Catillo 

Y el  fuerte  Coras, de  nación  Argiuos, 
Dexan  fu  patria,  la  ciudad  de  Tybur, 
Aísi  dicha, del  nombre  de  T yburto 
Tercero  hermano  deílos  dignamente. 
Los  quales,brauos,lleuan  la  auaguardia 
Déla  primera  huelle, y yan  cercados 
De  efpadas,hachas,picas,y  lan^ones: 
Qmil  fuelen  dos  nubigenas  Centauros» 
Quando  con  curio  arrebatado, baxan 
Déla  alta  cubre  tfO  thrys,o  de  Homóle, 
A cuya  furia,  la  montaña  efpcífa 

Se  humilla  y rinde,y  có  fonoro  eflruéd» 
Seles  apartan  matas, ramas,y  arboles. 
No  faltó  en  elle  alarde  el  claro  Céculo 
fundador  de  Preneíle,a  quien  la  gente 
En  toda  edad  juzgó  porhijo  cierto 
Del  Dios  Vulcano, por  q fue  hallado 
Al  fuego  entre  el  ganado  en  v na  felua. 
Elle  traxo  vna  fuinrna  innumerable 
De  agrelle gente, y afperospaílores: 

Y a los  YCzinosdcPrenelle  el  alto: 

Con  los  cj  labran  las  campañas  fértiles 
De  la  Gabina  Iuno, y los  que  moran 
En  las  riberas  del  ciado  Amo, 

Y é torno  a los  peñafeos  altosHernicos» 
Con  cfpcífos  arroyos  ruciados. 

Y los  vezinos  de  la  rica  Anagnia- 
Con  quatos  beué  la  agua  de  Amafeno. 
No  licúan  ellos  ni  vían  blancas  armas. 
Ni  van  en  carros, ni  de  efeudos  curan. 

La  mayor  parte  deílos,con  pelotas 


Libro  feptimo.  i^S 

De  pardo  plomo  hiere, algunos  licúan 
Cada  dos  dardos  con  agudos  hierros, 

Y capeletes  de  lobunas  pieles 
Dcroxo  tintas:traen  los  pies  izquierdos 
Defnudos, los  derechos  cubren  rodos 
h'  Con  abaícas  de  crudo  y duro  cuero, 
ir’  El  sra:i  McíTapo,hijo  de  Nepcuno, 
Diel  tro  en  hazer  cauallos:  a quien  nadie 
nrt  Podía  matar  íji  en  fuego  ni  con  hierro, 

•r  Llama  repente  al  cfquadron  y al’  arma 

0>  Sus  géres, mucho auiatorpes.y  ociofas, 
lC),_  Hobachas,y  de  guerra  defufadas, 
iur‘'  Y torna  a tratar  de  armas  y de  guerra. 

En  ellos  entran  los  Falifcos  juftos; 
rn0;“  Y todas  las  efquadrasFcfccninas: 

Y los  que  habitan  el  Soradie  altifsimo 
rut'i  Y de  Fia  uinio  las  caparías  fértiles:  (no," 
.)!»  Y cntornoalLagoyjutoalmóteCymi 
^ Có  los  q moran  los  Cápenos  bofques. 

I®"  Todos  los  quales  iuan  repartidos 
' ( En  iguales  clquadras  por  buen  orden, 

!fl0  Cantando  de  í'u  Rey  cien  mil  loores: 
jIu!  Bien  como  tal  vez  fuelen  blacosCifnes,' 
c Quandocótcntos  fe  alijan  de  fu  pallo 

Por  los  ayres  diaphanos  y claros: 

: Mil  diferencias  fe  armonía  dulcifsiina/ 

lilf*  Por  las  gargantas  largas  despidiendo: 
n Rcfuenael  rioCayílro,y  la  laguna 
-Alia, el  melifluo  fon, por  largo  trecho, 
licoii  Nadie  que  viera  gentes  tan  íin  cuento 
V enir  cantando  afsi, juzgar  pudiera 
Ser  csqdron  de  guerra, o géte  de  armas, 
no-  Masvna  muy  elpefia  y ancha  nube 
iüi , De  chirladorasaues,quandofalen 
m-  Defobre  el  turbio  mar  ala  ribera. 

He 
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He  aquí  al  valiente  Claufo , del  antiguo 
Linaje  de  Sabinos,que  venia 
Por  capitán  de  vna  copiofa  hu  eíle: 

No  menos  que  la  huelle  corpulento. 

De  quien  nació, y por  quic  Te  multiplica 
El  día  de  oy  lafangrcv  gente  Claudia 
Por  toda  Itaiia:defde  quandoRomulo 
Dio  parte  de  íu  Roma  a los  Sabinos: 
Vienen  liguiendo  el  eílandartedefte 
La  grande  y fuerte  escjdra  de  Amitcrno, 
Los  antiguos  Qniritesry  la  huelle 
D c £retto,y  de  Mutifca  la  Oliuofa, 

Y los  que  moran  la  ciudad  Nomcnto* 

Y los  rofados  campos  de  Velino, 

Con  los  q ue  habitan  la  rifeofa  y yerta 
Altura  de  los  Tétricos  peñafeos, 

Y dclmontcScucro,y  losvezinos 
DeCaíperia.y  de  Forulos, y aquellos  ^ 
QueaFabaris  aHimella  y Tybrebcuc. 

Y la  gente  que  dio  la  eladaNuríia, 

Y el  efquadron  Hortino  de  a cauallo. 

Y los  Latinos  pueblos, y la  gente 
A quien  Alliadiuide, rio iníauíio. 

Iua  tai  multitud, y tan  cfpcífa, 

Qual  va  la  multitud  eípeíTa  de  olas. 

En  el  mar  Libyo,quadoal  Orion  crudo 
Cubren  las  h y uernales  nubes  y aguas, 
O qual  la  roxa  multitud  de  cfpigas. 
Que  élascapañasd  Hermo.oélas  de  Ly 
El  Sol  de  Mayo  cura  y parablácas.  (cia. 
Suenan  có  grande  ellruédo los eícudos, 
La  tierra  (acudida  y golpeada, 

Có  pies  de  tantos, tiébla  y f’eftrcmecc. 
Halefo  luego  el  hijo  de  Agamcnnon, 
Grande  enemigo  del  Troy  ano  nóbre 
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Vi  en  fu  carro  y cauallos  nmy  foberirio» 

Y en  fcriúcio  de  Turno  llena  en  orden 
la  gcte  de  vn  gran  numero  de  pueblos 
Délos  que labr.i los  collados  Mafsicos* 
Felices  con  el  don  del  libre  Bacho. 

Con  los  q los  antiguos  ciudadanos 

De  la  famoía  A ruaca  recogieron 
Para  embiarlc  por  fu  saltos  monees,  ! 

Y al  derredor  del  golfo  Sidicino. 

Fue  también  gente  del  Campano  Cales. 

Y la  que  habita  la  húmida  ribera 
Del  vadofo  Vulturno*  y losvezinos 
Del  afperoSaticulory  la  huefte 
De  Oleos, q con  las  Áclidcs  rollizas 
Vían  herir, a cuyos  cabos  atan 
Largos  amiétos  de  correas  muy  bladas,' 
En  los  izquierdos  bracos  llenan dargas: 
Hieren  de  cerca  con  alfanjes  cornos. 

No  callarán, buen  Ebalo.tnis  verfos 
T u gran  valona aqucííc,como  es  fama, 
T eló  ya  anciano, enla  fazo  q en  Capreas 
Tuuo  el  ceptroRcaldclos  Tcleboos, 
Engédró  en  vnaNympha  de  Sebetho: 
Mas  no  contento  con  el  Rey  no  y tierra 
Que  a uia  heredado  deTelon  fu  padre 
Ya  draque] la  fazon  auia  ganado 
La  tierra  de  Sarraílesry  losllar.os 
Q^e  riega  Sarnoy  los  q a Rufas  mora; ' 

Y a Bátalo:  y los  campos  de  Celena, 

Y aquellos  a quien  mira  la  muralla 

De  Abela, de  manganas  abundante; i 
Yfados  a arrojar  ligeros  dardos, 

A modo  de  Theutonicos  guerreros. 

Cu  yos  almetes  fon  puro  alcornoque, 
Reluzen  fus  tarjetas  azeradas 
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Y fus  cfpndasdc  azorrado  hierro. 

A ti  tabicn, o Viente,  iníígne  en  fam4» 

Y yenturoíben  armas,la  montofa 
£4  nrfli  cmhio  a aquefta  atroz,  oatalla. 
Cuyo  e/landartc  liguen  los  Equicolas* 
Gente  afpéra  y valiente  por  eftremo, 

Y facía  por  los  nofques  ai  róbuílo 
O íl  icio  de  lacada  y tic  la  abacia. 

Labran  !a  dura  tierra  íiémpfe  armados* 
Cojen  prefas  y robos  irefeos  íiempre. 

Su  gloria  es  (altear, y de  efiobiuen- 
Vino  tibien  aquí  el  fortifs'inio  v'mbro* 
M arrubio  facerdoterpor  conduta 

D el  Rey  Arc^ipo,deleikes  ramos 
Declina  coronado  lobre  el  yelmo; 

£1  qual  con  fus  encantos, y có  y cruas 
D e gran  virtud, adormecer  folia 
Las  poncoiiofas  víboras  y Hy  dras* 

Sus  kas  y venenos  mitiga  na 

Conín  arte, y remcdiaua  fus  bocados: 
Mas  remediar  no  pudo  el  miferabic 
El  crudoy;oJpc  dclTroyanodardo: 

Muy  poco  le  prefiaron  íus  encantos. 
Gen  q infundía  el  fueño  a las  fcrpictes. 
Poco  las  y cruas  de  los  Marios  montes 
Con  que  fanaualas  agenas  llagas, \ 

Para  fanar  o reparar  las  propias. 

Lloró  ru  muerte,  o V rabro  de  fdichaao. 
El  celebrado bolouc  de  Menea: 

Y Fucino  de  la  agua  vidriada, 

Lloraron  te  los  lagos  criftalinos.  . 

lúa  también  en  clic  alarde  \ irbi* 

El  hijo  hermofifsitno  dr  Hyppolico: 
Al.qual  la  madre  Ancia, ciudad  clara,  . _ 
Crio  cnlos  bofqs  déla  Nympha  Egccii, 

En 
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En  torno  a la  s riberas  del  H y meto,  \ 

¡j,  Voeftá  Yn  altar  benigno  de  Diana, 

Grucffocófágre,nocómo  ates  <f  lióbrcs 
Por  q,fegií  esfama,  nuierro  Hyppolito> 
5'  Por  la  cautela  atroz  de  fu  madraftra: 

Defpues  q va  arraíl  rado  v hecho  piceas 
Por  los  cauailosfubitoelpanrados, 

Con  tan  acerba  y laftimola  muerte 
5j  Cumplió  del  padre  la  af pera  fentencia* 

Pudo  tanto  el  amor  de  fu  D jana, 

Y las  Peonías  yeruas>quc  le  dieron 

0f  Scgundavidaty  aeitenucílromundo 

Poluto  a gozar  nueílro  vita!  aliento. 

P ntonce  el  padre  omnipotente, airado 
Por  que  de  la  región  doay  Polas  almas  : 
Auia  buelto  vn  mortal  a aqu.dUvida, 
Precipito  en  el  hondo  lago  Eílygio, 
Con  rayo  ardiéte  al  medico  Eículapio, 
Como  a inuécor  de  ra  nefanda  induilria. 
Tomó  l’alnta  Diana  al  caro  Hyppoltto 

Y efeondiole  en  vn  litio  muy  lee reto. 
Dio  cargo  del  allí  a laNympha  Hgeria, 

Y diole  el  bofquc  por  perpetua  cala, 

. D o pretendió  que  por  las  leluas  Italas, 
Sin  gloria, efeuro, y lili  molirarfeanadic 
Pallar  dexallc  fus  ociofosaños. 

Y dixolc  con  nucuo  nombre  Virbio. 
Dcdódc  nació  el  vfo  q oy  le.  guarda, 
Qucnicnel  téplo.ni  cnlosfacros  bofqs 
Q¿ie  allí  cftande  Diana, jamas  dexan 
Entrar  cauallos,por  q de  las  I'hocas 
Los  q llcuaua  Hyppolito  efpantlados, 
Aljoucntriftc  y frágil  carro  hizierom 
Bn  la  marina  orilla  muchas piecas. 

Ei  hijo  pucsdcaqucileno  era  mena* 
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Ardid  o menos  diedro  en  el  gouicrno 
De  losfuertescauailos  en  el  campo: 

Ni  menos  animofo,confu  carro 
Bolaua  a los  recuctros  y batallas  (gne: 
El  mcfmoT urno,é  cuerpo  y roftro  inlí 
A rmado  en  bláco  va  entre  aqllos  grades, 

Y dellos  puja  toda  la  cabera, 

Cu  yo  alto  yelmo  llena  tres  penachos» 

Y por  cimera  vna  feroz  Chimera 
Echando  a gargátadas  fuego  Etbnco' 
Taqto  mas  bramadora  y mas  horrenda, 
Qnanto  mas  la  batalla  fe  embrauece 
Con  iníanó  furor,  có  fangre  y muertes. 
En  el  refplandecientey  rico  efeudo, 

Iua  la  Egypcia  lo  dibuxada 

De  puro  oro, y a vaca, con  fus  altos 
CuernpSjCubiertade  fu  pelo  y cerdas: 
Señal  con  q a entéder  muy  claro  daul 
Quedefcédiade  la  alta  íangre  Argiua. 
Iua  Argo  alli,elpaílordcladonzella, 

Y Inaco  fu  padr^í, derramando 

De  vna  vrna  muy  labrada  vn  caudal  rio.’ 
Siguele  vna  gran  nube  de  peones. 

La  multitud  de  las  armadas  huelles. 

El  ancho  capo  cubre  a todas  partes. 

Va  el  efquadron  de  la  nación  Argiua, 
Los  Rutulos,  y exercito  de  Arunca. 

Los  Siculos  antiguos:los  Sacranos. 

Los  Labicos  de  efeudo s muy  pintados. 

Y los  q aran  tus  bofques,  padre  Tybre, 

Y tus  riberas  o Numico  facro. 

Y los  Collados  Rutulosry  el  monte 
Circco,y  las  campañas  do  preíide 
El  AnxurIouc,ylaFeronia  Iuno. 

A legre  con  fu  frtfco  y v erde  bofqu  c. 
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Y los  que  habitan  junto  al  negro  lago 
DeSarura,y  aquellos  hondos  valles 
Por  do  el  ciado  Vfentc  va  huleando 
Camino  para  dar  al  mar  fu  cenfo. 

En  la  auanguard  ia  va  la  gra  Camylla 
Natural  delauerra  y gente  Volfca, 

Có  vn  efquadró  de  hóbres  de  cauallo. 

I níigne  y animofa  guerreadora: 

Cüyas  robuftas  manos, nunca  a rueca 
Ni  alauordcMincruafe  aplicaron. 

Mas  a duros  recuentros  y peleas, 

Y a la  carrera,cn  que  excedía  alvicnt». 
Corriera  por  encima  de  las  mieífes 

Sin  quedoblara las  ariftas  tiernas. 

Y por  mitad  del  mar, fin  que  mojara 
E n parte  alguna  las  bolantcs  plantas. 

T oda  la  gente, vn  fexo  y otro,  atónitos/ 
Pafmados.y  cmbeuidos,porloscápos 

Y portcjados'y  ventanas,  miran 

Su  illuftrc  arreo,  fu  ademan  gallardo. 
Miran  con  atención, có  quanta  gracia 
De  purpura  real  cúbrelos  ombros: 
Como  el  apretador  de  oro  le  cine 
El  cabello, que  en  nada  del  difiere. 

Que  donayrc  le  da  el  carcax  de  Lycia, 
y"conio  en  vez  dé  lá^a  llena  vnMyrtho, 
Que  dio  y pudiera  dar  fóbra  a paftores. 
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Vcgo  qTur\ 
no  ai$o  en  el 
aleo  alcafar 
De  la  ciudad 
Laureano  Ui 
ellandartc, 

Y las  trépe- 
las có  fu  roa 
co  canto 
Hizier5,dan 
do  a I’ arma, horrible  eltruendo, 

Luego  q apercibió  y inoáio  fusbrauos 

Y fuertes  caualleros  y peones, 

T urbofe  de  repente  toda  Italia: 

Y con  vn  alboroto  preífurofo. 

Todos  conjuran  en  íángrienta guerra.! 
Crece  de  la  esforzada  y mo$a  gente 
El  animo, el  coraje.y  la  braueza. 

Van  Vfcnte,  y McíTapo  Capitanes 
Con  el  impio  y Deniego  Mezenci© 

De  vna  prouincia  en  otra,  ios  primeros,” 
Recogiendo  focorro,y  eícombrundo 
Los  campos  de  robufiros  labradores. 

,Dcfpacha  luego  muy  3 prieíTa  a Ventilo 
Para  la  gra  ciudad  del  Rey  Diomedes » 

Ale 
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1A  le  pedir  focorro,y  a intimarle 
Qupfu  enemigo  Eneas, con  gran  flota 
De  Tcucragéte,auia  venido  a Italia 
Co  n fu  s Penates  y vencidos  Di  ofes. 

Y a aezia,que  el  Lado  incontratable 
Leauiamádado  el  Rey  no  de  Latino: 

A cuya  caufalepcdiaporfuyo. 

Y como  muchas  getes  delaHcfpcria 
Ligadas  ya  con  el,  feguianfus  partes: 

Y el  nnbre  y fama  del  poder  Troyana 
Crecí  a por  toda  Italia,  y fe  cfparzia: 

Y q ci  podía  mejor  y muy  mas  claro 
Q_uc  el  piTeipe  Latirjo,ni  el  ReyT  urno^ 

Y cr,lo  que  defina  tía  y pretendía 
Con  ral  princ;pie,el  atreuido  Eneas: 

Y pjéíumi r do  fu  deífeo  tirana. 

Si  a le  cumplir  Fortuna  le  ayudaíTe. 

El  valcrofo  Encas,quc  elío  todo 
Sabia  que  fe  trataua  por  Italia, 

Eilácnvn  era  mar  de  añilas  engolfado.1 
Bueluey  rehuclucíubitoa  mil  partes 
Perplejo, la  ligera  fantaíia. 

Todo  lo  traca, y todo  lo  tantea: 

Y aquí  y alii  diuicrteelpcnfiimicntoi 
Qual  fucleel  Solar  rayo, o el  déla  Luna,' 
Renerbcrardela  agua, a las  orillas 

De  Libada  de  azófar  que  la  tiene: 

Y preíTuroíamente  retemblando 
Polar  có  gra  prcteza  a todas  partes» 

Y al^andofc  tal  vez  por  el  alto  ay  re. 
Herir  los  altos  del  labrado  tedio. 

A la  fizón  q en  la  callada  noche 
Hambres,  y fieras, aitcs, y ganados. 

Por  toda  la  efpaciofa  tierra  eftauan 
En  vn  profundo  y agradable fueúo 
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los  fatigados  cuerpos  recreando? 

El  padrc£neas,porlatriitcgucrra 
Que  for^ofa  efperaua,tongoxado. 
Reclinóte  a iaorilia  del  gran  Tybrc, 

Y al  tardo  fueño  dio  los  lados  mtebros- 
Eftandoaísi,heaquido  le  aparece 

La  anguila  imagé  del  D ios  intimo  T y- 
EI  q!  de  fu  corriétc  amena  y pura  {.brc. 
Por  entre  fauzes  y alamos  le  ai^aua. 
Vellido  de  vn  fu:il  y verde  lino: 

Y coronado  de  hojofas  cañas: 

Y a par  del  pueíto-con  razonestiles 
Le  quita  los  cuydados  y congozas. 

O tu  hijodeDiofesimmorrales, 

Que  al  Troyano  valor  de  aquí  faiido 
Por  ti  librado  de  los  Griegos  males 
Nos  has  al  fu  el  o natural  rraido: 

A los  Troyanoshazes  etcrnales, 

Y eterna  guardas  fu  ciudad  y nido* 

Muy  efperado  en  la  ciudad  Lau reato: 

Y delicado  en  el  Latino  afsicnto** 

Aquí  tienes  ya  cierto  tu  repofo, 

Y cierta  cafiy  Diofes-.no  deíiftas. 

Ni  amenazas  de  Marte  bellico! o 

T e efpaten,nada  aura  a q no  rehílas. 

Ya  de  los  Diofcs  el  coraje  odiofo 
Se  acabarya  fe  aplacan  fus  conauiflas. 
Preílo(no  piéfes  q ello  es  fueño  vano) 
Verás  las  leñas  de  Heleno  el  T royano. 

La  blanca  puerca  grade  q eftá  echada  > 
En  mi  ribera, baso  de  vna  enzina: 
Dctreynta  blancos  hijos  rodeada, 

Qne 
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Qitc  cada  vno  a fu  teta  el  roftro  inclina: 
Allí  ha  de  fcr  la  gran  ciudad  fundada. 
Aquel  lugar  el  dieílro  hado  afsigna 
Para  repolo  de  tus  niales  cierto: 

En  efte  tus  trabajos  teman  puerto. 

Deípuescfauertrcinta  aúosbuclto  el  cíe 
Porna  tu  caro  Aícanio  el  fúndamelo  (lo 
De  la  illuílre  A lbia.en el nóbrado fuelo 
Do  tiene  aqlla  blaca puerca  afsiento. 
Muy  cierto  es  todoquáto  aqui  rcuélo: 
Agora  cílá  a lo  que  dixere  atento, 
Daretevna  inftrucion  por  do  tevalgat: 

Y de  trabajos  con  vittona  falgas. 

Los  A rendes, clariAimos  varones. 
Quede!  claro  Pallantedefcendieron: 

Y al  Rey  illuílre  Euádroy  fuspédone» 
En  compañía  profperaíiguieron: 
Cayéndoles  en  güilo  ellas  regionc* 

El  litio  mejor  dellas  eligieron. 

Y vna  ciudad  en  alto  edificaron: 

Quede  Pallante, Pallantcallamaron. 

Siempre  eíia  gente  trata  guerra  fiera 
Con  la  nación  Latina  fu  enemiga. 

Pues  ve,y  junta  a las  tuyas  fu  vandera: 
Pinna  con  ellos  paífo  y firme  liga* 

Yo  inclino  te  guiaré  por  mi  ribera: 

Y fertcha  mi  corriente  tan  amiga, 

Que  querrá  q agua  arriba  me  nauegues, 

Y por  camino  cierto  a do  cftan  llegues. 

Sus, pues, hijo  de  Venus, ponteluego 
£11  pic:y  quando  ya  vieres  q amanece  • 

Pe 
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Humiide  facrificio  y puro  ruego» 
Cóforme  al  rito  vfado a Iuno  otfrccc. 
Aplacarás  la  ira  y furor  ciego > 

Y amenazas, con  q hora  fe  embrauece. 

Y quandq  ya  fofsiegues  con  Vitoria, 
Darás  me  a mi  miiacrincio  y gloria. 

Yoíoy  el  azulTybre  tan  fabido, 

Que  con  corriente  ciara  frcfca,y  llena 
Láuomis  dos  riberas, y diuido 
Los  cipos  de  la  fértil  cierra  amena. 

Rio  del  almo  délo  muy  querido* 

Cuyo  renóbre  en  todo  el  mudo  fuena. 
Mi  cafailluftre  tengo  en  ella  vanda. 

La  qual  muchas  ciudades  grades  manda* 

Díxory  en  acabado, a lo  mas  hondo 
Ir  fe  dexó  de  fu  caudal  corriente: 

Y el  fueño  junto  con  la  efeura  noche 
Del  ya  contcntoEneas  repartieron. 
Leuantafe.y  mirando  del  Sol  nueuo 
Los  claros  ruyos,có  las  palmas  cócauas 
Agua  viuacogio  del  claro  rio. 
Guardando  el  rito  y ccrimonia  viada, 

Y hizo  ella  oración, mirando  al  cielo. 

N>  'mphasLaure:cs,Nymphas,cflasqu* 

Traen  los  lacros  ri os  fu  linaje:  (les 

Tu.opaareTybre,y  Tantos  manatí  ales. 
Dad  al  pío  Eneas  profpcro  hofpedajc: 
Librad  le  de  peligros  y de  males: 

Y tu  doquier  q íicntesnueílrovlcraje 
Corpigero  R.cy,tu  que  el  feñono 
Tienes  de  toda  fuente  Hcfpcria  c 
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Agora  cites  en  lago  hondo  y puro, 

A gora  en  fa  era  fuente  te  recrees. 

Agora, del  Talado  mar  Te g uro, 

Bello  por  bellos  campos  te  paíTccs: 

(De  hazerteTacrificios  y honrasjure 

Y darte  quanta  ofr renda  tudellees) 

S upiieote  me  des  tauores  firmes: 

Y tu  proípero  oráculo  confirmes. 

De  ai]  (te  modo  oró,  y al  püto,efcoge 
De  entre  Tu  flota  toda  dos  ñau  ios: 

Y paranauegara  punto  pueítos 
Prouce  Tu  gente  de  bailantes  armas. 

Eneíto,he aquí  vn  nueuo  y admirable 
Prodigio, q feoffrecedcimprouifo: 
Entre  los  frexnos  del  eípeíTo  foto 
Y ecn  v na  puerca  blicá  citar  echada 
E n ía  ribera  verde, con  lechones 
De  la  inclina  color  en  torno  dalla. 

La  nual  clpio  y rcligiofo  Eneas  . 

Con  fu  manada  de  hijuelos  tiernos 
A ti, potente  I uno, Eterifica 
Sobre  vn  foiénc  altar  ¿ tu  honor  hecho» 
El  Dios  del  rio, toda  aquella  noche 
Qnan  largaíiie,lblicito  de  Eneas, 

Se  ocupó  en  allanar  y h&zcr  tratable 
S a corriente  hinchada  y turbulenta. 

Y como  retray  endofe  a fu  fuente. 

Afúfe  fue  en  filencio  reparando, 

Y con  tal  manfedumbrc,q  a manera 
De  vn  claro  cfranque.o  agradable  lagc^ 

Se  foíTego,y  fe  hizo  llanas  tablas: 

Y permitió  q fin  ninguna  fuerza 
Los  remos  agua  arríbale  partieíTcn.' 
Viendo  pues  eíto  Eneas  y Tu  gente, 
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El  viaje  aceleran  comentado, 

Y van  partiendo  la  agua  rio  arriba 
Tan  fin  trabajo  como  rioabaxo. 

Vanfe  las  naos  vntadas  resbalando 
Por  el  fácil, tratable,  y hondo  rio. 
Admiranfe  lasaguas.y  los  fotos, 

Viendo  de  lexos  loscfcudos  y arma* 
Rcfplandecencilraña  y nu  cua  cofa: 

Y por  el  rio  arriba,  los  pintados 
Nauios,irhaziendonueua  fenda. 

Ellos  dan  noche  y diapricíTa  al  remo, 

Y van  ganado  tierra, y ganando  agua: 
Dexado  atras  mil  bueltasy  rcbuelta* 
Déla  ribera  larga  y mal  derecha, 
Cubiertos  fiepre  de  arboles  diuerfoi. 

Por  la  corriente  amena  diuidiendo 
Los  verdesfotos  y hojofosbofques. 

Ya  el  Sol  ardiente  en  fu  fogolo  carr# 
Auia  fubidoa  la  mitad  del  cielo, 

Quado  de  muy  a parte  comentaron 
A del  cubrir  los  muros  y el  alcafar 
Déla  ciudadde  Euandro.y  ralas  cafas: 

A quie  la  poteftad  Romana  ha  hecho 
Igual  es  el  d ia  de  oy  en  gloria  al  ciclo. 
Que  a la  fazon  que  Euandro  lo  tenia. 
Era  vna  cofa  tenue,eftrecha,y  pobre. 
Rebucluen  pues  las  proas  có  preíleza, 

Y a la  ciudadanías  andar  fe  acercan. 

El  Rey  Euádro,a  cafo, el  mefmo  di* 

A par  de  fu  ciudad, en  cierto  bofcjuc, 
Hazia  folenne  fieílay  facrificio 
Al  grade  Alcides,y  a los  otros  Diofcs. 
F.ftaua  aqui  con  el,  fu  hijo  Pallas? 

Y q uantos  hijos  de  hombres  valeroíos, 

Y de  calla, en  fu  angofto  Reyuo  auia: 

Co 
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Con  fu  pobre  Penado,  y de  confuno 
E Chutan  offrcciendo  cncicnío  y dones. 
Y con  la  tibia  Íangrequífquemjuan 
Eíhuan  humeando  los  altares. 

Luego  que  vieron  los  nauio  > altos 
Subir  por  entre  aquel  fombrofo  foto. 
Batiendo  a prieífa  los  fecretos  remos. 
Del  nucuo  cafofubito  c Imantados, 
Al^anfe  y dexan  facrifício  y nielas. 
Mas  el  oíado  Pallas  ño  confíente 
Que  ceífc  el  facrificio:y  arrebata 
Su  lanca.y  falc  en  buelo  a recebirlos: 

Y defdevn  lugaralto.no  muy  lexos, 

A vozes  defte  modo  les  pregunta. 


D cz id  hóbrc$,q  caula  os  ha  forjado 
A tentar  los  caminos  no  Cabidos? 

Do  va  vueílro  viaje  enderezado? 

De  q linaje  foys?y  do  nacidos? 

De  do  Íaliftes?qu3l  es  vueílra  tierra? 
Yenis  de  paz, o a cafo  bufcay  s guerra? 


Entoce  el  padre  Eneas,  de  la  alta  popa 
Tendiendo  vn  ramo  de  Pegara  oli  i a, 
Arsireípondeal  claro  jouen  Pallas. 

Troyanos  lomos, armas  y pendones 
Ves.a  quien  han  Latinos  perfcguido. 
Los  quales.con  armados  cfquadroncs 
N os  han  de  fus  confínes  empellido. 

Irnos  a Eu andró, a le  pedir  legiones- 
Id, y dezidle  como  aqui  han  venido 
I>e  la  íamofa Troya  los  mayores 
V aroncs,a  pedirle  fu*  fauores. 
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Paímófee!  joucn  Pal!as,arronado 
Con  Ja  dddád  «.le  ta  n fu'biimc  nombres- 
Hn  £n,yanííegu:-ado,nfsi  replica. 

Va  ron  ,q  tii  í q u i er  q íl*a$,fey  co  ntcnto 
De  tomar  cierra, y ireen  cu  mcüíaje 
Al  Ps.c y mi  padre, y dd  a mi  apotcnto. 
El  oual  lera  cu  albergo  y hofocdaje. 

D Riendo  aófto,c5  femblanre  amigo 
I.  caíto  la  di dirá  mano,  y larga  pie^a 
Se  la  tuno  apretada, a el  pegado. 

De  .van  el  rio  luego,  y mano  a mano 
Por  d bofque  entra  dóde  eftaua  JEuádro: 
Al  q'ual  llcgados,clprudenteEncas 
Eira  amigable  platica  le  hizo. 

O * 

Euadro,dclosGriegos  el  mas  digno, 

A quien  Fortuna quifo  yo  rogafíe, 

Y ei  ramo  embucho  ep  yoda  ¿1  albo  lino 
Señal  de  paz  y cierto  amormohraíTe, 
Nifcr  cu  Rey  de  Griegos, ni  vezmo 
2>e  Arcadia, me  bailó  a qücrecelaiíc 
Tu  preíenciadabiendo  ciertamente 
Que  eres  de  los  A tridas  muy  pariente.' 

Mas  la  virtud  q he  íiemprc profefíado, 

Y los  Cantos  oráculos  diuinos, 

Nuehro  común  linaje  y parentado. 

Tu  lama  y daroshcchosde  ti  dignos# 
Me  han, Rey  valeroío,a  ti  juntado 
Voluntario, y fcrcadoporddtinos. 
Perdidamente aquello  pretendia, 

Y el  tad o t ratme  a fuerca  a do  q ucria . 

- ’ Darü 
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I)ardano>dc  la  gran  ci udad T royaría 
jPri  n i e r a u t o r y p a i i r c , f u c n a c i d o 
DeElcócraliijade  A tlas,cu  ya  hermana 
Fus  Maya, como  en  Grecia  cílá  íabido: 
F.l  qual>dcfdck  tierra  Italiana 
Al  Ingardo  fue  Troya  fue  traidor 
De  Eleícra  fue  padre  Atlas  el  valiente, 
Que  ¿lusóbrosfuftéca  el  cielo  ardióte. 

Vueftro  linaje  por  Mercurio  viene, 

Qn_c  déla  Maca  Maya  fue  engédrado* 

Y déla  eíadaalturadc  Cyllene 
Dole  pario,Cy  licnio  fue  noi  nbrndo: 

Ei  mcihio  Atlas  q el  ciclo  c onibros  tiene 
F u é d c fta  M a y a p a d re  d ecl a rado: 
Afsi(qíiay  fe  en  fama)  bien  fe  entiende 
Que  u vil  varó  tu  íhngre  y mía  deciéde. 

En  eílo  confiado, no  hccuerldo 
Primero  embaxadores  embiarre: 

Ni  al  primer  lance,  con  rodeo  fingido 
Celebrar  pafio  y amiltad  por  arte: 

Fias  yo  inclino  ami  mefmo  me  he  offrcci 
Yo  mefino  humilde  vegó  a a clarártelo 
Como  la  mefina  gente  Daunh  fuerte 
Que  a típcrílgucja  nos 'peura  muerte. 

Y (I  nos  vence, cierto  fe  promete 
Hazer  en  todas  partes  crudo  afeito. 

Al  tnefmo  punto  fr> fu  yugo  mete 

A toda  I na  lia,  y fu  niarbaxo  y alto- 
Dcmc  fu  fe  tu  alteza  y mifcacettc. 

Id  uy  bien  fe  q no  cflá  tu  Rey  no  falto 
Ni  mi  efquadron,de  hóbres esforzados: 

Y en  guerras  y en  cóbatesbiéprouado':. 


DelaEneVda. 

Aqfto  di  x o Encas:cl  buen  Euandro, 
Atento  auia  mirado  del  principio, 

Su  roftro,y  ojos, fu  ademan  heroyco: 

Y roda  la  períbna  con  cuidado: 

En  finlercípondioloquefefigue. 

O claro  Eneas.de  Teneros  el  mas  fuerte. 
Que  alegre  eftov  contigo  y q gozofo: 
Como  del  roftroy  voz  me  acuerda  el  ver 

Y razonar  de  Añchyfcs  el  famofo.  (te, 
Acuerdóme, en- fazon  de  mejor  fuerte, 

Ir  Priamo  a ver  el  Rey  no  valeroíb 

De  Hcfionc,a Salamina.do ella  cítaua, 

D c do  lá  ciada  Arcadia  viiiuua. 

Yo  citan  a entóce  en  verde  edad  lozano, 

Y a el  primer  vello  el  roitro  me  cubría: 
Haziame  admiración  el  Rey  Troyano, 

Y los  principes  Tcucros  que  traía: 

Mas  fobre  todos  iua  el  fobcrano 
Añchyfcs,  yocn  defleo  eítraño  ardía 
De  platicar  con  cl.y  darle  inueftta 

D c amor,  tocando  có  la  mia  fu  dicílra. 

Cumplí  en  fin  lo  que  tanto  dcíTeaua: 

Y aPheneolclleué  ciudad fifbida. 

Con  flechas  Lycias  vnainiigne  aljaut 
Me  dio(preciofo  don)en fu  partida: 

Y vnanuty  rica  ropa  que  el  víáua, 

Con  lizos  de  oro  puroentretexida. 
Diomedos  trenos  de  oro  rutilante. 

Los  quales  ahora  cienemi  Pallante. 

Afsi  que  el  pafto  y fe  queaueis  pedido, 
A guardar  con  firmeza  me  profiero^  ^ 


1 

I 

I 

Di 

b 

0: 

Ce 

A<¡( 

i 

Jen 

Fcdi 

fau 


(V 

Ala 

Oí, i 

y ci 

tac 

íd, 

Aqc 

Dé- 

lo!) 

Ala 

Cor 

Us 

ítr 

Yíi 

Coi 

Del 

tu 

u 


Libro  o&auo.  177 

Y en  auiendo  mañana  cíclarccido 
La  luz  del  almo  Sol  ufo  hemifphcro, 

El  dcípacho  os  daré  y fauordeuido. 

De  gentc,y  baítimentos, y dinero. 

En  tanto, amigos, (pues qla  ventura 
Os  traxoa  ella  oportuna  coyuntura) 

Celebrad  con  nofotrosde  confuno 
Aquella  licita  y lacro  anniueríario: 

Que  dalle  dilación  por  modo  alguno 
Seria  crrorfacrilcgoy  nefario. 

Pedirá  de  vofotros cadav.no 
Fauora  Alcidescótra  fu  aduerfhrio. 

Y pues  nos  Toys  en  tierra  naturales, 

S cd  nos  defdeoy  amigos  conteníales. 

A uiédo  dicho  afsi, al  rnometo mída 
Qiic-bucluan  los  manjares, y los  vafos, 
A ia  s fbl  en  n es  m eía  s,  de  do  a uia 
Qnicadolos  el  l’ubito  alboroto. 

Y el  por  fu  mano  lienta  a los  Troyano* 
E11  el  Meruoí'oeílrado  y verde  ccíped, 

Y da  al  principe  Eneas  vnafsientb 
Auentajado,y  principal, cubierto 
De  vnapiel bládadevn León  velloío, 
Sobre  vna  lilla  de  madera  deazrc, 

A labora  el  lacerdote,y  muchos  pajes 
Con  preño  palló  tornan  a las  nielas 
Las  entrañas  alTadasdc  los  toros, 

Y traen  en  canaílillos  pan  curiofo,- 

Y íiruen  el  licor  del  libre  Bacho. 

Comen  Eneas  y todos  los  T royan  os. 
Del  buey, ene  por  perpetuo  facrilicio 
E ftá  aqu  el  oia  cada  año  dedicado, 

Y de  fus  in:cílinos,facra  ofrenda, 

Y* 


DclaEneyda: 

Yaque  a la  hambre  ouicroníatisfecho£ 
Y etgulbfo  apetito  reprimido. 
Comienza  afsi  a dezir  el  Rey  Euandro. 

Efta  folenne  ficíln  y libaciones 
Que  a tan  alta  deidad  aquí  hazemos. 
Ellos  manjares, eftealtar,  y dones. 

Que  en  el, por  vfd, todos  offrccemos, 
Sey  cierto  que  no  ion  fu  peritación  es 
DcDiofes  cuyos nobres no  fabemos: 
Mas  por  vn  gran  peligro  ó eícapamos, 
Eiíacrificio  víado  renouamos. 


Yecs  aquel  gran  pcáafco  fuílenido 
En  grades  peñasívees  el  rifco  yerto, 
Quebrado, y roto, c piezas  mil  partido, 
Y el  apcílre  apofento  ya  deííerto? 
Aili,en  muy  honda  cucua,tüuo  nido 
El  medio  fiera  Caco, nunca  abierto 
A los  rayos  del  Solry  por  de  fuera 
Cubierto  de  aparcncia  horrible  y fiera. 


Con  frefea  fangre  los  que  allí  morían 
Tcnian  contino  aquel  folar  caliente. 
En  las  pttertas  al  ti  (simas  pendían 
Cabe$as(brauohcrror}d  humana  gerc: 
Todas  amarillez  mortal  tenían: 

Cada  qual  era  vna  íangrienta'  fuente. 
Hijo  era  de  V ulcano  el-móftro  horredo, 
Y afsi  tua  fiemprc  fuegos  efeupiendo. 


En  fin  nos  trazo  el  tiepo  y b.ue  deftino 
El  fauordeífeado  mas  qJiumano: 

Vn  Dios  ala  fazon  por  aquí  vino 
El  vengador  Alcidesfobcrano. 
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ueauicdomuertoalfuertcGeric^rrin© 
Con  ios  defpojos  y victoria  vfano, 

Sus grades  coros  por  aqu  i traía: 

^ en  el  valle  del  Tybrelos  tenia. 

Caco,de  Eftygias  furias  incitado, 

■V  lando  de  vn  furiofo  atrcuimicnto,' 
Pornodexarinfulto  noprouado, 

Con  fu  ingenio  maluado  y fraudulétcy 
A la  inaj.ida,dondcauiadcxndo 
Alcides  fu  ganado,  va  el  violento, 

Y Jiurta  quatro  toros  los  mayores: 

Y quatro  bellas  vacas  las  mejores. 
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Y de  las  colas  halda  fi  tirando 

Por  q no  rueífen  por  el  raliro  hallados,, 
A Cu  cauerna  Jos  licuó  rallrando, 

Y ai  la  en  lo  efeuro  los  cenia  ocultados: 
Los  raftroscon  aqueftc ardid dexand® 
Mentidos, y tan  bien  disimulados, 
Que  nadie  que  por  ellos  fe  rigiera 
Las  refes  ni  la  cueua  jamas  viera. 


' 

* 

■1— «4 


En  tanto, fu  ganado  bien  pacido 
De  la ip ajada  Alcides  reinouia: 

Quando  ya  a la  partida  apercebido, 

Vio  q el  bofque  y campaña  fe  henchí* 
Dequcrellas,bramidos,y  ruydo, 

Que  fu  manada  en  la  partida  hazia. 

Viia  de  Caco  rebramó  en  fu  eftan^a, 
Que  quitó  al  trille  toda  fu  erperamja. 

Entóce  Alcides, de  ira  ardiente  iníano* 
Y por  fe  ver  burlado  aísi, furiofo, 

Su  cruda  arma  el  feroz  toma  cala  maño. 

Que 


DelaEncydá.- 

Que  era  vn robre gradi Isimo  ñudofo? 
Sube  corriendo  cual  por  fuelo  llano 
A la  cumbre  del  monte  peñafeofo, 

' Nadie  hafta  allí  vio  a Caco  amedrétado, 

Y en  los  ojos  y roftro  demudado- 

Huye  a fu  cueua  preño  mas  cj  el  viento» 
El  gran  temordaaaalasal  cuitado. 
Auiendofe  metido  en  fu  apolcnto, 

Y con  vn  gran  peñón  tras  fi  cerrado. 

Pe  las  cadenas  roto  el  argumento, 

Donde  con  artificio  nunca  vfado 

Y u lea  no  hizo  que  el  peñón  pendieífe. 
Seguro  ya, a fu  ver, de  quien  vinicíTe, 

He  aqui  aTirynthio,q  c 6 furia  braua 
Llega, los  fieros  dientes  rebatiendo: 
Aquiy  alli  picsy  ojosrodeaua, 

La  entrada  del  gran  Totano  inquiriendo: 
Vna  vez, y otra, y otra, y mil,cercaua 
Todo  el  mote  Auentino,enira  ardiédo. 
Por  tres  vezes  tentó  el  peñón  en  vano: 
Tres  vez  es  deícanfó  en  el  valle  llano. 

Sobre  la  cueua  vn  pedreñal  aula, 
Altifsimo» derecho, y ahufado,  # , 

Entorno  al  qual  ninguna  piedra  auia, 
De  carniceras  aues  nido  vfado: 
Quehaziadoel  caudal  Tybrc  corría, 

A inano  izquierda  efbuia  reclinado: 
Puefto  a la  diefirra,con  eflremo  aliento 
Le  impelió  y defearnó  del  hódo  afsiéto» 

Con  furia  horrible  !e  arrojó  repente, 
Del  golpe  cielo  y tierra  refonaron: 
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Turbado  el  rio  atrasboluio  el  cornete^’ 

Y Jas  riberas  y arboles  temblaron: 

La  gran  cueua  de  Caco  fue  patente. 

Las  eícuras  canernas  fe  aclararon 

Y lomasefeondido  defeubrieron. 

Con  luz  q mal  fu  grado  recibieron. 

No  de  otra  fuerte  fue  q íi  fe  abriefle 
Por  alguna  violencia  el  gran  terreno, 

Y el  infernal  abifmo  deícubricfíe 
El  R.eyno  triíle,y  amarillo  feno: 

La  eftá^a  odiofa  aDioíesparecieiTc:(no: 
Y. el  graBarathro  crudo  y de  liorror  lie 

Y por  los  Phebéos  rayos  q baxaííen» 
Las  trilles  almas  q alia  eílan  tébiaífcn. 

Afido, pues, con  nueua luz  repente 
En  fu  cauerna  do  encerrado  eílaua,  • 
Con  no  vfado  bramido  y fon  valiente 
El  mente  y las  riberas  atronaua: 

Alcide«  defdc  arriba  brauamente 
Có  mil  maneras  de  armas  leaquexaua* 
Lancaua  robles,cepas,y  troncones* 
Enzinas,  y grandifsimos  peñones* 

Mas  el, que  reííílira  furia  tanta 
Ni  el  peligro  mortal  luivr  podía. 

De  liumovn  gra  turbión  por  la  gargatt 
(Cola  admirable)  a vezesdeípedia; 
Efcurecia  el  vellón  humofo  quanta 
Luz  en  la  gran  cauerna  entrado  auia. 

El  humoefeuro  ébueltoen  llama  braua. 
La  cueua  henchía  y los  ojos  oíluCcaua. 

No  fuffrio  Alcides  ya  mayor  procefío. 

Y por 


DelnEneyJa. 

Y por  mitad  del  fuego  vn  falco  dando* 
Por  do  ondeaua  el  homo  mas  eípcífo 
Con  negra  niebla  el  íotano  cegando, 

Al  trille, cierto  ya  de  mal  fuceíTo, 
Fuegos  y humos  vanos  vomitando. 
Prendió  en  el  nudo  ct  fus  bracos  fuerte^ 

Y procuró  de  darle  prefta  muerte. 

% 

Con  furia  le  apretó, y con  mano  ofada 
Los  ojos  le  quebró  y los  dexó  efeurosr 

Y la  garganta  nunca  enfangrentada 
Le  reapretó  con  los  pulgares  duros: 

De  humo  y fuego  y puertas  ya  librada 
La  efeura  cafa, abrió  fus  ya  feguros 
F.fcondrijos,las  refes  encubiertas. 
Fueron  a cielo  abierto  defeubiertas. 

DeIospiesleafen,y  a grafuer^a  tiran. 

Y faca  fuera  el  cuerpo  muerto  horrible. 
No  fe  harta  de  mirar  aun  q mas  miran. 
Ojos  tan  fieros, roftro  tan  terrible 

De  los  cerdolos pechos  mas ie  admiran. 
Como  de  cofa  cítraña  y increíble. 

D el  garganton  dcfmefurado  efquiu» 
De  humo  ya  agotado  y fuego  viuo. 

De  entonces  nos  quedó  cfte  íacríficío: 

Y porlosnros  licprele  ha  guardado: 
Cuyo  p rimer  autor  el  buen  Poticio, 

Y el  linaje  Pinario,dedicado 

A la  cuftodia  y religiofoofficío 
Dcltéplo  al  fuerte  Alcidescófagrad®, 

F undaron  eñe  altar:el  qual  tenemos 

reieteraemos. 


Pi»r  el  mayar,  y fiép 
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Tor  tanto, amigos, pues  cj  aueis venido 
A tal  fazon,en  llcfta  tan  folenne, 

T>  e cada  vno-el  cab  e lio  fea  ceñí  do 
Del  árbol  q al  lacro  Hercules  conuicne. 
Beucos  a vezes,vino  ay  efeogido, 

Cada  vnopara  el  otro  el  ralo  enlicne. 
Llamad  al  Dios  común, y dadlcdor.es> 
Hazcd  con  vino  lacras  iibacicncs. 

Dixo,y  í Alamo  bláco  y verde, luego 
Se  corono, en  honor  del  fuerte  A ¡cides: 

Y con  la  dieftraalio  vn  fagradovafo. 
Todos  al  punto  hazcn  cíio  mcfmo: 

Y iobre  mcfa,alcgrcs,a  los  Diofes  < 

Hazcn  íu  libación  con  oraciones. 

La  tanto  ya  la  vcfpcrtina  ertrclla 
Se  iua  acercando  al  inclinado  cielo: 
Orando  los  tacerdotcs  de  T y rindo 

Y lu  re¿lorPoticio,dcíiisnebridas 
Vellidos, como  en  facrificio  vfauan. 

En  ordenada  proccfsion,traxeron 
Mas  fuego, y mas  viádasteó  las  qualerf 
Enriquecieron  las fegundas metas: 
Cargando  todos  los  altares  facros 
Con  muchos  platosdc majares  dulces.' 
Los  facerdotesSalios,coronados 

Del  mclrnoalamo,entornoalosfogoroé 
Altares, a los  hymnos  afsirtian: 

Auia  dos  ccrosrvno  de  mancebos, 

Y otro  de  vicjos,vno  enfrente  de  otro,' 

Queenvcrfoheroyco,las  heroy cas  o- 

Y ios  loores  de  Hercules  catauan:  (,bra* 

Como  con  la  robufta  mano  alien  do 
Portas  gargantas  a las  doseulebras 
<^uc  por  pineros  medírosle  cebollino, 
y%¡  \ ■ ' Laq 
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Las  ahogo  con  giganteo  esfuerzo. 

Y como  echó  por  tierra  a Ecalia  y Tro- 
Dos  tales  y táindy  tas  ciudades,.  (ya# 
Con  fiera  guerra  y con  cóbatc  duro: 
Cuantos  millares  de  afperos  trabajos 
Palló, y venció, mandándolo  Euriílco, 
Por  voluntad  de  tu  madrafira  in  juila. 
Tu,tu(deziá)  Alcidesjtu,  el  inuiclo, 
Diíte  con  braco  oíado  dura  muerte 
A los  Centauros  Plioio  y Hyleo,hijo* 
De  nube, fieras  de  dos  varias  formas. 

T u 1 o s C r e t e n fe  s m o n fi  ro  s acabafie. 

T u Iibcrtafie  la  Nemeéa  felua 
Del  feroce  León, valiente  monfiro. 

Tu  el  lagoEfiygiohozifte  q tcmblafle* 
El  trifiiucc  portero  del  infierno 
Que  efiá  é fangriéta  cuetia  fieprc  echad# 
Sobre  roy  do  shu  elfos,  te  vuo  miedo, 
lamas  crió  la  tierra  tan  horrendo 
Vefliglo,q  bailado  a amedrentarte. 

No  te  efpantó  el  altifsitno  T ypheo, 
Nifuspefadas  y crueles  armas. 

La  gran  Lernéa  ferpicte,con  cercarte 
En  tormo  dccabe9as  bramadoras, 

No  te  turbó  ni  deicrccio  tu  esfuerzo. 
Gloria  íea  a ti  o hijo  verdadero 
Del  fumino  Ioue,oinclyto ornamento 
Del  celeftial  collegio  de  los  Diofes, 
Con  gran  r.tzon  entre  ellos  collocado. 
Pedimos  tehumilmente  que  con  ojos 
Benignos  mires  nuellroslacrificios, 

Y a quid  te  firuc  y honra  fituorezcas. 

‘ Ellas  hazañas  y otras  celebraron 
Con  dulces  hymnos  y fuaues  cantos. 

Y exageraron  mucho  fobretodo 
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La  cauernade  Caco:y  el  procedo 
Déla  batalla, y Iaimmortal  victoria 
Que  contra  el  q efpiraua  llamas  vuo. 
RclpódeEchó  convnfonoro  aplaufo. 
Por  todo  el  bofque,y  motes, y collados* 
A los  acentos  dulccs.y  alcas  vozes. 

Los  facrificios  y liy  mnos  ya  acabado* 
Parcenie  ala  ciudad  al  punto  todos: 

Iuael  anciano  y grauc  Rey  Euandro 
Con  el  Troyauo Eneas  al  vn  lado, 

Y al  otro  el  hijo  Pallasxondiuerfas 
Platicas, todas  dulces, engañando 
£1  caníancio  y molcília  del  camino. 
Encas,atentamcnce,a  todas  partes 
Biicluc  los  preílos  ojos,marauillaíe 
De  quanto  vee,y  a todo  fe  aficiona, 

De  todo  pide, alegre, largacucnta, 

Y efcucha  atento  todas  las  rci  puedas. 
Guíh  de  oir  los  cuentos  y antiguallas 
D e los  pallados  ínclitos  varones: 

En  cito  el  Rey  Euandro, del  Romano 
Alcafar  fundador, afsi  le  dize. 

A quedos  boíques,cn  la  edad  paliada, 
De  Faunos  y de  Nymphas  fue  manida* 
Gente  de  duro  s robles  engendrada, 

De  rudo  ingenio, inculta, y limpie  vida.' 
Encukiuar  la  tierra  aun  noenfeñada: 
En  allegar  hazienda  aun  no  inftruida, 
Ni«n  guardar  la  allegada, mas  viuian 
De  ca$:a  folo,y  frutas  que  cogian. 

Saturno  fue  el  primero  qite,dcxado 
El  eftrellado  trono, a Italia  vino- 


De  Iitpiter  huyendo  el  rayo  airado 

O* 


DelaEneycta. 

Pri  uado  de  fu  Rey  no, y peregrino^ 

Efte,al  linaje  indócil, derramado  . 

Por  montes  y por  íéluas, dio  camino, 
Dioles  orden  y leyes  que  liguieífen 
Con  que  en  razón  política  viuieflcn. 

M udó  a I a t ierra  e 1 n o mb  re  q u e tenia, 

Y Lacio  dixo  a la  región  amena: 

Por  q en  elíaiefcondido  eftadonuia. 
Seguro  de  la  m uy  temida  pena. 

El  ligio  de  oro  entonces  florecía, 

Y la  cdaddrjuíHciay  bondad  llena, 
(Como  estamá)qndo  efle  rey  reynaua. 
Que  en  paz  fegura  el  mudo  goucrnnua. 

Hafta  q en  fin  el  tiempo  fue  tray  endo 

Otra  edad  menos  jufta  y virtuofa:  * 

Fuela  auaricia  y la  ambición  creciedo, 

Y dé  Marte  lá  rauia  pern  icioía,  _ 

La  gcte  Aulbnia  aqui  fe  fue  metiendo, 

Y la  nación  Sicanftbellicoía. 

A cuya  can fiiía  Saturnia  tierra  (ra. 
Mudó  mil  yezes  nóbre  en  paz  y en  gucr 

Reyes  también  por  tiépo  aquivinieró. 
Tybris  de  cuerpo  y fuerzas  abundante: 
Por  quien  delpucs  los  Italos  pulieron 
A l rio  Tybris  nombre  fcmejantc. 

Y el  nóbre  antiguo  de  Albula,  hizicron 
Que íe olu idaíte  ya  de  alli adelante» 
Mas  li  laber  deífeas  mi  luccefib 
Elcucha  ellebreuifsimo  proceflo. 

Sabe  que  la  Fortuna  omnipotente,  ^ 

Y clfuerte,incótraftab]e,y  duro  hado, 

V •£...  Echa 
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Eclvido  de  mi  patria  triftemente, 

De  l mar  furiofo  aca  y alia  arrojado, 
Meconduxeronal  lugar  prefente. 

Con  medrofosoraculos  forjado 
De  la  NymphaCnrmentis  madre  mía. 
Siendo  de  todo  Apollo  autor  y guia. 

Afsi  le  díxory  luego  van  delante 

Y mueíiralcelaltary  la  alta  puerta(bre,' 
C>ue cf  Carmcta  e Roma  oy  guarda  el  nó 
En  honor  y en  memoria  de  la  Nympha 
Carmcntis.prophctiíTa  v adiuina: 

L a qual  fue  la  primera  quedio  auifo 
De  q vcrnianlos  inclytos  Troyanos 
A nueftra  Italia,  y de  la  gran  ventaja 
Que  eíperaua  el  humilde  Pallante©. 
Mueftrale  luego  vil  grade  y ancho bofq» 
Al  ql  boluio  é Afylo  el  fuerte  Romulo. 

Y baxo  de  vn  peñafeo  ciado  y alto 

Le  mueftra  el  Lupercafa quiépuíieron 
A imitación  de  Arcadia,  tal  renombre, 
Al  DiosPandeLjyccodedicado- 
Mueftraleel  fiero  bofq ue  de  Argileto,1 

Y cuéntale  la  hiftoria  de  la  muerte 
Del  huefped  Argo.y  pone  por  teftigo 
Al  lugar  lacro  de  q el  no  fue  en  ella. 

De  alli  le  licúa  ai  alto  Capitolio, 

Oy  templo  y fortaleza  de  puro  oro. 
Maleza  en  otro  tiempo,  y breña  efpefla,' 
De  efpinasllena,  y de  fylueftres  matas. 
Bien  que, aun  entóces, cierta  reitérente 

Y fiera  religión  del  lugar  Tanto 
Turbaualos  tnedrofos  labradores. 
Téblaua,aun  entoccs,viédo  elbofque, 

Y adorauan  la  felua  y facra  peña, 

Qj*  Euí 
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Euandro,alli  llegados,  dixo  a Enea£ 

Ves  elle  bofquc,  y el  collado  yerto? 
Vesbiéfu  cubre  de  nrbolesjenibrada? 
Vn  Dios  dizé^lDios  aü  eít.í  incierto) 
Que  tiene  aqui  fu  albergo  y fu  inorada. 
Los  Arcadcsafirmanpormuy  cierto 
Que  al  mefmo  Icuc,  có  la  dicftra  airada 
La  negra  piel  de  fu  nutriz  batiendo, 
Vieron  aqui, las  nubes  reboluiendo. 

Ves  cílos  dos  lugares  derrocados 
Cnyas'rcliquias  fon  ellos  cimientos 

Que  de  varones  incly  tos  paliados 

Mueílran  qfon  illuílres  monumétos? 

Ciudades  fueron  ya,aquié  los  nóbrados 

laño  y Saturno  dieron  fundamentos: 

Efia  es  a quié  Ianiculb  nombraron: 

A la  otra  Saturnia  intitularon. 

/ 

Hablado  afsi  los  dos, có  grane  paíTo 
Entrando  fe  iuan  en  la  humilde  cafa 
Del  pobre  Euadro-.y  haz  ja  todas  partes 
Entorno  del  palacio,  cerca  y lexos. 
Otan  rebramar  muchas  manadas 
D c vacas, en  el  fuclódo  es  agora 
El  gran  foro  Promano, y lasillullrcs 
Y celebres  Carinasta  la  entrada 
pela  qiía  Real  dizeeíloEuandro. 

Defnucs  de  aquel  famofo  vencimiento 
Pifó  elle  vmbral  Alaidcs  eldiuino. 

Eíla  mi  pobre  caía  dio  apofento 
Alquc del  alto-ciclo  no  fue  indigno. 
Ten  pues  tu  vn  gcnerofoatreuimiento 
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Dcdcfpreciar  riquezas,  y hazte  digno 
De ícrigo ni  a Alcides,y  en  pobreza 
No  mueitres  ceño,  ni  v&salpcrcza. 


Dizieáoaqílo.mcte  ni  grande  Enea» 
Al  apoíluto  de  la  cítrecha  cafa, 

Y hazclríen taren  vn  c lirado 
De  blandas  hojas  de  arboles,  cubierto 
Con  vnapiel  de  vna  Africana  olía. 

Buela  la  noche  en  tato, y có  fus  negra» 
Alas, abraca  y cubre  la  gran  tierra. 

La  madre  Venus  có  bailante  caula 
Turbada.y  temerofa,  recelando 
Las  amenazas  del  Laurente  excrcit®, 

Y del  duro  alboroto  amedrentada 
Acuerda  dehablárafu  Vulcano. 

Y citado  en  fu  apofentode  oro  junto». 
Con  el  melifluo  fon  deltas  razones 
Diuino  amor  le  infunde  cnlas  entraña». 


Mictras  q a Troya  có  íángricnto  Marte 
Los  principes  de  Grecia  deílruían , 

Y en  abraíar  ponían  cíludio  y arte, 

Los  muros, q a las  llamas  fe  deuian; 

No  quifequcayudaflesfuplicarte 
Con  armas  a los  trilles  que  morían, 

O marido  carifsimo,ni  en  vano 
Ocupe  tu  arte  y tu  induílrioía  mano. 

Aun  t]  deiiiclTe  a Priamo  yo  tanto, 

Y librar  a fus  hijos  dcíTeaíTe. 

Y mil  yezes  el  mil  ero  quebranto 
De  Eneas  largos  llantos  me  caufaíTe. 
Delouclc  mandó  el  edidlofanto 
Quehora  entierrade  Rutulosparaflc* 

Q^3  Hu 
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Humilde  végo a ti  Dios  mío  y marido, 

Y armas  para  mi  hijo  y tauor  pido.  « * 

Con  la  hija  de  Néreo  fu  y íle  humillo, 

Y a fu  fuplicacion  condcccndilte. 

El  llanto  de  la  Aurora  no  lúe  vano, 

Que  todo  quintóte  pidió  le  dille. 

Ves  quátos  pueblos, quata  armada  mano 
A mi  hijo , y en  el  a mi,  rehíle.  ^ 

Que  todos hazen  armas  a porha, 

Para  acolarme  a mi  y a mi  valia. 

Afsi  dixo  la  Dioía, y apretando 
Por  todas  partes  có  los  blancos  bracos 
Al  marido  V u lean  o q aun  dubdaua. 
Súbito  le  infundio  la  vfrda  llamar 
Entrofeleel  ardor  ya  bien  habido 
Por  medio  de  las  venas  y medulas, 

Y fuele  difeurriendo  por  los  Jinchos 
Del  halagüeño  fuego  enternecidos. 
Como  tal  vez, relámpago  fogoío 
Rompido  con  horrendo  trueno  fubito, 
Hicrecon  preíla  lumbre, en  vninílate. 
Las  nubes, y los  ay  res, cerca  y lexos. 

V cnus,que  fu  cautela  y hermofura 
Sabia  bien  q baílaua  a mas  q aquello. 
Sintió  el  fuego  ípacientc,y  nucua  llama 
Del  ya  tierno  marido, y alegrofe. 

El, incitado  del  amor  eterno 
Con  q la  amana, rcfpódiole  aquello. 

Porq  en  tu  petición  (Dioía)  has  víado 
De  tanto  circunloquio  y eílrañcza? 
Como  has  taprello  el  crédito  olu  idado 
Que  ya  íolias  tener  de  mi  firmezaí 

•-T-  Sí 
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Si  entonces  te  aquexaua  eñe  cuydado 
Qnando  afligía  la  Argolicabraueza 

A Tsóya,y  tu  deidad  meló  ailifára 

A guatos  auia  en  Troya  entóce  armara- 

Que  no'  vedaua  el  padre  omnipotente 
Ni  ei  hado  a T roya  q oy  é pie  eftuuiera: 
Ni  aJ  Rey  Trovano  ni  a lii  illuílrc  géte 
Que  por  otros  diez  anos  reíiftiera. 

Y íi  ahora  te  parece  conucnientc 

Que  quie  te  ofrende  luego  a hierro  mué 
Sito  guerra  aparejas  la  vegan<ja,  (ra, 

Y en  tíre  inteto  no  ha  de  auer  mudaba, 

Quííto  en  mi  facultad  puede  entéderfe* 

Y todo  a lo  que  mi  artcfceítendicre, 

q iiáto.pudiercdeoro  ohierro  hazerfe, 
O dequalquier  metal  q a ti  pluguiere, 
Quato  en  mi  fragua  y fuelles  offrecerfc 
Puedeoy  aquiéyomas  q amiquiíicre. 
Todo  es  tuyo, no  dudes , ni  en  rogarme 
Te  canfes,cn  feruirte  he  de  emplearme. 

En  rcfpondiendo  aquello, acaricióla 
Con  vn  cílrecho  y heruorofo  abraco: 

Y reclinado  en  el  regado  blanco 
Dclit  bella  nuigcr,al  dulce  fueño  i 
Dexa  los fioxos  y canfados miembro** 

E11  la  íazon  q y a la  muda  noche 
Subida  en  la  mitad  de  fu  carrera 
Rópe  el  primero  fueño  a los  mortales, 
Quando  la  caita  dueña, que  pretende 
O con  la  trille  rueca, o telar  pobre, 

P aíTa  r fu  eftrecha  vida,  fe  1 cu  anta 
A defpertar  el  fepultado  fuego, 

M 0^4  ST 
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Qujtandoledc  encima  la  ceniza,  ; 

Que  cubdiciofa  en  fu  iauor, ánade 
La  media  noche, madrugado, al día, 

Y ocupa  al  réíplador  dclgrueííbazciM 
A fus  criadas  con  tareas  prolixas. 
Muriendo  por  guardar  calla  la  cama 
De  fu  caro  marido, y trabajando 

De  alimentar  fus  pcqucñuclos  hijos- 
Nodotra  fuerte  el  Dios  potéte  éfueg® 
Ni  menos  diligente, a la  hora  mefna, 
DexáJo  fu  mollido  y blando  lecho, 

A fusfraguas  y ayunques  va  ligero. 

A vn  lado  d Sicilia,  entre  ella  y Lypara 
Ella  vna  illa  célebre, encumbrada 
Sobre  altifsimas  peñas  que  humean. 
Debaxo  de  la  q ual,vna  gran  cucua 

Y muchas  otras  como  añilas  de  tena 
Có  los  Cyclópeosfuegoscarcomida* 
Retruenan  y retumban  de  contino. 

Allí  mil  yunques, con  valientes  golpe* 
Heridas, fuenan  con  terribles  truenos 
Que  c torno  fe  oye  claros  <tmuy  lexos. 
Rechinan  por  1 as  concauas cauernas 
Barras  y maífas  de  encendido  hierro. 
Salen  de  mil  hornazas  viuas  llamas* 
Efta  es  la  cafa  y fragua  de  V ulcano. 

Y del  dizeti  Vulcania  aquella  ifía. 

Aquí  puesdecendio  del  alto  cielo 

El  Dios  de  Lcmno, en  fuego  poderofo: 
Donde  halló  los  afpcros  Cyclopes 
Batiédo  el  duro  hierro  cnla  ¿cha  gruta. 
Aquellos  eran  Bromes  y Steropes: 

Y el  grá  Pyracmó  d defnudos  miébros. 
Tenían  a la  fazon  entre  las  manos 
J^nrayo  de  los  muchos  que  del  ciclo 
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El  padre  omnipotente  alfuclo  arroja. 
Pulido  y acabado  de  vna  parte, 

Y lo  de  mas,  forjado  folamente. 

Auií  mezclado  en  fu  infufió  tres  parte» 
De  agua  en  agudas  piedras  congelada, 

Y otras  trespartes  deiluuioia  nube, 
Tresdcrcfplandccicntcy  roxo  fuego. 

Y tres  deviéto  Auftral  veloce  v prefto. 
Eíhuun  le  ya  entonces  infundiendo 
Los  fubitos  y horribles  reíplandores. 

El  temor, y el  bramido, la  ira,  y faña 
Que  có  perfeguidoras  llamas  mueftra. 
En  otra  parte  con  inftancia  y pricíTa 
Hazian  vn  carro, y boladoras  ruedas. 
Para  el  furiofo Marte, con  las  qualcs 

A hierro  impele, y abatallaincita 
Los  hombrcs,los¡  lugares, y ciudades» 
Dorauan  afsi  mcfmoa  toda  furia 
El  amedrentadory  brauo  petto 
De  la  enojada  Pallas:y  cfculpianlc 
De  cfcamasdefcrpíentcs  efpantofas. 
Eftampaüan  entorno  por  la  orla 
Granfumma  de  culebras  enlazada*. 

Y en  medio, la  cabe^adeMedufa, 

Con  fusfuneftos  ojos  retorcidos: 

Qual  quedó  c la  lazó  q el  coruoalfango 
Segó  las  venas  del  dañino  cuello. 
Lucgoq  entró  Vulcano  enfuapofent», 
Apreííuradodixaa  fus  obreros. 


C yclopcs,cada  qual  fu  parte  aparte 
Délo  q ay  cnlnsyunques,prcílo,preíl<j¿ 
Poned.poncd  lo  comentado  a parte,  ^ 
Oidmc,oidme  atentamentcaquefto, 
Agora  es  inenefterinduílria  y arte. 
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Vigor  y ali  eco, braco  diedro  y preñó!) 

A vn  gran  varón  de  lieroica  Fortaleza 
Se  há  á hazer  annas,fus,perded  pereza.’ 

Nodixo mas.  AI  punto  cuplen  todo» 
Con  vehemente  prieiía  lo  mandado, 

Y ponen  en  la  obra  predas  manos, 
Tomaüdo juntos, cadiqual  por  fuerte^ 

S u parte  de  lauor.  Y a el  derretido 
Cobre, por  los  regueros  va  corriendo. 
Ya  el  oro  roxo,ya  el  Ilagador  iiierro 
Seabláda  y Te  regala  en  la  ancha  Fragua,' 
Forjan  vn  grade  y muy  doblado  efeudo. 
Bailante  a contraílar,elfolo,a  todas 
Las  armas  de  los  afperos  Latinos. 
Echanle  íictc  planchas, y entretexen 

Y ñas  con  otras  con  induílria  rara. 
Vnos,el  ayrc.con  ventofos  Fuelles, 
Toman  por  vna  parte  y dan  por  otra. 
Otros  en  agua, aquellos  rechinantes 
Metales  bañan, gimen  las  caucrnas 
Con  los  macizos  yunques  golpeados. 
Otros, por  oraen,con  valiente  Fuerza 
Los  bracos  baxa  y al^anry  otros  bucluc 
£1  metal  buelto  en  afquas  con  tenazas. 

Mictra  el  padre Vulca no, có  talpricííi 
Ordena  aqílo  en  Fus  humoFas  Fraguas, 
Del  almo  Sol  los  matutinos  rayos 

Y la  armón ia  dulce  q ue  las  au es 
Hazian faludando  el  nueuo  dia 
Por  los  tejados  y altos  capiteles. 

D efpicrtá  enfu  humilde  caía  a Luadro^ 
Leuantafe  el  prudente  viejo  y viíleíe, 
y calíale  vn  calcado  al  vFoTufco. 
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Cuelga  fu  Arcadia  efpáda  del  dieflro  0111 
A lula  a vn gruciío cuero ct Patera  (tro, 
T orcido  al  lado  izqcrdo  de  abas  parres. 
Salen  del  alto  vmbral  có  el  guardudole 
Dos  bellos  canes  q con  igual  paíTo 
Van  al  caro  feñor  acompañando. 

Y vafe  el  Heroeinciyco,a  la  camara 
De  fu  bucfpedEneasJaqualcra 
La  partcmasfecrctadefu  cala, 

Como  el  q fe  acordaua  de  la  platica 
Pallada, y del  focorro  prometido. 

El  valcrofo  Eneas  afsimefmo 
Se  auia  de  mañana  leuantado, 

Y para  el  apofento  del  Rey  fe  iua, 
Acompaña ua al  Rey:fu  hijo  Pailas: 

A Eneas, fu  querido  y fiel  Acates. 
Llcgadosa  en  co  n erar  fe,  da  n fe  a legre» 
Las  dieílras  manosry  femados  folos 
En  cierta  pieca  en  medio  del  palacio, 

A vez  es  libremente  dan  y toman. 

El  Rey  Euandro  díze  afsi  el  primero. 

Gran  capitán  deTeucros.cuya  vida 
Suífcnta  en  vida  el  gra  valor  T royano^ 

Y baze  que  no  juzgue  por  vencida 
NinguoaTroya  ni  a fu  Reyno  vlano: 
Querer  y o dar  focorro,a  la  medida 

De  vn  tal  varón, feria  trabajo  vano- 
Qm  aunó  eldeíTeoaloliazermeesfuer- 
Es  frágil  mi  poder,  poca  mi  fuerca.  ($a, 

PorqclTofcanoTybre  me  reprime, 

El  e en  cog  e , y m e arjri n co n a d ella  p arte. 
Dcí!otra,efte  Rey  Rumio  me  oprime: 
entorno  a mi  ciudad  prou  oca  Marte. 

QJ  Ma* 
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Mas  vngra  pueblo, vn  csqdron  fublím* 
Haré  que  fíga  tu  inclyto  cftandarte. 

Efto  el  indino  buc  hado  lo  ha  onrecido* 
Que  fin  penfar  te  ha  oy  aquí  traído. 

Nolexos  derta  tierra  ,ertá  fundada 
Con  piedra  antigua,  la  inclyta  Agilína: 
Do  eftá  la  Lydia  gente  apofentada, 
Infigne  en  guerra, en  armas  peregrina. 
En  medio  de  la  Hetruria  ertá  Tentada, 
Sobre  el  mote  q mas  fu  cumbre  empina; 
La  qual  gra  tiempo  eftuuo  floreciente; 
Mictra  Mczccio  el  R.ey  le  fue  clemente. 


El  qual  defpucs.con  fcruidííbrc  odiofa. 
Con  armas  la  afligió, y con  tyrania, 
Qmptepodriadczirdcfu  monftrofii 
Vida, y beftiales  obras  que  liazia? 

De  las  fuertes  de  pena  rigurofa, 

Con  qucmorirlos  miferos  hazia? 
Bueluan  los  Dioíes  a el  y a fu  linaje 
Tan  fiera  pena  y tan  acerbo  vltrajc. 


Los  cuerpos  vinos  el  violento  aficnd» 
Cólos  defuntos  cuerpos  los  juntaua: 
Las  manos  co  las  manos cóponicndo 
Las  bocas  a las  bocas  aplicaua. 

(Linaje  de  tormento  fiero  horrendo) 
Multiplicada  muerte  afsi  les  daua: 
Boluiendolosenpodrcy  en  gufano» 
Con  los  abracos  fieros  y inhumano*. 


Harta  q en  fin,  los  fu  y os,  y a canfados, 
Contra  fu  bertial  furia  conjuraron. 
Defuertcs  armas  y d esfuerzo  armados. 
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In  fu  palácioal  mifcro  cercaron. 
Degollaron  a codos  fus  Toldados, 
Y todo  Tu  palacio  le  abrafaron, 
£l,dc  la  roca  efcapa,y  va  bolando, 
JEifauor  de  los  Rétulos  bufeando. 
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Al  ReyTurno  fu  hnefped  fe  ba  acogido, 
P enfando  de  valerle  en  fu  dcffeníá: 
Hecruria  en  ira  juila  fe  ha  encendido, 
Córra  elReyTurno  por  tá  claraoífcnfa. 
Agora  al  Rey  tyráno  afsi  huido 
Piden  có  braua  guerra  y furia  immefa» 
Para  de  fu  crueldad  la  pena  darle: 

Y con  tormento  citremo  caíligarlc. 

O 


DcíTos  millares,  defte  fuerte  vando 
Cjudilloteharccomo  tu  quieras. 

Ya  por  fangrieta  guerra  cita  bramando  . 
En  la  ribera  juntas  las  galeras, 

Y a eftan  los  cfquadroncs  deífeando 
M o Tirar  al  enemigo  las  vanderas: 

Mas  vn  Prophcta  anciano  los  refrena. 
Cantando  lo  q el  fírme  hado  ordena. 


O jtiuentud  illuftrc  y efeogída 
(Lesdize)qdel  Lydio  honordefeiéde, 
Flor  y honra  de  la  gente  ef.larecida 
Dedo  vueílro  valor  y fer  depende. 

Que  con  dolor  juftifsimóigipcllida 
A fu  enemigo  deftniir  pretende. 

Y con  ira  loable  fe  embrauece. 

Contra  lo  q Mczcncio  Ies  merece. 

V 

A ninguno  de  Italia  qiiíerc  ehhado 
Dar  el  pendón  de  tal  y tanta  gente. 

0.7  Vn 
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Y n eftrnngcro  cílá  pronoílicadoi 
Por  espitan, c el  loío  es  competente? 

T caque!  diurno  oráculo  efpantado 

T ei  Rey  no  Herruíco  el  efquadró  valiere 
Tiene  de  riendas  la  campaña  llena: 

.Y  ella  cipe  raudo  lo  q el  cielo  ordena» 

El  inefmo  Rey  Tarchón  como  íí  fuefle 

Y o el  d e q u i en  el  ora  cu  1 o en  t en  d i a. 

Por  fus  legados  me  rogo  quiíielíe 
E)e  aquella  gente  fer  caudillo  y guíaJ 

Y q corona,  y iníigniasadmirieíTe, 

Y ceptro.de  Ja  T ufea  feñona, 

Pero  mi  frágil  ñicrca  y vejez  tarda, 

En  qlquier  fuerte  empreia  me  acouarda? 

Ya  yo  a mi  ti  jo  vuicrapcrfuadido 
Que  a fu  cargo  ella  emprcla  recibiera: 
Sijde  Sabells  madre  concebido, 

Por  patria  en  pa  rte  a I tali  a n o t uu  iera. 
Tu  por  linaje  y años  admitido, 

A quien  los  Dicfes  ruegan  q lo  quiera. 
Ve,  ve,  y rige  con  fuerte  ydicílra  mano 
El  efcuadronTyrrheno  y elTrcyano. 

A Pallante  mi  hijo  muy  amado 
Mi  efperanca,y  confncio, quiero  darte* 
Parad  aprer.da,fíendotu íbldado, 

A íufínr  el  rigordei  ñero  Marte. 

Te  tal  inaeñro  quiero  fea  enfeñado 
La  militar  ind uílria  y Pellica  arte. 

Te  tus  heroicas  obras  fes  tcfiigo: 

Y ande  den  de  fu  tierna  edad  contigo.' 

Tozicntos  caualleros  los  mejores 

De 
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De  Arcadia,por  mi  irán  en  tu  eíHdarte: 

Y otros  dozientos, dedos  no  menores, 
T e dará  mi  Pallante  de  fu  parte. 

Aqueftodixo  Euadro.EI  pió  Eneas 

Y el  fiel  Achates, fixos  en  la  tierra 
Tenían  los  roílros  y o j o s ,fa n tafea n dof 

Y en  lus  ánimos  trifees  muchas  colas 
Graucs,y  de  impottancia,rcboluicndo, 
Quando  repéte,a  cielo  abierto,  Venus, 
Hizo  \'na  leña  al  caro  hijo  Eneas. 
Vnfubito  rclanipagoblandiendofc. 
Hizo  por  las  fublitnes  nubes  raya. 
Oyóte  júntamete  vn  tan  gran  trueno 
Qne  parecía  ven  i rfe  el  cielo  abaxo. 

O d gran  fuma  da  T yrrhenas  trompas 
Rompían  losayres  có fonoro  e ftmédo. 
Al^an  los  ojos  todos  admirados, 

Torna  otra  vez  y otra  el  trueno  horrible 
A refonarcon  muy  mayor  ruido. 

En  cito  veen  en  la  región  ferena 
Dclayrepuroy  claro entrcvna  nube,' 

R e í p la  ndeccr  vna  s 1 uzida  s armas 
Que ; ifsi  mcírno  atronaiu  íacudiédoíc: 
Todoslos circundantes  fe  efpancaron: 
Mas  el  Heroe  T royano, conociendo 
Que  elceleftiallomdo  era  la  feña 
r or  fu  diuina  madre  prometida, 

Afsi  aíTegura  al  Rey  y a la  otra  gente. 

Buc  iiucfpednocfcLidrmcsloannucíad® 
Por  el  «tonino  y celeftial  portento: 

Sabe  que  agora  el  cielo  me  ba hablado. 
Mi  madre  V cnus  hizo  el  mouimicnto* 
la  qualme  tenia  ya  dias  ha  atufado 


De  la  En ey da. 

Que  me  haría  con  tal  feñal  contento.’ 

Y ií  me  contraftaífe  armada  mano 
Que  me  embiaria  las  armas  5 V ulcano.' 

O milcros  Laurentcs,quanto  cftrago 
Se  os  llcga:oTurno,comoyafeoracna 
De  tu  temeridad  eljuftopago, 

O padre  T ybre  qual  veras  tu  arena: 
Como  te  bolucras fangricnto  lago 
Quando  tu  gra  corriente  vaya  llena 
Dceícudos,  yelmos,  y de  cuerpos  muer- 
Pida  pues  guerra, ropa  los  cócicrtos  (tos 

Af?idixo:y  dexando  el  alto  trono, 
Vafe,gozofo>al  fuego  del  dia  antes, 

Y a los  Penates  del  humilde  Euandro, 

Y refufeitaen  los  altares  facros 
Delíuertc  Alcidcsdoscubiertosfuegos» 

Y inaralasouejasefcogidas. 
Guardándola  coilumbrey  rito  vfado. 

Y con  el  juntamente elRcy  Euandro, 

Y todos  los  Troyanos:eHo hecho 
Buclue  a las  naos  a vifítar  fu  gente, 

Y eícogedclla  la  de  mas  esfuerzo, 
Aquienpcdmlleuarfeguramente 
Coligo  a cjlquier  guerra  o durorielgo. 
Elrefto,naucgóporTybrcabaxo, 

A dar  a Afcanio  nucuas  de  fu  padre, 

Y de  lo  que  auia  hecho  hafta  entonces.’ 
Máda  dar  luego  Euadro  a los  Troyano9 
Que  a la  T ofeana  tierra  fe  partían 

■ Cauallos  de  armas, y vnoíobre  todos  • 
Hermofo,y  regalado, para  Eneas, 
Cubierto  todo  de  vnapiel  bermeja 
De  vn  gran  Leon,c6  vñasdeoro  puro. 

£fpac 
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Efparzcfc  vna  fama  de  repente 
Por  Ja  ciudad  pequeña  Pallantes, 

Que  vn  eíquadron  de  caualleros,iua 
Para  Tarclion>el  claro  Rey  Tyrrhcno.1 
las  madres  de  losqiuan,có  el  miedo 
Los  votos  multiplican  y plegarias. 

Y a cftá  el  temor  mas  cerca  q el  peligro.’ 
Ya  la  efp-tncofa  imagen  de  la  guerra, 

D el  ante  fe  les  pone  de  los  ojos. 

El  padre  Euandro  entóces,apretando 
Con  fu  mano  la  mano  defu  hijo 
Que  de  partida  eilaua  con  Eneas, 
Pegado  a cl,dcrram.i  tiernas  lagrimas. 

Y con  foilo$o6  trilles dize aquello. 

O íi  el  buen  Ioue  agora  me  boluicra 
A aquella  verde  edad  demoro  vfano, 
Quando  la  efquádra  de  Italos  primera 
Rompí  y venci  en  el  Preneihno  llano: 

Y hízeallideefcudosgran  hoguera, 

O quádo  aHeriio  muercedio  ella  mano, 
A quien  Feronia, quando  le  paíia 
T res almas(caíb horrendo)  dado auia.  i 

Tres  vezes  era  fuerza  renouarfe 
Las  armas, y otras  tantas  darle  muerte. 
Con  tres  almas  no  pudo  en  fin  librarle, 
T odas  fe  las  facó  eñe  braco  fuerte. 

T res  vezes  le  hize  de  armas  deípojaríe: 

Si  entoncesfuera, no  pudiera  verte  1 

Hijo  ,aufcntede  mi,nidefpcgarmc 
De  ti, ni  deile  abraco  dcfclauarme. 

No  tanto  fu  crueldad  Mezenciovíara, 

A Euandro  íu  vezino  dcfpreciando. 

Ni 
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Ni  tan  crueles  muertes  dar  mandara* 

De  tanta  gente  la  ciudad  prráando- 
O Diales  a quien  es  Arcadia  cara, 

Y o gra  Rector  del  fiero  empy  reo  vado.' 
Para  el  Arca'dio  Rey  piedad  os  pido, 

A la  oración  de  Arcadia  dád  o ido. 

Q up  íi  yxieftras  deydades,y  los  liados. 
Han  desuardarme  mi  Pallante  vino,. 

Si  junco  ha  de  venircon  fus  Toldados, 

Si  para  verle  bu  cito  aquí  yobiuo, 
Qnerrc  viuirra  penas, ni  a cuidados, 

A atines, ni  a trabajos  ferc  cfqtiiuo. 

Mas  li  con  cafo  trille  o con  alguna 
Laftima,mc  amenazas, o Fortuna. 

Dcxcme  luego  aqui  la  vida  odioía. 

Que  falo  por  ini  hijo  la  derengo: 
Mientras  q mi  congoxacíládubdoOv 

Y en  efperan^a  incierta  me  entretengo.' 
Mientras,ocharohijo,enquicn  repofa 
Mi  coraron, entre  los  bracos  tengo 

Lo  q masque  a mi  vida  mefma  quiero. 
No  quierooir  mastriftc  menfigero. 

Ello  es  lo  que  con  lagrimas  Huandro 
Dezia  en  aquella  trille  dcfpcdida, 

Y deímayófe  en  lindos  fuyos  luego 
En  bracos  le  metieron  a fu  enmara. 

Y a todo  el  efquadron  de  cauaJleros 
Saliendo  vapor  la  patente  puerta. 

Van  los  mas  principales  a los  lados 
Del  pío  Eneas, y del  fiel  Acates 
Tras  delios, otros  principes  dcTroya. 
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F.n  mcííio  el  efquadró  va  el  jone  Pallas, 
Viftofo  con  hcrmofii  fobreuifta, 

Ycon  pintadas  y lucidas  armas. 

Qn;il  fu  cíe  aparecer  el  rutilante 
Luzero,  rociado  con  el  agua  > 

Del  oriental  Océano, ahuyentando 
Con  fu  íagrndo  rortrQ  las  tinieblas, 
Aíhto  de  l’alma  Venus  mas  querido 
Q^equantos  tiene  el  ellrellado  cielo, 
las  madres  de  ios  q iuan,pauorofas, 
Defdc  íosmurosloseíbm  mirando. 

Y con  los  ojos  fixos  van  figuiendo 
La  poluoroía  nube  que  Ieuanta 
La  bien  armada  y muy  luftroíahúeíleJ 
Ellos  van.bié  armados,porbreñaies. 
Por  matas, y pormontes,por  do  quiera 
Quepucdenatajar  caminoalgunó. 
Vánporids ayres  yovcnfedclexos 
Las  vozes  y ciamoresdc  Ja  gente. 

D c los  cauallos  las  herradas  y ñas 
Baten có  grade eftruédo  el  hueco  capo» 
Cerca  del  rió  elado  de  Agilina  . 

Eftá  vn  gran  bofquefacro  y venerable 
Por  vieja  religión  y culto  antiguo, 

Con  q Ic  honraron  íiépre  los  mayores: 
Cercado  entorno  de  collados  cácanos 
Llcnosde  abetos  negros  y fombrofos. 

El qual  estarna  que  en  la  edad  antigua 
Los  Griegos  q aportaron  los  primeros 
A Italia, coníagrarcn  aSyluano,  > 

El  Dios  délos  ganados  y campañas: 

Y junto  con  elbolque,vn  día  folcnne. 
Cerca  deaqm,Tr.rchó,y  losTyrrhenos 
Su  cxcrci retenían  en  campaña, 

Snvn  lugar  firmifsimoy  feguro. 

Ya 
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Yadefdevn  alto  monte, los Troyanoy* 
Podían  bien  ver  la  ge  te  toda  y tiendas. 
Tendidas  por  los  campós  efpaeioíos. 
Llegado  en  fin  aquí  el  infigne  Eneas 
Con  fu  csforcada  y belicofa  fiucftc. 

Los  cuerpos  y cauallos  fatigados 

Conbucnacogimicnto.recrearon- 

Enaquefta  tazón, la  Diof.i  Venus 
Dcrutilantey  clara  luz  vellida, 
Eftiuaen  losnuuorosayres  puerta, 

Y el  don  traía  prometido  al  hijo- 
Al  qual  luego  que  vio  de  lexos  tolo 
En  vn  íombrofo  valle, a la  ribera 
D e vn  freico  rio, para  el  fe  baxa, 

Y puerta  roftro  a rortro  aísi  ledizc. 

Ves, hijo, aqui  los  dones  prometidos. 
Do  ha  puerto  mi  marido  crtud Lo  y arte. 
Ya  ni  cíelos  Laurcntes  atreuidos 
Ni  de  Turno  ternas  que  recelarte. . 

Dixo.Y  abraca  blandamente  al  hijo, 

Y allí  le  pone  las  ñamantes  armas, 

Baxo  de  vn  roble  enfrente  de  do  ertaua. 
El, cocal  don,  y tan  grade  horvravta.no. 
La  virta  aquí  y allí buelue  y rcbacluc: 
Mira, y rcmira,y  aun  q mas  las  trata, 
No  puede  contentar  el  apetito. 

Admira  fe  del  yelmo, con  muy  altas 
Plumas  terrible,  y de  las  llamas  q echa. 

Y trátale  con  bra.;os:y  con  manos, 

Y de  vna  a otra  le  rebuelue  y paña. 
Trata  también  la  matadora  eípada, 

Y la  dura  coraba  hierta  y tuerte, 

De  cfcaxnas  de  Inecabde  color  roxo, 
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Qual  el  que  tiene  la  cerúlea  nube 
Que  dcfdc  lexos  Inzc  y refplandecc 
Quando  la  encienden  los  Solares  rayot. 
Toma  las  greuas  liías  y bruñidas 
De  oro  dedos  cfpecicsrecozido, 

Y vna  admirable  lan<ja,y  vn  efeudo 
De  contextura  y forja  nunca  oida 
Do  cftauan  entalladas  las  hiftorias 

D e Italia  ,y  los  triqmphos  de  Romanos* 
Por  la  induftriofa  mano  del  que  puede 
En  fuego  quinto  quierc3cl  qual  fabia 
Muy  por  extéfo  todos  los  pronofticofc 

Y oráculos  de  Diofes, y Prophctas, 

Y lo  q el  tiempo  por  venir  traería. 
Eftaua  alli  eftampado  el  gran  linaje 

Y defccndencia  toda  deíde  Afcanio, 

Y todas  por  fu  orden  lasbatallas: 
lila  también  allí  la  verde  cueua 
De  Marte, y dentro  la  parida  loba 
Entorno  a cuyos  pechos  trebejauan 
Dos  tiernos  niños, y de  miedo  ayuno*, 
Chupaua  cada  cjual  fu  fértil  teta. 

La  humana  fiera,  la  ceruiz  rolliza 
Torciendo, halagaua  los  moyuelos, 
Limpiando, y reformando,  có  la-lengua 
Los  tiernos  cuerposde  los  dos,  avezes. 
No  Icxosde  aquí  eílaua  la  gran  Roma, 

Y las  Sabinas.con  induftrianueua 
Del  redondo  Thcatro  arrebatadas 

D cfpues  de  hechos  los  Circéfes  juego». 

Y la  batalla  fubito  trauada 

E ntre  Romanos  de  vna  parte, y de  otra 
El  vicjoTacio,y  los  feueros  Cures. 

Y como  ya  defpucsjos  mefmos  Reye* 
De  confuno  dexando  la  contienda, 

Ant® 


be  la  En evda. 

[Ante  el  altar  de  Ioue, armados  ambos. 
Con  tacas  en  las  manos  le  offrecian 
Pacifica  oblación, y celebrarían  , 

( Muerta  vna  puerca)  eternas  amiítadesr 

Cerca  deaili  feyiau  los  cauallos 
Lleuar  en  buelo  el  carro,  apedazando 

Al  pérfido  Su ftecio  Metió  Albano  ^ . 

Mandándolo  el  fcueroT ulloH  ofiilio, 
Porquequcbrolaíe  y palabra  dada, 
luán  del  trille  el  coracon  y entrañas 
Raítrando  por  las  leluas,y  tiñendo 
Matas  y efpinas  conlabiüa  fangre:  ^ 

A Turquino  el  fcroz,dc  Roma  echado, 
Porfenna  pretendía  tornar  a Roma: 

Y con  valiente  exercito la  auia 
Cercado, mas  los  incly  tos  Romanos 
Por  libertad  al  hierro  fe  arrojauan. 

Era  de  ver  Porfenna  al.biüo  airado, 

Y como  amenazando, por  que  auia 

RópidoHoraaoe!  puéte,y  porqClelia. 
Suelta  de  la  prifion,paflaua  el  rio  _ 

Ep  lo  alto  del  efeudo  eílaua  M anlio, 
Alcay  de  fuerte  del  T arpey  o alcafar,  ^ 
Guardando  el  templo,  y alto  Capitolio. 
Viafc  allila  nueuaReal  caía, 

Con  fu  pajizo  techo, inculta  y tofea: 
Quril  la  dexó  fu  fundador  Q uirino. 

Vn  blanco  ganfo,al  biu  o,  reb  olando 
Por  los  portales  de  oro  guarnecidos, 
Significaua  con  graznidos  altos 
Ojie  cftau an  a la  p u crta  los  Fran ccfcs: 
Ellos  cubiertos  de  la  e feúra  noche, 

Por  entre  efpeífas  matas  efcalando, 

Ya  quafipofieían  el  alcafar. 

Sus  barbas  y cabellos  como  de  oro. 
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Luzidos  con  frefadas  fobrenirtas. 

C a «lenas  de  oro  por  los  blancos  cuellos. 
Blandiendo  cada  q nal  dos  grades  hartas. 

Y de  largos  efcudosbien  cubiertos. 
Brtauan  afsimefmoaqui  efcufpidos 
Los  Salios,dando  faltosjlos  Lupercos 
En  carncs,fus  bonetes  con  fus  borlas, 

Y los  eCctidos  q dio  vn  tiempo  el  cielo.' 
Innn  llenando  las  matronas  cartas 

En  ricas  andas  por  la  iníigne  Roma 
la  rcligion,y  el  aparatolacro. 

Lcxos  derto  efcülpio  el  diuino  artirtc® 

El  infernal  aibergo,y  las  profundas 
CauernasdePluton,y  los  cartigos 

De  Jos  infultos, culpas, y maldades, 

Y a ti  colgado, o infame  Catilina, 

De  vn  gran  peñón-, q ya  ya  viene  abaxo.1 
Temblado  el  crudo  acote  delasFurias.  ‘ 
Yen  otra  pártelas  piaddlásalmas 

Y al  buen  Catón  fus  can  fas  decidiendo.1 
Por  entre  eftosdibuxos  fe  tendía 

Vna  imagen  de  mar  hinchado  de  oro 
De*  blanca  cfp urna  ruciado  y lleno, 

Por  do  muchosdclphinesplaceados 
Nadando  entorno  andauan, y partían 
El  marheruiente  con  fus  lilas  colas. 

Vianfe  cu  medio  las  armadas  flotas 
D el  célebre  con  flito  naual  de  A ccio.  • 
Hernia  con  el  bellico  aparato 
El  mar  de  a par  de  Lencas, y en  lasolai 
Rebcrucraua  el  ord  de  las  armas. 

Eftauade  vna  parte  el  diuo  A tiourto 
capitán  de  la  Italianaarmada 
Subido  en  1*  alta  popa  de  fu  ñaue 
Acompañado  del  Senado  todo, 

Y de 
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Y de  infinitopucblo,y  délos  Díofcf 
Penates,  y mayores:ccntdlean 

En  j us  alegres  ojos  binas  llamas. 

Parece  Ex  a encima  afu  cabcca 
La  cílrella  rutilante  de  fu  padre. 

Parece  en  otra  parte  el  buen  Agrippi 
Con  dieftro viento  yfauorablcs  Diofes 
Altiuo,y  infigne,  fu  efquadron  guiado: 
Reblandeciente  con  naual  corona, 
Sobcruiainíigniadcl  naual  rriumpho. 
Viafc  dibuxado.  en  otra  valida 
Antonio  vittoriofo,con  locorro 
De  Barbaros,)'  de  otras  varias  gentes 
Que  ct  Jiazia  el  mar  roxo,y  clara  Aurora 
Tra<?  configo  a todo  el  ancho  Egypto. 

Y quamo  fuerce  auia  en  todo  Oriente 

Y los  Batiros  poílrcros^c  fu  imperio. 
Vienecon  cl(o gran maldad)fu dulce 

Y muy  caranuigcríaEgypcia  Reyna. 
Dcíla  y de  aquella  parte, parecia 
Bramando  ir  todos  a cncontrarfe  a vna: 

Y todo  el  mar, con  remos, y con  proas 
Hendido, cóucrtirfc  en  blanca  clputíla. 
Subenfeen  alca  mar  las  dos  armadas* 
Creyera  clq  lo  viera-quejas  Cycladas 
Auian  dexado  fu  natiuo  afsiento, 

Y andauan  por  el  ancho  mar  vagando. 
O que  vna  multitud  de  montes  altos 
Vn  os  en  contra  de  otros  con currian 
Con  tal  aIiento,y  tan  feroz  veh ennecia* 
Las  torreadas  naos  mouia  la  gente. 
Iuabolando  la  inflamada  eft opa, 

Y elpeíTas  langas,  dardos,  y factas. 

Ya  el  campo  deNcpttino,conlafangre 
Del  nunca  yííIo  eftrago,cftauaroxo. 
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la  Reyna,pueítá  cu  medio  del  Cofiittó 
llama  fus  húcítescó  vñ  filtro  Egy  pcio* 

Y no  mira  la  trille  dos  culebras 

Que  á fus  cípaldas  le  deri  uncía  muerté. 
Móítrofas  tornias  deinfinitos  Diofes, 

Y el  ladrador  Anubis,  tienen  armas 
Contra NeptUno, y Venus,  y Mincrud.1 
El  fiero  Marte, en  medió  del  cómbate 

H echo  de  hierro,  ay  rad  o le  embrauccej, 
Acompañado  de  las  trilles  Furias. 

Lleuacóíigo  a la  cruel  Difeoídiá 
Gozóla  con  fu  manto  apedazado! 

Va  empos  de  aquella  la  feroz  Belíoñá¿ 
Batiendo  braua  fu  fangriento  acote. 
Viédo  ello  el  Accio  Apollo,  defclc  cciniJÍ 
Flcchaua  airado  fu  arco  de  oro: Súbito 
De  tal  vifionamedrentadostodosi 
Egypcios,  Indos,  Arabes, Sabeos, 
Boluian  huyédo  en  buelo  las  cfpaldaá# 
La  mefma  Rey  na, al  inuocado  viento 
Se  viadar  las  velas, aíloxandoles 
Las  ci¿erd.is,quato  mas  podían  ir  floxájh, 
Lleuauanlaboládoclmary  el  viento* 
Con  vna  amarillez  mortalde  roílro, 
Caufada  de  las  muertes  q en  lu  genttí 
Miraua,y  de  la  propia  que  temía. 

la  contraria  parte, el  grandeNiíd 
Có  trille  roltro  abriga  fus  anchos  Ceños* 

Y con  fus  ropas  todas  hazia  Ceñas, 
Llamando  a los  Egypcios  ya  vencidos 
A fu  regado  verde  a guarcccrfe. 

Y a fusfccretas  y efeondidas  cucudá* 

. Mas  Cefar,có  tres  profpcros  triíípliai 
A Roma  buelto.cori  eterno  voto 
A los  Diofes  de  Italia  fe  obiigauá 

R Do 
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De  les  fundar  trczictos  grades  téplo* 

Por  la  ciudad  de  Roma  repartidos. 

Las  fieítas, y las  dancas, y inuencicnef» 
Haziangráruidoy  fordo  cñruendo 
Por  calles  y por  píalas, por  el  gozo 
De  la  vittoria  y célebre  triumpho. 
Entorno  a los  altares,en  los  templo* 
Detodala  ciudadauia  mil  corros, 

Y dantas  de  matrorias:auia  muerto» 

Hn  cada  altar  gran  fumma  de  bezerros. 
Celar  fcntado  enel  lumbral  bláquiíUráé 
Del  Phebco  templo,  efíaua  regulando 
La  ofrenda  y dones  de  la  alegre  gente. 
Yen  las  foberuias  puertas  los  fixaua.  • 

luán  en  orden  larga  los  cautiuos 
Tan  diferentes  en  ios  trajes  y armas 
''  Q^to  en  lenguajes,  a efta  parte  cftauaa 
Los  N umados, los  Afros  defeeáidos, 
LosLelagas,y  Caras  a otravanda: 

Y los  Colones  célebres  archeros: 

El  caudal ofo  Euphratcs,ya  mas  blando 
Te m plana  tu  corriente  clara  y fefga. 

Los  Moririós  poftreros moradores 
De  la  habitada  tierra, y los  vezinos 
Del  Rheno,iíignc  có  dos  grades  bracos. 
Los  yertos  Dacos, y el  vndoto  Araxes,  . 
No  íuflridordc  puente  parafemprc» 
^quefto  todo  conténlplaua  Eneas 

Marauillado,cn  el  iníigne  deudo, 

Don  de  fu  madre  y obra  de  Vulcano. 

Y aun  ij  ignorante  délo  que  el  cntali®  - 
Daua  a cntéder,tomaua  cftraño 

Solo  i\i  ira  (ido  lapintura  muda.  (dos* 

Y aleado  al  ombro  el  nóbrc,y  fama, y hn 
pe  fus  claros  y illuílres  dcfccndicntcs.^- 
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N tato  tí  cftó 
en  parte  muy 
remota 
DeíVartcpnf , 
a , la  Satur- 
nia Iuno 
Del  alto  cie- 
lo auia  embia 
do  a Iris 
Al  animof# 

Turno, el  qual,entonces 
Eftaua  a cafo  en  el  fagrado  valle 
De  fu  abuelo  Pylumno  en  cierto boíque 
Sentado  attento,cófulcando  agüero». 

La  hija  de  Tauinante,ael  llegada. 

Con  la  rolada  boca  afsi  le  habla. 


Turno, lo  que  por  ti  íiendo  rogad» 
Ningún  Dios  te  lo  vuicra  prometido, 

O y el  tiempo  oportuno  de  fu  grado 
Te  lo  ha  puerto  é las  manos  y offrecido* 
Eneas, fu  flota  y fu  efquadrondcxada, 
Y la  ciudad  que  Aínda, fe  ha  partido 
A da  ciudad  de  Pallantéo, do  ahora  ' 

11  paladino  Euaadxoreyna  y uiora. 
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Y de  aucr  ido  a ella  no  contento 

Por  lo  vltimo  de  Tufcia  anda vagando^  . 
Iuntafoldados  Lydios  ciento  a ciento, 

Y ya  vn  tropel  de  ruítieps  armando. 

Que  cfperas’Por  q tardas’vc  al  rnomét* 

Y prende  todo  fu  turbado  vando. 

Elle  es  el  tiempo  de  juntar  legiones» 
Carros, cáuallos, y de  al§ar  pendones. 

Dixoty  boluiendo  las  iguales  alas 
Por  el  ay  re  fe  al^ó  .y  tornpfe  al  cielo 
Señalando  vn  grade  arco  por  las  nubes. 
Eljoucn  conociéndola, arrodillafc: 

Y hazia  el  cielo  pueílas  ambas  manos 
Eíla  oración  le  hizo, y a q uc  fe  iua. 

5 ' * " 


Iris, del  ciclo  lúcido  ornamento, 

Quié  de  las  nubes  te  ha  al  lucio  traído? 
De  do  con  repentino  mouimiento 

Eira  ferenidad  ha  aquí  venido? 

D e eft relias  veo  cfparzirfe  el  fírmaméto, 
El  cielo  veo  por  medio  eflar  partido, 
5igotc  o Dios  qlquier  q afsi  me  llamas, 

Y en  fed  de  íangre  y guerra  afsi  me  infla 

(mas. 

Aquello  dicho, fucífe  a vn  claro  rio, 

Y déla  agua  de  encima  vina  y pura 
Tomó  en  lasmanosjuntas  vna  parte. 
Hizo  a los Diofes oraciones  largas, 

Y a todos  fe  obligó  con  varios  votos. 
Ya  por  los  achos  cápos  va  en  bué  ordé 

Todo  fu  fuerte  cxercito, abundante 
E)  e cauallos  v.aiientes,de  mucho  oro, 

Y c?r  aran  copia  de  pintadas  ropas. 

MeiTapo  licúa  las  primeras  haz  es,  ^ - 
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T^los  f.i/osdeTyrrholaspoftreras, . 

Ei  gran  espitan  T urno,va  por  media 
Dei  cío uad ron, a vna  y otra  parte. 

De  fuertes  armas  bien  apercebido, 

Y a todos Heua  toda  Ja  cabera. 

Qinl  corred  hódoGnnge,acrccctado 
Con  íietemanfosrioSjConíIlcncio: 

O el  Nilo.qiundo  con  corriente  fértil 
R egando  va  los  comarcanos  campos: 

Y ya  en  fu  vfada  madre  torna  a entrarle. 
En  cfto  al$an  los  ojos  los  Troyanos, 

Y veen  deefeuray  negra  poluareda, 
Alearle  vna  alta  nube  por  los  campos. 
Caico  antes  que  todos,defdc  vna  alta 
AtaIaya,turbado,dizc  a vozes. 

• 

Que  nubcefcura  escita, ciudadanos. 
Que  fe  nosllcga?hierroapriefl'a  amigos, 
Sunid/ubid  al  muro, al  muro  hermanos 
A 1’ arma, a 1’  arma,vcys  los  enemigos. 

Luego  co  vinos  gritos  losTroyanos 
Toman  las  puertas  y los  muros  cubre, 
Cúpliédodoq  Éneas  iníigneen  armas 
En  fu  partida  icsauia  mandado, 

Si  vinieíTc  en  fu  aufenciaalgun  rebato# 
Que  por  ninguna  viafcatreuidTcn 
A h.i?.crcapo,nia  ordcnarcfquadras: 
Mas  folo  con  guardar  tuuieíTcn  cuenta 
Con  balu artes  la  ciudad  y muros. 

Ellos, bien  cj  el  coraje  y la  vergüenza 
Losimpellc -a  falira  la  batalla, 

C uplen  pero  el  prccetto  de  fu  principe. 
Cierran  de  la  ciudad  las  fuertes  puertas: 

Y bien  armados, en  las  huecas  torres 

R.  3 Ef- 
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Efperan,y  en  el  muro, a fus  cótrarios. 
Turno, que  a f it  cfquadron  tardío  auia  i 
Corriédo, antes  bolado,.!  trasdexado: 
Con  veinte  caualleros  efeogidos 
Parece  junto  al  murodeimprouifo. 

En  vn  canal  lo  Tracio  remendado: 
Puefto  vn  preciofo  yelmo  de  oro  puro: 

Y encima  del  vna  alta  pluma  roxa. 

Ea  fus(veniadizicndo)mis  varones, 
Qual  es  el  q antes  q otrova  a mi  lado» 

Y acomete  animofo  a fu  enemigo? 
Dixo,y  arrojavn  dardoporel  ayre. 
Dando  principio  en  efto  a la  batalla: 

Y ponefe,  animofo,  eri  medio  el  campo 
Los  cópañeros,con  aplaufo  horrifono 
Proíiguen  c!  clamor  del  fuerteTurno. 
Adm  iranfe  de  ver  que  los  couardes 
Teucros  no  falen  a la  igual  campaña 
A recebirlos  con  armada  mano: 

Antes  íeeftan  muy  fixos  en  fus  muros* 
T urno,furiofo,aca  y alia  rodea 
L’alta  muralla  en  fu  feroz  cauallo: 

Y por  mil  partes, bien  q inacefsible». 
Andala  entrada  entorno  inueíKgando*' 
Qual  lobo  que  a la  red  de  ottejas  llena 
Poniendo  anda  celada, rebramando 
Entorno  a la  majada  a media  noche: 
Suffricdolluuiasjtcmpeftad,  y vientos? 
Balan  dcbaxodclas  limpies  madres 
Losfcguroscordcros-el,rauiofo 

Y de  coraje  lleno, contra  aquellos 
Que  vcc  q eílan  en  faino  fe  einbraucce» 

Y mas,quanto  la  aguda  y larga  hambre 
Le  aquexa  mas, y la  garganta, ay  una 
Dcíangricata  coouda,nusleincita. 


Libro  non©r  ip# 

Ko  de  otra  fuerte  el  animofo  Turno, 
Viedo  los  fucrtcsmiiros,y  alcas  torres,’ 
Se  abrafa  en  ira, y en  coraje  horrible, 

Y por  los  huellos  le  arde  vn  dolor  fiero.' 
Mucre  per  hallar  medio  de  entrar  détro 

Y conftremralos  cercados  Tcucros 
A quedexen  los  muros  y vallado, 

Y iaígan  a batalla  a campo  abierto. 

De  aqui  arremete  a la  Troyana  flota,' 
0uc  eílaua  jut^a  vn  lado  dolos  muros»’ 
De  tuerte  baluarte  rodeada, 

Y del  agua  del  hondo  y caudal  rio: 

Y manda  a fus  gallardos  compañeros  - 
Que  tomé  fuego, y quemen  los  nauioa? 

Y e!  el  primero  conheruorfuriofo 
Afedevn grueíTo  pino  hecho  llamas. 
Todos  al  punto  empréden  el  incendio»' 
Refpcttandoel  exemploy  la  prefcncia 
De  Turno-v  aguijados  deambas  cofas*  ■ 
Afenhumofbs  y inflamados  leños, 

Y pegan  a las  naóscon  ellosf  uego. 

Vañ  humeando  Iosthcofospinos, 

En  negras  llamas, ql  depez,cmbueItosí 
Suben  bolandoal  ciclólas  centellas' 
Mezcladas  con  el  humo  y llama  efeunt. 
<^ual  Dios  pudo  librar,  o fantasMufas, 
De  incendio  tan  cruel  a losTroyanos? 
Qtnen  apagó, dezid, tan  brauos  fuegos 
En  Jas  T royanas  naos?La  fe  del  calo 
Es  muy  antigua, mas  la  faina  eterna. 

Al  tjépoqcnelPhrygiomótedcIcU 
Hazia  fus  naos  el  valcrofoEneas, 

Y para  nauegar  fe apcrccbia. 

Es  fama  que  la  madre  délos  Diofes 
EameíhiaI5crecynthia,aI  fumo  Iupitcí 
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Hizo  el  razonamiento  que  fe  ligue. 

Hijo, en  el  alto  cielo  obedecido* 

Por  quiétaecl  giganteo  furor  domado» 
Haz  a tu  madre(  fi  el  te  auer  parido 
Puede  algo)  vn  beneficio  feñalado. 

G rá  tiepo lia  cegó  vn  bofq  muy  querido 
Do  fue  mi  facrificiovn  tiepo  vfado. 

En  lo  alto  de  Ida,reuercado,efc!iro* 
Todo  de  Pino  negro  y de  Azrc  duro. 

El  ql  yo  di  al  T royano  Eneas, gozoíá. 
Para  q del  liuiclTe  cierta  armada. 

Agora  cftoy  folicitay  medrofa 
No  fea  del  tépeftuofo  mar  tragada* 
Hazme  fegura, fea  tu  piadofi 
Madre,  y fu  petición  de  ti  cfcuchada. 
Valíales  a las  naos  contra  los  male* 

Ser  3c  mi  facro  bofque  naturales. 

El  hijo  omnipotente, q el  gouícrno 
Del  cielo  y tierra  tiene, af?i  rci'ponde. 

O"  * * ’ j > . v :'<  *»•  • ' i.  v f 1 f ; » • i 7 V* ‘ u 

Di  madre, por  que  el  orden  fobcrano 
Quieres  tu  rbar?quc  piden  tus  razones?  - 
A naos  q hizo  ingenio  y bra$o  human® 
Se  liadedar  fobrehumanas  códiciones? 
Nauegaráfeguro  Eneas  Troyano, 

Por  mil  peligros, rocas, y peñones? 
Dimc  a qual  Dios  del  celcftial  collcgio 
Scdio  jamas  tan  alto  priuilcgio? 

Baile  que  quando  al  fin  de  fu  camino 
En  el  Aufonio  puerto  ya  ciluuicren, 

Eas  que  efeapando  del  furor  marino 

En 
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£ri  c!  Laurétc  capo  a Eneas  pulieren, 

E11  vez  del  fer  mortal  téman  diuino: 
Diofas  íerandel  mar  q ellas  quifiere». 

Y por  las  aguas  nadarán  ligeras, 

Qual  D oto  y Galatca  fus  compañera». 

Dixo,  y con  juramento  irrefragable 
Ratificó,y  firmó  quantoauia  dicho, 
Iuró  por  la  agua  Eitygiadc  fu  hermano, 
Por  las  riberas  de  pez  negra  llenas: 

Y temblar  hizo  en  cito  todo  el  cielo. 
Ya  pues  entonce  auia  llegado  el  dia 
De  cita  prometía  y dette  juramento. 
Yaauian  traído  las  concordes  Hadas 
La  dcuida  y precifa  coyuntura: 
Quando  la  injuria  del  ofado  Turno 
Mouio  a la  grande  madre  de  los  Diofe* 
A defender  las  lacras  naos  del  fuego. 

En  cita  fazen  pues, vna  luz  nueua 
Hirió  los  ojos  fubito  de  todos: 

Y na  muy  grande  y muy  fogoía  nube. 
De  Oriente leuantada, fue  corriendo 
Por  todo  el  cielo, y vn  Gallego  viento 
Miniílro  de  Cybclcs,fopló  fuerte, 

Y en  el  ayre  fono  cita  voz  horrenda. 

La  qual  oyeron  Rutulos  y Teucros. 

Nodcffendnis,Troyanos,c6  cuidado 
Mis  naos  a T urno,ni  có  mdno  armadas 
Antes  el  mar  por  el  fera  abraíado, 

Que  abrafc  mi  madera  confa grada: 

Vos  naos  id  libres, y con  fer  trocado 
Tomad  el  mar  por  immortal  morada: 

Sed  Diofas  del,  j untaos  có  la  otra  vap<U 
De  Diofas, que  Cybclesoslomanda. 
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Subiro  rompen  todas  las  amarraU 

Y fumergiendo  los  agudos  roftros, 

A hondo  van  a inododeDelphynej,'' 

Y en  vn  momcnto(prodigioíacofa) 

En  otras  tantas  formas  de  donzcllas 
Se  bueluen,  y ligeras  cortan  la  agua. 
Turbaronfcy  pafmaronfe  los  R.  títulos* 
Efpantófé  MctTapo  y fuscauallos, 

Su  curio  reparó  d niedrofo T ybre: 

Y, con  murmurio  ronco, rehufaua 
Dcfedcxarcorreral  marTyrrhen®.' 

Mas  al  ofadoTurno  nada  deíto 
Menguó  la  temeraria  confianza: 

A ntes  con  brauos  y fobcruios  dichos 
S u amedrentada  gente  reprehende: 

Y anímala  y esfuérzala  defta  arte. 

Contra  Troyanos  es  eftecfpantof® 
Portento  q nos  ha  el  cielo  moítrado. 

De  oy  mas  les  es  el  judo  Ioue  odiofo: 
Dcfdcoy  lospriuadelfauorvfado. 
Yafobranueltro  fuego  rigurofor 
Ko  ay  para  q tener  de  armas  cuydad®.  . 
YaaTeucros  ella  elmarinacefsible. 

Y veen  bien  q efeaparfe  no  es  pofsiblew 

De  dos  refugios,  ticrra,y  mar, el  vno 
(Quitádolcs  las  naos)  les  quitó  el  cielo* 
Su  R.cyno  les  prohíbe  el  graNeptuno: 

Y nueftto  gran  poder  les  veda  el  fuelo: 
Cien  mil  huelles  de  Italia, de  confuno 
Con  fus  armas  conjuran  en  fu  duelo. 

Ni  tengo  en  nada  oráculos  ni  hados. 

En  que  citan  1«*  Trwyanos  confiados. 

Hat# 
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Harto  con  Venus  Kan  ya  iído  Humano» 
Los  Diofes, harto  bládo  el  liado  Ha  iído* 
Pues  a la  Aufonia  fértil, fus  Tro yanos, 
Cumpliendofupronoílico,han  venido. 
También  tengo  yo  oraculosno  vanos. 
Que  me  lian  cótra  los  fuyos prometido 
V engancha  de  vna  gente  i nfame  odioía, 
Que  lin  tazón  me  robaría  mi  eípofa. 

No  folo  a Meñclaos  y Agamenone» 
Toca  efta  injuria,  y della  el  fentiiniétq# 
Ni  fola  Grecia  juntará  efquadrones 
Contra  tan  infolente  atrcuimicnto, 

Y a quiédirá,porqdósdeftruycioueá 
No  les  bailó  el  primer  aíTolamiento? 
Bailara  que  ellos  vna  vezpeccaran 
(Diré)  y que  en  tal  ruina  efcarmétaraiu 

5in  que, de  aquel  caíligoyaoluidados, 
Qmintas  mugeres  ay  roben  y oprima».’ 
En  frágil  foifa.y  muro  confiados. 

Que  con  faifa  efperamja  los  animan. 

D clmorir  pocos  dedos  apartados, 
Penfando  hallar  por  dóde  del  fe  exima»; 
No  vieron  allanar  aj  fuego  infano 
Muros  q hizo  la Neptunia man». 

Ea  misleoncs,quaI  mas  an  imofo 
Pienfi  benderprimero  el  frágil  mure# 
Quien  acomete  al  cfquadron  medrofo? 
Quien  va  comigo  al  pueblo  mal  feguro? 
No  hemcncíleryoaqui  el  arnés  curiof» 
Que  dio  V ulcano  a Achilesmi  me  curo 
t>c  amótonarmii  naos  cótraTroy  anos» 
Aun  qu¡cfc  junten  a ellos  losToícanos. 
í . i Km 
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"No  teman  que  por  minas  efeondidar 
A hurtar  el  Palladio  fubiremos 
Qual  Diomcdcs  y Vliífes,nifubidoJ,  • 
LaTguardas  del  alcafar  mataremos. 

Ni  en  tenebrofos  vicntres,dc  fingidos 
Cauallos, por  vencer,  nos  meteremos» 

De  dia  y a la  clara  poner  quiero 
Entorno  de  los  muros  fuego  fiero. 

/ J-  : - ¡ 

Yo  les  daré  a enteder  bien ,q  otramente 
Lo  auran  comigo  q con  gente  Griega: 
Quando  diez  años  H e&or  el  valiente 
Pudo  con  Griegos  dilatar  la  brega: 

Lo  queaqui  rcfta,pucsal  Occidente 
Ya  el  baxo  Sol  a mas  andar  fe  llega. 

Es  q ccneys,durmays,tomeys  cótcnto* 

Y apercibayspara  el  combate  aliento. 

Aqueftodixo,y  lucgodaaMcfiapo 
El  cargo  de  cercar  el  muro  yjpuertas 
Coiüblicitas  velas, y hazerfuegos 
Entogo  a la  ciudad.y  a la  muralla: 

M anda efeoger  catorzc de  fus  Rutulos 
Para  que  velen  la  ciudad  con  guardas: 

Y a cada  quaí de  aqrtos  da  cien  jouenes 
Gallardos» todos  con  fus  plumas  roxas, 

\ De  oro  reblandeciente  atauiados,  ^ 

Que  corran  capo, aceché,  y elcudriñen, 

Y a vezes  íc  remuden  por  fus  horas. 
Tienden  fe  por  la  frefea  y verde  hicrua, 

Y enbafan  vino  aflaz,vaziando  a priefla 
Las  muy  capaces  y colmada?  ta^as. 

Luzcn  entorno  aqui  y alli  los  fuego?.  ^ 
Las  guardas  cocí  juego  el  fueño  engaña, 

Y ca  vela  paitan  la  prolixa  noche. 
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Acechan  IosTroyanos  muy  atentos 
De  fobre  la  muralla  todoaquerto, 

Y armados  velan  en  las  altas  corres. 
Requieren, y remiran  muchas  vez  es. 
Las  fuertes  puertas  con  medróla  priedá. 
Hazcn  herradas  puentes  leuadizas, 
Follas, bartiones,  torres, y trincheas. 

' T raen  alos  muros  Iá^as,  dardos,  piedra*, 

Y otras  maneras  de  oftcníiuas  armas. 

Él  buen  Mneftco.y  el  feroz  Scrcfto, 
Con  gran  folicitud  la  obra  aguijan. 
Como  los  dos,a  quien  el  padre  Enea* 
Auia  dado  el  gouicrno,y  magiftrado, 

D e fu  gente  y negocios, li  algún  cafo 
Aducrfo, alguna  ycz  los  oprimidle. 

V elan  pues  todos  por  los  altos  muros: 

Y cada  qual  defiende  y guarda  el  puerto 
Que  con  peligro  le  afsigno  Ja  fuerte. 

Y mudan  centinelas  por  fus  horas. 

El  fuerte  y valcrofo  en  armas  Nifo, 

Hijo  del  célebre  Hirtaco.dicftrifsimo 
En  dardo  y en  íáetas  boladoras, 

Natural  del  monte  Ida,iníigne  en  ca^a. 
Tenia  la  guarda  de  yna  puerca  a cargo, 
Dcrtc  era  compañero  el  buen  Enríalo, 
Iouen  tan  bcllo.q  cnlosTeucros  todo* 
Nadie  jamas  virtió  T royanas  armas 
Que  éhermofura  y gracia  le  excediere. 
Vnblando  vello  ya  le  comen^aua 
A fcñalar  el  claro  y hfo  rortro. 

Aqu  ertosdos  biuian  con  vn  alma. 

Iuntos  filian  contino  a las  batallas: 

Y en  la  fazon  prefente, también  juntos 
Tenían  la  guarda  y veladc  la  puerta. 

Nifo  pues  habla  a Eurialo  dertaarcc. 

R 7 Eu- 
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Euríaloamigo,esDiosel  quceípolea 
Las  almas  con  aqueíle  ardor  vehemétet 
O es  Dios  a cada  qual  loqueeideífea. 

Su  aníiofa  Yoluntad,fu  anc&o  ardiente? 
A alguna  emprcfa  cfíraña,  o gran  pelea. 
Me  incita  gra  rato  ha  T alma  ímpaciétc. 

Y aíborocada  con  ardor  furiofo. 

No  eítá  contenta  en  fueño  ni  enrepof®. 

Y ecs  q defctiydo(Eurialo)  y q fofsiego 
Tiene  a los  enemigos  confiados, 

Vees  q en  qual  y qual  tienda  luze  fuego,' 
Llenos  de  vino  y fueño  cftan  echados: 

El  ayredela  noche  cícuro  y ciego 
Tiene  en  íilcncio  yermos  y poblados: 
Oy  e ahora  amigo  atento  mi  defleo. 
Oye  Jo  queimagino  y fantafeo. 

El  pueblo  todo  a vna  y S cnadores 
Pidcnquelucgopor  Éneas  vayan: 

Y buftan  para  aquello  embaxadores 
Que  del  negocio  buen  recaudo  trayan* 
Quadolosprcmiosmeritos,y  honores 
Que  para  ti  Ies  pido,dado  meayan, 
(Que  a mi, fama  es  bué  do)  por  allí  crcm 
Que  puede  entrarle  al  muro  Pallanteo. 

Pafmófe  oyédo  aqfto  el  mo<¡o  Euria- 

Y efpolcadodevn  ddl'co  heruictc  (lor 
De  gloria  y fama.al  animofo  amigo, 
Nomenosanimofoafsircfpondc. 

Huyes  de  me  llenar, oNifo  amigo, 
Enqlquier  dura  emprefa  a acópañarte* 
En  trance  tal  no  me  he  de  hallar  cótigo& 

. EH 


Libro  nono;  200 

ín  til  peligro  he  folo  dedcxarte? 

Mi  padre  Ophcltes,cuya  virtud  figo, 
Dieiirro  en  laprofefsió  del  fiero  Marte,1 
Pntre  los  miedos  Griegosy  adiciones 
De  Troya,no  medio  tales  liciones. 

Nunca  yo  he  dcfimor  contigo  vfado 
Tal, por  que  me dcíechesdcrtá  fuerte: 

Al  grade  Eneas  lie  íiépre  acompañado,1 

Y mil  vezes  por  el  me  he  puerto  a muer- 

AnimotcngoyotAndefpegado  (te: 

De  vida, y coraron  tan  duro  y fuerte 
Que  a fin  de  ganar  la  honra  pretendida 

Por  ti,arril~queíeifcientas,no  vnavida. 

* 

A aqfto  el  fuerte  Nifo  afsi  replica* 

> 

Porcierto  yo  de  ti  tal  no  temía: 

Ni  lofuffre  tu  esfuerzo  valcrofo, 

Af'si  al  gran  Ioue  plega  oy  fer  mi  gufaj 

Y a ti  tornarme  alegre  y vittoriofo- 
O qualquier  Dios,qaquefta  mi  ofadia 
Mira  con  ojos  y animo  piadofo.  (tá¿ 
M asíialgu  cafo  aduerfb,o  Dios  me  ma« 
^Caudal  que  en  tales  ferias  fe  barata*) 

Querría  que  viuo  el  cielo  te  guardarte.’  ' 
Tu  edad  cierna  esmcjoxq  fea  guardada* 
Tcrnia  quien  a eftacafneapofentarte, 
Qual  caro  amigo, en  fepultura  viada. 
Hora  de  la  pelea  la  efeapaffe: 

Hora  por  precio  fuerte  refeatada. 

Y íi  erto  le  vedaífe  la  ventura, 

djerte  a úfente  honrada  fepultura^ 

Temo 
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Temo  también  fer  caufa de  vn  quebraré 
A tu  cuitada  madre  tan  crecido: 

La  qual.lby  cicrto,que  requiere  tanto 
Quantodc  madre  hijo  fuequerido. 

Pues  folacntrelas  madresT  eucras,qnt# 
Has  tu  peregrinado  te  ha  feguido. 

Y defpreció  el  repofo  ya  de  Acefta, 

Por  ferie  citar  contigo  funima  fieíla. 

El  mo§o  Eurialo  tal  refpuefta  buclue* 

Sabe  que  en  vano  caufas  has  bufeado 
Para  en  aqfta  emprefa  amedrentarme. 
Sus  vamos, q mi  inteto  no  he  mudado. 
Ni  del  por  ahora  pienfo  retratarme. 

Dixo,  y dfpierta  luego  otras  dos  velas. 
Los  qualcs  por  fu  vez  les  fuccdieron 
En  el  lugar  y eftan^aquedexauan, 

Y partenfeahablaralRcy  Afcanio. 

Ya  en  toda  parte,  por  el  ancho  múdoj 

Todos  los  animales,  enfabroío 
Sueño  cmbeuidos,a cuidados, y aníía», 
Afloxauan  la  cucrdary  rccreauan 
Las  almas  oluidadas  ac  trabajos. 

El  confejo  de  guerra, y capitanes 
Trcyanos,y  íoldadosprincipalcs,  * 
Eftauan  ayunrados,confultando 
Los  negocios  muy  arduos  y importares 
DelgouicrnodelRcyno  y déla  guerra. 
D cliberan do  loque  hazer  deuian 
En  trance  tal, y quien  feria  el  q fuellé 
A dar  auifo,  y allamara  F.neas. 

Eibuian  en  pie  todos, arrimados 
A fus  enhieilas  langas, fus  efeudos 

Era- 
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Embragados  , en  medio  el  cipo  eílrecho " 
Déla  n ue lia  ciudad  aun  no  poblada. 
Llegan  Eurialo  y Nifo,y  deconfuno* 
Con  roilro alegre, y ademan  feguro 
Ruegan  fer  admitidos  al  confejo, 

Porq  traen  negocio  importantifsimo,’  ? 

Y que  de  interrumpirles  fu  confulta 
Redundaría  gran  bié  y gran  prouecho. 
Recibiólos  Afcanio  con  buen  roilro, 

Y mandó  a Nifo  que  la  caula  dicíTc 

De  fu  venida: el  qualaísi  comienza.  > 

T royanos  efcuchad  benignamente 
Lo  que  los  dos  traemos  acordado:  • 

Y fup!  i cantos  que  no  fea  repente 
Lito  por  nueftramo^a  edad  juzgado. 

El  eíquadron  de  la  enemiga  gente 
Eíiáhora  en  íueñoy  vinoícpultado: 
No'otros  vn  lugar  hallado  auemoj 
Por  donde  con  cautela  les  entremof. 

Ellees  donde  el  camino  de  la  puerta 
Cercana  al  mar,eri  dos  cílá  partido.  ' 
Toda  la  lumbre  quaíicílá  yamnerta: 

Ya  el  negro  humo  al  cielo  va  fubido. 

Si  lo  que  oíFrecc  la  Fortuna  cierta 
Nos  fuere  por  vofotros permitido, 

Y coníentis  que  vamos  por  Eneas  vQ. 

A la  ciudad  y torres  Pallanteas, 

i!.-’1.  . :¡:.l 

Vercisquáprcílo  profperos  tornamos 
Có  grádefpojo,y  cjl  eltrago  hazemos. 
Pues  de  la  fenda,no  ay  por  q temamos. 
Que  ya  dias  ha  triilnda  la  tenemos. 

Muy  muchas  vezesyedo a ca$a ¿tramo» 
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íartc  de  la  ciudad  mirado auemóir 
De  lo  hondo  de  vn  valle  eícuro  y trio! 

Y conocemos  todo  el  Tufcorio. 

Elgrauc  AIctcs,cn  edad  anciano, 

H obre  de  gran  prudéda,v  gran  cófej  o» 

En  acabando  Nifo,afsi  refpondc. 

O patrios  Diofe$,q  con  fiel  ampar® 
Fauof-cceys  a T roya  y fu  partido, 

Como  nioftrais  el  dia  de  oy  tan  ciar® 

No  querer  q fu  nombre  fea  perdido: 

Pues  dos  mancebos  de  valorean  rar®  T 
Aueis  de  entre  nofotro*  produzido, 

A quien  tan  fucrtescora^oncsdiftcs, 

Y ánimos  tan  heroicos  inrimdiftcs. 

Diziédo  afsi,co  manos  y co  bracos 
Lasmanos  y ombros dcábosaprctaua, 

Y con  gozofas  lagrimas, regando 

£1  graue  roftro, torna  afsi  a hablarlos. 

r ■*'  **  c t • . O f ! « V * ^ • -» • * - • r * . , ^ 

Con  quales  premios  fer  podría  pagada 

Y ucftra  ofadia,clarilsimos  varones? 
JLosDiofcs  os  daran  paga  colmada, 

V ueítra  virtud  y heroicas  condicione^ 
Prclio  fera  tan  bien  gratificada 
Del  pioEneas  con  infignes  dones. 

Y el  claro  Afcanio.a  entera  edad  venido* 
Jamas  terna  de  tal  h azana  oluido. 

Afcanio,en  eíte  coyuntura,  dizc. 

To  cuya  vida  cftá  y cuya  honra  puefta 
jp  Nifo»cn  c^ucmipadreJca  ilanudo, 
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ItuegoportusmyíleriosDiofa  Vefta, 
Porlos  Penates  que  nos  han  librado, 

Y por  el  Dios.a  quié  fiépre  hazc  fiefta 
De  A (Taraco  el  Un  aje  celebrado 

Que  me  tray  ais  mi  padre : q el  prefentc,’ 
•Seguro  podre  citar  de  inconuenicntc. 

T oda  mi  fe  y caudal, fin  dexar  nada. 
Pongo  oy  en  vueítros  ánimos  valiétef» 
Dnreos  cada  dos  vafos  de  cendrada 
Plata,con  fusdibuxos excelentes, 
Qwequado  la  alta  Arisba  fue  tomada 
Mi  padre  lostomo  por  eminentes: 

Dos  mcfasjdos  talentos  grandes  de  orey 
Mi  tanque  de  Dido  fuetheforo. 

Y íi  Fortuna  no  nosfuereefquiua,  • 

Y ordenarequealtaliafubjetcmos:  i. 

Si  devittoria  y ceptro  no  nospriua, 

Y q uierc  que  el  defpojo  Corteemos, . 
Vifleel  caualloen  q el  gran  Turno  iua? 

Y elarnesdeoroquevcítirle  vemos? 

Su  mifmo  efcudo,y  plumas  coloradas, 

S eran  fin  fuerte  a Nifo  en  premio  dada*. 

Mi  padre  te  da radozc  efeogidas 
Lfclauas.con  fus  hijos  bien  armados. 

Las  tierras  por  Latino  en  donnuidas 
Serantuyasporaiíosperpetuados. 
Tu.illuítrc  joucn.pues  q nías  vidas" 
Van  juntas, nueítrosaños  pareados* 

De  todo  coraron  te  acepto  y quiero,  ^ 
Jtn  qualquicr  trance  por  mi  cópañero. 

Rosnan  ferade  entrambos  la  Fortuna: 
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No  aura  tiempo  jamas  que  nos  aparte, 
lamas  terne  hazienda  o gloria  alguna. 

De  que  yo  no  te  dé  tu  media  parte: 
Mientras  del  Sol  tomare  luz  la  Luna, 

O en  paz  fegura  o en  fangriéto  Marte. 
Forfumma  fe  terne-lo  quedixeres: 

Y fíempre  aprobaré  lo  que  hizieres. 

El  bello  Eurialo  alsi  refpódc  aAfcanio* 

lamas  nadie  vera  venido  el  dia 
En  q el  miedo  el  vfado  ofar  me  vede. 

No  fera  menor  que  eda  mi  ofadia,  1 

O baxooaltolaFortuna  ruede 
Vnfolodon,feñor)dc  ti  querría. 

Que  a qnto  tego  y quato  cfpero  excede, 
Y bailará  a darme  animo  y confuclo» 

En  qualquicr  duro  trace  o grauc  duelo. 

Tengo  vna  madrebiuda,dellinajc 
Antiguo  del  Rey  Pnamo  nacida: 

Que  defp  reció,  íiguiendo  mi  viaje. 

Su  ti  erra  y deudos,  fu  fallid  y vida. 

No  pudo  del  regalo  y hofped.ije 
Del  Rey  Acedes  fer  entretenida. 

La  qual  no  fabe  hada  agora  cofa 
D c aq  ueda  mi  jornada  p eligrofa. 

No  la  ofo  ver, ni  dclla  me  dcfpido. 

Que  por  tu  diedra  y por  la  noche  juro 
Que  luffrir  no  podría  fu  gemido, 

Y el  lláto  q cri  vn  trace  haria  tan  duro! 
Soloedo  en  Ungular  merced  te  pido. 
Que  me  la  mircs,que  íi  voy  feguro 

D c q a fu  biudez  pobre  das  la  mano. 
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W.is  ledo  .1  qualquier  rieígo  irc  y vían®. 

Hirió  el  affcéluofo  y blando  accnt® 
las  tiernas  almas  del  Troyano  campos 

Y todos  derramaron  largas  Ja  grimas. 
Mas  fobre  todos  el  hermofo  lulo. 

Que  traxo  a la  memoria  en  aquel  punt# 
El  fuerte  amorcó  q a fu  padre  amaua, 

Y lo  que  en  trance  tal fentir  pudiera: 

En  fin  afsi  confucla  al  caro  Eurialo. 

Yo  en  fu  íhuor,oamigo,hazer  promet# 
Quinto  merece  tu  animo  valiente: 
Y,folo  el  nombre  de  Creufa  cccetto. 

Por  madre  la  terne  perpetuamente. 

Que  la  q parió  vn  jouen  tan  perfetto, 
Gracia  y fauor  merece  premmente. 

Caya  como  cayere  aquella  fuerte: 

Tenga  el  fin  q tuuiere  el  Jiccho  fuerte. 

\ 

Yo  juro  por  mi  alma  y por  mi  vida: 

De  Eneas  mi  padre  víado  juramento. 

Que  la  amiftad  y gracja,prometida 
A ti  defpuesdebueltocnfiluamento. 
Guardaré  con  tu  madre,  mientra  anida 
En  elle  cuerpo  fu  vital  aliento: 

Y con  quien  de  tu  fangre  y calla  fucrdfc 
Que  mi  amiílad  y mi  fauor  quifierc. 

Ello  le  dize  derramando  lagrimas: 

Y quítale  vna  efpada  muy  dorada7, 

Qny  con  arte  admirable  y peregrina 
Eicaon  el  Creteuleauia  labrado» 

Portátil  y ligera.guarnccida 

Có  vaynade  marfil  preciofo, y dafcla. 

Mnc- 
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M ncft¿o  aN  ifo  da  vna  v cdij  ofa 
Piel  de  vn  León  el  fiel  Alethcs  roma  ' 
Su  yelmo  aNifo,  y dale  c cabio  el  luyo* 
Pareen  al  punto  juntosbié  armados. 
Salen  con  ellos  todos  los  T royanos 

Principcs,afsimo90s  como  viejos. 

Halla  las  puertas, con  dcuotos  ruego* 
Pidiendo  al  cielo  profpero  fuccelTo. 

El  bello  Afcanio.q  aunq  en  añosmof» 
Pra  enjuyzio  y discreción  anciano, 

Y grane  en  fus  cuydados  y conlejos, 

Mil  cofias  les  mandaua  que  dixeíTen 
D e fu  parte  a fu  padre:mas  los  viento* 

Se  las  lleuauan  todas, y a las  nubes 
las  embutían  fin  cffetto  y vanas. 

Salidos  pues, los  hondos  toííos  pallan» 

Y por  la  fiambra  de  la  efeura  noche 
Al  real  enemigo  van  por  muerte; 

Bien  que  primero  la  daran  a muchos» 
Do  ya  llegados, veen  a cada  pallo 
Cuerpos  en  vino  y fueño  fepultadof 
Tendidos  por  la  frefea  y verde  hiemal 

Los  carros  empinados  junto  al  rio: 

Y entre  las  ruedas,rie$idas,y  cov  unda* 
Echados  hombres, armas, y barriles. 
Aqui  el  primero  dize  el  brauo  Nifo. 

Enríalo, agora  es  tiempo  de  ofadia: 

Ya  la  faz  on  nos  llama  y coyuntura: 
Por  aquí  auemosde  ir,efiaes  lavia: 

Tu  mientra  el  peligrofo  trance  dura 
Mira  a menudo  a tras, haz  buena  cfpi*# 

Y q no  aya  traición  mira  y procura, 

Y o haré  r n ella  gente  eilrago  fiero, 

Y te  guiaré  por  muy  ancho  faldero» 
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Calla  en  diziédo  ac]uefto,y  acomete 
Con  fu  defnuda  efpada,al  arrogante 
Y fobeniioRhamnctc,clqual  a cafo 
Téqdido  en  bláda  cama, en  fu  alta  tiéda^ 
Rocada  eftaua  en  faeno  prcfnndifsimo: 
Rey, y agorero  iníigne,muy  querido 
DeiRutuIo  Rey  Turno, mas  fu  agüero 
N o pudo  contrallar  al  hado  acerbo. 
Waca  tras  el  a tres  de  fus  criados, 

Que  entre  Jas  armas,  en  monton  cófufia 
Durmiendo  cftauan  aplazer  tendidos.  * 

Y al  cfctidero  del  valiente  Remo. 

Y luego  al  carretero  ddlc  mcfmo, 
Entrelos  meímos  pies  de  fus  cauallos^1 
Con  la  efpada  fcgandolcs  los  cuellos. 
Que  les  colgauá  de  los  beudos  cuerpo  sJ 
Degüella luegoal  mcfmo  Rhemo,y  de» 
D efeabe^ado, echado  có  folíolos  (xal# 
Por el  cortado  cuello  fangre  y alma. 
Empapanfc  las  camas  y la  tierra 

En  aquella heruientc  y negra  Íangre. 
Mata  afsi  mcfmo  a Tamiro  y a Lamo: 

Y al  buc  joué  Serrano  iníigne  en  rortros 
El  qual  aquella  noche, ama  jugado 
Harta  muy  noche, y yadel  mucho  vino 
/grauadojdormia  profundamente.  ", 
Dichort)íi  en  el  juego  feembenicra 
Harta  que  el  Sol  traxera  el  nucuo  dia. 

Va  Nifo  en  finqual  va  León  hábriento 
Por  entre  ouejas  en  majada  ¡lena. 
Turbando  fu  repofo  a las  cuitadas 
Miidasdemicdo'dquabcomo  le  incita 
La  habré  ifana, muerde, arraftra, y mata,* 
Bramando  con  fangricnta  y fiera  boca. 

Pues  no  hazc  menor  cítrago  Eurialo, 

A a» 


De  la  Eneycla. 

Antes  también  encarnizado  y crudó# 

Y de  fangre  fcdicnto,fe  embrauccc. 

Mata  gran  fummá  de  plebeya  gentc^ 
Dcqüié  ño  ay  nóbrcs,ni  le  haze  cucta. 

Y aFado,aHebclo,y  Abariscó  ellos, 

Y a Rheto.folo  el qUal  velaua,y  quant# 

Hazian  Nifo  y Euriaíó  aííechaua 

De  tras  de  vna  gran  ta<ja,  do  temblando 
D c miedo  fe  auia  el  mii'ero  eícondido: 
Encuyo  oecho>ál  leuantarfe,toda 
La  efpada  íe  efeondio  defde  muy  junto: 

Y Tacóla  rebueltaenduramuerte. 
Vomita  a la  hora  el  triíEc  la  roxa  alma: 

Y echa, muriedo,  vino  cbuelto  c fangre. 
Eftc  afsi  pites, rauiofo,y  encendido. 

Se  apreflurauá  en  el  fangricnto hurto 

Y y a fe  iua  a la  gente  de  Meflapo, 

Do  vía  el  débil  fuego  ya  apagarfe, 

Y en  orden  maniatados  fuscauallo* 

Pacer  Teguros  por  la  verde  yerua: 

QuandoNifojfintiendole  furiofo 

Y de  impaciéte  fed  de  fangre  y muert* 
Frenético  y rauiando.breucmcntc 
Le  a uifa  y am oneftá  defte  modo. 

\ 7 > . ; 7 f . 

Ya  la  enemiga  luz  fe  acerca  cierto, 

S us  fu  s , amigo  ,fu  s de  aqui,boicmos. 
Bailan  los  enemigos  q hemos  muerto: 
Ya  por  ellos  camino  hecho  auemos. 


Dixo,y  celíáñ.y  partenfe,dcxand« 
Gran  Cunima  de  armas  de  maciza  plata 
De  gran  valor.y  ta^ás  preciofifsimas: 
Y muy  bellos  tapices  y cortinas, 
turialo  el  jaez  iníignc  coge 
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DcRhamncte,y  la  vanda,guarnecida 
Con  pelados  chatones  de  oro  fino: 
luyas  q el  rico  Ccdico,  ya  vn  tiempo 
Auia  embiado  al  T yburtinoRcmulof 
En  fcñal  de  amiftad  y fanto  hoípicio. 

El  qual  muriendo, las  auiadexado 
A Remulo  fu  nieto, a quié  los  Rutulos, 
Matandolcen  batalladas  quitaran: 

Y por  fuerte  las  dieran  a Rhamncte: 
Ellas  pues  arrebata, y en  los  ombros. 
Fuertes  en  vano, el  triftefclas  carga, 

Y ponefe  el  almete  de  MeíTapo. 
Ligero,y  de  hermofas  plumas  lleno, 

Y huelan  del  Real  de  los  Latinos, 

Por  vna  parte  a fu  peníar  fegura. 

En  tanto  q eftoafsien  el  Real  palla,’ 

T rezien tos  caualícros,  embiados 
De  la  cuidad  Latina  contra  Eneas, 
Miétra  el  grade  efquadron  de  infantería 
A campo  abierto  fe  ponía  en  orden, 

L lcuauan al  Rey  T urno  vna  embaxada. 
Cubiertos  todos  con  efeudos  fuertes: 
Por  cuyo  capitán  iua  Volfcente 
Yafcacercauan  a fu  fuerte  y muros 
Cenando  mirando  a cafo  vieron  Icxos 
A Eurialoy  Nifo,qa  la  mano  izquierda 
luán  torciendo  a prieíla  fu  viaje. 
Eurialo,oluidadodcfu  yelmo 
Quédela  luzno£turna(bicn  q cfcalfa) 
Herido.echó  refplandeci entes  rayos. 

Por  el  fue  defcubierto,a  cuya  caula 
Entrambos  fueron  viftosren  el  punto 
Que  V olfeente  los  vio,  en  voz  alta  dize. 

T cnéos  varones, pallo, no  os  mudeys. 

S Que 


DelaEneyd;u 

Que  caula  os  ha  tráydo  donde  eftaysí 
Quien  foy  s?q  armas  fon  las  q tracisí 
Dezid,de  do  laliítesídonde  yay  s? 

Ellosaaqfto  con  callar  rcfpondcn, 

Y confiando  en  la  fombrofh  noche 
Huyendo  van  para  la  felua  en  huelo.' 
Los  caualleros  que  fabian  la  tierra. 
Entorno  atajan  todas  las  veredas; 

Y a los  aportaderos  y en  las  íendas 
Ponen  guardas,y  cogenlosen  medio. 
Auiaalli  vna  cípeíía  y ancha  felua 
Llena  de  matas,  y de  enzinas  negras 
Cerrada  eftrnñamcntca  todas  partes 
Con  cambroneras, <¿arqas, y breñales:  • 
Tenia  por  medio  cierta  eífrecha  fenda, 

A trechos  hecha  angoíhs  callejuelas. 

La  efeu  ridad  de  la  ramofa  fel  ua 

Y el  pefo  déla  prefa.empacha  y impide 
Al  preíTurofo  Enrialo,y  turbado 

De  miedo  yerra  la  ignorada  fenda. 

Nifo  camina  y ya  fin  faber  nada 
Del  calo  de  fu  amigo, auia  efeapado 
De  la  enemiga  efqiiadra,y  ya  laiido 
De  los  Albanos  campos, defimes  dichos 
Afsi,del  celebrado  nombre  de  Alba, 
Majadas  por  entonces  y rediles 
De  los  ganados  del  gran  Rey  Latino. 
Luego  que  fe  paro  y boluio  los  ojos 
En  vano  a ver  el  caroanugo  aufente, 
MiEiirialo,a  vozesdize,ay  defdichado 
Do  tedero  por  donde  iré  a bufearte? 
Biieluebolandoporla  mefmafenda. 

Y metefe  otra  vez  en  lo  encerrado 
Déla  entricada  y engañóla  felua, 

Guar~- 
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Guardado  íiéprclas  pifadas  mefinas 
Pordonde  auia  huido, y anda  errando 
Por  la  efpcflura  del  callado  bofquc: 
Efcuchn,oyc  el  ruido, y los  cauallos, 

Y el  apellido  y feña  de  los  Rúñalos  - 
No  tarda  mucho  tiempo  en  cí’to,quado 
Le  viene  vn  gran  clamor  a los  oidos: 

Y aleando  hazia  do  le  oyó  los  ojos, 

V ec  al  querido  Eurialo  en  aprieto: 

‘ Por  q'  engañado  de  aquel  bofquc  efeuro, 

Y del  eftruendoíiibito  no&urno 
Turbado, auia  el  trille  de  improuifo 
Caído  en  manos  de  la  efquadra  toda. 

De  laqualprocurauadefcuderíc 

Có  fuerza  y maña  eílrcma,  bié  q é vano. 
Que  puede  o deuc  hazer  el  trille  Nifo? 
Que  fuerza, o qu ales  armas, puede  darle 
Atreuimiento  para  dar  focorro 
Al  carojoucnrdcucpor  ventura 
Irfe a prieíTa  a meter.de  morir  cierto,  r 
Entre  los  enemigos? y oífrecerfc 
A,  tan  honefta  y tan  honrada  muerte? 
Buelro  en  fin  hazia  tras  el  fuerte bra<¿o, 
Bládiédo  a prieíTa  vna  halla, cia  altaLuna 
Pueftos  los  ojos,haze  ella  plegaria. 


Latona  Dioía,  de  aílros  ornamento, 

De  bofques  guarda  cierta  y verdadera. 
Dame  en  ella  fazou  tu  viuo  aliento. 

Da  esfuerzo  a quié  en  tu  deidad  efpcra. 
Si  algu  tpoenmi  nóbre,y  por  mi  inté  to 
En  tus  altares  viólima  fyncera 
Pufo  Hirtaco  mi  padre, y fi  algún  día 
Tu  templo  ya  adornó  la  caca  mia. 


Si 


DelaEneyda. 

Si  te  fixc  o colgué  cacados  dones 
En  lo  alto  de  tu  téplo  y facra  eílan^a 
Dajne  romper  aquellos  cfquadroncs, 

Y rige  por  los  ay  res  ella  lan^a. 

D ella  manera  oró, y Imiendo  fuerza 
Con  todo  el  cuerpo,arrojala:clla  buela 
Hédicdo  el  ay  re  clcuro  y negra  fombra, 

Y ya  a dar  en  la  cfpáldadcl  feguro 
Sulmon,q  eílaua  en  frente,  do  fe  haze 
Pedacos  y por  mediólas  entrañas 

Se  le  étra  el  hierro  y buena  parre  cf  halla 
Cae  luego  el  trille  en  tría, trio,  echando 
Por  la  llaga  vn caliente  y roxorio, 
Ijadeando  con  folíolos  largos. 

Miran  entorno  aquí  y allí  los  Rutulos? 
.A$oranfe,recclanfc,ycfpantanfc. 

Y a eneíle  medio  tiépo  el  mcfmoEurialo 
Subiendo  el  fuerte  braijo  a la  alta  oreja 
Ian$áua  cómayorviolenciaotra  halla 
Có  q paíTó  al  graTago  entrabas  llenes. 
Qucdófe  en  el  celebro  la  hafta  fíxa. 
Tibia, por  q auia  ido  por  los  fefos. 
Embraucccfcaqui  el  feroz  Volfccnte, 

Y aun  que  miray  remira  a todas  partes. 
No  halla  autor  de  las  fundías  langas, 
Ni  fabe  a do  arremeta  en  ira  ardiendo: 
Bueluefccn  fin  rauiado  ai  trille  Eurialo, 

Y dizele:tu,cn  tanto  que  parece 
Otro  homicida,  con  tu  íangreyalma 
Mé'pagarás, traidor, la  muerte  $ ambos.’ 
piziendoafsi, arremete  denodado 
Con  fu  definida  efpada  para  Eurialo. 
Nifo  turbado  y fin  fentido, viendo 

El  a&o  fiero  y impio,ya  no  pudo 

Suffrir 


• -4 
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Sufirir  tan  grí  dolor, ni  eftar  mas  ticpo 
E11  las  negras  tinieblas  cíeondido: 

Mas  Tale  de  rondon  diziendo  a gritos. 

Ami, a mi,vcisme  aquí, yo  hize  el  daño,' 

En  mi  fea  el  hierro  agudo  eníangrétado. 
Rutulos.yo  ei  autor  íby  deftc  engaño. 

Que  efte  nada  ha  podido,nada  ha  ofado. 

El  cielo  fibe  bien  q no  os  engaño, 

Y las  cftrellas  que  nos  han  mirado. 

Solo  ha  oftédido (el  ciclo  es  bué  teftigo) 

En  fer  del  infelice  Nifo  amigo. 

Afsidczia  clhucNifo,mas  Iaefpada 
Con  ímpetu  impelida  y có  gran  fuerza. 

El  bIácopecholeabre,y  las  coftillas  (íc 
Cae  luego  en  trra.y  bueluefe  y rebucluc 
En  muerte  acerba  vn  ratotva  corriendo 
V11  rio  ¿f  fangre  per  los  bellos  miébros. 

Dexa  caer  laceruiz  floxa  y cuello 
Sobre  vno  délos ombros,  ya  cfpirando. 

Q_ual  la  purpurea  roía,q  arrancada 
Có  coruo  arado, fe  marchita  y muere: 

O qual  ladormidera,quando  a cafo 
Cargada  y grane  de  abundofa  Uuuia, 

Inclina  el  débil  cuello  y la  cabera. 
Lan^afeNifonl  puto, brauo, entre  ellos» 

Y da  tras  folo  el  capitán  Volfccnte, 

No  cura  de  los  otros, folo  ñguc 

A fu  Volfcente,y  íolo  en  el  fe  ocupa. 

La  efquadra  toda.cfpeíTo  cerco  Hecha, 

Ataja  en  medio  al  corajofoNifo,  * 

Y dcfdc  a par, de  aq.  y dcalli,lc  oprimen,-< 

Leimpclcn,  le  fatigan, y tropellan. 

Si  Mas  ^ 

í*  ' * 


I', 


De  la  Ene  vela. 

Mas  el, no  menos  animólo  y dieftro. 
Fatiga, aprieta, y íigue  a fu  Voléente. 
Buclue  y rebueluc  fu  l'ogoía  eípada» 

Hada  q en  fin, por  medio  déla  poca 
(Que  la  traía  abierta  dando  gritos) 

Se  la  kuvjójy  muriendo  el,  juntamente 
Quitó  la  vida  a fu  enemigo-  A la  hora 
Atraucfiado  y roto  de  mil  hierros 
Encima  fe  tendió  del  muerto  amigo» 
Adonde  al  fin, con  agradable  muerte 
Rindió  contento  el  valerofo  cípiricu. 

O bienauenturados  dos  amigos. 

Si  algún  tiepomisverfos  podran  algo» 
Nunca  perpetuamente  verna  el  día 
Que  de  vofotros  introduzca  oluido, 

Y que  no  guarde  vina  la  memoria: 
Mientra  el  linaje  del  Troyano  Eneas 
Terna  el  inexpugnable  Capitolio:  _ 

Y el  príncipe  Romano  en  mar  y é tierra 
Terna  vniuerfal  mando  y Tenorio- 

Los  vencedores  Rutulos, cogiendo 

Los  dcfpojos,y  prcfa,con  el  muerto 
Voífcente,  caminaron  con  gran  llanto 
Para  el  real  de  Turno, do  llegados 
Hallaron  no  menor  llanto  y triíleza 
Por  la  muerte  del  incly  to  Rhamnctes, 

Y de  tantos.varones  principales 
Muertos  en  vnafola  noche  juntos. 

Y por  el  ciar©  par, Serrano  y N unía- 
Ya  vn  gran  concurfo  de  infinita  gente 
A ver  aquellos  rezié  muertos  cuerpos: 
Queaunfe eftaua  calientes  palpitando» 

Y el  lugar  tibio, con  la  trefea  fangre, 
l>eque  corrían  arroyos  efpuinofos- 
Luego  entre  íi  conocen  los  dcípojos» 

ti 
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El  muy  luzido  yelmodc  Melíapo, 

Y el  buen  jaez  con  gran  fudor  cobrada.1 
v Ya  la  rolada  Aurora, de  luz  nueua 
Las  tierras  y los  mares  eíparzia, 
DcxnndodeTithoncl  roxo  lecho. 

El  Sol  tendido  porlos  ayres  claros 
Ya  con  fuluzauiaabicrto-el  mundo, 
Qnádo  el  R.eyTurno,bié  armado,  mida 
Tocar  a 1:  armarcada  qual  al  punto 
En  orden  pone  fus  armadas  huelles: 

Y para  combatirlas  apercibe: 
Creciéndoles  la  furia, y el  coraje 
Con  el  rtimor  del  fiero  efírago,  hecho 
En  fu  real', por  tolos  dosTroyanos. 

T ornan  de  Enríalo  y Nifo  las  caberas, 

Y fixanlas(gran  laítima)en  dos  picas,. 

Y lubenbs  en  altory  con  clamores  - 
Las  íTgncn  muy  cótcntos  por  vanderas^ 
Los  fuertes  Temeros, a la  mano  izgerda 
De  los  muros, pulieron  fus  efquadras. 
(Porque  la  partcdicílra  cerca  el  rio) 

Y guardan  defdc  allí  fus  hondosfofios: 
Miran,muy  triiles.de  las  altas  torres. 

En  laslancasfixadas  las  caberas 

De  los  cuitados, harto  conocidas. 

Con  negra  fangre  ruciando  el  fuelo. 

Bucla  entre  tanto  la  ligera  Fama 
Por  la  ciudad  mcdrofa,y  da  a madre  - 
DeEurialo,!a  amarga  y trille  nueua. 
Huyóle  en  aquel  punto  de  los  hueífos 
Todo  el  Vital  calor, y de  las  manos 
Dexó  caer  la  mifera  en  el  fuelo 
La  labor  que  hazia,y  inílrumentos. 

Eucla  ladefdichadaíin  fenrido, 

Para  los  muros.dandomdlidos  trilles, 

s 4 R« 
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Déla  Encyda. 

Rompiendo  amargamente  fus  cabellos/ 

Y no  dexa  el  correr, halla  ponerfe 
Antes  q machas  otras  que  la  liguen 
Delante  de  la  gente  fobre  el  muro: 
Kompie'do  por  entre  armas  y fjididos 
Sin  miedo  ae  deshonra  o de  peligro, 

Y defde  el  alto  muro, con  querellas 
Talcsjcl  ayrcrompc,y  hiere  el  cielo. 

Trille  de  mi, que  puedo  yo  afsi  verte 
Enríalo  mio?o  ngurofo  cielo: 

Tu  eres  quien  dezia  mi  dura  fuerte 
Que  a mi  Cola  vejez  daria  confu*clo¿ 

Come, cruel, pudiile  no  dolcrtc 
De  medexar  tan  fola  en  canto  duelo? 
Partiéndote  a la  muerte.noquiliile 
Dexarte  hablar  de  aquella  madre  trille? 

Enticrradedeílierro,ay  hi;oamado, 

A perros  y aucs  quilo  el  hado  darte, 
Quié  me  quitó  en  tu  muerte  de  tu  hdo? 
Qmen  ellos  ojos  me  vedó  cerrarte? 

Tus  llagas  no  laué,nidel  guardado 
V eílido  pudc,mifcra,  adornarte 
Que  dia  y noche  a prieífa  te  texia, 
Entreteniendo  alli  la  vejez  mia. 

Adonde  iré  a bufearte  defdichada? 

Que  tierra  podra  fer  laquefolticne 
T lis  miembros  y tu  carne  apedazada? 
Qunl  fuelo  tuefparzido  cuerpo-tiene? 
Afsi  es  mi  piedad  galardonada? 

Tal  pago  de  ti, ay  mifcra,me  viene? 
Para  ver  ello,  trille,  te  he  feguido 
Por  quamas  tierras  y aguas  has  venido? 
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Rutu!os,(iay  piedad  evos,  yo  os  ruego 
Queráis  aquí  guílofa  muerte  darme, 
Clauadmc  con  milflechaSjlucgodaegOí 
Quered  antes  q a nadi$  aqui  acabarme: 
O tu, o gran  padre, con  el  brauo  fuego 
D c vn  fiero rayo,quieras ya lancarme 
(Si  ya  te  enfado)  en  la  región  eícura 
• Puesme  veda  otra  muerte  mi  ventura. 

Todos  de  tan  amargo  y trille  llanto 
Se  condolieron, dando  clara  mueítra 
D ello, con  mil  gemidos  y folíolos. 

Los  fuertes  y inuincibles  coracones. 

Ya  ella  de  cópafsipn  tiernos  y blando  w 
T orpes  para  batalla  y defmay  ados. 
lulo  Afcanio, llorando  tiernamente 
Y IIionco,a  Ideo  y a A&ormandan, 
Quedealliileucnalatriftebiuda, 

Que  en  todos  cncendia  vn  tierno  11  ato.' 
Tómala  pueslos  dos  «lebrato,  y licúala 
Llorandoamargamentea  fu  apofento. 

Y a la  trompeta  del  metal  fonoro 
Da  vn  fon  terrible  y claro  aunqálcxo».’ 
Al^afe  vn  alarido  y bozeria 
Que  bazc  rebramar  el  ay  re  y cielo. 
Arremeten  con  Ímpetu  los  Volícos, 
Debaxo  de  vnamanta  amontonados, 

Y empichan  a henchir  de  tierra  el  foflo,’’ 

Y a deshazer  baftionesy  trinchcas. 
Bufean  algunos  por  do  entrarfe  dentro: 
Suben  el  muro  arriba  por  efcalas. 

Por  dóde  veen  q cftá  la  menos  gente, 

Y por  do  la  corona  defoldados 
Lili  menos  eípeíía  y fe  traíluze. 
Dcficndenfclos  Tcucros  de  fus  muro* 
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DelaEneyda. 

Con  furia  echando  toda  fuerte  de  arma*]) 
Impcllen  los  de  allí  con  duras  picas, 
Como  hóbres  c]  c batallas  muy  prolixa# 
Auían  vfadodefenderfusmuros. 
Lancinan  muchas  peñas  de  gran  pefo: 
Por  íi  pudieran  por  alguna  via 
Rompcí  el  efquadron  encubertado. 

Mas  ellos, efeudados  con  fu  fuerte 

Y bien  fornida  manta, qualquicr  cafo 
SuíFrian  con  animóla  confianza. 

Mas  no  duraron  mucho  en  cíleeílado,' 
Por  que  hazia  do  eílaua  mas  efpeíla 
La  gente, bax o de  la  corúa  manta, 

/ Lácaronvnmuy  gráppñó  los  Tcucro» 
Que  aterró  y oprimió  los  trilles  Rutu~ 
D efencalTó  y deshizo  la  dañóla  (lost 
Machina, que  de  armados  no  cabía. 

Ya  los  oíados  Rutulos,no  curan 
De  batallar  con  cautelofos  modos. 

Mas  pretenden  con  flechas  y có  dardo» 
Echardcl  valuarcealosTroyanos. 

Por  otra  parte, el  afpero  Mezencio 
Blandicdoandaua  vna  grála^a  Etrufca> 
Có  roílro  y ceño  horrendo, y abrafmdo 
La  gente  y muros  con  humofos  fuegos. 
Ll  gran  MeflapohijodcNeptuno, 
Dicílro  en  domar  cauaIlos,desbaraca 
El  baluarte  y cerca, y pide  cfcalas 
Para  fubir  por  ellas  a los  muros. 

A vps  o Caliopc  y Tantas  Muías 
Ruego, me  deysfauor, aliento, y fuerza 
Para  cíplicar,tj  eílragos,  gatas  muertes 
Caufó  de  T urno  el  rigurofo  hierro. 
Dezidmc  quien, a quabquitó da  Yida, 

Y refumid  cpmigo'aqui  el  principio 
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El  medio  y fin  de  tan  íangrienta  guernf 
Pues  fcmuy'bié  q os  acordays  de  rodo, 

Y dcllo  podcysdar  noticia  al  mundo. 
Auia  vna  torre  de  excefsiua  altura, 

En  fucrtc^y  oportuno  itrio pueíla, 

Aíida  a}  muro  con  fublimcs puentes: 

Ea  qual  todos  los  Italos,  con  fumma 

Y ehemcncia,y  fuerca  eftraña.prctédiari 
Combatir  y ganar, o echar  per  tierra: 
Poniédoalíi  el  pofsible  ardid  y orgullo^ 
Mas  losTroyanos.con  peladas  piedras. 
Con  dardos, n echa sjy  hallas, q lan^auaa 
EfpeíTas,por  almenas  y faeteras, 

Como  mejor  podían  la  guardauan. 
Arrebata  el  ReyTurno  vnlcñoardiédo,’ 

Y pégale  al  vn  lado  de  la  torre: 

La  llama  embrauecidacon  el  viento 
Arrebató  las  tablas  y maderos, 

Y ai  niíto  cometo  a quemar  las  puertas. 
Lo*  de  dentro, turbados  y medrólos, 
Ticblan,y  bu  lean  (aun  q en  vano)  mod* 
Defccfcapardct.in  prefente  muerte. 
Mictras  q vnos  Pobre  otros  fe  amóton^ 

Y fe  van  retirando  y retrayendo 
Hazia  la  parte  Pana  de  la  torre. 

Ella  vencida  deíimmcnfo  pefo 
Súbito  con  horrifona  ruyna 

En  tierra  fe  allanólos  altos  ayres 
Bramaron,relonádo  el  grande  eUruéd©.’ 
Los  miPeros  de  dentro, medio  muertos 
Caen, y encima  dclios  la  gran  torre. 
Algunos, en  fus  armas  efpetados, 

Otros  abiertos  con  las  duras  rajas 
Los  trilles  pechos, miferablemcnte. 
Hclcnoríolamentc,yLyco,apenas 
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DelaEncyda. 

De  quantos  auia  en  ella  fe  efeaparoa. 
Deftos  Hcl¿nor,cl  primero  en  años. 

Fue  al  q del  Rey  de  Lydia  auia  parido 
Licinia  cíclaua,a  hurto, y có  prohibid*» 
A riñas, le  auia  embiado  a 1’  alta  T roy  a, 

D e Tola  vna  delnuda  cfpada  armado 

Y de  vnefeudo  blanco, q aun  no  auia 
Ganado  infígnia  con  que  le  adornaífe. 
File  pues, luego  q entre  los  millares 
De  T urno  fe  halló, y quede  vna  parte 

Y de  otra  vido  cftar  Latinas  hueftes, 

Q^ial  fiera, q cercada  de  vna  cfpefía 
Corona  de  animofos caladores, 

Brama  y cótra  las  langas  fe  cmbraucce# 

Y cierta  de  morir, fe  entra  por  ellas. 

No  de  otra  fuerte  el  animofo  jouen 
Ya  cierto  de  fu  muerte  fe  abalanza 
En  mediodc  las  hueftes  enemigas, 

Y entre  las  mas  efpcífas  armas  fe  entra» 
Lyco^ucelmencfter  de  la  huida 
^fióanas  ligeros  pies  exercitaua,  (mas, 
miyeagrápriflapor  entre hóbres  yar- 
YxTlcga  al  muro, y muere  por  fubirfc 

El  muro  arriba, hafta  lo  mas  alto, 

Y de  algún  fiel  amigo  afir  la  mano: 

T urno,q  fiemprc  auia  tras  del  corrida 
El  hierro  de  la  lan$a  a fus  efpaldas. 
Cógele  allí, y vfano  ,y  vittoriofo 
Penfafte,dize,o  pobre  de  juyzio. 

Poder  huir  mi  lan^a  y fuerte  mano? 
Trauale  por  los  pies  diziendo  aquello. 
Que  ya  fe  auia  colgado  de  los  muros, 

Y traefele  arraftrando,con  gran  parte 
Del  muro  a q el  cuitado  eftauaafido: 
Qual,tal  vez, la  auc  q armas  fubc  a I upí- 

(ter 
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.Arrebatando  con  las  corúa?  vñas 
O temerofa  liebre, o blanco  ciínc 
Lo  fube  en  altoro  qual  hambricto  lobo. 
Que  el  tierno  cordcruclo  (a  quien  la  ma 
Llama  có  mil  folícitos  balidos)  dre 

De  cutre  la  red  apaña  en  la  majada. 

Al^afe  yngrií  clamor  de  todas  partes: 
Arremeten  losRutuloscon  furia, 
Vnoscó  mucha  tierra  allanan  foíTos, 

O tros  lá$an  por  lo  alto  ardiétes  hachas. 
Lancallioneo  vngrau  peñón, y mata 
A lanífero  Lucecio,el  qual  traía 
Fuego  para  pegarfcle  a las  puertas. 
Aquello  inifmohizo  a Emathio,Ligcr. 

Y a Corineo,  Afílasreftcdicílro 
En  arrojar  vn  dardo:aqucl  infígne 
En  tirar  flechas  querepentehieren. 

A Ortigiomata  Ceneo:  y al  triumphate 
Ccnco.defpacha  Turno, y luego  a Itys, 
A Promulo, y a Clonio.y  a Doxipo, 

A S agaris,y  a Ida, el  qual  cílaua 
Defendiendo  vna  fuerte  y alta  torre. 
Capis  mata  a Priuerno,alqI  primero 
Auia  herido  la  ligera  lan^a 
DelgráThcmila.y  viendofe  herido. 
Arrojando  el  efcudo,auia  tapado 
Attonito,!a  llaga  con  la  mano: 

Bolando  pues  vna  veloz  facta 
La  manoíeclauóal  íinieftrolado, 

Y entrándole  a lo  hueco, las  entrañas 

Y pulmón  le  rompio  con  mortal  llaga. 
Eftaua  el  hijo  del  famofo  Arcente 
Gallardo  con  fu  arnés  luzido  y rico 
Pintado  con  bordada  fobreuiíla 

Con  purpura  de  Hcfpaña  muy  luftrofo: 
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De  laEneydá. 

Hermofo  eílrañaméte,al  qiialfu  padre 
Auia  criado  en  el  Mr.uorcio  bcfque, 
Entorno  a la  corriente  de  Simctho, 

Do  ella  el  altar, có  fangre  frefea  grueíTo, 
Del  benigno  Palico:y  embiadole 
Con  laTroyana  gente  en  compañía. 
Dexa  Mezencio,en  viendoie,  las  armas: 
Arrebata  vna  honda  con  fu  bala, 

Y auiendola  rcbuelro  por  tres  vezes 
Entorno  ala  cabeceen  gran  furia 
Dcípidc  del’a  el  regalado  plomo. 

Con  q a Arcete  hiede  entrambas  llenes^ 

Y arrójale  en  la  honda  arena  muerto. 
Aquidizen  qfucqunndo  primero 
Víó  en  la  guerra  Afcanio  el  arco  coruo 

Y la  ligera  fltcharel  quafno  auia 
Vfadole  halla  entóces  mas  q en  ca$a. 
Amedrentando  las  huydoras  fieras. 

Y dizen  que  al  feroz  Humano, dicho 
Por  fobrenombre  R emulo, cafado 
Pocos  dias  antes  con  menor  hermana 
D el  Rey  Turno, mató  có  propia  mano* 
File  pues  orgullofo,y  muy  hinchado 
Con  la  nucuamuger,y  nueuoReyno, 
lúa  el  primero  en  la  primera  huelle 
Con  dichos  jattanciofos  y arrogantes 
A vozes  afrentando  afsia  los  Teucros» 

No  aueis  vcrguéca,Phryges,cf  afsi  vero» 
D c valuarte  y gente  rodeados? 

Y de  morir  con  muros  defenderos, 
Defpues  ya  de  dos  vezes  cautivados? 
Ved,  ved, los  valcrofos  caualleros 
Que  a nofotros  pretéden  fer  juntados: 

Y piden  bodas  con  batalla  dura, 
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Libro  nono/  ¿r £ 

Qiijil  Diosostraxoa  Italia,  o^I  locura? 

Aquí  no  ay  Menelaos  ni  Agamenones, 
Ni  como  Vliífcs  engañar  víamos: 

Somos  nación  valiente  de  varones. 

Los  niños  en  naciendo  al  rio  llenamos 
Do  les  da  el  y cío  duras  condiciones, 

T emprano a fer  valieres  los  mo  Aramos: 
En  caca  los  mochadlos  fe  exercitan, 

Y en  feluas  y por  montes  fe  abilitan, 

. \ *• . >7.7. ,7  ;y  * y- 

Su  juego  es  a caballos  corredores 
Hazerniafy  flechar  los  arcos  duros» 

Los  mocaos, de  trabajo  fuflfrido  res, 

Y con  poco  contentos  y feguros 
Doman  la  yerta  tierra  y fus  rigores 
Con  raflros,o  cobaten  fuertes  muroá.’ 
Todos  en  toda  edad  de  hierro  víamos. 

Y arando  los  nouillos  fatigamos. 

lamas, ni  aun  en  vejez,  menor  fentímos 
La  fucrca  viua.y  animo  valiente. 

Las  canas  con  los  yelmos  oprimimos! 

N ue lira  gloria  es  robar  cótinuamcnte: 
Dedefpojary  faitear  viuimos: 
j lamas  nn  preía  cílamos  de  oy  rezientc. 

Vos , en  ropas  preciólas  y galanas, 
Ponéis  el  fumino  bié,y  en  ricas  granas.’ 

En  ocio  y en  regalo  eflaís  criados, 

Siépre  en  el  baile  y da^a  andais  metidos, 
f Con  cofias  de  muger  andais  tocados, 
Sayos  có  mangasfon  v ueftros  vellidos, 

O Phrygias  hebras  có  razón  nóbrados, 
Que  ya  por  Thrygcs  no  fereis  tenidos. 
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DclaEneyda. 

Id, id, al  alto  Dindy  mo>do  fuena 
De  la  flauta  la  vfada  cantilena. 
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Id, que  la  flauta  os  llama  y los  pandero» 
De  la  madre  Cybéles  en  v ucftro  Ida: 
Dexad  para  los  hombres  verdaderos 
Las  armas, dad  la  efpada  al  q os  la  pida. 


tfUuii 

Míe 

sécóg 


No  pudo  Afcanio,  alfafarróNumani 
Suflrir  brauofidades  tan  hinchadas. 

Ni  baldones  y afrentas  tan  odiofas: 
Ypu  dio  enfrente  del, pulo  vna  flecha 
En  fu  fuerte  arco,  guarnecido  todo 
Con  fortifsimos  neruios  de  cauallos, 

Y flechándole  mucho, hizo  humilde 
Ella  brcuc  oración  al  fummo  Iouc. 
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Iupitcr  alto  y todo  poderofo 
D a effetto  a mis  ofadas  intenciones: 
Que  yo,íi  de  aquí  fulgo  victoriolb, 
Pornéen  tutéplomil  folennes  dones. 
A. tu  altar  licuaré  vn  bezerro  hermofo 
Que  arena  eche  a bolar  con  los  talones: 
Blanco qualnicue,y  de  teíluz dorado: 
Con  la  que  le  dio  leche  ya  igualado. 
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Oyóle  el  padre  omnipotente, y luego 
Al  lado  izquierdo  del  ferenó  cielo 
Sonó  vn  fubito  trueno, y j untamente 
Sonó  el  homicida  arco:efcapa,y  huela 
La  flecha  horriblemente  rechinando: 
Arriua  a la  cabcca  del  gran  Rcmulo, 

Y con  la  punta  del  caxquillo  agudo 
Las  caucrnofasíicncs  le  traípaíla. 
lulo, del  cafe  vfano,afsi  le dize. 
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Ve  agora  y có  blafoncs  muy  fobrados 
B urja  de  la  virtud  y vida  horieíta. 

Los  Pbr  ygios  por  dos  vezes  cautiuado» 
A los  Rúenlos  dan  ella  rcfpudta. 

Nodixomas  AfcaniorlosTroyanos 
Sigue  co  grade aplau lo  el  hecho  hcroic® 
Y al^an  gozofos  vn  alegre  grito, 

Los  ánimos  fubiendo  halla  el  cielo. 

Eítaua  a la  Tazón  el  roxo  Apollo 
Sentado  a caíblbbrc  vna  alta  nube 
En  la  región  delayre,dcdo  via 
La  ciudad  nucua, y las  Aufoniashucítes.’ 
Elqual  viédoeltriumpho  ylavittoria 
Del  valcrofo  Iulo,afsiledizc. 


Iouen  de  virtud nueua  y fobrehumana,’ 
De  Di  ofes  hijo  y padre  gloriofo, 

Afsi  el  renóbre  de  immortalfe  oana: 
APi  va  al  cielo  el  Heroe  valcrofo. 
LagenteqdeAííaracoel  Rey  mana 
Dara  a todas  las  guerras  fin  dichofo. 
Que  eftan  vrdidas  por  precifa  fuerte: 

Y cita  tu  T ro  ya  no  podra  caberte. 


Dixory  dexado  el  alto  cielo  y nubes 
Baxa hendiendo  los  vitalcsayres, 

Y vafeparaAfcanio,y  cnclbucJo 

T ransformafe  en  el  roítro  y aparencia 
Del  viejoButes,efcudcro  vn  tiempo 

Y fiel  portero  del  Troyano  Anchyfes, 
AI  cjl  Eneas  dio  por  ayo  a Afcanio. 
Pone  fe  Apollo  en  todo  femejante 

Al  rcucrédo, anciano, y graucButes, 
Toma  fu  voz, y fu  color, y canas. 

Fia 


DelaEneycla.' 

Finoio  el  eílruédo  me  fino  de  fus  armas^ 
Ypucíloaparde  Afcanio.ya  encédido 
En  fed  de  fangre  y guerra, afsile  dizc. 

Hijo  de  Eneas, baila, eM  contento, 

Puesq  el  claro  y fortifsimo  Numano 
Sin  refultartc  del  lo  detrimento 
Murió  dichofamcntc  por  tu  mano. 

Ella  primera  gloria  y vencimiento 
Te  quifo  dar  Apollo  foberano 
Sin  las  iguales  armas  embidiarte: 

Baíta, no  quieras  yapor  oy  mas  Marte. 

Diziédoaqfto  Apollo  en  Forma  Luana 
En  medio  de  la  platica  la  dexa, 
Al<jafeenbuelo,  y refoluiédo  el  cuerpo 
En  ayre,fe  efeondio  a la  mortal  villa. 

Los  pricipcs  Troyanos, conocieron 
Muy  claro  a Apollo, y las diuinas  armas > 

Y oyeron  el  fonidodelaaljaua, 

De!  buclofacudida:íacan  luego 
Al  jouen  deíTeofo  de  pelea 

Del  afpero  cóbate,pcríuadiendoIc 
Con  elprccettoy  voluntad  de  Phcbo. 
Ellos,  tornan  briofos  al  combate, 

Y ponente  en  peligros  muy  notorios. 
Ajf^afevn  gran  clamor  y vor.cria 

Por  todo  el  muro  entorno  y torreones. 
Flecha  có  priefla y fucrca  fuertes  arcos: 
Lanzan  efpcíTosdatdosconainieinos: 
Cubrcfc  el  fuelo  cerca  y lex  os  de  armas. 
Retumban  y refuenan  los  efcudos 

Y concauosalmetcs  con  los  golpes. 
Trauafe  vna  batalla  horrenda  y afpera. 
Con  el  furor  que  impetuoíailuuia. 

Que 
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Que  bazia  Occidente  baxa  fnbita, 
A «jota,  bate,  y hiere  apridía  el  fuclo 
Ojiado  nácelos  Hedos,lluuiofo  aftro, 
O con  Ja  furia  que  ventola  nube 
Con  fubita  algarada  de  granizo 
Las  aguas  turba  y hiende  có  eítruendo 
Quado  con  Vcdaual  mouido  el  ay  re 
I-anca  con  tempeftad  immenfa  lluuia 
Religando  con  relámpagos  y truenos 
Los  concauos  nublados  por  c!  ciclo. 

Pandaroy  Bicias.hijosdel  Troyano 
Alcanor,a  íosqualeslalilueftrc 
Hiera  parió  enelbofquedelgralouc, 
Iouencs  de  monftroía  altura,  iguales 
A los  montes  y abetos  de  fu  tierra. 

En  f .is  armas  y fuerzas  confiados. 

Abren  la  puerta, <5  ambos  por  mandato 
Bel  capitán  guaraauan,ycombidan 
Con  libre  entrada  al  enemigo  cxercito: 
Ellos  q ual  fendas  torres, arrimados 
Vno  a Ja  dieflxa  y otro  a la  linicftra 
Guardado  cíla  Ja  entrada  por  de  dentro» 
De  Jiicrro  y armas  bien  apercebidos: 
Gallardos  conlttzidas  y altas  plumas. 
Tan  altos  como  dos  enzinas  alcas 
Dclasque  en  las  riberas  de  Liquecio 
O enladc  Pado,ojííto  al  ameno  Athefís 
Suben  al  cielo  las  ramofas  copas, 

Y las  cumbres  altifsiihas  menean, 

Los  Kutulos,al  punto  que  la  puerta 
Vieron  abierta, preírós  arremeten 

A cntrarporella  cneftosiuan  Quercés,1 
YEquicoIojCon  bellas  armas  bel  lo, 

Y el  teracrarioTmnró,y  el  fiterteHemo: 
Dellos,y  del  tropel  defusfequaces. 

Porte 


De  laEneyda. 

Partebol uio  huyendo  las  efpaldas: 

Parte  en  el  mcfmo  vmbral  dexó  la  vida» 
Crecen  en  cfto  mas  y mas  las  iras 
En  aquellosdifcordcs  corazones. 

Ya  los  Troyanos,dc  vna  y otra  parte 
Se  allegan  y amontonan  a la  puerca, 

Y oían  trauar  batalla  a campo  abierto» 

Y íalirlcxosdefu  cerca  y muros. 

En  cfto  al  francoTurno, que  hiriofo 
Lexosde  alli  hazia  vn  fiero  eftrago, 
Llega  vn  menfajc.dandolc  noticia 
Decomo  losTroyanos,coníangrienta 
F uria, contra  fu  gente  fe  encendían, 

Y que  en  nucua  matanza  encarnizados 
Auian  abierto  fin  temor  las  puertas. 
Déxa  lo  que  hazia  en  el  inflante, 

Y de  Taña  brauifsima  incitado 
Corre  bramando  a la  T royana  puerta: 

Y a los  hermanos  fuertes  y foberuios. 
Mata  el  primero  a Antiphate  en  llegado, 
(Por  q eftefue  el  q a el  falio  el  primero) 
Del  alto  Sarpedon baftardo  hijo 

Y de  vna  dueña  natural  de  Thcbas» 

Lánzale  vn  dardo  de  Italo  Cerezo:  ■■ 

El  qual  hendiendo  los  fubtilcs  ay  res 

Le  viene  a dar  por  medio  del  eftomag# 
Yle  paíía  del  pecho  a lo  mas  hondo. 
Vomita  luego  la  abertura  fiera 
V n rio  de  negra  y cfpumofa  fangre: 

El  hierro  agudo  en  el  pulmón  hincado. 
Toma  calor, y quítale  al  herido. 

Mata  tras  eftea  Meropc.y  a Aphidno: 
LucgoaErimantho.y  al  valióte Bicias 
Que  cchauadc  los  ojos  viuo  fuego, 

Y dauamil  bramidos  corajofos, 

Y no 


^ 'í 


r 

h 

k 

Je- 

•Vo 

De 

ion 

CoJ¡ 

hi 

foú 

(k 

k 

Cae 

le! 

lau 

ilm 

íií 

k 

■crfc 

Icfu, 

íáer 

^rii 

-olu 

íüc 

ftt'n 

jfan 

kc 

hnl 

‘One 

Jfct 

ucer 

hrtau 


Libro  nono.  . 2iy 

Y no  con  dardo, por  que  no  baldara 
Dardo  ni  lanqa  a le  quitar  la  vida. 

Mas  con  vna  Plialarica,arrojada 
Por  aquel  fuerte  braco, con  eftruend© 
De  fiero  rayoracuyo  hierro  y iinpctu 
N o refirieron  dos  muy  grandes  cueros 
De  grueíTos  toros, ni  fu  fiel  loriga 
Fornida  con  dos  ordenes  de  fuertes 
Coftillas  de  orordan  al  punto  en  tierr* 

V n golpe  horrédo  los  beftialcs  miébros. 
Gime  la  tierra  entorno, y cftremecefe. 
Retóbale  el  monítrofo  efeudo  encima. 
Qual  fuele  alguna  vez  en  la  ribera 
Fuboyca, junto  al  deleitofo  Bayas, 

Caer  vna  grandifsima  coluna, 
Reliqu/adefoberuiosedificios, 

A quien  la  tempeftad  o bratias  olas  \ 

Al  mar  arrojan,  y con  gran  ruina 
Se  baxa  defpeñando  de  muy  alto, 

Y alia  fe  hííde  en  el  mas  hódo  afsicnto. 
Turbafcel  mar, la  negra  arena  fe  al^a: 
Rcfuena  la  alta  Prochyta  el  ruido: 

Y tiembla  con  el  golpe,  y la  cercana 
Inarime.apoíentoduro  y afpero 
Do  Iupitcr  citar  mandó  a Tipheo 

Encfto  Marte,  Dios  potete  en  armas, 
Dio  nueuo  esfuerzo  y brioalos latinos: 
Infundióles  coraje  en  las  entrañas, 

Y encendióles  los  pechos  belicoíos: 

Y en  los  Troyanos  infundio  al  cótrari# 
Yna  buida  infame  y torpe  miedo. 
Concurren  todos  de  vna  y otra  parte 

A fe  cncontrar,quc  ya  fe  auia  otorgado 
Licencia  para  e!lo,y  ya  en  los  ánimos 
Eftaua  el  bellicofo  Dios  intrufo. 

Pa» 
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De  la  Enevda. 

Pandnro,^  vcc  muerto  al  caro  hermano," 

Y conoce  el  lugar, donde  Fortuna 
Tiene  puerto  a fu  vando, y al  contra-,  ¡o.' 

Y el  malfucccflbdel  confli&oaduerfe-. 
Hinca  los  anchos  ombros  en  la  puerta 

Y con  immenía  tuerca  ertriba.y  tuerce 
El  gran  quicial,y  cierra  la  portada, 
Dexando  a muchos  de  los  fuyos  fuera 
D c 1 a ci udnd, en  el  combate  duro: 

Y coníígo  encerrando  a muchos  otros 
Que  a entrar  venia  corricdo  defualidos. 
Loco,q  en  medio  delmonton  confufo 
Délos  q étrar dex6.no  vio  al  gra  Turno 
Entrar  rompiendo  la  canalla  cfperta. 

Y noaduertio,qucliu  padecer  fuerza. 

Le  encerró  en  la  ciudad, li  encerrara 
Er.trc  viles  oucjasjbraua  Tygre. 

Luego  vna  biua  Iuz,y  nueua  lumbre, 
Refpládccioenlosojosdcl  Rey  Rutulo. 
Dieron  fus  armas  vn  fonido  horrendo. 
Temblaron  íobre  el  alto  y fuerte  yelmo 
Laxroxas  plumas, el  valiente  efeudo 
Comentó  a echar  relámpagos  ardientes. 
Los  Troy  anos, turbados  de  improuifo. 
Conocen  luego  el  rortro  aborrecible, 

Y a¿} ! los  fuertes  y mórtrofos miebros: 
Saltad  valiente  Pandaro,  y en  ira 
Ardiendo, por  la  muerte  del  hermano* 
Afsi  amenaza  al  animofo  Turno. 

No  es  crtccl  gran  palado, prometido 
De  Amata  a Turno, por  dótales  dones: 
No  eftas  en  Ardea, ni  en  tu  patrio  nido: 
Vees  vecs  los  enemigos efquadroncs. 

L1  ctido  te  has  a do  de  cruda  muerte 
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Va  no  podras  huyr  ni  defenderte. 

El  anirtiofoTurno  fonriendofe. 

Con  feguro  Temblante  alsi  refoonde. 

Sus, vente  a mi,comicnca  la  contienda,’ 
Si  fientes  fuerza  en  ti  c¡uc a tanto  bnfte. 
Haz  q por  ti  el  Rey  Priamo  alia  entieda 
Q,ueaqui  vn  fegudo  Achiles  te  hallarte.' 

Dixorya  en  cfto  Pandare, arrojaua 
Con  q uanta  tuerca  y animo  tenia 
A Turno  vnañudola  y grueilalan^a 
Con  toda  fu  corteza  cruda,  y afpera. 
Torcióla  é medio  el  ay  re  íí  fuerte  victo 
Con  el  c]  nal  Iuno,a  fu  querido  Turno 
Libró  de  la  herida, y en  la  puerta 
Fixó  el  hierra», y del’  harta  buena  parte.' 
Turno  arremete .1  el diziendo  aquello. 

No  efquiuarástu  afsi  la  aguda  cípada 
De  aq  u efta  fu  crt  e diertra  mia  regida, 

Otra  fera  la  llaga  por  mi  dada, 

De  otro  bra^o  q el  tuy  o es  tal  herida. 

Empinafcjdiziédo  afri,y  leuanta 
La  agudacfpada.y  al  baxar,(acudcle 
En  medio  de  ambas  iienes  con  grá  furia: 
Y pártele  por  medio  Pancha  frente 
Con  fiera  llaga, y las  quixadas  raías. 

Haze  vn  íbnido  horrédo  el  brauo  golpe? 
Cae  el  iinmcníb  cuerpo:  y ertremcccfe 
Ea  tierra  con  tal  pelo:y  dando P alma 
Tiende  en  el  fuelo  los  valieres  iniébros, 
y '-as  armas  de  fefus  ruciadas:  ✓ 
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DelaEncyda; 

La  disforme  cabera, porigualcs 
Partes  hedida, al  vnoy  alotroombré 
Cayda, fe  quedó  colgada  dellos. 

AcouardadosdeftolosTroyanos 
Buciuen  temblando  todos  las  elpaldas* 

Y fiencílaíazon,el  vittoriofo 
Turno,diera  en  romper  la  cerradura 
De  la  puerta, y metiera  fus  efquadras, 
Efte  era  el  dia,que  a la  guerra  y gente 
Troyana,dauafin:mas  el  coraje. 

El  ardiente  furor, y fed  miaña 
De  fangrey  mucrtc,Ielleuó  adelante. 
Siguiendo  los  medrofos  enemigos. 

Mata  el  primero  a Phalaris,y  luego 
A Giges, jarretándole  yna  corúa.» 

Coge  luego  del  fuelo  a priefla  langas, 

Y híncalas  el  fiero  en  las  efpaldas 
Dclosquchuyen(daualcfuIuno 
Animo  y fuerza) mata  luegoa  Halis. 
Enclaua  y cofc  a Phegeo  có  fu  efeudo. 
Derriba  aAlcadro,y  aNoemó,y  aHalio, 

Y a Pyramis,queeftauan  dcfcuydados. 
Animando  en  los  muros  la  batalla. 
Recibe  dicítro  con  el  tajo  agudo 

De  fu  efpada  batida  con  gran  furia, 
Hazicdo  Tuerca  en  vn  vallado,a  Linceo, 
El  qualvenia  derecho  a el, llamando 
Con  orgullofas  bozes  lus  Toldados, 

Y diole  vn  foIo,mastan  crudo, golpe, 
Que  echó  rodado  buena  pie$a  elyelra» 
Poblado  de  cabe^aimata  luego 

A Amyc©  el  infigne  en  matar  fieras, 
Inftru&ofobrc  todos  los  del  mundo 
En  dar  yerua  a los  hierros  de  las  flechas^ 
XaClyciohijodcEolo,,y  aCrétco 
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Amigo  de  las  Muías,  Créteo  digó* 

De  las  Muías  amigo  y compañero* 
Cuyo  deley  te,  trato,  y exercicio, 
Fueron  vihuelas  íiéprc  y dulcesvcrfos/ 

Y componer  tañendoacordes rimas, 

Siépre  ármas  de  varonc^íiépre  guerras/ 

Y caualIerósinclytos,canraua. 

Los  capitancsTeucrosanimofos 
Mncftéo  y S erefío, oído  el  ctudo  eílragO 
Que  Tu  rn o hazia  é fu  géce,en  fin  acude* 

Y viéndolos  huyr  descarriados 

Y al  fiero  T urno  dentro  de  fus  muros! 
Mneítéoafsi  los  riñe  y aucrguen^a* 

* i * • é -I 

Amigos  para  donde  es  la  huida? 

D onde  penfais cuitados  guareceros? 
Que  muros, o que  alcafar, queguarida 
Tencis, trilles, mas  cj  ella  en  q valeros? 
Vna  perfona  Tola , aguí  metida 
En  vueftros  muros,  pücdeáfsi  offederoi 

Y fin  cañigo  hazer  tan  hero  cftragb? 

Y de  Troyana  langre  tan  gran  lago? 

Esbienquefin  vengan^afcconííentá 
Que  eftc  aya  muerto  tanta  iníigne  géte? 
No  os  condoleis,y  no  tenéis  afrenta,  * 
De  vueílro  Eneas  iaclytoy  valiente? 

O viles,ocouardcs,noay  quien  lienta 
Que  vn  folo  hóbrc,folo  vn  hóbre  afreté 
A nueílros  Dioícs  con  fangricta  guerra? 

Y haga  vlcraje  a nueftrailluftre  tierra? 

Con  áqitcrto  animados.y  encendidos 
Firmanfc  con  denuedo  y hazé  roftro 
En  cfquadron  cfpeifo  amontonados- 

T Ya 


- DelaEneyda. 

Y a Turno,  viendo  aquello,  poco  a poco 
Comienza  a retirarle  del  conílito. 

Y vafe  retrayendo  a aquella  parte 
Qjjcciñcclrio:y  quantornas  caminí 
Con  tanto  masardor,y  grita, y pricíla. 
Le  liguen  y le  aprietan  ios!  royanos 
Pucllosentornodel  en  cerco  cfpeflo.  • 
Qual  fucle  la  canalla  de  monteros 
Con  duros  dardos, laucas, y venablos, 
Aquexar,y  oprimir.vn  León  brauo, 

F.  1 q u a 1 1 u r bado , fiero , y coraj  o fo 
Con  ceño  horrible  y erizado  cerro 
Se  va  tirando  atrasrque  ni  e¡  coraje. 

Ni  lu  valor  nati uo, le  permite 
Boluer  detodopuntolascfpaldas, 

N i puede  acometer, aun  que  ddíca, 

A tanta  gente, y atalfcluadcarmas. 

No  d otra  fuerce  el  fuerte  Turno,  incicr 
Dcíifaldria  o no, los  tardos  palios  (to 
Juaboluiendo  a tras, ardiendo  en  ira. 
Dos  vezes  rebol  uio  en  aquefte  medió 
Sóbrelos  enemigos, y huyendo 
Gran  pieqaloslleuó por  juntó  almuro^ 
Mas  luego, viene  en  huelo  quanta  gente 
Troyanaauia,y  contraTurno  acude. 
No  oío  ya  entonces  la  Saturnia  Iuno 
Dar  fuerca  a T u rno  córra  losT  royanos: 
Por  q lcauia  einbiado  el  fumino  louc 
Con  Iris  vn  preccttorigurofo, 

Y vna  afpera  amenaza, fí  el  ReyT  urno 
Del  Tcucro  murca  la  hora  no  faltaffe. 
Ya  pues  ni  el  fuerte  cfcudo,ni  la  eípada 
Bailan  a defenderle,  ni  fus  bracos. 

Tanta  es  la  cfpcífa  nube  de  las  armas 
Que  llucue encima dchrctiñc  el  yelmo 
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Batido  con  mil  golpeé  que  íe  atruenan 
.Las  h 11  cea  s fien  escinde  íe  a la  s pi  cd  ras. 
Que  a pricfiaacuden, las  macizas  armas. 
Ya  del  yelmo  las  plumas  han  bolado. 

La  dura  copa  de  la  fuerte  tarja 
No  baila,  ya  abollada, a tantos  golpes. 

G o Ip can  1 c a toda  fu ria  p reílu r ofo s 
El  fogofo  Mnefteo,  y los  Tróvanos, 

Y carganlcdelamjas  y dedardos. 

Ya  defu dor  vn  abundofo arroyo 
Negro  como  la  pez, le  cubre  el  cuerpo, 
N i aun  para  refpirarledanlicencia. 
Yavn  difícil  y canfado  aliento 

Le  bate  el  pecho  y miébros  fatigados. 
Aquí  en  fin,viédoque  efiro  Je  cumplía. 
Dio  cófus  armas  todas  vn  gran  íalto, 

Y echofcal  rio:cl  qual  comolcvido 
Baxar,to;noIecníu  regado  roxo, 

Y fuflentold  eñ  fu  corriente  blanca: 
Latióle  del  fudor,y  fangre,y  poluo. 

Y boluiole  contento  a fus  Latinos. 

T £ 


DE 


DelaEneyda. 

SfcDE  LA 

En  ey da  de 

Virgilio. 

Libro  décimo. 

í 

B rcfccn  tato 
Iafupcrna  fa 


Y el  padre  de 

los  Diofes  y 
Rey  de  hom 
bres 

Llama  y ayunta  1 1 cclcílial  fenado 
En  fu  efírelladó  y mtilanre  trono: 

De  do, en  fubl  i me  altura  pueño.míra 
Todaslas  tierras,y  el  rcalTroyano, 

El  campo  y los  lugares  de  Latinos. 
Concurren  todos  los  celcftcs  Diofes: 

Y íentados  por  orden  en  la  faja 

Por  dos  partes  abierfa,cinpic^a  Iupitcr. 

Que  cauía,grandcs  Diofes, ba  podido 
H.-uer  que  vueftros  votos  fe  mudaflen? 

Y que  con  vn  furor  tan  encendido 
VueOras  deidades  dilfcníion  trauaíTcn? 
No  auia  yo  a los  Italos  prohibido 

Qcu  aTroyanoscóarmas  cótraílaíTen? 

Quié 


Del  todopo- 
derofo  y alto 
cielo: 
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Oüicgcbr a pues  1*  ley  por  mi  ya  eferira 

QncniicdoavnpuebJooa  otro  a guerra 

. (incita? 

Yerna  tiempo, efpcrad  ía  coyuntura, 
Quando  la  fiera  gente  de  Carthngo 
Romperá  la  fragoía  Alpeílrc  altura, 

Y fiara  en  Roma  laílimofb  eftrago: 
Podréis  trauar  entonces  guerra  dura, 

Y en  cada  parte  hazerfangrientolago: 
Podréis  robar, y recobrar  dc/pojos: 

Por  ahora  apaziguaos,dexad  enojos. 


Aquella  breue  arenga  hizo  Iupitcrt 

Masía  hermofa  Ventanías  prolixa 

Rcfpucfta  dio  a fu  padre,afsi  dizicnd®; 


O padre  eterno, y immortal  aliento 
De  ladiuina  y de  la  humana  gente. 

Que  ya  a quié  otro  ir  pueda  yonofiét® 
Que  a mi  mal  dé  remedio  inficiente. 

Ves  q en  mi  defonor  y abatimiento 
Pos  Rutulosflorecen,y  el  valiente 
Turno, por  los  Troy  anos  derrocando, 
Y con  lucceífo  vfano  va  triunfando. 


No  pueden  muros, torres, ni  foliados 

Hazer  laTeucra  genteya  fegura. 

Por  puertas, muros, y crincheas.étrados 
Pos  Rutulosjcs  liazen  guerra  dura. 

De  íangre  eílá  los  folios  ya  igualados, 
incas,  fegurodeíla  defu  entura, 

A úfente  eítámoesju'ílo  q a los  fuertes 
Troy  anos,deílc  cerco  ya  libertes? 


Y a cftá  otra  vez  el  enemigo  afido 

Tj  De 
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I5c  la  muralla  denn  Troya  nucua. 
Sobre  ella  ha  ya  otrocxercito  venido 
Qne  a lo?  Troyanos  la  a ] ició  rcnueua. 
El  gran  Diomcdcsde  Arpishafilidó, 

Y haze  en  ellos  de  fu  tuerca  prucua. 
Sera  bien  que  me  hiera  y q me  aflija? 

Y tema  armas  mortales  yo  tu  hija? 

Si  a tu  pelar  al  Italo  diíhftto 
Wi  Eneas  y fus  D ardanos  vinieron,' 

No  los  ay  udes, paguen  cldelitto 

Con  q a tu  cclfítudíanta  offendieron: 
Alas  íi  ílguicron  el  Phebéo  editto, 

Y tantas  mil  refpueflMSjquelcsdicron 
¿os  oaxos  y altos  Diofes,que  ofadia 
Pluma  na,  tu  decreto  y ley  varía? 


Qual  facr^a  de  hombres  puede  fer  oía 
^ rcuocar  cliinmortaldeftino? 

Que  diré  puesde  la  infelice  armada 
Quemada ;unto  al  piélago  Erycino» 
Que  de  los  vientos  y fu  furiaáiruda? 
Quede  fu  Rcy.aquie  có  odio  indino 
*zo  q Je  F. olia  al  mar  IosarrojalTc: 

* que  Iris  de  las  nubes  fcapcaíTc? 

Y no  contenta  aun  de  tantos  males 
i rucua  deperfeguirme  nueua  via: 
£\uor  pide  a los  Diofcs  infernales 

Y muocala  Tartarcamonarchia. 
AlcSo  en  la  región  de  los  mortales 
^uoito  parccio.aquien  Iunoembia 
■Por  medio  Je  las  Italas  ciudades, 

A ejecutar  millones  de  maldades. 
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No  pido  imperio  yo,ni  eítoy  qucxofa 
Por  que  no  fe  me  dé  lo  prometido: 

Bien  lo  cfperé  mientras  me  fue  piadofa 
Fortuna, mas  ya  he  dello  defiftido: 

Da  tu  el  honor  y palma  vittoriofa 
Fn  eíla  guerra  al  que  tu  feas  feruido: 

Y fino  ay  clima, fi  no  ay  fu  el  o alguno. 
Que  a los Troy  anos  dé  la  dura  luno. 

Por  el  cafo  dcTroya  deftruida, 

Per  la  ruina  q aun  hafta  oy  humea, 

Te  ruego  padre  mio,quclavida 
De  Afcmio, entrearmas  falúa  y librefeai 
Bina  mi  nieto, prenda  mia  querida: 
Baile  q. a Uneasdc  mar  en  mar  ir  vea 
Perdí  do  y trabajado, y que  figuiendo  «; 
Vaya  a Fortuna  dolé  va  impeliendo. 

Á eftc  folo  defender  querría 

Y rctirarledecfta  guerra  fiera.  . ^ 

A Paphos  tengo, y Ainathunta  es  mía,’ 
Xas  ciudadosIdulias,y  Cythcra, 

T n cualquier  deílas, halla  el  final  día 
Vina, y ülli  fin  fama  y nombre  muera: 
Mande Carthago  a Italia, que feguros  ^ 
Podrá  ti  Afcanio  efiar  los  Ty  nos  muros. 

Que  bien  nos  trae  auernosefeapado 
Del  Griego  fu  ego,  y de  la  cruda  guerra» 

Y aúer  tantos  peligros  allanado 

Por  el  mar  brauo  y cfpaciofatierra?  . 
Mictra  el  Hefperio  fuclo,a  mi  mandado, 

Y nucuaTroy  a, a quié  yaT  urno  atierra. 
Mis  miferos  Tróvanos  van  bnfeanuo. 


T 4 


DcIaEneyda. 

No  fuera  muy  menor  fu  accrboduel# 

Si  en  la  abraíada  Troya  fe  quedaran? 

Y el  miferable  y ya  defíertofudo 
Do  la  opulenta  Troya  fue  habitaran! 
Ruegotc  o fumino  regidor  dd  ciclo 
Cuyas  alas  los  miferos  amparan, 

Les  des  fu  Xátho  y Simois.y  otra  buelt* 
Los  tornes  a la  Iliaca  rebuclta. 

La  Rcyna  Iuno  entóces, encendida 
In  ira  y en  furor, falta  concfto. 

por  q el  fílencio  que  he  guardado 
largo  raro,aiiu£rrupir  me  fuerzas? 
el  gri  dolor  q op/ime  el  pecho  airado 
Dele  facar a ralo afsi  te  esfuerzas? 

Dcql  Dios  o hóbre  Eneas  fue  incitado 
Por  que  mortales  o immorralcs  fuerzas, 
Á moucr  guerraía  cuya  inftanda  vino 
A cnciniíhrfc  con  el  Rey  Latino? 

Y yaqueporCaflándracompelIido 
A Italia  quiío el hadoque arribaje. 

Fue  de  mi  por  ventura  perfuadido 
A quede  fus  reales  fe aulentafle? 

Y que  afsi  temerario  y atreuido 

Su  vida  al  mar  y viento  encomendare, 

Y fu  nucua  ciudad  a va  jouen  tierno 

Y de  guerra  tanaípera  el  gouicrno? 

QualDiosledixo^  aTofcanafuefle, 

A perturbar  la  gente  foíTegada? 
^‘.^efIuc  a peligro  fe  puíielfe 
Mi  fuerza  contra  el  dura  y enfañada? 
Quien  dizc que  tal  luno  comcticíTc? 
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Ni  Iris  de  las  nubes  embiada? 

Injuílo  dizesque  es  que  Italianos 
Pógan  en  Troya  nqeua  luego  y manos. 

Injuílo  es  que  el  natiuo  y propio  fuelo 
Turno  el  valiente  principe  poffea: 

Que  al  gran  Pilumno  tiene  por  abuelo» 
Y por  madre  a V enilia  illuftre  Dea. 

No  es  mas  injufto,q  permita  el  cielo. 
Que  a hierro  y fuego  perfeguida  fea 
DclosTroyanoslavalia  Latina, 

Siendo  de  tales  males  tan  indina? 

. ?•*»..>/  i ■ -<  .•  • j 

■v»  ■■  ■ 

No  es  mas  injuíto,di,  ver  oprimidas 
Lastierrasporviolcncia  fubjetadas?  ; 
Ver  viñas  y ver  mieíTes  confumidas? 

V er  muchos  robos?grandes  caualgadasS 
Tomar  agenos  fuegrosaefeondidas? 
Quitardonzcllasa  otros  dcípoíadas 
D e entre  fus  bracos?  pedir  paz  doblada^ 
Tinicndo  flota  de  armas  apreftada? 

Tu, a tu  Eneas efeaparpodiíle 
De  la  violencia  délas  Griegas  manos: 
Quadoyaen  vez,  y entorno  del, puíifto 
Elcura  y negra  niebla.y  vientos,  vanos: 
En  otras  tantas  Nymphas  conuertifte 
Quantosnauiostenian  losTroyanos: 

Y esgrande  mal  q aRutulosyo  ayude 

Y de  tu  injufta  íaña  los  eícudct 

i 1 * 

Eneas  dizes  q eftá  en  tierra  cftrangera 
Nolabidordeaqfto?eftc  en  buéhora: 

5i  estuyoIdalio,y  lainclytaCythera 

Y la  gran  Papho  a tu  deydad  adora, 

Tj  Por 
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Y n i uerfal  fcñ  or  ti  c todas  co  fa  s, 
Comiencaa  razouar.En  comentando,  . 
£1  alto  cielo, albergo  de  los  Dictes, 
Guarda  filencio, tiembla  el  ancho  fuclo 
Sofsiegafé  en  ferena  calma  el  ay  re: 
Auíentaníe  los  Zephy  ros  ligeros. 

El  ancho  mar,fusbrauas  y altas  olas 
Baxa  en  llanura  manfa  v agradable. 

Oíd  lo  que  dixere  atentamente: 

Fixad  en  la  memoria  mis  razones: 

Pues  no  es  pof-iblc  q laTeucra  gente 
Se  ligue  con  los  Italos  varones:^ 

Y pues  que  no  parece  conueniente 
QÍjc  fe  cópongan  vtieíVras  diífcníioncv 
Siga  qualquiera  ei  hado  que  irguiere: 

O tenga  la  efpernnta  que  tuuierc. 

No  aceptaré  perfonas,yo  os  prometo* 
Igual  me  Pera  el  Rotulo  alTroyano, 
Hora  la  nueua  T roya  elle  en  aprieto 
Por  hado  adúerfo  a!  Rey  no  Italiano: 
Hora  por  fu  confejo  mal  difereto 

Y por  aucr  íeguido  intento  vano, 

Que  a Rutulos  ni  a T eneros  yo  no  abfif 
Niporaqllos  nipor  eílosbueluo.(eluo: 

Subuéoinalprícipiohara  aquié  quiera 
Qjie  al  cabo  qde  abfuclto  o códenado: 

Y o cierto  a nadie  agrau  ¡aré  en  manera 
Alguna,  y hallará  en  fin  Penda  el  hado: 
Iuro  por  toda  la  infernal  ribera 

Que  esde  Pintó  mihroel  principado. 
Por  los  regolfos ncgros.y  corrientes 
Raudos, q da  depez  perpetuas  Puentes- 
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Dixo,y  ratificando  fu  fcnrencia, 
Hizo  vn  meneo  horrendo  de  cabeca, 
Con  q citrcraecio  todo  el  alto  Olimpo 
Dado  aquí  pues  remate  a fu  confuirá, 

El  f ummoloue  luego  fe  leuanta 
Del  alto  trono  de  oro,  al  ql  los  Diofes 
T ornando  en  medio,  có  folennepomp* 
A fu  cft reliado  albergo  le  licuaron.  F 

fos  Rutulos,en  tanto, có  gran  furia 

Todas  las  puertas  bufean  y efeudriñan. 
Muñendo  por  matar,  y preflurofo». 
Cercan  de  biuas  llamas  todo  el  muro. 

os  iniferos  Troyanos, rodeados 

De  nondosfoíTos  y altos  valuartcs. 
Aunque  fin  cfpcranqa  de  efeaparfe 
Defienden  (bien  q en  vano)  como  puede 
Las  altas  torres  y cercados  muros 
I ucftosde  trecho  é trecho  ¿torno  dllo*. 
Lita  en  la  principal  cfquadra'Iafio 

Hijo  de  Imbralo,cftáTimetes, hijo 
e cctaoi^CaítórJosdosAíTaracos, 

Ty  bre  el  aciano,  y ambos  los  hermano* 
D'i  grade  Sarpedón.Hcmón y Claro, 
Q¿»e  de  la  noble  Lycia  auian  venido. 

(> ge  v n grade  peñón  Agmon  L y rnefío 
Qjir  era  de  vn  monte  parte  no  pequeña. 

I dandolccontodoel  cuerpo  fucrca 
A rrojale  gran  trecho, dando  mueftra 
v ífr  cn  al  padre  Clycio: 

* n® 1 nicnorq  Mcncftéo  el  hermano. 

LosRutuIos, de  fuera, arrojan  dardos. 

Defiendenfcdcdcntro  los  Troyanos, 

E|0m?rcdrl  ry  COn  f"c&°'  y «" 

Dí  P .i™0  ^“'P^muy  querida 

Ucl  aln“  Vcnu»,  con  heroico  «Puerco 

Dcfii 
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Defiende  el  muro  en  medio  de  fu  gente: 
La  hennofa  cabera  defeubierta, 
Refplandeciente,qual  preciofi  piedra 
Engallada  en  corona  o collar  de  oro:  ' 

O qual  marfil  q en  box  o en  terebinto 
D e Epiro,con  grade  arte  infcrto,luzc: 
Por  la  ceruiz  mas  blanca  que  la  leche 
T endidos  los  cabellos  hebras  de  oro. 

En  rica  trenca  de  oro  recogidos. 

A ti  también  o Ifmaro  magnánimo 
Vieron  tus  fuertes  y animólas  gentes 
Lanzar  dardos  y flechas  Uagadoras 
Que  tu  de  yerua  pon^oñofa  arinatras 
Como  vnodela  fangreilluílrc  y clara 
Déla  famofa  Lydiarcuyos  fértiles 
Campos, cultiua  la  felice  gente, 

Y con  fu  oro  riega  el  rio  Paitólo- 
Eítaua  aqui  Mncítéo,aquienIagloria 
Que  auia  ganado, quádo echara  a T urna 
De  losmuros,hazia  illuítrc  y claro: 

Y Capys,cuyo  nóbrcoy  guarda  Capua. 
Ambos  losvandos.Ruttilo  y Troyano, 
Eílauan  en  feroz  guerra  trauados, 

Eneas  ya  de  Euandro  defpedido 

El  hondo  mar  ful  cana  a media  noche: 

En  llegando  al  real  de  los  H etrufeos 
Entra  a fu  Rey  ,y  dale  cltenfa  cuenta 
Defu  nombre, linaje, y dcfcendcncia, 

D e como  viene  a le  pedir  focorro, 

Y del  que  el  trac*y  de  la  mucha  gente 
Que  tiene  en  capo  el  pérfido  M ezcncio: 

Y del  defino  del  violento  Turno. 
Mueílrale  de  Fortuna  el  frágil  crédito: 

Y del  mundo  la  vanaconfianqa: 

Y ruégale  que  juntos  fe  defiendan. 
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£1  ^ey  Tarchón  alpúnto>ton  Eneas  W 

Su  caudal  junra, fu  riqueza  y gente: 

\ bazo  con  el  liga  y paito  eterno.  fe 

las  Lyciin «:  huelles,  ya  del  háco  tienta^  Ve 

Por  el  diiríno  oráculo  entregadas  '<i 

AI  cítrangero  capitán,  embarcan  í: 

Con  gran  preíteza  en  la  T róyana  flota.  "Vi 

La  nao  de  Ene.ls.cpie  es  la  capitana,  át¡ 

Licúa  en  el  reílro  y proa  dibuxados  fel 

LosLconcsdcTroya,yenloaIro  ¿u 

PI  monte  Ida, gratísimo  refugio  & 

A los  Tróvanos  defu  patria  echados:  H 

Acjui  ícntaJo  el  valerofo  Eneas  í .1^ 

Conítgo  vatracaitdo  v reboluiendo  ' V:l 

Variosfu'.ceffos  déla  incierta  guerra.  f fl; 
licúa  al  fímcftro  lado  al  jouen  Pallas:  -o^ 

2:1  qual  le  va, tal  hora, preguntando  Í¡q 

Los  nombres  de  los  A ítrosjuz  y guia  b;j 

Del  nofíurno  viaje  en  mar  y en  tierra:  Cch 

Y tai  hora  el  proccflo  delus  c.ifns,  los 

Quantos  por  tifa  y marauia  paliado-  lio 

Abridme  agora, o íacroíantas  Dioías,"  Vi 

Vueítro  Helicón,  y dadme nucuo aiiét»  '4i 

Para  explicar  extenía  y claramente  Di? 

Qiie  huefres,  y que  numero  de  ñaues,  ' híi 
Salieron  del  Toícano  Rey  no  cntóccs,  \ 

Y por  el  ahornara  Eneas  íiguicron.  * ir 
Salee!  capitón  Mai>  ico  el  primero, 

Cortando  el  mar  con  lu  herrada  Tvgrc:  He 

A cuyo  cargo  va  vna  compañía  * Hq 

De  mil  valientcsjouci'.es-.losmcdios  T] 

De  la  ciudad  de  Cluíio  naturales,  V< 

Y los  OTosdc  Colas, cuyas  armas  ti 

Son  Juras  flechas,  y herniadas  arcos,  H; 

Y ligeras  aljauas  a los  ombros.  )(, 

Sale 

k,  ^ 1 O*®  * 
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Sale  a par  defte aquel  bizarro  Abante, 
Cuyas  efejuatiras  van  deiníigncs  armas 
Mas  que  todas  Jas  otras  adornadas: 

En  cuyapopa.vn  rutilante  Apollo 
Va  diouxado  de  oro  diestramente. 

Eíle  de  Populonia, patria  Tuya, 

Sacó  PciTcicncosmo^oSjbieninrtniftos 
En  el  m cnefter  b el  1 i co : y tíezicn t o s 
E)e  Lúa  la  illa,iníignc  por  las  minas 
Ab  u ndofas  de  hierro  que  ay  en  ella. 

Sale  el  cercero  el  infalible  interprete 
DcDiofes  y hombres, el  dinino  Afylasc 

A quien  obedecían  losintcftinos 
E)e  los  (aerificados  animales:  X 

Y las  ertrcllasdel  lumbrofo cielo, 

Los  fecretos  lenguajes  de  las  aues,  i 

Y los  prelagos  fuegos  Helos  rayos.  i 

Aqu crtelleua.cn  cfquadron  efpeíTo,  I 
Con  terribles  hincones, mil  toldados:  ' 

Los  guales  le  entregó  la  iníigne  Pifa, 

Ciudad  en  litio  Hetrufca,y  en  origen 
Griega, de  la  región  que  baña  Alpheo. 
Sale  tras  efte  el  hermoíifsimoAftur, 
Die/lro  y muy  Con  fiado  dn  vh  cairallof 
Viftofo  con  fus  muy  pintadas  armas: 
Vienen  trasdel  treziétos  fuertes  hóbres 
Jurados  de  con  fimo  de  feguirle: 

Afsi  los  naturales  de  los  campos 
De  Mi nion,  y cafa  Cerctnna, 

Como  los  del  antiguo  Pyrgo  Hetrufco; 

Y los  de  la  peftifcra  Grauifca. 

No  te  podré  callar  o illuftre  Gy»no, 

N capitán  mas  tuerce  y animofo° 
Dequantos  dio  la  célebre  Lyguria: 

Ni  a ti, o Cupauo,dignohijofuyo, 

Dft 
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De  pocos  en  la  guerra  acompañado: 

De  cuyo  yelmo  Cuben  aíras  plumas 
De  blanco Cyfne, paternal  infígnia, 

Que  mueftra  fer  de  amor  el  crimen  vroJ 
Por  que  fegun  la  antigua  fama  afirma, 
Cygno, llorando  la  infehee  fuerte 
Del  amigo  Phacton.cntrclasfombras 
D e las  trilles  hermanas  hechas  alamos, 
Mientras  con  ronco  y laíhmero  canto 
'El  amorofo duelo  ccnfolaua, 

Encaneció  ya  en  fin  de  largosaños: 

Y cubiertode  blanda  y blancapluma, 
Scal^ó  bolando,y  con  acentos  dulces 
D ex  ando  el  Cuelo, fe  íubio  a los  Allros: 
Cupauo  clhijo.con  iguales  huelles 
Igualmente  en  la  flota  repartidas 
Mueuccon  remos  la  gran  nao  Cccauro* 
De  cuya  proa  en  la  masalta  parte 
Licita  vn  Centauro  altifsimo  pintado 
Quehaziael  mar  fe  inclina, y amenaza 
La  agua  con  vn  peñón  q empina  en  alto: 

Y con  carena  larga  el  mar  diuide. 
Ocnoafsi  mefmo  el  celebrado  hijo 

D el T ufeo  T y bre  y de  la  hada  M an  to 
Licúa  cfquadron  copiofo  de  fu  tierra.  ‘ 
Ift c es, o Mantua, quié  te  dio  cimictos:  * 
El  te  cercó  de  fuertes  y altos  muros: 

Y te  nombró  del  nombre  de  fu  madre. 
Mantua  felice  en  inel  y tos  mayores: 

Bien  q no  todos  de  vn  linaje  y calla: 

Que  tres  gentes  diuería*  la  fundaron. 
Parada  cada  qual  en  quacro  pueblos, 

Cuya  cabera  licmpre  fue  y M ctrop  olis: 
Dedofedcriuó  el  valorTofcano. 
^rmaronfe  también  contra  Mezcncio 
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Libro  dccimo.  22  j 
Quinientos  fuertes  nx>5os  Mantuanos: 
A iosqualep el  claro  Mincio, hijo 
Del  celebreBcníco,coronado 
De  verdes  cañas, Tu  corriente  abaxo 
Lleuaua  al  mar  en  vna  nao  armada. 
Con  ellos  va  también  el  grauc  Aulctes¿ 
Cuyos  remeros,  van  có  gran  vehcmccia 
Las  olas  coi^cicn  remos  acotando: 

La  aguabueltay  rcbuelta,haze  cfpuma: 
Al  qual  lleua  el  Tricó  nauio  grádifsimo, 
Haziendo  miedo  a los  cerúleos  mares 
Con  lu  fonora  concha:cuyo  cuerpo 
D e la  cabera  abaxo  halla  el  cinto 
Era  de  hombre  vellofo,hicrto,  y aípero: 
D el  móilro  P y (Iris  la  otra  media  parte. 

La  agua,oprimidadclmonílrofopccho. 

Va  rcíonnndo  con  ruido  horrible. 

Efla  es  la  lilla  de  los  claros  Heroes, 

Y iníignescapitanes,que  en  focorro 
De  Troya, en  treinta  naosbié  artilladas 
luán  fulcando  los  Talados  mares, 

Ya  el  claro  dia  auia  dexado  el  cielo, 

Y I’  alma  Luna, en  fu  noflurno  carro 
Tocaua  la  mitad  del  alto  Olimpo. 

Eneas, el  mef!no,jiintoal  gotiernallc 
De  fu  nauio  Tentado, (fin  que  vn  punto 
Dormir  lepcrmitieíTe  el  gran  cuydado) 
Rige  fu  clauo,  y como  buen  piloto 
lleua  gran  cuenta  en  gouernar  las  velas. 
Y á que  iua  en  la  mitad  de  Tu  jornada. 

He  aqui  do  le  aparece  el  blanco  choro 
De  las  Nereidas, naos  poco  antes  luyas, 
A quien  T alma  Cybcles  auia  hecho 
DioTas  del  mar, y a quien  auia  madado 
Que  é Ter  d N ymphas  el  d naos  trocaíTé . 

Afsi 
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Afsi  queman  coreando  tocias  junta» 
Las  altas  olas  en  el  mefnio  numero 
Que  iiecío  naos  timicron  pocoauía. 
En  la  ribera  del  felice  T ybre: 
Conocen  todas  luego, aun  q de  Iexos, 
A fu  Rey  y feñony  en  corro  alegre 
La  nao  1c  cerca  viva  y mu  ¿Las  vezes. 
Cymodoce.qucdellas  todas  era 
La  mas  facunda,,.cogcpor  la  popa 
La  nao  de  E qegs  con  Ja  dieflra  mano, 
Y defdc  la  cintura  arriba  enhicíla 
Nadando  con  la  izquierda  íiu  ruido 
Con  el  feguro  principe  afsi  habla. 


Eneas,hijo  de  altos  Diofcs,velas? 
Deípicrta  ó tcdanpricfla  los  hados: 
Afloxa  afloxa  a tus  nauios  las  velas, 
Y ve  do  cftan  los  tuyos  maltratados. 
Sabe  quefomos  los  maderos, de  las 


Cumbresdel  facro  Gárgaro  cortados 


Que  tu  querida  flota  vn  tiepo  fu  vinos.’ 
Y é Nymphas  déla  íhar  nos  cóuertimos.' 


Quando  Turno  el  traydor,  nos  oprimía 
Con  fuego  y hierro,  confuror  tiramos, 
(Bien  que dexarte a cada  qual dolia) 

Y tus  amarras  fuertes  quebrátamos. 

Bu  leamos  por  el  mar  tu  compañía: 

El  rollro  y fer de  Diofas  qmoflramof 
Cy  beles  nos  le  dio, a piedad  mouida. 

Y dionos  en  la  mar  eterna  vida. 


Sabe  que  el  moco  Afcanio  eftá  cercado 
De  folía  y muro  y bellicos  pertrechos: 
De  armas  tienen  al  jouen rodeado 
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Cíen  mil  Latino«r<íe  animofos  pechos. 
Ya  tienen  el  lugar  por  ti  mandado 
Los  Arcadesy  Hetrufcosa  vna  hechos! 
T urno  Ies  quiere  con  armada  mano 
V edar  la  entrada  en  el  real  T roy  ano. 

leuancatc  de  ay, fus,  y en  moílrando 
La  rubia  Aurora  fu  dorada  frente 
Manda  con  toda  prieífaarmar  tu  vando: 

Y arrebata  el  efeudo  prefhuricnte 

Que  te  dio  ei  Dios  á é fuego  tiene  el  mit 
Inexpugnable  al  braco  mas  valiéte  (do 
Có  cerco  de  oro-y  fi  me  crees,mañana 
Harasriosdefangreltaliana. 

F.ftodixo  Cimodoce,y  partiendofe. 
Impelió  con  la  di eftraJa  alta  popa, 
Como  q uie  bié  labia  el  modo  y arte. 
Huye  la  naopor  Tagua, mas  ligera 
Qucdardobolador,y  que  faeta 
Quando  có  mas  vétaja  vece  el  viento. 
Luego  todas  las  otras, aceleran 
T ras  ella  fu  corrida  ligeri  (sima. 

Pafinafe  con  tan  ntíeuomonftro  Encasé 
De  lascólas  p a {facías  noauifado, 

Y en  fin  di  mefnio agüero  faca  esfuerzo.' 
Animafe,y  cfperabuen  fucceífo. 

Y aleando  al  cielo  los  deuotos  ojos, 
Eíla  breue  oración  haze  a Cybélcs. 


Santa  madre  de  Diofcs,Diofa  Idea, 
Délas,  ciudades  Ph’rygias  gran  feííora: 
A quien  la  tierra  Dindy  ma  recrea. 

De  los  fieros  Leones  domadora: 
Suplicoa  tu  deidad  q en  mi  guia  fea 


Em 


De  la  Enevcla. 

En  crta  guerra  q fe  oífrccc  agora: 

Haz  profpero  el  agüero, o (anta  Diofa, 

Y có  Troyanos  íiéprcfey  piadofa. 

No  dixo  inas.En  tato  elSol  Iúbrofo 
Buelto  al  Oriente, auia  ya  ahuyentado 
Con  fu  alma  luz  la  tenebrofa  noche- 
El  fuerte  Eneas, manda  a fus  foldados 
Que, en  orde  puertos, figá  fus  y anderas: 

Y que  los  animofos  corazones 
Aprcrtcn  y aperciban  al  combate. 
Llegando  a parte, do  de  la  alta  popa 
Enfrente  defeubria  y vía  claro 
SuTcucra  gente, v fus  cercados  muros: 
Sube  con  la  íiniertra  mano  en  alto 
Aquel  fogofoy  rutilante efeudo: 

Alijan  deíHc  los  muros  losTroyanos 
V n alarido  y vozeria  al  ciclo. 

Ya  la  efperañ^a  del  focorro  cierto 
I.es  da  nucuo  coraje  y nuettas  tuercas. 
Arrojan  flechas, dardos, y otras  armas: 
Con  el  clamor,  q en  Eftrymon  las  grúas 

Se  van  haziendofeñas  con  fus  gritos:  . 

Hendiendo  el  ayre  y las  efeuras  nubes. 
Del  ábrego  ayudadas, del  qual  huyen. 

Adiniraaql  clamor, y miciios-gritos» 
Al  Rey  Turno  y Aufonios  capitanes» 
Harta  que  bueltas  las  caberas,  veen  ' 
Las  naos  llcgarfea  prieífaa  la  ribera: 

Y v na  gran  flota  el  mar  venir  cubriendo. 
Arded  yehnodeEneas.y  de  Taita 
Cimera, arroja  abrafadoras  llamas» 
Lan<ja  el  efeudo  de  oro  brauos  fuegos» 
Como  tal  vez,  en  noche  muy  feretia, 

O fangrienta  cometa, o llama  Syria 
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Roxea  por  el  ay  re  trifí  eme  tire, 

Sed, lumbre, o pcftilcncia  denunciando 
A los  mortales  triftcs,y  con  1 umbre 
De  mal  agüero  entrifteciendo  el  ayrc. 

• Masal  ofadoy  animofoTurno 
No  le  falcó  fu  víadoatreuimicnto 
Para  tomar  con  gente  la  ribera: 

Y por  fuerza  lanzar  del  puerto  y tierra 
Al  vaIcrofo£neas,y  a fus  hueftes. 

Y para  lo  hazer,de  aq  uefta  fuerte 
Anima  y folicíta  a fus  foldados.- 

Lo  que  aueis  tanto, amigos, deífeado, 
(Eft o es  trauar  queftió)  veis  lo  venido. 
£1  punto  del  combate  esya  llegado. 
Cada  vno acuerde  fumugery  nido. 

Y de  fu  s padres  el  valor  paífado. 
Sus,ahora  que  del  mar  file  tullido 

El  Troyano  efquadró, corramos  a vna. 
Que  a ofidos  fauorecela  Fortuna. 

Dixo,y  entre  fípienfia  y delibera 
Q lian  tos  y quales  facará  con  figo 
A contrapar  el  tomar  tierra  a Eneas: 

Y a quales  fiará  el  combate  y guarda 
DelosTroyanos, y ciudad  cercada. 

En  tanto Encas.máda echar  efcalas: 

Y defcmbnrca  fu  cfquadron  por  ellas. 
Muchosdelios,alpuntoq  el  refluxo 
E>  el  mar . entóccs  manfo,  fe  cncogia, 
Dauan  fobre  la  arena  preño  falto 
Otros,falian  en  barcos, y en  cfquifes. 
Tarchó  mira  y remira  d puerto  y play* 

Y porlapartcquebaxiosnotemc, 

Ni  íuenal’  agua  en  rocas  quebrantada, 

Mas 


De  laÉnevcí.i. 

j 

Mas  el  mar  blado  con  creciente  manía 
Se  va  hazia  la  orilla  resbalando, 

Manda  q bueiuan  fnbito  las  proa». 

Y afsi  a fu  gente  anima,  eforta,y  ruega. 


Gente  cfcogida.amigos  fuertes  míos. 
Batid  batid  los  remos,  fus  en  buelo. 
Impeled, impeled  elfos  nauios. 

Hiendan  las  proas  el  contrario  fuelo: 
Haganfulcosen  cl.moftrad  los  bríos, 
lo  sanimos  y esfuerzos  q osdio  el  cie- 
Porq  fl  vna  vez  tierra  veo  tomada  (lo. 
No  eftimaré  romper  las  naos  en  nada. 


luego  c]  el  Rey  Tarchón  nqftodixo, 
B.’itefu  gente  con  Yigor  los  remos, 

Y a prieíía  impele  la  eípumofa  flota 
Haría  el  Latino  fuelo  y capo  Heíperio, 
Ha/la  q las  naos  tedas, con  las  proas 
Tocaron  juntas  el  cnxuto  lucio: 

Y faluasfefentaron  en  la  arena: 

Mas  no  yá , gráTarchon,  tu  Real  ñaue,' 
Que  aílda  y encallada  en  vngra  monte 
De  dura  aren  a, ya  que  larga  picea 
En  aqucldeílgualafsientoauia 
filado  vacilando.y  con  los  remos 
Hecho  mil  diligencias  por  librarfe. 


En  fin  de  parte  a parte  fe  abre  toda, 
do 


Y al  hondo  mar  entrega  tus  Toldados, 
A los  quales,las  rajas  de  los  remos. 
Tablas  y bancos  (que  confufamcnte 
Nadado  van  entre  ellos  y fobre  ellos) 
Impiden  y embarazante  mas  defto 
El  aducrforcfluxodelasolas. 

Los  forbe  y los  retira  bazia  dentro. 


No 
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No  pierde  tiépo  en  caco  el  fuerteTurno, 
Que  arrebatando  todas  fus  efquadras. 
Va  a reíiftir,  furiofo,  a los  T roy  anos, 

Y toma  la  ribera  enfrente  dellos. 

Tocan  a P arma:E»eas  el  primero 
Acometió  a ias  míticas  cíquadras. 
Pronoítico  dcprofpcra  batalla: 

Y hizo  en  los  Latinos  grande  eftrago,1 
Auiédo  al  granTheron  lacado  1 alma. 
Aqueftccnfuopinió.mayor  q el  relio. 
Sale  adelante, y acomete  a Eneas: 

El  cjualdcvn  golpe  có  la  aguda  efpada 
le  cercena  al  cuitado  fácilmente 
El  efeudo  de  hierro  y coca  de  oro, 

Y le  abre  el  lado  con  mortal  herida. 
Mata  a L y cas  tras  cite,  al  qual  del  vietré 
De  la  ya  muerta  madre  auian  Tacado: 
Miniítro  y íaccrdote  tuyo  o Phcbo, 

Con  quien  fue  difpeníado  q efeapaife 

D el  hierro  agudo  enel  materno  vientre,' 
Mata  allí  cerca  al  duro  y fuerte  Cyífeo: 

Y al  jayan  G ias, que  con  fe n das  niaras 
Hazian  a todas  partes  fiero  eftrago. 

No  les  prefiaron  las  Hercúleas  armas* 
No  Cus  valientes  y violentas  manos. 

Ni  el  fer  hijos  del  célebre  Melanvpo 
De  Alcidcs  compañero  infepnrable 
Miétras  la  ti  erra,  có  horrédos  móílros 
Exercitó  fu  heroyea  valentía. 

A rroja  luego  vn  dardo  ai  trille  Pharo? 
Que  al  cielo  al$aua  mil  couardes  gritos* 

Y por  la  abierta  boca  le  le  lan^a. 

Y aun  tu  tabico  con  muchos  o infelice 
Cydon,figuiendo  a Cdiciatus  amores, 
Mo^ohcrmofo^a  quien  vn  roso  vello . 


Déla  Encyda. 

Cubría  el  blanco  roftro  y las  quixadasT  ~ 

A manos  del  Troyano  Eneas  murieras, 

Y de  amor  oluidáras  los  cuidados 
Que  fíempre  bellos  jouenes  te  dauan: 

Si  el  tropel  brauo  de  los  fíete  fuertes 
Hijos  de  Phorco,  jiícos,có  gran  furia 
No  fueran  al  encuentro  a defenderte. 
Cada  vno  de  los  qitales  la  inja  vn  dardo 
Al  buen  Encas,y  del  yelmo  algunos 
Otros  refurten  del  inlignc  efeudo 
Vanos  y fía  cífctto  nlguno:a  otros 
Torcio  la  be!laVrcnus,y  afofíayo 
Pillaron  por  el  cuerpo  fin  dañarle. 

£n  cito  Eneas  dizc  ai  fiel  Achates. 

- ■■  ...  ' t| 

Amigo  Achates, vengan  me  a laanap» 
Langas, de  las  que  ya  hincadas  fueron 
En  cuerpos  Griegos, qndo  cñlTroyan# 
Cápo,a  tatos  mildcllos  muerte  dieron. 
Ningunairí  queen  Rutulos  no  haga 
Eftrago,co  íángricta  y mortal  llaga* 

Diziédo  afsi,  arrebata  vna  grart  lan^a, 

Y arrójala  con  fiiria:clla  bolando. 

Llega  a romper  con  el  agudo  hierro 
A Méon  el  herrado  y fuerte  efeudo, 

Y junto  le  abre  la  coraba  y pecho. 

Corre  Alcanór  fu  hermano  a darle  ay  u- 

Y ya  q va  a caer,quicrc  tenerle  (da. 
Con  la  derecharmas  la  aguda  lan^a. 

Con  grá  fuerza  impcllida.paífa  a Méon: 

Y al  cuitado  Alcanór  barrena  el  bra^o: 

Y cinta  en  íangre  acaba  allí  fu  furia. 

La  mano,dc  mortal  llaga  herida, 

Quedó  cofida  al  ombro  por  los  ncruio». 

Afe 
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Afedcprefto  Mumitorla  Lmcár 

A F^r0,^  fu  ilcrmano>  Y c6  ¿oraje 

A £neas  ida  arroja, masno  pudo 
Clauarlc  ni  herirle  en  pircca/gund. 

Kcfiirtédd  y váal  valiente  Achaten 

Y palíale  a foílayo  por  el  mullo. 

lega  en  cfta  íazon  el jouen  Lanío 
Muy  confiado  en  fus  feroces  Cures , 
i en  í n edad  verde, yjuucniies  briosi 
í COn  yna mac^a  y grueíTa  laned 
7°n  gran  furia  arrojada  dcfde  a parte 
A Dnope  hiere  bazo  de  la  barua: 

I trafpaííada  la  gargánta,juntas 
Ualmay  laiaSh  le  quitó  cjcckuí.  >\ 
Bate  la  tierra  al  punto  con  la  frente, 
y vn  rio  vomita  de  qií ajada  fangré. 

Tras  ello, mata  por  diuerfos  modos 
Tres , uertcs  Tracios,cf  la  illüftre  íangre 
DelclaroBorcas,  y otrostres  con  eftoi 

Dtlfmara  naturales, hijos  de  Idas. 

Acude  el  fuerte  Alefo,y  lis cfquadrdí 
De  Arilnca:  viene  el  incly  to  MeíTapo 

Hi/odelgraNeptuno^iníigne  ydiertró 
£n  el  domeíhcardclos  caualloS. 

Trauafc  dcambaspártcs  cruda  guerra, 
£fios,  pro  curan  de  expeler  a aquellos. 

aqueílos  mueren  por  vencer  a addoí. 
Batalla  cnclmefmo  vmbral  de  Auíonia* 

Con  el  furor  quclosdifcordcs  vientos  * 

or  el  ayre efpaciofo  tal  vez íuclen 
Comrppetüs  furiofoscontraftarfe 
i combatirle  con  iguales  tuercas 
5m  q entre ítfc  humille  o rinda  alguno. 
Igualméce impeliendo  el  mar  y nubes 
y.on  dubdofo  combate  largas  horas: 

V U a . 


*■ ' DclaEricydá. ' 

Hazicndolcs  terrible  refíftencia 
Montes, pcñafcos»rocas,y  altas  fierra** 
No  Je  otra  fuerte  las  Troyanas  huelles 

Y las  Latinas  luchan  y pelean. 
Traualepieconpiey  hobre  con  hóbre. 

Por  otra  parte, viedo  el  jouen  Palia* 

A fus  Arcades,nuncaacoñumbrados 
A batallar  a pic/’que  convelidos 
De  la  afpercza  del  lugar  frjgofo, 

Auian  dciado  todos  los cauallos) 
Huir,pordovniinpctuofoarroyo 
Rodando  auia  bnxado  muchas  peñas,' 

Y deraizfacadomuchosarbolcs, 

Del  Latino  efquadron  ij  losfcguia. 
Tomando  el  folo  medio, q en  aprieto 
Semejante  quedaun, y con  nenia. 

Hora  con  rucgos.hora  con  baldones 
Afsi  procura  deponerles  animo. 


Y 


Donde  is  amigos?do  huis  Toldados? 
Suplico  os,  por  quicíbis,clarosvaroncs. 
Por  vucílros fuertes  hechos  talonados. 
Por  Eu adro  nóbrado  en  mil  naciones,  ' . 
Por  mil  defpojos  en  pelea  ganados. 

Por  mi, ó a las  paternas  condiciones 
Voy  anhelando, y a lu  heroica  vida. 

Que  no  osíaluciscó  torpe  y vil  huida.’ 


Por  medio  la  enemiga  gentcaucmos 
D e abrir  có  hierro  anchiñimo  camino: 
Por  dódeen  mas  cfpeíTonióton  vemos 
Que  cita  allegado  el  efquadron  Latino. 
Aquel  camino  es  juño  q tomemos. 
Como  de  mi  valor  y vueilro  digno: 

Por  allí  la  alta  y cara  patria  llama 

Atos 
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A vos  y a mi  al  olor  de  eterna  faina. 

1 

. No  fon  nucílros  contrarios  foberanos: 
Hombres  como  noíotros  fon  mortajes, 
Ni  tenemos  noíotros  menos  inanos: 

Ni  en  numero  les  fomos  deíiguales. 
Veis  como  os  cierra  el  mar  motes  ylía- 
Veisq  íi  os  vecé  los  pícntes  males  (nos? 
No  ay  trfa  cío  huyáis  para  efeaparos? 
Pues  a Troya  pormar  qrreis  tornaros? 

• . ••  • - • . . { . 

Diziendo  afsi,  arremete  denodado, 

Y por  mitad  del  enemigo  cxercito. 

Por  dóde  mas  efpcíTo  eílaua,rompc.  < 
El  miíérablc  Lago  fue  el  primero 

A quien  fu  defuentura  y trille  hado 
Pufo  delante  del  airado  Pallas. 

Al  cjl,mictra  arrácaua  vnagr.x piedra, 
Clauacon  I’ halla  con  vigor  lanzada, 

Por  do  la  dpi  na  parte  las  coílillas. 

Tírala  luego  hazia  íi  con  fuerza, 

Que  diana  entre  los  hueífos  muy  aíTda. 
No  diofobreel  a Pallas  Hisbon  muerte 
Como  efpcraua,cj  antes  Pallas  vícdole 
Venircorriendo  attonitoy  fúriofo 
Por  la  muerte  cruel  del  compañero. 
Recibe  cou  la  cfpada  al  mal  prudente, 

Y en  el  pulmón  hinchado  felá  efeonde. 
Mata  tras  ellos  a Heleno,  y a Anchémo- 
VnodelosdelaincJyta  yantigua  (lo: 
Sangredt*  Rhetorcl  qual  el  callo  lecho  . 
Sin  miedo  ofó  inccílarde  fu  madraílra. 

Y vofutros  LaridcvTymbro, hijos 
Del  nobleDauciojhcrmanosemcIlizos, 
Tan  femej antes  aun  a vucílros  padres 

V a Cau 
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Cauíáuades  vn  dulce  y grato  yerro 
Quádo  nodiítingiiian  del  vno  clotroj 
£n  ios  R títulos  campos  acabaftes. 

Do  Pallas  con  durifsimas  Penales 
Osdifringuioy  oshizodiíFerentes: 
Porque  la  efpndadclfamofo  Euandro, 
Segó, infelice  Tymbro, tu  cabera: 

Y tu  mano  derecha  derribada 
Búlca,o  Laride,a  ti  fu  propio  tronco. 

C u y o s y a caíi  muertos  dedos  íál  tan , 

Y afea  y aprietan  toda  vía  tu  eípada. 

^ Los  Arcades mouidos  y incitador 

Con  las  razones  de  fu  infigne  Pallas, 

Y mirando  fus  hechos  valcroíos, 

Vn  dolor  affrentofo  y gran  vergüenza 
Los  arma  de  furor,  y enciende  en  ira. 

En  cito  el  fuerte  Pallas  claua  a Rheteo, 
Que  por  delante  en  ÍU  ligero  carro 
ScatraueíTo  huy  cndo:aqueíte  eípacio 
De  vida, adelantó  íinpenfar  lio: 

Que  Pallas, contra  el  auia  arrojado 

De  lexos  vna  grucfTa  lan^a,y  Rhctco 

La  coge  en  ñ al  paíThr  por  mcdio.al  tiépo 
Que  íua  huyendo  tu  furor,  bué  Tcutra, 

Y el  de  tu  hermano  Tyres,y  arrojado 
D el  carro  abaxo,bare agonizando, 

Con  los  cálcanosla  campaña  Rutula. 
Qual  Pude  en  el  ardiente  y íccoeítio 
Endia  venéoío,cchara  vna  ancha  felua 
Algún  paftorde  trecho  en  trecho  fuego. 
Que  fubito  esforzado  con  el  viento, 

Va  vn  efquadronhorribledc  Vulcano 
Por  los  campos  anchifsimos  tédiendofe: 
El, Tentado  deIcxos,mira  vfano 
Las  vencedoras  y triumphantcs  llamas: 

No 
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Noí?c  orromodo.o  generofo  Pallas, 
Teda  la  multitud  de  tus  fold.idos 
^,n  feamontahan,ya  animofos, 
i arriícán  ayudándote  las  vidas. 

^las  e!  valiétcAIefo  iníignc  en  guerra 
Viene  contra  los  Arcades  furiofo. 
Cubierto  de  fu  efeudo  y fuertcsarmas: 
Mata  a Lado  alpunto.ya  Dcmódoco, 

Y a Pnerotcr.y  la  dieírra  mano  taja 
Con  íu  fogofi  eípada  a Eíf  rimonio 
En  la  garganta  do  la  atiia  fubido. 
Hunde  la  boca  al  infeliz  Timante 
T»e  vna  pedrada,y  hazele pedamos 
Los  ca  x eos,  y mezclados  con  los  fefos 
Sangrientos,  los  efparzepor  el  campo. 
El  padre deílc  Aleló, va adiuino 

Del  hado  acerbo  y fuertedefu  hijo, 
Auiaíecfeondidoch  cierta íelua: 

Mas  luego  ó cerró  el  prudente  viejo 
La’  y a bía  ncas  peftaña  s y los  ojos. 
Echaron  mano  del  las  crudas  Hadas, 

Y a fas  armas  de  Ei&ndro  le  ofrecieron. 
Va  Pallas  para  c’l,  vdefta fuerte 
Ruega  primero  al  Dios  del  Tuíco  rio.' 


Concédeme  ahora  padre Tybcrino 
Fortuna  fauorable  y dieftra  fuerte: 

Y a efla  halla  que  arrojo  da  camino 
Por  el  pecho  de  Hálelo  duro  y fuerte: 

Si  con  mis  ruegos  a piedad  te  inclino. 

Si  por  mis  manos  das  a Halcfo  muerte 
•''elasarmas  y arnés, dcfpojofuyo, 

T erna  tí  tropheo  infígne  vn  roble  tu  yo. 

Oyóle  clDios,y  cílado  el  ciegoHalefo 

V i Dcf  , 
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Hendiendo  por  mitad  los  cíqtiadroncs: 

Y viendoaue  con  Pallas batallauan 
Algunos  de  fus  Rutulos,dizc  cílo. 

Tiempo  es  de  hazer  q no  vaya  adelante 
La  guerrajya  vn  furiofo  ardor  me  mucue 
A irfolo  a matar  al  gran  Pallante: 

Voy, voy  ,q  el  grá  Pallante  a mi  fe  dcue. 
O fi  fu  padre  agora  aquí  fe  hallara 

Y lo  que  pienf  o hazer  en  el  mirara. 

Dixo.En  el  punto  todos  fus  foldadoi 
Dieron  lugar, y le  hizieron  campo. 
Paímafc  en  ello  el  jouen  Pallas,  viendo 
Tirarle  a tras  losanimcfos  Rutulos, 

Y oyendo  aquel  precetto  tan  fobcruio," 

Y viendo  al  brauo  Turno  q le  daua. 
Claua  la  villa  en  el, y dealtoabaxo 

Le  mira  y le  remira  el  cuerpo  iinmcnío; 

Y con  horrible  ccño,y  grueíTos  ojos. 

Le  cerca  y le  efeudriña  deíHe  a parte: 

Sale  para  el:y  con  razones  tales, 

A las  que  le  auia  oido  le  reíponde. 

Mu  v preílo, o con  razón  ferc  loado 
Si  dcfpojosopímos  yo  ganare: 

O con  infierne  muerte  celebrado  V’ 
Si  tu  valiente  bra^o  me  acabare. 

Mi  padre  cíláiguahnente  aparejado 
A todo  quanto  el  hado  rodeare: 

Sur  pues, las  amenazas  pon  a parte, 

Y empieza  fi  pudieres  a cfcudartc. 

Dixo.y  falta  animofo  c medio  el  capo* 
A todos  ios  de  Arcadia  vn  miedo  ciado 
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En  las  entrañas  les  qua jó  la  finare. 

Salta  del  alto  carro  el  fiero  Turno 

Y vafe  a pie  acercando  a fu  enemigo» 
Como  Leon,quando  de  fu  alta  cuota 
Mira, y de  lexos  vee  cnel  campo  vn  toro 
Que  la  afpcra  batalla  cftá  eníay ando, 

Y en  viendole  arremete  a el  en  buelo. 
Tal  fue  el  arremeter  del  fuerte  Turno. 
Al  qualjucgo  que  Pallas  vio  tan  junto 
Que  arrojando  fu  lan^a  alcanzaría 

A le  herir  con  ella,anticipofc 
A irle  a cl,penfandd,fi  ventura 
Dariafauora  fus  menores  fuerzas:  > f 

Y hizo  eña  oración  al  alto  ciclo. 


Porelhofpicio(o  Alcidcsjbicq  indino. 
Que  mi  padre  te  hizo*y  por  la  mefa 
Do  yacoiniftevn  dia  peregrino,  (ía. 
Que  ayudes  tcfuplico  aini  alta  emprc- 

Y ea  dando  f alma  el  yerno  de  Latino 
Que  de  fu  arnés fangriento  hago  prcla: 
Mire  fu  vifta  en  muerte  ya  vanada 
Como  triunfa  del  la  Arcadia  efpada. 

Oyó  Alcides  al  jmicn  fu  plegaría, 

Y atormentóle  el  coraron  y entrañas 
Vn  dolor  biuo, dio  vn  mortal  gemido: 

Y hizo  amargo  llanto, bien  q en  vano. 
En  efto  el  fumino  Ioue.al  hijo  Alcides 
Ellas  palabras  dizc  con  ternura. 

Cada  vno  tiene  fu  horadifinida: 

Su  temporada  brcuc  y irreparable 
De  uida.ticnecadaqual, medida 
Por  hado, y por  Fortuna  incomraftable. 

Pe- 
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Pero  ganar  obrando  eterna  vida, 

Y hazer  que  la  Fama  íiempre  hable 
A queíla  es  de  virtud  hazaña  illuítre 
Que  aun  en  el  ataúd  da  eterno  luítre. 


Iunto  a Troya  y fu  muroleuantad® 

W uchos  hijos  de  Diofes  acabaron, 

Alli  al  buen  Sarpedon , mi  hijo  amador 
Los  importunos  hados  me  quitaron: 
TábieníuputoaTurno  eíU  guardados 
Ya  el  tiempo  q fus  hados  ie  ordenaron 
A mas  andar  al  fin  fe  va  acercando. 

Y a eftá  Atropos  el  hierro  aparejando. 


Afsi  dize  el  gran  Ioue,y  luego  pone 
Los  ojos  en  los  campos  délos Rutulos. 
Pallas, có  gran  vehempeia  y biua  fueres 
Arroja  la  halla,  y de  Iahuegavayna 
Saca  al  momento  fu  fiamantc  efpada. 
Buela  la  lan$a,y  entra  por  la  orla 
D el  fuerte  cfcudo,y  llega  halla  el  óbros 
Paflalc  la  armadura  el  hierro  agudo, 

Y en  fin  le  hazc  llaga  aun  que  ligera. 

£1  fiero  T urno,cn  ello, arroja  a Pallas 
Vna  gran  lan^a  de  vn  entero  roble 
Fornida  dj:  vn  agudo  y ancho  hierro, 

La  q ual  eílaua  rato  aula  blandiendo, 
Diziendo  con  coraje:ntíra  agora 

Si  entra  mejor  mi  lan^a  que  la  tuya. 
Llega  la  punta  de  la  grauc  lan$a, 

Y con  luriofo  golpe, por  en  medio 
TrafpaíTa  fácilmente  el  grucíTÓ  efeud® 
Sin  le  prcílar  las  barras, y laspaílas 
Dehierro  y de  metal  que  tenia  muchas,' 

Y de  cuero  de  toro  much  os  dobles . 
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Rompe  dyCpnes  la  tuerce  cota,  v entrar# 
orcl  valiente  pecho  del  buen  Pallas, 
ti  arrebata  con  Tus  propias  manos, 

¿ «I*«ntefanfa,y  Je  la  lia**, 

tn  vano  ya  animofo.fe  la  laca? 

? uca  el  cañe  por  la  nielma  vía 

cZTTí5  Iaí,f  ^fingre  y alma: 

Cae Pobre hilera  llaga  al  punto  • 

Co  gra  ruydo  y fon  forréelo  de  armas: 

X ya  mu  riéndola  la  enemiga  tierra 

t 'CP'rCaL  an<ío,,A &ngricnta  boca. 

Salea  Cobre  el,  vían  o,  el  fiero  Turno: 

• buclcoJlosdc  Arcadia,  afsiksdizc. 


? d Arcados  a Euandro  en  nóbrcmio 
ti  nueuadcmi  profpera  ventura, 
^czidqueafu  Pal/antcay  le  embio 
r^ual  veis  y qual  merece  fu  locura. 

Por  confolaros  os  le  entrego  y ño, 
Honrad  c con  viada  feoultura, 

No  le  íaldra  barato  el  Wpedaie, 

<}ue  huo  a Eneas  ya  en  fu  buen  viaje.’ 


n!n"  m pi'IZ5'r<,0'‘,ichoa^<>.«i.n« 

Del  bello  cuerpo  ya  fin  alma  en  tanto 
5Ü1?  Icqiutaua  la  pelada  vanda: 

/^hCnraefCU'HJ  en  los  cbatone, 
I,!i  y lamentable  hiftorú 

I clos hi,os  de  bgipto, degollados 

I a ¡nfS  PT°Piasc%  * torpemen  te, 

y 1 n ÍJ  u a noel! e de  1 as  trift es  b odas  ¿ 

i :V  c,amas  y llamos  fangricntos. 
tij*  °-  r ^ua  cn gródcspláchas de oro 
litara  al  riño. 

Con  tal  defpojo  Turno, vlano  agora, 

* ' Trií 
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Trmpha,y  nada  en  vn  grlmar  de  gozo. 

O entedimiéto  Kumano,mal  prefago 
Del  hado  por  venir  y fuerte  incierta: 
Fácil  en  fe  cleuar,íin  guardar  modo 
Ni  medio, en  los  fucciíosfau  ©rabies. 
No  tiene  lexos  la  hora  el  loco  Turno, 
Qnádo  có  Reyno.y  quito  vale  y tiene 
Redimiría  el  aucr  tocado  a Pallas. 

Y maldira  mil  vez  es  el  defpojo, 

Y el  dia  en  que  los  hados  fe  le  dieron.* 
Los  fuyos  luego, có  gemidos  trilles, 
Lagrimas  derramando  en  larga  vena» 
Sobre  vn  efeudo  tienden  a fu  rallas. 

Y facanledel  campo  todos  juntos. 

O Pallas  gran  dolor  del  trille  padre, 

Y juntamente  gloria  y honra  inílgne: 
Aqucíte  amargo  día  fue  el  primero  , 
Que  te  traxo  a la  guerra,  y elle  mcím® 
Telleua  de  la  guerra  y déla  vida: 

D exando  por  tclligos  de  tu  esfuerzo 
Muertosgrádes  motones  dios  Rutulos^ 
Ya  en  ello  Eneas.no  el  rumor  cófufo 
D e mal  ti  grade , fino  autor  mas  cierto» 
Le  lleua  auifo.quefu  gente  toda 
Difiaua  de  Ja  muerte  pocas  horas: 

Y q era  el  tiépo  aquel  dedar  locorro 
A fusTroyanosrotos  y ahuyentados. 

B ucla  para  alia  al  punto, y mete  a hierro 
Quatof’ccuctra,y  porel  ácho  excrcito 
Haze,funpfo,fcnda  con  la  cfpada, 

Nuri  endo  por  hallarte, o fiero  Turno, 
Soberuio  con  triúpho  y muerte  frcíca. 
Preíénta  a la  memoria  y a los  ojos 
Al  caro  Pallas, y al  Bué  viejo  Euandro: 

La  dulce  meía,dorczicn  llegado 
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Pue  recebido  tan  benignamente: 

Las  manos  de  amiítad  perpetua  dadas. 
Cogeallibiuosquatro  mo^os, hijos 
De  V fente,y  de  Sulmon  coge  otros  cjtro 
Para  hazer  exequias  a fu  Pallas: 

Y para  encima  del  (aerificarlos: 

Con  lacautiua  fangre rociando 
El  fuego  y llamas  de  fu  caro  amigo¿ 
Arroja  luego  a Magodcfdelexos, 

Vna  valiente  lanca.el  qual  con  maña 
Hurtando  el  cuerpo,  abatefe  por  tierra. 
Ella, paila  blandicndolc  porcima. 
Abra«jafe  el  mezquino  a las  rodillas 
Do  Eneas, y afsi  humilde  le  fuplica. 

Porl’  alma  de  tu  padre, y quanto  efpera 
rimundodetululoilluftre  y claro, 
e ruego, que  por  ahora  yo  no  muera: 
^Dexa  a mi  padre  y hijo  en  mi  fu  amparo: 
Vna  alta  caía, en  mi  ciudad  primera, 

D o eftá  enterrado  mi  theforo  caro 
Gra  fu  mina  de  oro  y plata  puro  y neto 
Labrado  y no  labrado  te  prometo, 

w'X  • • * • • >4^4  • .1  v • 4 

Ho  eftá  el  vencer  de  la  Troyana  gente 
En  que  yo  muera  o fea  perdonado. 

Vna  fola  alma  esmuy  impertinente 
En  negocio  tan  arduo  y tanpefado. 

Dixo,y  Eneas  dale  tal  refpuefta. 

• t s 

I(Te  theforo  grande  a mi  offrccido 
Tus  hijos  es  mejorque  te  lo  hereden. 
YaTurnoaqfTbspa&os  ha  prohibido, 
Ya  de  ninguna  parte  fe  conceden. 
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í. a muerte  de  Paliante  mi  querido 
Es  juila  cauta  de  c¡ueya  le  veden. 

El  alma-de  mi  padre  aquefto  fíente: 

, Y en  efto  luid  con  razori  confíen  te. 

Cógele, dicho  aqrto,con  la  izquierda 
■Del  yelmo, y pormitaddcla  torcida 
Ceruiz,al  trirte  que  fuplica  en  vatio, 

M cte  la  aguda  eípada  harta  el  puño. 

No  Icios  í aqui  eftaua  el  bue  Emonide* 
Saccrdotcdel’heboy  de  Diana,  - 
Cuyas  fíen  es  cenia  y adornaua 
Vna  íagrada  mitra,  y blanca  venda: 

Todo  refplandeciente.con  infígne 
Arnés  y lobreuirta.al  qual, Eneas 
Acomete  con  furia, y por  el  campo 
Ir  le  liaze huyendo  larga pie£a. 

■Echale  en  fín  en  tierra, y fobre  el  puerto 
Cubriendoleconfombra  de  grá  bulto, 
Hazc  del  facerdotc  /acrifício, 

Coge  cldcípojoy  el  arnés  Serefto: 

Y licúale  en  los  ombros  harta  yn  árbol, 

D ódc  cóello,oMars,teal^ó  vn  tropheo. 

En  erta íazon.Ccculo.aquel  hijo 
Del  Dios  Vuícano.y  Vmbro,clqlauia 

Salido  de  los  montes  de  los  Marfos, 
Reparan  y rehazen  las  cfquadras. 

Mas  el  valiente  Eneas,  contra  todos 
Se  éciédc  y fe  ébraucceral  vano  tf  Anxur 
De  vn  golpe  taja  la  finicftramano, 

Con  todo  el  cerco  del  valiente  efeudo. 
Auiafe  el  prometido  grandes  cofas, 

Y ya  tenia  por  fequcfu  efperan^a 
No  le  defraudaría  de  vnadellas: 

Y por  ventura  pretendía  fubirfe 
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poco  mas  alia  de  las  dlrcllasl 
nuiafe  prometido  con  certeza 
norablc  vejez  y largos  años. 

En  cftofalcTarquito  el  gallardo, 
ijo  de  Fauno  y déla  NymphaDriopc, 
ifígnc  con  fus  armas  rutilantes, 
con  Temblante  ledo  y confiado 
Va  contra  Eneas  que  en  Furor  ardía. 

El  qual  boluiedo  atras  el  fuerte bra^o, 
Ecarrojavna  baila, y con  el  fiero  golpe 
Le  Faifa  el  grueflb  cícudo  y Fuerte  cota* 
Salta  a par  del  al  punto,y  la  cabera 
el  trille  quero  gana  en  vano  humilde, 

Y quea  dezirinil  cofas  fe  apreílaua, 

Le  arroja  de  los  ombrosporel  campo, 

Y reboluiendo  el  medio  ciado  tronco. 
Con  pecho  airado  y fiero  aAi  ledizc. 


Quédate  agora  ay,  feroz,  echado. 

No  aura  tu  buena  madre  ya  ventura, 
c verte  cófepulchro  inligne  honrados 
te  vera  en  la  patria  fcpultura. 
tíerasy  aues  ay  ferasdexado: 

O fumergido  alia  en  la  cílan^n  efeura 
Délos  hambrient05Jpeccs,rus  heridas, 
Dellos  feran  tratadas  y lamidas. 


•con 
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Da  luego  Encastras  Antheo  y Lycas, 
TrasNuma  el  Fuerte,  y trasCamcrtc  el  ro 
Hijo  de  r,q!  magnánimo  Vplfcéte,  (xo 
El  mas  rico  en  capañásdc  los  Italos: 
Rey  yacnvn  tiépodla muda  Amyclas. 
Losqualesfuílcntauan  laauanguardia 
Delcótrario  eíqdrócódicftras  Fuerzas. 

Qualcl  jayan  Egeón,dequicnfedizc 

Que 
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Que  co  cié  bracos,  y otras  tatas  manos. 
Echando  llamaseis  cincuenta  pechos 
Por  otras  tantas  bocas,  mouio  guerra 
Al  cielo,  y contra  el  fuego  de  los  rayos 
Del  fumino Ioue.aíiocmquéta  deudos,1 

Y cfgrmiioel  mefnio  numero  ¿felpadas.' 
Tal  el  criumphante  y valerofo  Eneas 
Luego  que  calentó  la  aguda  punta 

De  fu  diuina  eípada,haze  campo: 
Crcciendopor  momentos  fu  braueza? 
Heaqui  q a cafo, enfrente  vec,dclcxos 
Quatro  cauallos,que  traían  el  carro 
Del  buc  N yphéo:al  piíto  parte  en  buel« 
Derecho  a el  bramándolos  cauallos  \ 
Quctanbrauolé  vieron  ir  de  lexos. 
Alfombrados  de  miedo, rcboluieron 
El  prefto  carro  liazia  tras  con  furia, 

Y con  el  dando  la  ribera  abaxo  I 

Dcfpeñan  al  cuitado  de  Nipheo. 

Alloma  en  efto  Lúcago  en  fu  carro: 

Con  fus  cauallos  biancos,cuyasricndaS 
Licúa  el  hermano  Ligcr:  el, mu  y brauo,1 
Rcbuelue  entorno  fudelnuda  efpada 
Haziédo  grade  cftrago  cnlosT  royanos: 
No  fuffrio  Eneas  que  con  tanta  furia 

Y có  tanto  heruor  fe  embrauecieflen. 
Arremete  furiofo  para  ellos 
Apcrcibicdo  vna  ha/la  gruefla y fuerte» 

Al  qual  el  vano  Lygcr  ílizc  aquello. 

Nopiéfes  q en  el  capo  eftásTroyanoJ 
Ni  que  vees  los  cauallos  de  Diomedes,1 
O los  carros  de  Achiles, otra  mano 
Te  va  a herir.de  q efeapar  no  puedes, 
lábc  que  cu  elle  puntosa  ella  tierra, 
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Se  acabará  cu  vida  y cita  guerra. 

Buelan  las  fanfarronas  amenazar 
Del  loco  Lygcr  por  los  ay  res  vanos. 
MaseiherocTroyanono  compcnfa 
Palabras  con  palabras, lino  arroja 
Con  gran  furia  la  lan^a  a fu  enemigo. 
Auiaíe  en  cito  Lúcago  acornado 
Para  dar  del  a^orc  a fus  cauallos, 

Al  puto  q el  pie  izquierdo  echó  adeláte 
Apreftandofe  el  trille  a la  batalla. 

Llega  la  Ian$a  ,y  por  la  baxa  orla 
Del  muy  luzidocfcudoentrando,llcga 
A horadarle  la  finiertra  ingle. 

Luego  del  carro  el  mifero  abatido. 
Muriendo,  por  el  campo  fe  rcbuelca. 

El  pió  Eneas, con  palabras  ufjpcras 
D cita  arte  le  cfcarncce  y le  moteja. 

No  por  que, ofuerte  Lúcago,tardaíTe* 
En  huir  tus  cauallos,te  mataron. 

Ni  por  q de  fantafmas  fe  cfpantalícn, 
DelefquadronTroyano  fe  apartaron. 
Mas  tu  mcfmo  faltando  de  las  ruedas. 

El  yugo  dexas, y en  elfuelo  quedas. 

Dixory  apaña  el  carro  y los  cauallos* 
Elinfelicehermano,qucyaauia 
Echadofc  del  mefino  carroabaxo. 
Ambas  las  deformadas  manos  puertas* 
Suplica  defte  modo  al  pió  Eneas. 

Troyano  Rey, por  tu  alta  corteíia, 

Y por  lospadresqtalfertchan  dado» 
Tepido  ayaspiedad  dertaalma  mia. 
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Perdona  al  ya  rendido  y humillado.  i 


El  animofo  Eneas  brcucmcntc 
Refpódc  aquello  afu  oracióprolixa. 

* , I 

No  ha  mucho  q hablauasde  otra  fuerte,  . 
j Ya  tu  humillarte  y cu  rogares  vano. 
Fuiíics  en  vida  hfos,fcdlo  en  muerte. 

N o es  bic  q hro  deCampare  a hermano. 

Diziendo  aquello,  có  la  aguda  punta 
Déla  fahgriéu  elpada,lc abre  el  pecho. 

Y falma  lc  lacó  de  Cu  cfcomlrijo 
S1  Tales  hazañas,tan  horrendo  cílrago  • 

Haziacn  el  capo  el  capitán  Troyano: 
Embvauccidoqual  hinchado  rio  . . i 

O turbión  animofo, obrauo  viento. 
Salen  en  fin  de  la  ciudad  corriendo 
El  mo<jo  Alcanio,y  la  Troya  gente. 
Cercada  de  los  Rutulosen  vano. 

En  aquella  fazon,cl  fummoloue  i 

Coiifu  querida  Iunoafsi  platica.  Y 

1 

Dulce  muger,y  muy  querida  hermana,’ 

' Verdad  es  lo  q hasfiéprc  fofpccbado. 
Venus  fullenta  la  valia  Troy ana: 

%r  No  te  ha  tu  parecer  cierto  engañado. 

,J*  Que  toda  I ud i eílrcza  y fu  cr§acs  varia: 

No  es  nada  fu  valor  au  en  tajado. 

No  fon  tan  fuertes, ni  ta  guerreadores, 
Deriefgosnidc  trances fufíridores. 

A lo  qual  Iuno  humilde afsi  rcfpóde. 

' \ 

Porque  mi  herniofifsiino  marido, 

' * i Cógo 
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Congojas  a la  trille  congojada? 

Que  Tolo  encfpcrar  til  deífabrido 
Razonamiento,  e llana  amedrentadas 
Si  pudiera  miamordoq  ha  pedido 
Contigo  vn  ticpo,li  yo  fuera  amada 
Como  era  juílo.y  como  fuy  algún  dia. 
No  rechazaras  la  demanda  mia. 

Que  a Turno  del  combate  yo  cogiera, 

Y al  padre  Daunofcledicrafano, 

Mas  ya, pues  tu  teíirues  deilo.imier.i: 

V eguefe  é fu  pia  fágre  el  Rey  T royano. 
Bien  fabesq  es  tu  fangre  verdadera. 
Que Pilumno  tu  hijo  foberano 

Fue  fu  reuifabuelo:y  mil  millones 
Dcvezcs  en  tu  altar  hapucílo  dones. 

El  Rey  del  alto  Olimpo  afsi  replica. 

Si  la  muerte  que  a T urno  cerca  viene 
Ruegas  que  algunos  dias  fe  dilate, 

Y licntcs  tu  q esbié  que  afsi  lo  ordene, 
Efcapalc  huyendo  del  combate. 
Líbrale  afsi  delfín  quea  parya  tiene, 
Efte  es  de  misindultos  el  remate. 

Pero  íi  otra  mayor  merced  pretendes, 
y en  ellos  ruegos  otra  cofa  entiendes. 
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Si  pienfas  que  ha  del  todo  destajarle 

Aquella  diífcnlion  y guerra  fiera, 

Y que  ha  de  todo  punto  de  mudarle. 

Sabe  que  en  vano  tu  deidad  cfpera, 

*1 

Iuno, llorando, torna  afsi  a rogarle. 
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•Ay  fímcconceditflcsconla  mente 
^-°  con  la  voz  clara  rae  has  negado, 

Y •'Jtjucílcdon  de  vidn,a  mi  valiente 
Turno, por  ti  quedafle  confirmado. 
Mas  íequcticncs.trifte, al  innocente 
Por  vltimo  decreto  condenado. 

A dura  muerte  con  rigor  eftremo. 

O me  engaña  verdad  q tanto  temo. 

Pluguieflc  a ti  que  lo  contrario  FucíTe, 

Y que  con  Filio  miedo  me  engañaííe: 

Y tu  dtidadJpuespucde,permiticflc 
Que  en  mejor  fu  decreto  fe  trocafíc. 

Dixo,y  cercada  de  vna cfpeíTa  nube, 

D el  alto  cielo  fe  arrojó  al  momento, 
Rebol  uiendo  los  ay  res  con  ventofa 

Y braua  rempeíhidrbaxa  derecha 
A los  reales  R titulo  y T royan  o. 

Do  ya  liegada,dcvna  nube  hueca 
Forja  vna imagen  y retrato  vano 

De  Eneas  al  natural, fin  cuerpo  ofuertja, 
Monñrocfpantofo  y ponele  lasarmas 
Muy  bien  fin gidas del  T roy  ano  Eneas . 
£1  Fuerte cícudo, y la  cimera, y yelmo 
Dele  cabera  heroica  y fobrehumana. 
Dale  fu  voz,  y fu  fonido  y habla: 

Dale  el  meneo, el  ademan, y el  paíTo. 
Hazele.finalmente  tal,quaí  drzen 
Que  las  almasíalidasdclos  cuerpos,' 
Andan  bolando  por  el  Rcyno  cfctiro. 
Oqualfantafma,deIas  cj  entrefueños 
Engañan  los  fenridos  religados. 

Afsi  fraguadala fingida  imagen. 

Toma  la  delantera  de  las  hueftes, 

Y co* 


Dc!n  Eneida. 

Y con  Temblante  alegre  y confiad»* 

< Gallarda  va  para  el  valiente  Turno; 

P rouocale  cfgriinicndo  Me  Tu s armas, 

Y con  la  Faifa  voz  le  defafia. 

Sale  animofo  Turno  a contratarla, 

Y arrójale  de  a parte  vna  harta  g rueda: 
Ella  bticluc  huyendo  como  vn  viento. 

Turnojcreyedo  q el  T royan  o Eneas 
Era  el  que  afsi  huia,dcfirticndo 
Ya  de  la  guerra  y tierra  ycafamiento, 
Soberuio  por  tan  profpcro  CucccíTo 

Y de  cfpcran^a  vana  y taifa  Heno, 

Afsi  platica  con  la  vanaíbmbra. 

Adonde.o  porque  huyes, fuerte  Eneas» 

Y el  dcfpoforio dexas  aplazado? 

Ven, ven, darte  hela  tierra q de<Teas, 

Y por  tan  largos  mares  has  bufeado. 

*.V'¿**  £ » - *,  jF  w,1  « /*  * - i 

Efto  le  va  diziendo  en  altas  vozes, 
Yendo  emposdella  có  fu  blanca  eípada: 

Y no  aduiertecl  cuitado, q los  vientos 
Le  llenan  fu  alegría  y fuefpcranca. 

Ertaua  a cafo  al  piede  vn  grá  peñaíc» 
Cierto  ñau io, echad  is  fus  efcalas, 

Y para  nauegar  a punto  puerto: 

El  qua!  auia  traído  al  RcvOíinio 
D e 1 a ci udad  de  CIu fio  a la  batalla. 

Buela  para  el  la  amedrentada  imagea 
Del  fugitino  Eneas, y abalanqafc 
Por  lo  mas  efeondido  y mas  efeuro. 

T urno, ligero,  valea  los  alcances. 

Y fin  que  eftoruo  alguno  le  retarde 
Salta  por  las  efcalas  y altos  puentes. 

No  bien  vuo  lan^adafc  en  la  proa 
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Quadoluno  rópio  la  fuerte  amarra: 

Y por  el  turbio  mar  impele  y lleua 
La  nao  ya  fu  cita,  con  ligero  buelo. 

£n  tanto  Encas,alaufcnteTurno 
Llama  en  el  campo  a Ungular  batalla, 

Y fcaze  cftrago  en  infinitos  R títulos 
Qucfusdellinosmiferos  le  offrecen. ) ' 
Ya  la  fingida  fombra  y vana  imagen, 

No  bufea  mas  rincones  ni  efeondrijos. 
Mas  por  el  ay  re  fe  al$a,y  a vna  efeura 
Nube  mezclada, en  ella  fe  refuelue- 
Turno, ignorante  de  tan  granmifterio, 

Y a la  que  fu  íalud  tramaua  ingrato, 
Viendofecn  alta  mar, y q vn  vehemente 
Turbión  Ielleuaafu  defgrado  en  buelo: 
Aleado  al  ciclo  el  roftro  y abas  manos, 
Afsi  fe  va  en  voz  alta  lamentando. 


O íupiter,opadrcomnipotente, 
Maldad  tá  grade  quieres  imputarme? 
Con  pena  tan  acerba  y inclemente 
Quieres  fin  merecerlo  caftigarme? 

Do  voy?dedo  fali?que  esde  mi  gente? 
He  con  huida  infame  de  tornarme? 

Verc  otra  vez  los  muros  de  Laurento? 
Huy  édo  he  deponerme  en  faluamento? 

- • • • »-  % ' k 

Que  hara y q dirá  el  efquadron  fuerte 
Que  me  figitio,en  mi  esfuerzo cófiadó? 
Al  ql(gran  maljdexéaladura  muerte. 
Que  van  defearriados  dilatando. 

Oygo  el  gemir  acerbo(o  dura  fuerte) 
De  los  trilles  q van  las  almas  dando. 
Q^ie  deuo  hazer?  q tierra  aura  profunda 
Que  fcabra,q  me  trague,  y mccófunda? 

Tea 


•4*» 
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DclaEneyda. 

Ten  tu  piedad  de  mi, animofo  viento» 

Y condéíciedeal  punto  al  ruego  mi©: 

Auméta  el  foplo, esfuerza  el  brauo  alien 

Y en  dura  roca  rompe  cite  nauio:  (to, 

Pftfote  como  a D ios  cite  contento: 

O encallamelc  en  vn  cruel  baxio, 
Donde  de  mi  la  fama  íiempre  calle, 

Y nadie  délos  Rétulos  me  halle. 

Y ■ # 
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A (si  iua  lamentándote, y coníigo 
Vacilando  en  que  acuerdo  tomada, 
Boluiédo  yrcboluiédo  el  muy  perpler» 
Animo, hora  a cita  parte, y hora  a aqlla. 

Y de  rauiofafreneíia  mouido 
Piefa  de  remediar  tan  gran  deshonra 
Dándote  muerte  con  fu  cruda  efpada. 
Otra  vez  pienfa  de  fe  echar  a la  agua 

Y tornarfe  nadando  a la  ribera. 

Y entrarte  entre  las  armas  dlosT eneros. 
Tres  vezes  prouo  aquello, y tres  aqllo, 

Y tantas  le  retuuolagran  Iuno* 
la  qual,del  trille  jouen  condolida, 
Lcreprimio  el  dciiño  temerario. 
Vapucs  la  na©  veloce  resbalándote 
Por  la  alta  marcó  victo  y mar  bonaza: 

Y a-mas  bolarenbrcuc  rato  ardua 

A la  antigua  ciudad  del  padre  D aunó- 
Mezccio, eneíto, aí ítácia  y por  peett# 
Dclfummo  Iouc.ardiédotodoen  ira 
Viene  al  combate, y acomete  fiero 
A los  Troy anos  ya  cali  triunfantes. 
Concurren  contra  el  todas  las  huelles 
Tyrrhenas,y  cóodioy  faña horrible 
Le  aprietan  ,1c  per  liguen,  y lcaqucxan, 
Y emplean  todos  folo  en  el  fus  armas. 
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5 nube,  cfccflas  fobrc  el  llucuc. 
Mas  cj,como  tordísimo  peñaíco. 

Que  porel  ancho  mar  grá  rrccho  fe  étra, 
Contraílodc  los  vientos  animofos, 

Y delasbrauas  olas, cuya  fucrca 
Rcíiílealadel  cielo,  y mar, y vientos, 

Y no  eítíraa  las  furias  y amenazas 
D c ccmpeítadcs,  immo  uiblc  liem  pre. 

Con  tal  vigor  Mczcncío  perfeucra. 

Mata  al  fuerte  Hebro,hijodel  valiente 
Dolica6n,y  aLaragc»,y  aPalrpo, 

Dieftro  en  huir, a Látago,con  golpe 
De  vna  grá  piedra, parte  no  pequeña 
Devnmótc^hucleclfiero  el  rolfro  ybo 
A Palmo,  jarretádole  vna  corúa,  (ca. 

Ir  lehnzc  rodando  por  el  campo- 
Defnudalcel  arnés, y alcaroLaufo 
Le  viíte.y  el  almete  con  fus  plumas. 
Derriba  luego  al  grá  Troyano  Eiiante,' 

Y al  buen  Mimas, vn  tiépo  cópañero 

Y de  la  mcfma  edad  del  fuerte  París: 
Nacidos  vna  mefma  noche  entrambos: 

A atjl  parió  Thcáno  muger  de  Amy  co: 
Hccuba  a cftc,hija  dcCiiTéo, 

Que  fono, del  preñada, que  tenia 
Dentro  en  fu  vientre  vna  fogofa  hachad 
Al  claro  París, la  ciudad  paterna 
Le  dio  fcpulchro  inligne, pero  Mimas 
En  los  Laurentcs  cipos  queda  efeuro. 

Qual  brauo  puerco  jauali, aguijado 
Del  alto  monte  abaxo  délos  perros 
Que  le  vienen  latiendo  y mordil'cando^1 
A quien  gran  tiempo, clVefulopinofo 
Auia  efcondido,y  el  Laurencio  lago. 

Entre  la  el  peña  felua  délas  cañas, 


ate 
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Que  viendofe  entre  lazos  y paran^as^1 
Se  repara, y entornoTerebuclue: 

Brama  feroz, y eriza  el  cuello  y cerro: 
Ya  nadie  le  ofa  acometer, ni  tiene 
Valor  para  Ilegarfelc  mas  cerca: 

Mas  de  a parte, có  lancas  y venablos, 

Y con  vozeslcaquexau  afuíaluo.  \ 
No  de  otro  modoáqlles  qa  Mezencio 
Con  titulo  juftifsimo  aborrecen, 

D eííean  matarle,  mas  ninguno  fe  oía 
T rauar  con  ef  de  cerca  con  la  cípadá. 
Mas  de  lexos,pori  dardos, y con  langas, 
Con  piedras  y íaetas  leperíiguen, 

Y con  vozes  le  atruenan  cfpantofas. 

El,  an  i mofo,  y de  temor  muy  libre, 

A todas  partepnira  y amenaza, 
Haziédo  vn  fon  terrible  có  los  dientes. 

Y facudiendo  lancas  de  los  ombros. 
Ania  venido  alli  vn  cierto  Aeró, Griego: 
De  los  confines  del  antiguo  Corito, 
Huyendo  de  fu  tierra, defpofado: 

Al  qual.lucgoq  Turno  vio  de  lexos, 
Andar  turbando  las  cfquadras  Rutula^' 
Gallardo  con  vna  alta  pluma  roxa, 

Y vfano  con  purpurea  fobrcuifta. 

La  qual  auia  labradolclu  eípofa: 

Qual  hdbriento  León  q muchas  vezes 
Rodea  y efeudriña  las  majadas, 

Como  la  hambre  infana  le  efpolca. 

Si  por  ventura  vec ligera  cabra 

O corpulento  cierno  de  altos  Cuernos, 
No  cabe  en  íi  de  gozo  el  crudo, buela 
Para  la  prefa, eriza  el  cerro  y pelo. 
Ahinoja  fobre  ella,y  las  entrañas 
Con  rabia  le  abre, muerde, y dcípeda^*, 

Ti- 
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Tiñcdo  en  negra  fangre  el  fiero  roftrOí 
Tal  el  feroz  Mczencio  vfaño  y ledo. 

Do  mas  efpcflos  vec  fus  enemigos. 

Con  imperu  entra, inata  a!  infelice 
.A  cron.clqual  muriendo, la  enemiga 
Tierra  con  ambos  calcañares  bate 
Y en  fmgrebaña  I'haíla  aun  noqbrada.' 
Paila  adelante, y viédoal  fuerte  Orodes 
Quciuabuyedo  aprie(Ti,dcfdeñofe 
Dele  matar  a fsirni  en  las  cfpnJdas 
Lequifo  díimprouifodarelgolpc: 

M as  palíale, y rebuelue,  y frétea  frente 
Con  el  fe  pone, como  el  q en  cautelas 
Nofuetádieftro,añq  tnasfucrtecarma# 
Tiéndele  en  tierra, y aprctádoal  trille 
Con  el  pie  y có  látanla  al  pecho  pucll 
Dizecn  boz  alta, amigos, buena  parte 
Déla  batalla  a liemos  ya  vencido: 
Muerto  es  el  alto  Orodes, fus  Toldados 
Todos, có  hymno  dulce  y alto  aplaufo 
El  dicho  y hecho  enfilca  de  fu  principes 
Orodcs,cípirando,afsi  ledizc. 


Qnalquier  q feas  tu  que  me  has  vccido. 
Poco  te  durara  el  gozofo  eílado: 

Pteílo  me  vengarán  de  ti, atreuido: 

Ya  te  amenaza  vn  femejante  hado- 
En  elle  mefmo  campo  cierto  eípero 
Que  tienes  demorir  donde  yo  muero." 


Mczecio  con  fonrifo  acerbo  y duro 
Mezclado  en  ira, aquello  le  rcfponde. 


Mucre  tu  agora  y dexa  mideílino, 
Nopronolliques  lo  que  no  conuienc.' 

X Qu# 
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DelaEneyda. 

Que  el  padre  y Rey  de  humano  y de  di- 
H ara  de  mi  lo  q ordenado  tiene  (uino 

Diziendo aquello, facale del  cuerpo 
La  qruda  laucaren  el  inflante  melino 
Vn  repofo  mortal, y vn  duro  fueño, 

Le  fue  tapiando  aprietíalosfentidos: 

Y eterna  noche  le  eclipfo  los  ojos. 
Cédico,cnefro>defcabe$a  a Alcáthoo.’ 

Y Sacrátor,aIdafpes,aPartenio  (po. 

Y al  muy  fuerte  Oríes,  el  mas  fuerte  Ra 
Metfapo  a C!onio,y  a Ericáte  Arcadio. 
A aqucltendidoen  tierra,por  qauia 
Caído  de  vncauallodesbocado, 

Á eftotro  a pie  como  el  de  folo  a folo. 
Contra  efte  auia  Calido  el  Ly  ció  Agís, 
il  qual, Valero, nobaxando  punto 
De  la  heroyea  virtud  de  fus  mayores, 
Mató  ligeramente, y Salió  a Antrónio, 
A Salió, Nealces, di cftro  en  latear  dardos, 

Y en  tirar  flechas  q a traición  laftiman. 
Ya  el  fiero  Marte  por  igual  Ucuaua 

II  lláto,cflrago,y  muertes  ct  ambos  cam 
Mataunny  morian juntamente,  (pos> 
A vezes  vencedores  y vencidos. 

Ni  eneftos  ni  en  aquellos  fe  veía 
Vittoria  ni  huyda  clara  y cierta. 

Los  mcfmos  Diofes  en  el  alto  cielo 
Ya  fe  conduelen  de  la  Caña  vana  . : } 

De  los  dos  pueblos , y cófumma  laflimá 
Miram  vn  tanto  mal  y tanto  círr.igo. 

De vná parte  eftá Venus, Iunodeotra.  r 
La  fanurienta  Tifiphonepor  medio 
De  las  batallas  burla  y feembrauecc. 
Mezericiojiinchadifsimo  y furiofo, 

* * Y'  M J 
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Entra  bládicdo  vna  grade  haíla  al  cipo 
Be  aquella  corpulécia  y vulto  horrédo 
Que  licuar  fuele  el  Orion  valiente 
Quádoapic  corta  el  mar, licuado  fu  eirá 
Be  Pagua  la  cabera,  y cuello, y ombros. 
O quldodc  vn  mote  alto  arrebatando 
Vn  quexigo valiente, o vn  gran  frexno 
Palíe'a  la  tierra, y de  las  altas  nubes 
Puja  con  Iacabeca  y llega  al  cielo. 

Tal  el  feroz  Mezencio, de  valientes 
Armas  fornido  feprefenta  al  campo. 

El  valcrofo  Eneas, que  de  lexos 
L e vio  entre  fu  efquadron  ,a  el  va  preílo: 
El. confiando., y de  temor  ageno, 

Efpera  a fu  magnánimo  enemigo, 

Y afirmafeenfu  eftraña  corpulencia. 
Auicndo  con  la  villa  tanteado 

El  termino  bailante  a vn  tiro  de  halla, 
Aqiíeílc  voto  hazc.el  bra^o  buelto. 

JMididlraqesmiDios,yaqueíla  latida 
Que  agora  para  la  arrojar  meneo, 
Mcden  encílcpafl'obuenaandan<ja, 

Y cumplan  int  juílifsimodefleo. 

Y en  gratificación  de  tal  pujanza 
Prometo, o Lanío, de  tehazer  tropheo, 

V ellido  del  defpojo  y armadura 

Con  q el  ladrón  de  Eneas  fe  alfegura. 

Dixo.y  de  lexos  lan^a, fiero, 1’  halla. 
Bucla  con  gran  ruido, y refurtiendo 
Bel  efeudode  Eneas, va  a lancarlc 
Por  éntrelas  codillas  y la  ijada  (xos. 
Del  noble  Anthór,  por  mas  q cflaua  le- 
Dieode  Anthór.de  Alcides  compañero, 
b X i El 
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El  qual, venido  de  Argos, auia  hecho 
Su  aísiento  con  F uandro en  Pallantes» 
hí  uere  de agena  llaga  el  infclicc. 

Alca  la  viftaal  ciclo, y cfpirando. 

De  fu  patria  dulcifsima  fe  acuerda. 
Arroja  al  punto  el  pió  Eneas  fu  lan^a, 

Lp.  ql  porcl  redódo  y hueco  efeudo  ( Fas 
Se  cntra,íin  le  impedir  tres  plachas  gruef 
D e hierro,  y m u ch  os  liegos,  y tresdobles 
Degrucííos  lomos  ac  valientes  toros, 

Y éntrale  por  la  ingle  bien  adentro, 
Mas  no  le  hizo  aun  perder  la  tuerca. 
Viendo  Eneas  la  fangrede  Mezencio, 
Rcgozijado  arranca  de  fu  efpada, 

Y con  heruor  y ardor,apriera  y íigue 
Al  herido  enemigo  que  tcinblaua. 

! jouen  Laulb,quca  fu  caro  padre 
-1  ifó  tan  mal  tratado,del  paterno 
/.mor  herido, dio  vn  gemido  amargo, 

Y regó  el  roliro  có  copiofas  lagrimas. 

N opaíTaré  en  íiIercio,iiluí$rejoucn, 

D ignocf  immortal  gloria, y Fama  eterna, 
El  cafo  de  tu  acerba  y dura  muerte, 

’/u  nóbrciíigne,y  tudicroycos  hechos. 
Si  atan  valida  y indv ta  hazaña 
En  algún  ímlo  crédito  fe  diere. 

Mezencio  ya  para  batalla  inhábil 
A^rasfciiuel  cuitado  retirando. 

Ligado  y impedido,  y en  la  ingle 
Lleuaua  ticíía  la  enemiga  lamja, 

Y con  ella  clauado  el  propio  efeudoí  ' 
Arremetió Furinfo  el  Fuerte  nrntjo 

Y enrroFedenodado  entre  las  a roo  as 
Qumdote  xa  el  bra^oen  alto  Eneas:' 

Y ai  dcícargar  del  brauo  y duro  golpe 

Pu- 
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Puít^fc  por  efcudo  de  fu  padre, 

Y en  íi  de: u ero  la  tajanre  cipa  da. 

Los  íuy  oseó  clamor,  api  a ufó,  y gritos. 
Le  alaban  y leaniman,  mientra  "el  padre 
Licúa  al  piadofo  hijo  por  efcudo, 

Y a fu  enemigo  arjuexan  y fatigan 
Cón ube cipe lía  cí  haftas,flechas,dardos. 
Aun  que  buen  trecho  lexos:  el,  cubierto 
De  íu  efeudo, c/tá  firme  y cmhraucccfc. 

Y como  íi, tal  vez,vcntoíanube 
Gran  (innata  arroje  de  granizo  cfpcflb, 
Lfeombra  el  campóla  canalla ruftica 
Dexandoqüal  arada  yaual  acada: 
Recogefecl  aíluto  caminante 
A algún  feguro abrigo, alas  riberas 
Caucrnofiisdd  rio  mas  cercano: 

O al  huccode  algún  riíco  o alta  pcñ« 

Mi  entras  )a  nube  y el  pedrifeo  palla. 

Para  en  boluiendo  el  Sol  y clarodia 
Poder  bohier  en  x uto  a fu  viaje. 

Afivi  cftá  aquel  inuifto  y fuerte  Enea s. 
Cubierto  de  armas, q de  todas  partes 
Qonl  de  abundóla  nube  le  llouian. 

Todas  las fufre,y  rodas  las  repara, 

A folo  Laufoauifa,a  Laufofolo 
Delta  arte  reprehende  y amenaza.  v * 

Do  vas  mo<jo, do  vascorriédo  a muerte? 
Mira  bien. triítc, que  ofas  masq  puedes. 
Tu  grá  piedad  te  engaña  y haze  fuerte: 

Y te  porná  donde  fin  vida  quedes. 

Masnoporcífoclmaldifcreto  mo^o 
Con  menos  temeraria  inftácia  y prieífil 
Fatiga>aqucxa,y  íiguc  al  pió  Eneas. 
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Sute  ya  entonces  a mas  alto  punto 
Del  capitán  Troy  ano  la  braueza. 

Ya  a mas  andar  las  rigu  roías  Parcas 
Rompen  el  vital  hilo  al  trille  Laufo, 
Tira  vnapunta  con  gran  furia  Eneas, 

Y lamjalc  al  cnicado  por  el  pecho 
Hada  la  mano  la  valiente  efpada, 
Barrenandocl  efeudo, mas  delgado 
Que  vuieran  meneílet  fus  amenazas. 

Y vna  camila  rica  que  fu  madre 
Le.auia  hilado  muy  labrada  de  oro. 
Salió  la  íangre  en  larga  vena  y hizo  ^ 
Ene!  feno  vngráiagoda  alma  trille  (ro. 
Baxójdexádo  el  cuerpo,  al  Rey  no  efeu- 

El  buen  hijo  de  Anchyfcs,  qitádo  Yido 
El  negro  roílro  y boca, y los  viíajes 
' eípantofo  color>dcl  trille  moqo, 
l quien  la  inuiílamucrtc'ya  vencía: 
Pinole  en  aquel  punco  a la  memoria 
El  entrañable  amor, que  como  padre 
Tenia  a fu  muy  caro  y bello  A fcanio? 
oimio  con  gran  ternura  amargamente 
Decompafsion  y laílimaquelevuo, 
de  fu  jnano  aíido,afsi  le  dize. 

. 

O i.iiferablejoucn, o mezquino. 

Que  puede  el  pió  Eneas  ahora  darte. 
Que  fea  de  tu  esfuer^opremiodigno? 
Quien  tal  hazaña  bailará  a pagarte? 

La  s armas  q uc  tra xiílc  de  contino 
Te  doy, con  que  folias  ya  holgarte, 

Y vea  tus  padres, moqofin  ventura, 
Quctedcn(íi  algo  importa)  iepitltur»* 


En  fin  elle  confuclo,o  jouen  trille. 
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Te  queda  de  tu  acerba  y dura  muerte, 
Quebienauenturado  fin  tuuiíle, 

Pues  te  mató  de  Eneas  el  bra^o  fuerte. 


Luego, reprehédiendo  a fus  toldado» 
Porquetardauan  en  al^arcl  cuerpo. 

El  mefino, antes  que  nadie, del  fe  carga.' 
Iua  afeando  vn  abundólo  arroyo 
De  Tingre  que  corría  los  cabellos 
Curiofamentc  vfadosa  peynarfe. 

S11  padreen  tato,  en  Tagua  del  graTy 
Lauádo  eftaualas  fangrictasllagas,  (bre 

Y altroncode  vn  alto  árbol  arrimado 
El  fatigado  cuerpo  recrcaua, 

Lexos  colgadodevna  rama  el  yelmo, 

Y las  peladas  armas  por  el  prado: 
Cercado  entorno  de  fu  fuerte  guarda, 
Ijadeando, y refpirandoaprieíTa, 

Como  herido  con  tan  fieras  llagas: 

T endida  por  el  pecho  fu  crecida 

Y muy  peynada  barba, regalando 
Con  frefeo  aliento  el  cuello  acalorado: 
Pregunta  a cada  punto  por  fu  Laufo: 
Embialea  menudo  meníajeros 

A quelefignifiquen  fu  congoxa 

Y le  hagan  íalir  de  la  batalla, 

Y allí  le  tray.in  luego  fin  tardanza.1 
En  ello  ya  fusmiferosfoldados 

Sobre  vn  panes  traían  con  gran  llanto 
El  cuerpo  muerto  del  valiente  Laufo 
Vencido  con  cfquiua  y fiera  llaga. 

El  coraron  del  temerofo  padre 
P refago  del  defaftre  y dcíucntura. 

De  iex  os  entendió  el  gemido  y llanto. 
Con  fuzio  poluo  afea  el  trille  viejo 
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Sus  granes  canas, y las  manos  juntas 
Amando  al  ciclo.óilea  rcccbíric. 

Y fo'brc  el  fe  abandona  y afsi  dizc. 

A y hijo  mfoyttn  gran  dedeo  reñía 
D c v ida  y o , q en  v cz  de  mi , fufJriefle 
Que  vn  hijo  a quié  yo  mas  q a mi  qria 
A la  enemiga  eípada  fuccdieíTc? 

Por  ellas  llagas  vine  la  alma  nua? 

T u muerte  fue  ocafíon  que  yo  viuicfTc? 
Ay  q ahora  fleto, ay  mifcro,cl  deílicrro^ 

Y a ficnto  al  pecho  el  odiofo  hierro. 

Y ojiijo  mío, con  mi  infame  vida 
Tu  nóbre  y clara  fama  re  he  manchado, 
Ofendo  por  mi  maldad, aborrecida 
jr  rodos,  del  paterno  Rey  no  echado. 
i yo  tenia  lapena  merecida: 

5fo  auia,no  til, de  fercl  cáític;ado.  , 

Mi  patria  y mis  vasallos  crajuíl® 

^ue dieran  fin  de  mi biuirinjuíto. 

a 

• »/;<  Z)  ‘T' * 

>on  cien  mil  muertes  1’  alma  dar  dcuit, 
alma,de  cien  mil  muertes  mcreciétc. 
aun  biuoío  trille, y yo  no  dexaria 
La  Vida  y nuido?  hazcrlohe  preílayictc» 

Diziendo  af$i,fobre  el  herido  muflo 
3eenhieíla,y  bien  q de  la  honda  llaga 
El  dolor, le  retarda, y entorpece, 

No  pero  deflnayado  ni  rendido. 

Manda  tracralli  I u buen  cauallo:  — 

A quien  el  cftimaua.como  a cofa 
e quiépendia  gran  parre  de  fu  honra, 

- Xu  contentamiento, y fu  confuclo. 

M 
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Mqual,de  las  batallas  y combates 
Que  empredio, le  Tacó  véccdor  fícprc. 

Y , trille, al  trillc.dcíla fuerte  habla. 

R cbo, mucho  nosha  el  biuirdurndo, 

Si  al  mundo  dura  mucho  alguna  cola. 

T u traerás  oy  ii  quiere  mi  buen  hado 
D el  Phrygio  Eneas  la  cabera  odióla 
Con  todo  fu  defpojo  enfangrentado, 

Y vengarás  la  muerte  laílimofi 

De  mi  Laufo  oy  comigo, o íí  la  fuerte 
Lonicga,a  ambosjuntosdaramucrt®. 

• r 

Que  tu, o Rebofortifsimo,nocrco 
Que  obedecer  podras  a agena  mano»  ' 

Y o le  que  te  lera  a fren  tofo  y feo  * 

Sufrir  el  freno  de  feñor  Troyano. 

Dixo,y  fubiedoencima  cfldefde  alto. 
Pufo  en  la  lilla  vfada  el  grande  cuerpo: 
Cargó  de  agu dos  dardos  ambas  manos, 

Y p licito  fu  logofo  y fuerte  yelmo, 
Cerdoío  con  penacho  de  cauallo 

A todo  correr  parte, y fe  entra  en  medio 
De  todas  las  efquadras  enemigas. 
Hierucle  entorno  al  coraron,  y dci  tr^ 

V na  vergüenza  y corajofa  afrenta, 

Y vn  infano  dolor  mezclado  en  liantor 
El  amor  quctcniaa  fu  buen  hijo. 

Crecido  y atizado  por  lasfurias, 

Y el  gran  valorq  el  mcfmo  en  íi  conoce» 
Llama  en  llegando, con  terribles  vozes 
Vnay  tres  vczes^erojal  fuerte  Eneas, 

El  qual  al  puntoconocioaMczcncio, 
)[,alegrc,hazc  cita  plegaria  brcuc. 
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Afsí  lo  haga  el  padre  omnipotente  ^ ' 

De  los  Di  ofes,  el  quiera  aliento  darte¡ 
Hagate  el  alto  Apollo  tan  valiente 
Que  comigo  te  atrcuas  a trauartc. 

Dixo,y  có  vna  gruefla  y fuerte  lan^ 
Le  file  areccbir:Mezenciodizcle. 

Cruel.derpucsdeauermcya  quitado 
Mi  hijo, de  que  íirue  amedrentarme? 
Aquel  camino  folo  tuuo  el  hado 
Por  do  derecho  fueíTes  a matarme. 

Ya  yo  noeftoy  de  muerte  recatado, 
Yadeningíí  Diospiéfo  aprouecharmcs 
A morir  vengo, dexa  ya  razones, 

Y primero  tetraygo  aqueftosdones. 

Díxo.y  lámale  vn  dardo  agudo.y  luego 
Tras  de  aql  otro  y otro  y otro  a prieífa, 

Y andafe  entorno  del  en  ancho  cerco. 
Mas  el  efeudo  de  oro  los  repara. 

Tres  vezes dio  fobre  la  mano  izquierda 
Sueltas  entorno  del, lanzando  da-  los, 
f otras  tres  vezes, el  Hcróe  T royano, 
Recogió  en  el  herrado  y ancho  eteu 

j i cruda  feluade  las  preftas  hallas. 

íl que  le  pareció  que  dilataua 
Mucho  el  combate, y q le  daua  enojo 
• Arrancar  del  efeudo  tantos  dardos: 

Y verqueleapretaua  el  enemigo 
Con  defígual  partido, reboluiendo 

cofas  en  el  animo  perplcso, 

en  fin,  y con  furia  arroja  vna  hafta. 

La  qual  fue  a dar  entre  las  huecas  ficncs 
Del  guerreador  cauallo:épina  el  pecho 
liícro  animal, y por  ios  ay  res 

Arro- 
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Arroja  efpcíTas  y terribles  coces, 

Hafta  q echa  por  tierra  a fu  Mczcncio, 
Sobre  el  qual, el, bagando  la  cabera 

Y encornado  los  lomos,fc  rellana. 

Los  Troy  anos  a la  hora  y los  Latinos, 
JEnciéden  con  clamores  todo  el  ayre. 
Buela  para  el  Eneas,  dcfenuay  na 

Su  efpada.y  fobrecl  puefto,  dizcyfanoJ 
Donde  cftá  agora  aql  feroz  M czencio? 

Y aquella  fuerza  y animo  indomables 
Llmifcro  Mczencio,que  mirando 
Al  cielo  cobró  aliento,  en  íiya  bucito: 

A fsi  reíponde  al  vittoriofo  Eneas. 

For  q ue  me  afrentas  afpero  enemigo*  l 

Y me  amenazas, duro, dura  muerte? 

No  vine  aqui  de  vida  tan  amigo: 

No  le  es  morir  deshonra  al  varó  fuertr» 
Ni  ya  mi  Laufo  concerro  contigo 
Cola  q ¿qui  pudicíTc  conuenccrte 
A nornc  dar  la  muerte  q merezco, 

Y a ntodexar  la  vida  que  aborrezco. 

‘ 'i 


Si  Hiele  al  enemigo  ya  rendido 
Darle  don.  vno  quiero  folamente. 
Que  mi  cuerpo  éfcpulchro  feamedd 
Queféq  entorno  elude  mi  mi  gente. 
Que  con  razón  me  tiene  aborrecido, 

Y dellos  nadie  aura  q no  me  afrente. 
Líbrame  de  cfti  afrenta  acerba  y dura, 

Y dame  con  mihijo  fepultura. 


1 

Dixo:y  adiuinando  fu  mal  hado 
Entrega  el  cuello  a la  homicida  eípada: 


Y con  vn  lago  que  vertió  de  fangre 
Vierte  Taima  tapien fobre  las  armas. 
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Viendo  q era  ya  tiempo, leda  prieto, 
x el  laftimofo  eftrago  de  fu  gente 

Y el  cafo  de  fu  Pallas  le  laflíma) 

Pn alumbrado  el  nucuo  Sol  el  mundo, 
:ga  todos  fus  votos  a los  Dioícs. 
i . ,e  en  vn  collado  vn  grande  robre: 
Deftroncalc  del  todo  de  fus  ramas, 

Y de  armas  le  reuiítc  muy  luzidas, 

Del  capitán  Mczencio  gran  dcfpo)o: 
Trbphéoé  tu  honor  pueftoofuerteM.ir 
Da  fu  lugar  al  yelmo  v altas  plumas  (te. 
Que  van  corriédo  fanprc,  y a los  troces 
Delosdardos  y langas  de  Mczencio. 

Y ala  coraca  rota  en  doze  partes' 
Enlaza  al  ladoizqcrdo  el  fuerte  efeudo. 
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Y cuélgale  la  c (pacía  ebúrnea  al  cuello. 
Hecho  cfto.a  fu  gozofa  gente  buelto, 
Qu  6 d e Tro  y a & o s p r i n c i p e s , e í p é fia 
Corona  le  cercana, afsí  comienza 
A confortarlos  y a ponerles  animo. 

Amigos, ya  lo  mas  eftá  acabado, 

Relia  q cada  q ua  l el  miedo  ahuyente! 
Yalosdcfpojosveis  y arnés  quitado 
AI  Rey  Tyrrhenobrauo  y infolcntc: 
Eíie es  Mezécioa  quié mi  bra^o  o lado 
Ha  puefto  tal  qtiad  os  cftá  patente: 

Agora  es  ncceífario  liazer  camino 
A la  ciudad  del  tuerte  Rey  Latino.  1 * 

A riñas  apcrcebid  y corazones: 

Y de  vencer  tened  cierta  efperanca. 

Por  q en  mádado  el  ciclo  alqar  podones 
I.o  ha  gais, ya  auiíados, fin  tardanza: 

Y con  tiépo faqiieis  loseíquadrones 
Dedo  tiene  el  real  fu  vGidaetlam;*, 

Poro  el  defapcrcibo  no  os  perturbe: 

Ni  el  repentino  miedo  el  fefo  os  turbe. 

Entantodos  amigos  que  ftbémoi 
Que  murieron  y eíl.in  fin  fepultura, 
Luego  le  enéierré.y  el  honor  les  demos 
Que  gozan  folo  en  la  regi  m efeura. 

Id  todos  luego  a hórar.có  los  diremos 
Dones, las  claras  aliñas, q en  la  dura 
Guerra, fu  ilfuíire  fangre  derramaron, 
Có  c]  cfta  cara  patria  nos  compraron. 

A la  trid-e  ciudad  de  £u. andró  .quiero 
Que  el  cuerpo  del iortif.imo  Pallante 
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Seljeiie, amigos  inios, loprimeroT 
Con  l«i  ponipa  a tal  principe  bailante. 
Pues  el  deílino  aduerfq  y liado  fiero 
Al  jouen  de  heroyeo  animo  abundante 
El  vital  hilo  fin  razón  rompieron,] 

Y en  muerte  acerba  al  trille  fumergicró.' 

Afsi  dize  llorando.y  parteluego 
Para  el  palacio  do  el  anciano  Acetes 
G uardaua  el  cuerpo  del  defunto  Pallas. 
Acetes  digo,  el  q al  famofo  Euandro 
Ama  I cruidc  de  efeudero  ííempre. 

Mas  con  agüero  menosl'orcunado  . 

Le  auia  hecho  ayo  del  querido  hijo. 
Entorno  ellauan  todos  fus  criados, 

Y de  Troy  anos  gran  tropeI,y  muchas 
r»uefiasTroyanas,rriílcs,  comovíauaa 
Al  cabelloeíparzidohaziendovltraje. " 
En  viendo  entrar  a Eneas  por  las  puertas 

Al^an  alcielo  vn  alarido  horrible: 
Hiriéndole  los  pechos  crudamente: 
Brama  y refuena  todo  el  gran  palacio 
Con  los  gemidos  y lamen  tos  trilles- 
ElpioEne.is,luegoqde!  blanco 
^allasjvio  la  cabe^arcclinada, 

i claro  rcílro,y  en  el  tierno  pecho 
El  crudo  golpe  déla  cfpada  A u fonja 
Con  lagrimas  le  habla  delta  iuertc. 

" % 5'f.  * ¿y ^ •.  TV.  fKw1 

Ya,  triílejouen,qiieícnicreía 
La  Fortuna, de  ti  me  fue  embidiofilí 
No  te  dexó  ver, dulce  prenda  mia, 
MiReyno  reduzido  en  paz  gozoía. 

Ni  al  patrio  Rey  no  y propia  leñoria 
Te  permitió  dar  buclta  vittorioía. 
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No  es  eftá  Ja  efperantpa  prometía 
Por  mi, a til  padre  Euídro  ¿ mipartida. 

Quadode  mi  abracado  e*%cchimente 
Al  poderofoimperiomeembiaua. 

Y mcdeziaconmiedo,q  con  gente 
D 11ra  y Feroz  la  guerra  fe  trauaua. 

El  rri fte  por  ventura  eftá  al  prefente 
Del  fuccelfo  engañado  q efpcraua, 
HaziendoJmmildejVotosyoracioncj.' 

Y pone  en  los  altares  facr  os  dones. 

1 

Y nos, al  moqo  de  anima  priuado. 

Que  de  cclcftes  Diofes  nada  cura, 

El  honor  damos  vano  y efeuíado, 
Llorando  amargamente  fu  ventura. 

Ay  como  has  de  vcr,padredcfdichado,’ 
D e tu  hijo  la  acerba  fepulturá. 

Ves  aqui  nucftrabuelta  cóvittoria: 

Efte  esnro  triiípho,efta  es  tu  gloria,* 

Efta  es  la  fe  que  di, q te  ha  men  tidor 
Mas  no  veras, o Euandro,ni  yo  veo 
A tu  hijo  afrentofamente  herido. 

Ni  en  el  hallarás  golpeinfamcofeoi 
Niíiendocl  vi  uo  por  auer  huido 
De  morirpor  la  infamia  aurasdedeot 
Ay  ay  de  mi,o  A ufo  ni  ayo  lulo  caro. 
Como  oy  aueisperdido  vi  o amparo,' 

Luego  que  pufo  fin  en  fu  lamento," 

El  mifcrablc  cuerpo  manda  que  alcen. 
Efcoffc  en  todo  fu  efquadró mil  hóbres 
Que  le  acópañeo , y a fu  entierro  todos 
(Honra  pqltrera  de  vn  mortal)  afsiíhn. 
r>-  Ycftí 
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Y eftcn  prefentes  al  amargo  llant» 

Del  afligido  padre:bicn  pequeño 
Confueloen  ta!  quebranto,  mas  de  u ido 
Con  gran  razón  al  padre  lafiimado. 
Luego  con  prcíta  diligencia, algunos 
Texcn  vn  $arzo,y  hazcn  vnas  andas 
De  vergas  de  madroño  y bláda  enzina. 
Cubren,  v efconden,có  hojofos  ramos 
El  lecho runeral,por  todas  partes. 
Luego  ponen  en  el  al  muertojouen, 

Y ticndcnlc  en  aquella  agrcllc  paja, 
Qinil  tierna  flor.o  de  violeta  blanda 

0 de  azul  lirio, ya  marchito  y muílio, 
Cortadaporpulgar  de  tierna  virgen 
Que  cljPpio  reípládor  aií  no  ha  pdido. 
Ni  aun  lahadexadofu  natiuoluílro, 

i quien  la  madre  tierra  no  alimenta, 

. \ i le  adminiílra  humor  vital  ni  fuerzas. 

Manda  Tacar  en  dio  el  pió  Eneas 
Dos  ricas  ropas  deprcciofa  purpura, 
Bordadas  todasde  oro  y recamadas: 
lasqualcs,IaSidoniaDido,vn  riepo, 

¿«xi  tal  lauoralcgre.leauiahccho, 
Lflambraudo  Ja  tela  artificióla 
on  delicadoslizosdcorofino. 

1 aslavna  villealmucrtojoucn, 

Có  remo  fetimicto y muchas  lagrimas. 
Por  honra  poílriincra,y  con  la  otra 
Cuhre  el  caballo  al  luego  dedicado. 
Manda  luego  traer  allende  deílo 
Gran  fuma  de  ddpojos,q  en  los  capos 
Laurcntesjcn  batalla  auia  ganado: 

Y cj  pnprocefsion  larga  icios  llenen: 
Iunto  con  muchas  armas, y cauallos, 
Que  auia  quitado  a la  enemiga  g en  t c. 
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Tenia  alli  aprcílados  los  cautiuos, 
Todos  atados  por  detras  las  manos. 

Para  émbiar  con  el  por  fus  exequias:  - 
Cuya  fangre,efparziclTcfobrccl  ruego» 
Manda  veitir  de  troncos  grande  copia 
Con  armas  de  enemigos  capitanes 
Muertos  por  fu  valiéteydicílramano. 

Y en  cadaquai  fobrcefcreuir  el  nombre. 
Licúan  con  él  al  infclice  Acetes 

De  edad  cargado,.!  vezes  Ultimando 
Ll  feco  pecho  con  los  duros  puños,  1 

Y el  grauc  roítro  con  agudas  vñas. 

Y dclinay  ado  ecbandofe  por  tierra. 
Llenan  f : inítgne  carro, rociado 

Y teñido  de  íangie  de  los  R títulos. 

Tras  dd  va  üthón  lli  guerreador  caualio 
Sin  jaez,derramando  el  roítro abaxo 
De  lagrimas  crecidas  larga  vena, 

r c * ¡ 

Otros  licúan  la  ]nn$a  y el  almete: 

Q_ue  lo  de  mas  el  vittoriofo  Turno 
Le auia  quitado, y el  fe  lo  tenia. 

Trflsdeíto  va  vna  larga  y trille  cfquadr» 
Dc\MronesTroyanos,y  con  ellos 
Por  orden  los  Tyrrhenos  capitanes, 

Y losdc  Arcadia, porfeñal de  luto 
Bucltns  las  fobreuiítasy  las  armas. 

Ya  que  toda  la  gente  por  fu  orden 

Iua  por  fu  camino,  largo  trecho,  ’ L 
Tarofeel  pioF.ncas,y  con  alto  * 

Gemido, afsi  fe  defpidio  de  Pallas» 

Yá  el  mefmo  hado  duro  y rigurofo 
A nueuo  llanto  y guerra  nos  combida, 

A Dios, a Dios, Pallante  valerofo. 
4Diosp©r  iiéprCja  Dios  halla  otra  vida. 
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Aísi  dixo.y  llorando  boluioel  paíTo 
Para  los  altos  muros  de  fu  Troya, 

Ya  de  parte  del  Rey  Latino, anian 
Llegado  embaxadores, enramados 
Con  pacifica oliua,fuplicando 
Quiíiefte  el  pió  Eneas  dar  licencia 
Para  enterrar  los  muertos, q en  c!  capo 
M uertos  a hierro,  eftauan  cíparzidos: 
Attento  a q con  muertos  no  ay  batalla: 

Y perdonarte  a los  que  poco  auia 
Leauian  hofpedado  y acogido, 

Y a quié  el  me  fin  o auia  nóbrado  affinesJ 
A los  (juales, el  bueno  y pió  Eneas, 
Viendo  fu  ruego  fer  honeíío  y vtil 
Sclo  concede, y habíales  dcftaartc. 

£::f 

Qual  hadoinjurtojCn  guerra  riguroíá. 
Osha  trauadoafsi,dezid,Latínos? 

Por  q nueftra  venida  os  es  odiola, 

Y de  vfa  amirtad  Tomos  indinos? 

Si  rogáis  por  la  gente  valcrofa 

A quien  mató  la  fuerte  y fu  s deítínos 
Ayer  en  la  batalla, ciertamente 

Y o quiero  paz  có  viua  y muerta  gente. 

1 hado  aquefra  tierra  nomcdicra. 

Yo  cierto  en  ella  no  vinieran  entrarme; 

Y fabe  Dios  q mi  intención  no  era 
Con  gente  Italiana  enemiítarme. 
Vucftro  Rey  .confiado  en  la  vandera 

Y armas  de  Turno, quifodcf  echarme. 

T urno,y  no  el  pobre  pueblo, fuera  juft® 
Que  íe  opufíera  a aqfte  cílrago  inj  uíIq. 

£ fiel  la  guerra  fenecer  queria, 

Y echar 
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Y echa. f de  Italia  al  efquadró  T royano, 
Po rqueaqueíta  batalla  no  hazia 
CoinigoTolo  a Tolo  y mano  a mano? 
Binfera  aquel  a quien  Fortuna  pia, 

Su  esfucr<jo,oel  decreto  foberano. 
Tenia  mandada  vida. Sus, id  luego 

Y todos  vfos  muertos  dad  al  fuego. 

Pilo  les  dix o el  pió  Eneas, ellos 
Pafmaronfe,  y quedaron  efpantados 
Mirandofe  vnosa  otros,  fin  hablarfci 
Entonces  el  anciano  y grane  Dranccs,' 
Emolo  antiguo, y capital  contrario 
Del  jouen T urno,afsi rcípóde  a Eneas.  ' 

Varón  T royano, en  fama  foloal  fuclo. 
Aun  q mayor  en  profdsion  de  Marte: 
Con  que  loores  te  porne  en  el  ciclo? 
Como  labre  a los  Diofesigualarte? 

Quecftimarecn  ti  c mas,tu  jurto  zeloj 

O en  las batallastu  paciencia  y arte? 

Nos  tan  gran  don  alegres  acettamos.  ’ 

Y a la  ciudad  paterna  le  licuamos.  i 

• J 

Y fi  Fortuna  algún  camino  diere, 

Con  el  Larino  Rey  religaremos/”  ¿J 
Turno, bufquc  amiftad  laq  el  quifiet . 
Que  ya  la  fuya  incncfter  no  auemos. 

Y fi  nuefixo  íeruicio  te  pluguiere, 

A al^ar  el  fatal  muro  ayudaremos.' 

En  ombrós  licuaremos  muy  de  gana 
Piedras  para  fundar  ciudad  Troyana. 

Dixo  Al  mométo  co aplaufo y feñas 
Condeccndicron  todos  en  fu  voto, 

Y apla 
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Y aplazaron  de  treguas  dozc  días. 

Ya  en  pazfcgura¡y  amigable  inerte 

Troyanosy  Latinos  de  con  (uno  ' 

Van  juntos  porcollados  v porfeluas: 
Suenan  los  altos  fresnos  golpeados 
-Con  agudas  feguresrdan  en  tierra 
Valientes  pinos, q con  alcas  cumbres 
/I  cielo  aincnazauan  liazen  rajas 
Con  cuñas,robles  y o loro,  fó  ,vC  edros* 

Y con heruor, en  carros  q rechinan 
Cargan  grá  fuma  de  íilucílrcs  frexnos. 

Ya  la  ligera  tama, cmbnxadora 
D e tan  gran  duelo, y de  tí  grane  cafo. 

La  meíina  que  poco  antes  auia  dicho 
Que  en  el  Latino  capo , el  mefmo  Pallas 
Có  vécimictos  profperos  triumphaua, 
Auiadadoanifo.il  Rey  Eúandro 

Y a fu  cafa  y ciudad  de  parte  a parte. 
Corren  los*  ciudadanos  a Jaouerta, 
Todoscon  fus  blandón  es  funerales, 
Cóformc  al  vfo  antiguo  de  fu  Arcadia. 
Lu^c  vna  larga  proccfsion  de  llamas 
Por  el  camino, y va  por  largo  trecho 
L o s e f p a c i o I o s ca  m p o s d i u i d i e n d o . 

r a procefsion  T royana  de  otra  vanda 
i .ziacllos  caminando  con  fu  muerto 

4k 

¿a  los  dos  llorofos  efquadrones. 

, x.as  Arcadasinatronas  q los  vieron 
F.ntrarcon  tnlprcíenrc  por  la  puerta, 
Laciudad  trille  en  tierno  Hito  enciedc: 
Nadie  bailó  a tencral  trille  F.uandro, 
Mas  falc.y  por  mitad  de  todos  rompe, 

Y nrrófafe en  Ilegándo  fobre  el  cuerpo 
De  fu  hijo  carifúmevy  gimiendo 
Amargamente, coa copiofas  lagrima? 
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le  baña  larga  pic<;a  el  blanco  roftro. 

Y quando  ya  el  dolor  acerbo  y crudo 
Con  gran  dificultad  le  abrió  el  camino 
A l«x  canfada  boz}afsi  ledize. 

No  es  la  prometo  aquefta.híjo  mío. 

Que  en  tu  partida  al  v iejo padre  diftc* 

Quando  con  mas  cautela,  al  defuario 
De  h guerra  entregarte  prometiíte. 

Bien  labia  yo  que  puede  el  dulce  brío 
Quy  al  pecho  del  nouel  guerrero  afsi/le 
Qu^do  cía  p rimer  guerra  ¿hela  a gloria 
Y a en  ella  ganar  honra  con  vittoria. 

A v ;ouen  de  principios  deídichados, 

Primicia  trifte  déla  guerra  fiera. 

Ay  votos, ay  mis  ruegos  eícüchadóff 
De  ningún  Dios, o Íanta  compañera 
Con  feliz  muerte, puerto  decuydado< 

Libre  defta  herida  Iaifiincra. 

No  qual  yo  t riñe, cuya  vid  i amarga 
D c lo  q el  liado  ordena, es  ya  mas  larga. 

Por  que dexafte  a!  padre  faino  y fano 
Lleuandolct.il hijo  o Mucrteauara? 

Yo  no  iiguiera  el  efquadron  T royan  ,í 
El  Raitulo  furor  no  me  acabara? 

No  pudo  allí  faltar  quien  copia  man* 

Ella  alma  dcfdichadame  tacara, 

^ cita  funeral  pompa  lafKmera, 

No  a mi  Pallante  fino  a mi  traxcra. 

i f 

No  os  imputaré ,yó  en  mi  cafo  fuerte, 

.Zafe, el  hofpicio,v  mano,oTcucros,  da 
Qncaqífa  mal  audite  y dura  fuerte  ( da: 

Se 


íf 
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Se  le  deuia  a mi  vejez  canfada. 

Y rt  aiíia  en  tal  edad  de  guftar  muerte 
Dichofo  fue  en  morir  en  tal  jornada: 
Licuando  a Italia  el  eftjuadró  Troyano, 
Muerto  antes  tato  V olico  por  fu  mano. 

No  tedarefepulchromaspompofo, 
Pallas, ni  mas  honrado  enterramiento 
Del  que  te  hadado  Eneas  el piadofo, 

Y el  Phrygio  y el  T y rreno  ayutamicto.' 
Lfto  cs,T  ropheos  mil.que  tu  animofo 
Bra^oganó,matádo  hombres  íin  cueto. 

Y aun  tu  gra  troco, T urno.aqui  fe  viera 
Que  de  tus  fuertes  armas  fe  virtiera. 

Si  en  fuerza  y añosle  igualara  el  hado 
A ti  ,a  quié  en  valor , íicpre  ha  excedido.’ 
Mas  para  que  os  detengo^dcfdichado, 

Y la  tan  importante  guerra  impido? 

Id  os, y a F.neasdezid, que íiha  durado 

Y du  raen  mi  elbiuir  ya  aberreado 
Viendo  a mi  Tallas  muerto'tantcprano. 
Que  es  porq  efpero  efu  esforzada  mano. 

r.a  qual.el  veo, que  íin  efcufi  alguna 
nvhijoy  a mi, el  gran  Turno  deue. 
Solo  crto, fu  virtud, o fu  fortuna 
Me  puede  dar, que  mi  dolor  releuc. 
Noquícro  ya  plazer  en  laimportuna 
Vida, que  ya  fe  acerca  fu  finbreue; 

Ni  csjurtoyo  quererle, mas  procuro 
Llcuarfclc  a mi  hijo  al  Reyno  efeuro. 

Eti  tanto  ya  la  Aurora  auia  moftrado 
Su  clara  luz  a los  mortales  miferos, 

\ Bol- 
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Soluiendolesíus  obras  y cxercícios. 

El  padre  Eneas, y Tarchó  Rey  Thufco 
Mandan  hazeren  la  ribera  corúa 
Gran  furama  de  hogueras, a lasquales 
Acuden  todos  a enterrar  fus  muertos: 
Guardando  el  vio  antiguo  de  fu  gente. 
Pegan  fuego  a los  leños, fube  el  humo 
Por  el  alto  ay  re, y en  eícura  fombra 

Y tenebrofa  nubc,cmbuelue  el  cielo. 
Cercan  tresvezes  con  ligero  paíTo 
En  blanco  armados  fobre  fu  scauallos 
Aquellos  trilles  funeralesfucgos 
Dando  amargos  aullidos  y altos  gritos^ 
Mojan  la  tierra  y armas  có  las  lagrimas, ' 
El  clamor  de  la  gcntc,y  el  ruido 

De  las  trompetas, hiere  el  alto  cielo. 
Echan  algunos  en  los  fu egos,yelmps¿ 
Efpadasbc!las,y  doradosfrenos, 

Y muchasruedasde  veloces  carros, 
Dcfpojosde  Latinos  enemigos, 

A quien  los  qalliardianauian  muerto^ 
Algunos  echan  losefcudos  y hallas 
Deque  infcliccmentcauianvfido. 

Matan  ahonorde  lainuinciblenmerte 
Gran  numero  de  bueyes,y  degüellan 
Encima  de  las  llamas, muchedumbre 
De  animales  cogidos  por  los  campos. 

Y grande  copia  de  cerdofos  puercos. 
Miran  dcfpues  por  la  ribera  toda 
Con  gran  dolor  arder  fus  compañeros: 

Y los  medio  abraíádos  cuerpos  guarda* 
Sin  fe  poderpartirde  juntoa  ellos 
Halla  q la  noche  húmida  ya  tiene 
Detftrellas  rutilantes  lleno  el  cielo. 

Los  miícros  Latinos,afsi  mefmo 

L$ | 
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En  otra  parte  lexos  de  los  Taicros^ 
Encienden  grande  copia  de  hogueras, 

Y dellos  parte  cu  enterrar  fe  ocupan 
Gran  numero  de  muertos,  otra  parte 
A los  cercanos  campos  llenan  cuerpos: 

Y a la  ciudad  embian  otros  muchos. 
Todos  ios  otros  en  monton  con  fufo 
Queman  íín  di  (tinción,  honor,  ni  cüét*. 
Los  anchoscainpos.con  efpetTbs  fuegos 
Luzen  en  competencia  a todas  partes. 

Y a el  Sol  del  dia  tercero  auia  barrido 
El  cielo  y fuelo  de  la  ciada  íombra 
V ari  a los  fuegos, y eícaruando  facan 
LoshuclTos,encrebuckos  y confufos 
Con  las  cenizas  alcas  de  los  cuerpos. 

Y amontonando  la  caliente  tierra 
Hazcn  fobre  ellos  vn  fllenne  tumul». 

Ya  en  la  ciudad  del  rico  Rey  Latino 
Auia  mayor  y mas  horrible  eltrucndo: 

Y fin  comparación  mas  trille  llanto. 
Aqui  lamentan  madres, allí  buidas, 
Hermanas  aculla,  y mochadlos  huerfa- 

Y todos  con  folíolos  Ialtimofos  (nos: 
Echan  cien  mil  rauiófas  maldiciones, 

A tan  tunefta  y tan  fangrienra guerra: 

Y a las  crueles  bodas  del  Rey  T urno. 
Piden  a bozes  que  de  folo  a fulo 

El  decida  íu  caula  con  Eneas, 

Y q con  armas  o triumphe  o muera: 
Pues  pide  el  atrcuido  clReyno  Hefperí# 

Y tan  fublime  citado  y can  gran  trono. 
Inliítc  mucho  en  ello  el  cruel  Dranccs: 

Y a T urno  folo  afirma  que  compete 

El  cébate, q el  folo  es  el  llamado,  (den. 
Que  el  folo  es  por  quié  va a el  folo  pi- 
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»i¡  Por  la  contraria  partc,niurhos  grandes 
em  Toman  la  voz, a T urno  defendiendo 

pin  Con  diuerfas  razones  y argumentos.  1 
arte  La  autoridad  también,  y opiniongraue 

«fí  *?e  Ia  R.eyna,leamparagmndementc. 

ios.  , Sufrenraley  defiendelcafsimcímo 
iiío  Su  celebre  renombre  y alca  fama, 

liflál,  QiLc  con  claras  hazañas- dignas  todas 
¡iiKJfj  Lieimmortales  trophéos,ha  ganado, 
uta  Entre  efras  turbulencias, y rébuel  tas, 
nnüi  Ln  medio  del  heruordefte  alboroto/ 

ri  He  aquí  do  fon  de  buel  talos  legados 
Í1Ü3  Có  Li  refpuefta  del  grá  Rey  D?omedc*.' 
fui*  Laqual  con  gran  tri  freza  refirieron: 

■po>  Diziendo  como  nada  auia  prefrado 
i El  largo  gafro.y  el  trabajo  grande,  ; 

Mdoncs,ni  oro, ni  infinitos  ruegos, 

,otiM  ATsi que  era  iniportante  y ncccfrario 
lab  Bufcar  otro  fatíor  y otro  focorro, 

»»  ° luplicarpor  paz  al  Rey  Troyano.  ' 

M n°;é(lo‘l(l‘lcíl0  clgrauc  Rey  Latino < 
Is»  Defmayafc  con  largo  y tierno  llanto, 

(«  Viendo  que  la  ira  de  los  aíro  sDiofes 

IDO,  T el  freíco  efrrago  de/'u  gente  muerta  ■’ 
ucrr*  Cuyos  fepulchros  via  alíi  prefentes 
urofl*  Le  dan  a entender  claro  y fin  cubiertas 
Que  el  hado  incótraftable  yaintroduze 
En  el  Lati no  Reyno  al  claro  Eneas. 

¡fl*  Mada  j litar  pues  luego  el  gra  concilio 

df¿  Lcfusilluftres  principes  y grandes 
croa*  En  fu  Real  palacio  y alta  caía . 
me»  Concurren  co  prefreza  a la  hora  todo» 
etc  Al  alcafar  Real.Ias  calles  llenas. 

(Id  El  Rey  Latín  o,  en  magefrad  yen  año» 

úW  todos  el  mayor, con  triftc  roítro  ; 

M Y Se 
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Se  fienta  en  medio  dellos  en  fu  trono: 

Y manila  aloslegadosquevenian 

De  licuar  la  embaxada  al  ReyDiomedcs 
Que  allí  relaten  toda  fu  rcfpucfta, 
Ycxtcn  famente  a fu  fen  ado  in  fo  r m en. 
Callan  y cfcuchan  todos  muy  atentos: 

Y V enule, óbediéte  al  mandamiento, 
Comien  $a  afsi  el  tenor  de  fu  embaxada. 

Senado  illuftre, al  grá  Diomcdes  vimos 

Y el  campo Gricgo;y  los  peligros  duros 
Del  camino  vencido  auiendo, afimos  ; 
La  mano  que  afielólos  Ilios  muros. 

De  Gargano  en  loscampos  eíluuimos: i 
Adonde  de  contrallo  ya  feguros  , 
Los  fuyos  y el, a Argyripafundauañ,  I 

Y el  nombre  de  fu  patria  le  aplicauan.  t 

h 

Lucero  q a fu  prefencia  nosmofiramos, 

Y nos  fue  que  hablafienios ma ndado,  ; 
De  nro  nóore  y patria  le  informamos, 

Y dimosle  el  gran  don  por  ti  embiado,  ; 
Deílaatrcuida  gentele  auiíamos 

Que  a hierro  y fuego  fe  ha  é tu  Rey  no  e 

y delacaufaq  nosauia  pueflo  (trado, 
fu  Arpos.El  oyólo, y refponde  ello.; 

• iO 

Vaflallos  de  Saturno, feliz  gente. 

Linaje  Anfonio  antiguo  valerolo, 

Qual  hado, o qudl  Fortuna, injuílamctc 
Os  folicítay  priuaderepofo? 

Y osperfuadequepor  vosfeintentc 

El  gran  furor  de  Marte  rigurofo  ^ 

Con  gente  ignota, y có  nación  tan  fiera, 
JDoncle  morir  y no  vencer  fe  cfpera? 

• • AiL5 
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QmtnroS  tálamos  corrían  griera  guerra 
ios  cipos  de  la  grandeTroya  y prados» 
Co.ncaftigocruel,pormarv  tierra, 
Decien  mil  penas,  fuymos  maltratados^ 
Dc'xola  muerta  multitud  que  encierra  J 
£1  $imois,dexo  aquellos  defdichados 
Quejütoal’alta  Troya  F alma  dieron, 

Y 1 os  males  que  alli  fe  padecieron. 

Tales  que  al  mefmoPriamo  enemigo 
Pudieran  tornar  tierno  y cópafsiuo. 
ia  tempeftad  de  Pallas  es  teftigo, 
LaF.uboa,y  el  Caphareo  vengad  uo, 
Deaquclla  guerra, a vario ddhbrigo 
Nos  echó  el  ciclo, y eldeftinoefquiuo,  i 
A F.gipro  Menelaofuedefterrado:  : 

Y a VliíTes  a Sicilia  lleuó  el  hado.  ' - 

De  Pyrrhoqucdire,v  de  Idomcnco,' 
Cuyos Reynos  y vidas  perecieron? 
Quede  los  Eocros.qucal  AyaceOfieo 
Haftajuntoal  marLíbvcofiguieron? 

Al  mefmo  Agamenón  Rey  Micenéo 
A quien  los  Griegos  cápitan  hicieron, 
Mató  de  fu  nuigcr  clbra^ó  fiero, 

Y cnfuReynoelriual  quedó  hereder» 

Y quede  mi,aquicn  el  injufio  cielo  3 
V qdó  que  a mi  inuger  cara  boluieíTe? 

Y me  ouo  embidia  de  mi  patrio  fuclo, 

N i a Calidonia  quilo  que  mas  vieil'e. 

Y no  con  tentó  que  mi  acerbo  duelo 
En  mifero  dcftierio  fin  tuuicíTe, 

Con  horribles  vifioncs.v  monftrofo* 
Temores,  turba  fíempremisrepofos. 

-/.•>  Y 1 Mi» 


> * DelaEncyda: 

Mis  amigos,  en  aues  conucrtidos;  ••  r> 
Pe  rio  en  rio, an  fiados,  van  errando.  i 

Ay  dolor, o martyrios  nunca  oydos, 

Y andan  de  roca  en  reca  lamentando. 
Bien  tengo  yo  eftos  males  merecidos 
Dcíde  q cometí  el  gran  crimen, quando 
Acometí  a los  Dioícs  con  profano 
Hierro, y a Venus  le  llagué  la  mano. 

R uego  os  no  inc  incitéis  a guerras  tales. 
Que  con  T royanos  gu  erra  no  quema 
Llana  yaTroya,nidc  viejcsmales 
Me  acuerdo, ni  en  mi  caufitn  alegría. 
Losdonesfumptuofosy  reales 
Quccóvofotros  vfoRey  me  embia, 
Bolued  a Eneas,cóquiéyohc  venido 
A manos, y a fus  golpes  rcíirtido. 

(do 

Nadie  Hato  tal  diertreza  Harta  oy  Ciíta- 
(Creed  a quien  lo  fabe  de  ex  periencia) 
En  el  contrario  cfcudo,ni  arrojado 
Dardo  ni  lamja  con  igual  violencia. 

Si  la  tierra  feliz  do  fue  criado 
Produ  xcra  otros  dos  de  igual  potccia, 

\ toda  Grecia  Tro  j a fubjetara, 
el  Teucro  llamo  a Grecia  fe  pnflára. 

Quinto  la  dura  Troya  nosdctuuo 

Nucftro  furor  diez  año^contrartando, 

En  folosHe&ory  ctfe  Eneas  cftuuo 
Dilatar  la  vittoria  al  Griego  vando: 
Ninguno  al  otro, en  alto  valor, tuuo 
Ventaja, nien  las  armas  peleando: 

En  coraconclementcyalmapia 
Eneas  al  fuerte  He&or  excedía. 


( 
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Creedme,  y por  la  yia  inas  honefta 
QnepueA?  fcr.conel  la  paz  fe  aftictc, 

Y lino  fuereis  verla  muerte  prefta 
Digo  os  q cotra  ti  guerra  no  fe  intente.  / 
Oido  has.  Rey  muy  alto,larefpue.fta 
De  Diomedcs  el  Rey , y juntamente 
Su  voto  cía  grá  guerra  q hora  emprédes.-  I 
Pieuíá  hora  bien  lo  q hazer  pretendes. 

A penas  acabó  de  dezir  Ventilo,  ^ 

Quando  turbados  todos  los  A ufonios, 
Alcaró  vn  murmurio  y fordoeftruédo,  > 
Como  el  q fe  oyc,quádo  a raudos  ríos  > 
Impiden  grandes  piedrasla  corriente. 
Que  refiriendo  al  ímpetu  del’ agua 
Quebrada  y rota  en  ellas, con  fonoro 
Ruido, entorno  alTordan  las  riberas. 
Lucgoque  el  alboroto  fue  aplacado,  ' 

Y fetrocoel  murmurio  ya  en  lilencio,  ’ 
FJ  Rey  Latino, defdc  fu  alto  trono 
Tomado  exordio  de  los  grades  Dioícs, 

Tal  parlamento  hizo  a fu  Senado. 

: ó 

Latinos  mis  amigos, mucho  ante 
Qui. llera  yo, y ouiera mejor  íido,  ' 

De  negocio  tratar  tan  importante:  í 

Y aucrlc  en  mil  concilios  conferido. 

Y no  aguardar  al  pcligrofbmítantc, 

Quádo  cftá al  muro  el  enemigo  aíido. 
Guerra  iinportuh  hazemos, ciudadanos, 
CongcntedciosDiofcsfobcranos.  ' 

* f.  • • Ct  ••  • ' . . _ AT 

Gente  inuincible,a  quien  jamas  fatiga 
La  guerra, q aun  vencida, perfeuera. 

Si  a cafo  haze  hazer  con  los  Etólos  liga 

Y 3 Te- 
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Ten  hades  efperanca  que  os  val  ier.i, 
Dexad  la, y cádaqualíu  eslVicrgo  liga 
Por  efperan^a  cierta  y verdadera. 

Mas  bié  veí  < qua  cílrecho  ts  al  prefente 

Nueílro  va!or,qua  poca  es  nueltra  géte. 

‘ m«y  vr Jí Í3 r. j>ll 
Ble  veis  qua  fiero  golpe  y qua  horrendo 
Ha  la  Fortuna  a mi  potencia  dado 

Y a nadie  d vofotros  yo  rcpiehédo,(do* 
Que  fumo  esfuerzo  y brío  nucís  inoílra 
DequataTuercaay  ¿ mi  rey  no,  entiedo 
Que  fe  ha  en  aqfla  dura  guerra  vfado. 
Oídme  atentos  lo  queme  parece, 

Y a la  perpiexa  fantaliafc  otfrcce. 

r*  ¿ ?l  t>b.  tiiyttíii 

Vn  campo  antiguo, fertily  eminente 
’engojuntoal  íamofbrio  Tofcano: 

Que  fe  dilata  hazia  el  Occidente, 

Y 1 luga  hafta  el  termino  Sica  no. 

Oanle  Aruacos  y Ruculos  íimiente, 

Y pallan  y aran  del, lo  aleo  y llano: 

Todo  ello  y el  pinofo  monte  demos 
\ los  Troyanos,y  amillad  trauemos. 

'lo  perpetuo  y ley  común  hagamos, 
i nueíiro  Rey  no  cópañeros  fcan: 

A edi  ficar  ciudad  los  admiramos: 

Queden  ya  aquí  pues  tanto  Jo  detlean. 

Y quando  en  ellos  voluntad  veamos 
Bq  irfe,  y q a ganar  mas  tierra  .al e.an. 
Veinte  naos  Ies  h.agamos.un  q vayan, 
Dcroble,y  inas,fi  masruenefter  ayan. 

Iunto  cíUal  rio  toda  la  madera: 

Muy  facilmclcaqílo  hazer  podremos- 

¿ Pida 
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Pidan  ellos  el  numero  y manera: 

Que  manos, leños, y metal  daremos. 

1'  por  que  lepa  mi  intención  fincera 
Cien  hóbres  principales  le  embiemos: 

Y en  las  manos, de  oliua  lleuen  ramos. 
Para  q entienda  que  de  paz  tratamos. 

Y llénenle  vn  prefente  fumptuofo. 

De  oro  V marfil  grá  fuma , y juntamente 
Mi  Trabca  y Silla  de  valor  preciólo, 
Iníignia  il I ultre  de  mi  Rcyno  y gente. 
JEftoes  lo  que  en  eítado  tan  dubdofo 
Medida  mijuyzio  mal  prudente. 

Ruego  os, que  cófcrido  y confultado, 
Socorraisprcílo  al  afligido  eítado. 

, . ' r: ‘ í . . . v: ; , r f . 

En  aquel  punto  Drances,encinigo 
Mortal  de  Turno, cuya  faina  y gloria 
Re  bcria  1’ alma  con  occulta  embidia: 

Y el  coraron  con  duros  aguijones. 
Gradeéhazicda,y  muy  mayor  éléguaí 
Mas  para  guerra  inhábil  y couardc. 

Tenido  por  grade  hombre  de  cófejos: 

Dicítro  é fraguardífeordias  y alborotos 
Illuítrey  claro  en  fangre, por  hiparte 
Del  maternoabolorio,efcuroy  baxx. 

Por  parte  del  paterno, en  pie  fe  pone,  > 

Y con  citas  razones  acrecienta 

la  Caña  a T urno,  y le  prouoca  a ira. 

Rey  alto, tu  haspropucítoy  cófultado 
Vnamuy  clara  y muy  íabida  cofi. 

Todos  entiédennueítro  trille  citado, 

Y el  gran  peligro, y nadie  dezir  lo  oía . 
Délibcrtaddc  hablar  el  muy  hinchado,' 

- - •“"i  Y 4 De- 

- Dc- 
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Dexe  ya  vn  rato  la  hinchazón  odioG 

E!  gran  varoii,porcuyoinfauftoagUCio 

Y viuir  deshonefto  y no  íinccro,  & 

i.  * Jií*  jíii.nrj  20','  ) i i j , J 

N ucftr.i  mas  fuerte  gente  y mas  pujante 
Vemos  que triftemen te  muerta  yJZC. 

( No  tcmcrcdczirfclo  delante. 

Por  inas  y mas  q muerte  me  amenaze) 

Y toda  la  ciudad  en  abundante 
Llanto, fe  ha  confumidoy  fedcsíiazc. 
Mientras  en  la  huida  confiando, 

Anda  a Teneros  y al  cielo  amenazando. 

Parcceme.buen  Rey,q  al  gran  preícnte 
Que  embícalos  Troyanos  tuexcclcda 
Vn  don  neceíTarilsimo  fe  aumente: 
Note  impida  de  nadie  la  violencia. 
Eíroes.q  digan  al  varón  potente 
Que  por  yerno  le  efeoges  en  aufencia, 

Y cu  hija  le  des, y afsi  le  obligues: 

*"  fucila  paz  cóBpafto  eterno  ligue». 

Y íi  el  gran  Turn  o afsi  nos  amedreta. 
Humildes  en  merced  lefupliquemos 

'•le  de  oprefsionja  patria  dexe  efenta, 

& _ a libertad  cónro  Rey  quedemos. 

1 o- q en  peligros  mil,  y en  tanra  afreta, 

r*  I ttrno,cadadiaportinosvemos? 

I or  q de  tanto  cftrago  y de  tal  guerra 
lias  íia o y fer.is  cauta  a nueftra  tierra? 

Por  guerra  no  ay  quié ya  efeapar  prcccii 
c paz  tepiden  todos  q fe  trate:  (da, 

<1  dar  quieras  la  inuiolable  prenda 
vine  con  perpetuo  y firme  nudo  l’ate: 

Y» 
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Yo  el  primero, aunq  quieres  q fe  enticda 
Que  te  tego  odio  (y  no  ay  de  q me  mate 
Por  q fe  pienfe)  humilde  pido  y ruego 
Que  a tus  vaiíallos des focorro  iuego. 

Dcxaya  el  temerario  atrcuimiento: 

V ete,y  citara  el  Rey  no  foilegado. 
Bailarnos  deuria  ya  eldefcarriamient* 

Y laílimoío  cílrago  que  has  cauíado. 

Ya  el  campo, vn  tiépo  fértil  y opulento 
En  yermo  inculto  y feco  fe  ha  tornado. 
Confundido  nos  ha  la  guerra  braua 

La  gente  quela  tierra  cultiuaua. 

Y fí  por  ganar  honra  y fama  mueres, 

Y tal  valor  tu  fuerte  pecho  encierra. 

Si  a Lauinia  tan  tiernaméte  quieres, 

Y en  dote  cfperas  la  Latina  tierra, 
Ofa,pues  principal  de  ofados  eres. 

Solo  con  tu  enemigo  hazer  guerra. 
Mueílratu  foloa  fcneastujattancia. 

Tu  orgullo^ubraueza^  tu  arrogada.’ 

Iuíto  esqa  fin  qalfucrteTurnodemo 
Muger,dc  Reyes  hijatos, vil  gent- 
Sin  Hato  y fin  exequias  nos  queden 
T endidos  por  los  campos  triílemcntc. 

Y qucdefepulturanogozemos. 

Si  con  razón  te  precias  de  valiente, 

Si  el  valorticnesdetu  antiguo  vando, 

M ira  al  que  y a te  eítá  defafiando. 

El  animofo  Turno  oyendo  aquefto, 
Embraucciofc  y encendiofeen  ira. 

Pió  vn  grá  gemido,  y có  terrible  ceño 
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Y Temblante  i»dignado>aísi  reíponde^ 
Drances.gran  vena  depalabras  tienes 

S ie'pre  q ha  meneíter  la  guerra  manos. 

Y en  llamando  el  leñado, luege  vienes 
Antes  q codos, con  negocios  vanos. 

No  esbiéq  tuvn  lugar  ta'graueatruenes 
Con  vozes  y con  Tejos  tan  mal  Taños: 
Mas  no  me  cfpanto  q tus  vozes  buelen 
Agora, q a ellos  tiempos  bolarfuelen. 

Miécras  q el  muro  al  enemigo  impide, 

Y a los  tollos  la  lagre  aimno  lia  llegado, 
Afsi  que.fegun  tu  vfo  antiguo  pide. 

Da  vozes  en  Ton  hueco  y entonado. 

/ tu,  Drances,  tu,  riñe,  tu,  defpide 
T urno.por  couardc  y mal  Toldado, 
’uesq  tales  montones  deTroyanos 
J-’  ui  degollado  tus  valientes  manos. 

Puestantoscamposhascnnoblccido 
Con  mil  tropheosdehóbres  eminétes. 
'ues  oportuno  tiempo  ha  oy  venido 
tu  valor  y esfuerzo  experimentes. 

- *íb> Drances  dirá  quic  es  y ha  íido, 
Nw  lian  Josenemigosmuy auTentes, 
Qaie  el  muro  cerca  ele  vna  y otra  parre: 
Sus  vamos  a ellos, q podra  cíloruartc? 

Con  tus  luí  idores  pies  y lengua  ayroTa. 
Siempre  hasde  pelear  y fer  valiente? 
Kuyryo?fuzio,ay  quien  de  vergonqofa 
Hnidacon  razón  jamas  me  afrente, 

Sicon  Troyanaíángrc  vio  eTpumoía 
. agua  del  Tybrc  y alta  Tu  corriente? 

La 
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la  cafa  y la  familia  ya  afielada 
De  Euádro?y  coda  Arcadia  defarmada? 

Cierto  otro  que  tu  dizes  me  hallaron 
EJ  gra  Pándaro,y  Binas  claro  y fuerte: 

Y mil  y mil  que  con  PJuton  hará  ron, 
Aquiéyodiaqueldia  horrible  muerte. 
Que  aun  qnias  enemigos  me  cercaron. 
Pudo  mi  braco  dieftro  y buena  fuerce 
Sacarmedclosmurosdondeelbnua 
Cercado,  y efeapar  fu  furia  bráua. 

• 1 f ^ i tí-*!  - f -1  * O O 1-  -h  t ( i Vl 

Dizes  q ya  por  guerra  no  ay  faluamps. 
Loco,dcti  lo  di  y del  gratiTroyano.  1 
Acabaya  couardedeturbariíos,  ■'  T 
D era  ya  de  ponernos  miedo  vano. 

Dec]  aprouecha  el, fin  verdad,  loarnos 
Vn  pueblo  vil.por  la  enemiga  mano  h 
Dos  vezesya  vencidoPy  eldiuino  * * 

Valor  aqui  abatir  del  Rev  Latino? 

• * / 
, J Wj  uJV  ,dcT  .«*»•#  A 

Cicrtoahora  teme  el  Mirmidonio  vado 
Las  Phrygias  armas, y el  Troyano brio. 
El  fuerte  Achiles  los  eftá  temblando, 

Y el  gran  RcydelEtholio  feñorio. 

D el  mar  A dría  hazia  tras  fe  va  torneo 
Por  miedo  dcllos  A ufido  el  gran  rio. 
Quan  bic  finge  el  temor  rj  no  me  tiene, 
O de  maldad  artifice  folenne.  J 

vr.d>  ij  -¿ai  ¡ a'HTJnbb  v-  y-ríi3 
Como  encarece  con  fingido  miedo 
Mi  culpa, por  hazerme al  pueblo  odiofo. 
No  huyas  vil, elbate,cftate  quedo:  '• 

No  mataré  yo  vn  hombre  tan  afirofo.  ' 

Vna  alma  tan  couarde,fi  yo  puedo,  J 

’ V 6 N# 


DelaEneyda. 

Ko  Tacará  mi  bra<jovalcrofo.  ' \ 

EíTc  vil  pecho  es  jufto  podedla,  < ! 

Poffcala,q  ella  csdignadel,y  cldella. 

A ti,o  gran  Rey ,y a bueluo  mis  razone», 

Y a lo q aquí  tu  alteza  ha  confultado. 

Si  ya  cfperan^a  en  mi  valor  no  pones. 

Si  eílásdemidcl  tododeíahuziado: 

Y li  Tola  vna  vez, los  efquadrones 
Aueral  enemigo  efpaldas  dado. 

Pudo  de  codo  punto  a liódo  echarnos. 

Ni  puede  ya  Fortuna  reílaurarnos. 

Pidamos  paz,íi  es  cofa  hazedera: 

Demos  a Eneas  la  mano  deformada: 

Aun  q o.  Si  alguna  parce  agora  ouiera 
ela  virtud  heroyeavn  tiempo  viada, 
vquel  en  mi  opinión  mas  q otro  fuera 
De  alma  dichofa.illuítre.y  fortunada, 
Que  por  no  ver  tal  mal  murió  cía  guer- 

Y mutiédo  mordio  Yna  yez  la  tierra,  (ra: 

' iftof  ' T \ ■ • 

las  íí  es  nneítro  valor  el  que  folia , 
nueílra  fuerte  gcte  entera  vemos, 

*!  granfcuorde  la  Itala  valia 

>ay  en  fus  ciudades  oy  tenemos, 
SialosTroyanoscucíla  cita  alegría 
Lgs  muertes  y la  lángreque  Tábano», 

Que  (i  ellos  bié  lo  cuentan, igual  duela 
Eftrago  y defuentura  les  da  el  cielo, 

fT*  f hinq  i t-i  ( • * • *#  r i r fjfi  T 

Porque  tal  couardia  nos  detiene. 

Agora  que  laguerra  comentamos? 

Y antes  q la  trompeta  a T arma  fuene 
Con  vergontofo  miedo  ya  tcblamos? 

* Tal 

*4  ^ - 
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Tal  vez,portiépo,y  cafosvarios,vienc 
En  e/lc  inftable  mundo  do  habitamos, 

A fcrlotriftc,alegre,y  lopenofo 
Mil  y mil  vczes  tuuo  fin  gozofo. 

Quantas  vezes  Fortuna  ha  ya  abatido 
A muchos  q auia  en  alto  entronizado? 
Por  el  contrarios  quantos  ha  fubido 
De  los  que  auia  fu  rueda  derribado? 

Si  de  Diomedeselfauorpcdido 

Y de  Arpisíu  ciudad, nos  es  negado, 
TcnemosaMeflapo,y  aTolunio, 
Reparos  de  qlquier  grauc  infortunio. 

T enanos  tan  gran  copia  y tan  potente 
De  capicanesdc  vna  y otra  parte: 

El  pueblo  Lacio  y efquadron  Laurcnte 
Q¿c  gloria  ganará  en  el  duro  Marte? 
Camila  de  la  illuftre  Volfca  gente 
Eítá  en  nueftro  fauor.cuyocftandartc 
Grande cfquadró de  cauallerosguia, 

Y de  hóbres  d’  armas  gran  capí  tan ia. 

Si  a mi  folo  demandan  los  Troyanos, 

Y eliryo..al  Rey  y alReynobié  parce 
S i biuo  en  daño  de  mis  ciudadanos, 

Si  tanto  el  biencomií  por  mi  deferece: 
No  crcoq  huye  tanto  deftas  manos 
La  vittoria,ni  afsi  las  aborrece, 

C^ue  de  intétar  rchufe  qualqukr  cofa, 
Ceuado  de  cfperan^a  tan  fabrofa. 

Con  el  combatiré  animofamente, 

Aunq  en  vi^or  mas  (obre  Achiles  vaya: 

Y ames  qual  el  de  Achiles  excelente, 

Y 7 He 
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Hechopormanosdc  Vulcanotraya. 
YoTurno,aquiécn  biua  y muerta  gete 
Nadie  en  valor  primero  niego  q aya, 
Elba  alma  oftrezcoavos  o pueblo  dino 
De  honores,  y a mi  luegro  el  re  y Latino. 

Sol  o di  zqu  e a m i 11  a m a E n ea  s el  Fuerte, 
Yo  a C'i  lo  ruego  q mellamcy  pida. 
Iuílo  es  q yo  y no  Dráces,có  la  muerte 
Pagúela  pena  juila  y merecida 
Si  es  dio  ira  de  Diosrmas  íimi  fuerte 
Me  licúa  por  aqui  a perpetua  vida. 

Si  agloria  eterna  la  virtud  mc-llama, 
Xoy  noDrances  es  juño  ganar  fama. 

'D  diñarte  conferían  y confultauan 
Lcísnegocíos  perplexos  y dubdofos. 
Encas.cn  tanto,  con  fus  huelles  todas 
Pucliaseñorden.paraallamarchaua. 
He  aquí  do  con  grandjfsimoalboroto 
Entra  vn  correo  bolandoporpalario, 
Amedrentandoconterriblcsvozes 
Toda  la  gran  ciudad, diziendo  a gritos 
Que  el  csqdróT  royan  o,  y el  T y rrbeno* 
'diosen  punto  y orden  de  batalla, 
A^.andexadó  el  Tybre.y  defeerdian 
Cubriendo  las  anchif'imascampañas. 
Turbólos  luego  la  improtiifanueua, 

Y a temblar  cometo  el  eouardc  vulgo, 
Pero  a los  mas.  creció  el  Corta  ge  y faña 
La  nccefsidaddura,y  f.líovrgentc. 

Piden  armas  a pricffa.y  toman  armas: 
Braman  por  armaslos  brioles  mocos. 
Los  trilles  padr eslieran, y afligidos 
.Con  murmurio  encogido  fe  lamentan: 

Va 
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Va  por  los  ay  res  vn  clamor  horrendo 
Q ti  calcan  de  codas  parces  vnos  y otros 
Cotiimpccusconcrariosydifcordcs: 
Biécomoqtúdo,a  cafo,eí'pcíIas  vandas 
De  chirriadorasaucs,cn  las  cumbres 
De  los fombrofos arboles  fcííencan: 

O quando  encornó  del  pefeofo  Pado 
Por  los  fonoros  lagos, las  manadas 
Deroncos  Cyfncs canean  con  ruido.’ 
Viedo  ello  T urno,en  ira  ardiédo^dize.1 

Que  no  fino  en  can  buena  coyuntura 
Llamad  l “iudadanos.aSenado. 

Sétaos, Pencaos, loadla pazfcgurar  (do? 
Holgaos, holgaos, d‘  cfpacio  y fin  cuida- 
Q¿ie  los  Troyanos  vienen  ya  bolando. 
Cenias  armas  al  R.eyno  amenazando. 

AquefiodixotyprePco  masq  el  victo 
Del  palacio  falcó  y falicndo dize. 

Volufo,  manda  armarla  Vélica  gentes 

Y Jiazfalirlos  Rutulospeones. 

Sacad  Meííapo  y Cora*  preftamente, 

Y cu  Catilo, aquellos cfi]uadroncs  (I iér: 

De hóbres  de  armas, la  cfquadra mas  v 
Suba  a los  mu  ros,  guarde  lo  sbaíhones, 

Y aííegurelacncrada.'hocraparce 
Haga  do  yo  mandare  crudo  Marte. 

En  el  momento  a mas  correr  acuden 
Todos  de  todas  parces  a los  muros. 

Dexa  el  cócilioala  hora  el  Rey  Latino 

Y la  graue/ronfulta comentada: 

Y turbado  del  c^foaducrfo  y fubito 


DclaEncvda. 

j , 

Remite  la  a fazon  de  mas  fofsieg®. 
Culpafe  y reprehendefe  agrámente 
Poruoaucr  en  fazondcuida  y íana 
Hecho  fu  yerno  al  claro  y fuerce  Eneas, 

Y dadole  lu  hija  y cala  y Rey  no. 

Los  vnos  cauan  hódos  y anchos  folios 
Enfrente  de  las  puertas,otros, Cuben 
Piedras,leños,y  troncosa  los  muros. 
Suénala  ronca  tropa  a l’  arma  a 1’  arma, 

Y ¡incita  a todos  a íangricuta  guerra. 
Subenlc  las  matronas  y mochadlos 
Por  varias  partes  a los  altos  muros, 

Y haz  en  fe  corona  entorno  dcllos. 

Por  cj  el  peligro  cftrcino  y duro  trance 
A todos aprctaua  y conrtreñia. 

La  grane  Rey  na  Amata,acompañada 
De  gran  catcrua  de  Latinas  dueñas, 

Al  templo  y alto  alcafar  va  de  Pallas 
A 1c  facrificar  y oflrccer  dones- 
Licúa  en  fu  compañía  la  donzella 
Lauinia, caula  de  tan  grandes  males: 
Los  bellos  ojos  puertos  en  el  Cuelo. 
Entra  la  Rey  na  al  tcplo  có  fus  dueñas, 
Sahumanleídcuotas.con  cncicnfo: 

Y dcfdeelluinbralaltoafsi  fuplican 
m tnrtcs  vozes  a la  grande  Pallas. 

r','  ■ -J  "J  ^'  ;! 

Virgen  potete  en  armas, gran  Mincrua, 
Dcarmas  y de  batallas  prelidente: 
Quiebre  tu  fanca  mano  la  proterua 
L.uxp  derte  ladrón  Phrygio  incleinéte. 
Haz  Diofaq  fu  cuerpo  el  fuclo  baca, 

Y lolasaltaspucrtastulcinata. 

Arnufca  todapricíTa  ei  brauoTurno,’ 
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Con  bellico  furor  alborotado, 

Echafe  encima  fu  coraba  Rutula 
Y erta  có  cochas  de  metal  muy  grueflas. 
Arma  las  piernas  con  fus  greuas  de  oro. 
Ponefuefpadaal  lado, y fin  almete 
Cubierto  de  oro  va  resplandeciendo: 

Y baxa  a buen  correr  del  alto  alcafar 

Gallardo, y orgullofo,y  confiado,  > 

Seguro  y cierto  ya  de  la  vittoria. 

Qual  fucletal  vez  ir  feroz  cauallo, 
Quando.Ia  fu  cita  rota  y la  cadena, 

Dexa  el  pefebrey  huyea  capo  abierto: 
O hazia  el  prado,  pafio  fuyo  vn  tiempo, 
O hazia  la  manada  de  las  yeguas: 

O para  el  rio  do  otras  vezesfuele 
Ira  beucr  y a le  bañar, brincandofe 
Dando  bohordos, (altos, y relinchos, 
Encnramandoorcjasy  ceruizes, 
Arrojando  las  crines  a ambos  lados 
Délas  efpaldas,y  del  alto  cuello: 

Tal  va  el  valiente  y animofo  Turno. 

Ai  qual  la  gran  Camila, acompañada 
De  fus  efquadras  Volfcas,en  la  mefma 
Puerta  de  la  ciud^fl, viene  al  encuentro 
Salta  la  Rey  na  al  punto  del  cauallo, 
Toda  fu  ^cntchaze  aquello  mefmo, 

Y luego  dize  a T urno  efias  palabras. 

Turno, fi  vn  fuerte  con  razón  fe  fia  - 

Dcfi,yoofo  fiarmey  atreuerme 
A contrafiar  la Teucra  compañía, 

Y alTyrreno  cfquadró  Jola  oponerme:  £ 
A la  primer  refriega  y batería 

Quiero  con  tu  licencia  yo  ofrecerme, 

Tu  pote  a pie  y tu  ¿éte  pinto  al  muro: 


i : . DelaFncyda. 

y a todas  partes  haz  que  elle  feguró^ 

JFixa  los  ojosTitrno  en  la  bizarra 
Donzella,y  delta  Tuértele  reípoude. 

* ' TM.\  Ciii  / íuíí;;  l r.‘  * \í  li.2  Jl’ ’ 

O honordeltalia.virgen  valcroía, 
Quc.humana  lengua  baftiraa  loarte? 
Qual  gran  theforo,qualdiuma  cola. 
Podra  tan  gran  virtud  gratificarte? 

Mas  aun  que  tu  valor  pueda  cuanto  oía. 
Comigo  agora  cftc  trabajoparte. 

La  fama, y las  efpias, que  lian  corrido 
£1  campo, y lo  q palla  lian  entendido, 

Elfalfo  Eneas dizen  por  muy  cierto 
Que  cauallos  ligeros  ha  embiado 
A correr  tierra, y que  el, por  el  dcílerto 
Viene  aca.y  ha  fubido  ya  el  collado. 

En  vn  Tendero  coruo  ci  mas  cubierto 
Delta  montaña  cítoy  determinado 
Dele  poner  con  mi  efquadron  celada,1 
Cerrando  el  valle  y fu  partida  entrada. 

f»  te  1 1 • • •»  p * | *■  £ . I f.C'  ' _ f • 

Tu,  luego  que  fe  traite  la  pelea, 

''a  en  los  cauallos  de!  tropel  Tofcano.’ 
^apo  el  gran  varón  tu  alférez  fea, 

Y , gatecíTc  tercio  Italiano, 

Con  toda  aqueflaefquadraTyburtina, 
X fcy  de  todos  capitana  dina. 

Dixory  con  fcmejantesperfuaíioncí 
Infunde  esfuerzo  y animo  a M cílapo 

Y a todos  los  de  mas  fus  capitanes, 

Y para  la  batalla  los  alienta. 

El, corre  a rccebir  al  enemigo. 


£n 
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Ln  vn  líigárffagofbjdó  concurren 
Muchas quebradas, ay  vn  valle  efcuro 
Propio  para  affechancas  y celadas, 

Y engaño?dearmas>cuyosíimbosládos 
Cerca  vn  hojofo.erpetfó,  y negrobofq. 
Vafe  para  el  porvná  e (trecha  íenda 
Que  va  a dar  a vna  eícu  ri  y'(hondn  boca^  > 
Ertáfobreerte  valle, en  la  alta  cumbre 
Devn  mótc.vn  llano  occuho,muy  fcgU 
Guarida, para  quien  dealli  quifieífe  (ra  1 
■Acomcter,a  dieftra,oafínicftra  * 

Con  mano  armada  ni  enemigo  incautó^ 
O para, fin  mudarfe,defde  arriba 
Caníárlc  y oprimirle  fin  batalla,  ' ^ 

Solo  echando  a rodar  valientes  peñas,  x 
El  cauto  Turnó,  que  tan  bien  fabia  P 

A quel  buen  puerto,  y oportuno  íitio. 
Camina  para  alia, y occultamente  >3 

Se  eíconde  dentro  del  cerrado  bofque.  - 
Diana, "en  tanto,  en  el  Etereo  trono 
Mandaüaniara  laligeraOpis,  A 

V na  de  la  (agrada  compañía  ’ ‘f 

Defusdon2el!as,y  contrifteroftro  , • 

Le  dize  aqucrtas  laftimas  y cuy  tas. 

.o.i  ;;  :¡  v ib,  uz  <" 

Doncella  mia,fnbe  que  mi  amada 
Canillaba  quié  mas  q otra  al  mudo  qero, 

D e nras  armas  ya  ertá  en  vano  armada,  T 
Y va  aentregarfe  a Marte  crudo  y fiero. 
Siento  mucho  que  haga  tal  jornada,  d 

Porq  no  esnueuoaqrteamor  íincero,  í 

Ni  es  nucuo  el  gran  dcleyteqdcl  rtéto. 
Muy  viejo  es  cite  amor  y efte  cótcnto.  i 

??  r C-'  U3 1 J p)Eíi  >*]  Jrí*.  \ 

Mctabojdel  Priucrno  Rey  no  íiendo 

Pos 


o f Dfck  Ehevcta*  % T 

Por  fu  foberuia  y ty  rama  echado, 
Quando  de  fu  ciudad  Cilio  huyendo» 

Por  ir  menos  con  pena  deserrado 
Hendió  por  armas  y cóbate  horrendo. 
De  aquella, niña  entonces.abra^ndo. 

Y del  materno  nombre  de  Ca  s mita 

Quitó  vna.S.  y dixola  Camila.  ) 

■ : ; • • 

En  bracos  a fus  pechos  lalleuaua 
P.Ojr  montes  y por  feluas  caminando. 
Grágéte  Volfca  armada  le aquexaua 
Que  para  le  matar  leiuabufcando. 
Donde  Amafcno  el  Volfco  fuelo  laua 
Con  medrofa  huida  ya  llegando: 

H ajlóle  que  de  madre  auia  latido: 

T urbio^fpumofo, tanto  auia Uouido. 

El, de  paliar  nadando dcíTeofo, 

De  la  niña  clamor  le  decenia. 

Y duí  fuccelío  propio  nocuidofo 
Al  de  fu  cara  prenda  miedo  auia. 
Penfandoen  fin  códifcurrirdubdof® 
Que  acuerdo  en  tal  peligro  tomaría, 
Defpues  de  aucrpéfado  en  el  remedio 
,/'nrato,rcfoluiofeeri  eñe  medio. 

I ' • • - I I • r\ 

« 

L Icuaua  vna  halla  de  cruel  grandeza. 

De  vn  feco  roble, dura, y inuy  nudofa: 
Con  q el  moílrar  folia  la  fortaleza 
En  guerra  de  fu  mano  valerpfa. 

De  vn  íiluellre  alcornoque  en  la  corteza 
Metió  la  infanta  illuftre  y generofa, 

Y atóla  de  la  larnja  a aquella  parre 
Que  por  mitad  fus  dos  mitades  parte. 

La 
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La  qual  blandiendo  có  fu  diedfa  fiera. 
Los  ojos  en  el  ciclo  afsi  platica. 

O de  los  bofq lies  guarda  verdadera 
Alma  virgen  Latonia,en  formasnea: 

Eda  tu  fierua^con  piedad  íincera  . f 
Su  padre, yo,  te  oíFrece  y te  dedica, 

Que  humilde  a tu  baila  aíida  ,porel  victo 
Huye  del  cncniigo.el  crudo  intento, 

R uegotc, o Diofa, aceptes  en  tu  amparo 
Tu  N y n fa  q al  dubdofo  ay  re  ¿comiedo. 
Dixo:y  el  bra^o  fuerte  en  fuerza  raro.*  ' 
Con  admirable  aliento  facudiendo. 
Arroja  ja  hada  con  el  pcfocaro- 
De  efpato hizo  1’ agua  vn  fon  horrédo:  ’ 
Faifa  la  niña  el  raudo  rio  bolando, 

Afida  a 1’  halla  que  iua  rechinando. 

£1, viendo  cerca  ya  la  gran  caterua, 
Lan^ofcal  rio, y puedo  en  filuamenro. 
La  hada  y la  infanta, dcla  lienta  yerna,  A 
Donzella  ya  de  T riuia, alijó, cótento. 

Ni  pueblo  ni  ciudad,  por  fu  proterua 


Y fiera  condición, le  dio  ápofeuto. 

Y aun  q ciudad  o pueblo  le  llamara,  * 

N unca  el  por  fu  fiereza  lo  aceptara. 

Lafolcdad  y albergos  padorales  r 

Era  el  Real  palaciodo  viuia.  ? 

Por  entre  rifcos.breñas,  y xarales. 

La  tierna  hija  el  fiero  mantenia.  ir 
Aplicando  a los  labrios  virginales 
Las  tetas  de  vna  yegua  que  el  tenia.  "> 
A la  hora  q en  fus  pies  tenerfe  pudo. 


En  la  mano  le  pufo  vn  dardo  agudo. 

Col 


-Dé  la  Éneyda. 

Colgóle  ,il  otnbro  vn  aréo  y vna  aljana 
En  vez  de  apretador  de  oro  labrado: 

La  piel  de  vn  Tigre  por  vafquiña  vfaua, 
Laqtíál  le  era  también  cota  y tocado. 

La  tierna  manó  entonces  ya  arroja  ua 
Langucias,  y la  honda, el  b'rá<;o  ofado 
Entorno  a la  cabera  ro  -léandó,  -J  ' > 
Tal  vez  mataua,o  Cifnc  órGrtia, bolado. 

Gran  fnmma  de  feñoras  de  Tófca  na 
En  vano  la  pidieron  para  nuera. 

Tan  contenta  con  Tola  At  Diana 
Que  de  fu  intento  nadie  la  moúiera. 

Y íiéprecn  elle  amor  de  guerra  iníana,’ 

Y de  cartidad,  virgen  pcrfeucra. 

Ay  íi  pudiera  yo  derta  batalla 
Que  haze  contraTeucrofr-étiralla. 

Oy,y  gran  tiempo, nii  Camila  cara,  : ’ 1 
Fuera  vna  de  mi  carta  compartid, 

Mas  pues  el  hadó  aduerfo  y fuerte  auara 
Con  prerta  muerte  ya  la  defafia, 

Ea\*a,o  Nympha,a  la  trfa  illuftrey  clara 
vu-bjetaala  Latina  feñoria, 
ila-batallairiftcy  mal  hadada  k 
iní'elice  agüero  crtá  aplazada:'-'  A 

Tomamiarco,yponmialjauaal  lado7 
Saca  del  la  vna  flecha  vengatiua. 

Y el  Italo, oTroyano  que  fea  ofado 
Herir  el  facro  cuerpo  de  mi  Diua,  J 
Con  cruda  muerte  fea  caíHgado: 

Con  cfta  flecha  de  biuir  le  priua. 

Yo  luego  armas  y cuerpo  ¿nube  efeura 
Lidiaré  ala  pacernafepultura. 

Diz» 


Libro  vndecimo.  z6  4 

Bixo.La  velocc  Opis,rodeada 
Be  vn  turbión  negro, por  el  ay  re  abato 
Con  vn  íonoro  eílrucndo  fe  resbala. 

En  tanto;los  Troyanos  efquadrones, 

Y Hctru  feos  capitanes,  y el  cxercito 
Degentedea  cauallo,cn  orden pueílo 
Porfusefquadras,  con  terrible  eñruédo 
Se  acercana  los  muros.-los cauallos 
Briofos  y acorados, Van  con  furia 
Batiendo  a prielía  el  fuelo.y  rebufando* 

Y aca,y  alla,febuclueny  rebueluen. 
Tiran  las  manos, luchan  con  las  riédas. 
Cúbrele  el  ancho  campo  por  gra  trecho 
De  hierro, y de  la  felua  cfpcííade  hallas. 

Y rcfplandcce  todo  con  los  rayos 
De  los  teríos  arnefes  y altos  hierros. 
Salen  de  la  contraria  parte  al  campo 

El  granMeííapo,y  los  Latinos  diellros* 

Y Coras  con  fu  hermano, y el  excrcito 
Déla  virgen  Camila, reboluiendo 
Los  bracos  hazia  tras  y hazia  delante. 
Blandiédoapridía  las  tablantes  langas} 

Y amagando  con  ellas  defde  a parte. 
Creced  heruor,  la  furia, y alboroto 
De  los  varones  quantomas  fe  acercan.' 

Y el  bramido  y furor  de  los  cauallos. 

Y a del  vn  cuín  po  al  otro  folo  a uia 

T reclio  <f  vn  tiro  de  haíla.  Rópen  todoí 
Con  fubito  alarido  el  ayrc  y cielo, 
Aguijan  fus  cauallos  animofos: 

Y todos  juntos  de  vna  y otra  parte 
Arrojan  vna  efpefía  nubede  hallas. 

Como  de  nieuequnndo  a prielía  baxa. 
Cuhre  el  cielo  la  efeura  y ancha  fombra* 

El  gran  Tyrrcno,y  el  feroz  Aconteo, 

Enri 
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Enriftradas  fus  lap<pis,irfc  dex  an 
£1  vno  contra  el  otro:y  los  primeros, 
Hazen  có  el  encuctro  eílruédo  horrible 
Los  fuertes  y anchos  pechos  encótrádo 
De  fus  cauallos,con  furiofo  golpe. 

Buela  el cauallo nbaxo  c!  trille  Acontco 
Raudo, qual rayo,oqual  fogofabala 
Que  efeapa  de  Falcon.o  Culebrina, 

Y elpatze  vida  y alma  por  los  ay  res. 

T urbafe  y cobra  miedo  en  cíle  punto 
El  efquadron  Latino,y  fin  concierto 
Huyendo, bien  cubiertos  de  fu  s tarjas 
A la  ciudad  rebueluen  fus  cauallos- 
Siguen  losTeucrosla  vittoria  víanos, 
YVanlesalalcance.el  claro  Afylas 
Dacniposde  los  Latinos  camilleros: 

Ya  fe  man  a las  puertas  acercando, 
Quando  con  vn  áltifsimo  alarido 
Bueluen  riendas  y roílros  los  Latinos 
Contra  losTeucros:ellos,buelué  luego 
Las  efpaldashuyendo  a rienda  fuelta. 
Qual  fucle  el  mar, «juado  con  altas  olas 
Tal  vez  bramando  corre  hazia  tierra: 
Cubre  de  agua  efpuinofa  los  peñafeos: 
Moja  la  arena  lexüs  apartada, 

’ucgocon  heruor  arrebatado 
Rehuye  para  dentro, en  fi  foruíendo 
Las  piedras,  q al  ven  irania  mouido. 

Y dexa, rcsbalandofc, la  orilla. 

Tales  andauan  ambos  los  cxercítos. 
Dos  vezes  los  Tofcanos,a  los  Rutulos, 
Dieron  la  ca^a  hada  junto.il  muro. 

Y tantas, efeudados  de  fus  tarjas, 
LesboIuicron,huyédo,cfpaldas  y ojos. 
Mas  yaq  la  tercera  vez  trauados 


Es 
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En  a/pcra  y durifsima  batalla, 

Vnos  con  otros  todos  fe  mezclaron: 

Y fetrauó  cada  vnocon  el  Tuyo: 

Ya  allí  fucnan  gemidos  infinitos 
Deíosdefuenturados  quepcrecen. 

Ya  c los  fangriétos  lagos,  cuerpos  muer 
Las  armas  y cauallos  medio  biuos  (tos. 
Boleando  fe  andan  en  monton  confufo. 
Enciéndele  vn  crudifsiino  combate. 

Y a priefla  de  ambas  partes  cae  y matan, 
OríIIoco  medrofo  de  cncontrarfc 

Con  Remulo, arrojóle  a fu  cauallo 
V na  valiente  lan<ja,y  foterrole 
El  hierro  agudo  baxo  de  la  oreja: 
Empínale  el  cauallo, y embraueccíc,’ 
Furiofo  con  el  golpe, y impaciente 
D e tan  íeníible  llaga, enhieda  el  pecho 
Vna  vezy  otra, y bate  con  losbra^os^ 
Remulo  en  fin  rendido  a fu  cauallo, 

L a filia  defocupa  y bate  el  fuclo. 

Mata  el  diedro  Catilo  en  ello  a Iolas, 

Y al  corpulento  y animofo  Herminio: 
Diedro  hóbre  é guerra  y valerofo  en  ar 
Cuya  cabera  efenta  y defarmada  (mas: 
Cubría  vn  roxo  y íingular  cabello. 

Y bien  q la  cabera  y ambos  ombros 
Llena  fin  yelmo  y fin  reparo  de  armas/ 
Ni  le  amedrentan  golpcs,ni  heridas. 

Tan  grade  es  fu  valor, y tal  fu  aliento^ 

Al  qual  vna  hada  con  furor  lanzada 
Abrió  por  vna  efpalda,dondc  toa 
Temblando  fe  quedó, y có  el  blandíríe 
Doblo  al  cuitado  el  gra  dolor  primero. 
Viertcnfe  a todas  partes  grandes  lagos 
Denegra  íángre,  y con  el  hierro  agudo 

Z Se 
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Se  dan  a gran  porfía  crudas  muertes. 
Meten  fe  ofados  por  las  duras  picas, 
Bufeando  en  ellas  muy  honrados  fines. 

La  gra Camila có  fu  izquierdo  pecho 
Vaziodeteta  a modo  de  amazona, 

A fin  de  batallar, fu  aljaua  al  lado 
In  medio  del  cftrago  fe  cmbrauccc. 

Y aquiy  allí  gallarda  y fuclta  falta. 
Q^ndo, ligeras  hallas  lanqa  apricíTa, 
Yquando,efgrimevna  valiente  hacha 
Conelneruofoy  fiemprc  entero  bra^o. 
Yan!c  fonádo  al  ombro  el  arco  de  oro 

Y las  faetas, armas  de  Diana. 

Si  a cafohuycalgunavez,for<;ada, 
Boluiendo  a tras  < el  arco,  arroja  flechas  ^ 
Có  q a quic  va  tras  della  ofrende  y hicr¿ 
Lleua  configo  a fus  amigas  caras: 

La  donzclla  L {trina  [y  la  gran  T ulla: 

Y Tarpcya,la  qual  blandia  a prieíTa 
Vna  aguda  fegur  de  duro  azero. 

D e I rafia  n at  u rales,  efeogi  da  s 
Para  honrarte  con  ellas  por  Camila: 

En  paz  y en  guerra  aptiísimas  miniítras. 
Quales  las  fuertcsTraciasamazonas, 
Cuado  entorno  al  ciado  Termodoótc 
'ten  el  fuclocon  furiofa  guerra: 

con  fus  muy  pintadas  armas: 
Cercadas  de  fu  Hy  politc,o  entorno 
Del  carro  déla  fuerte  y bel  ice  fíi 
Pcnthcfílca,quando  en  grande excrcitt} 
Las  amazonas  hueílcs,adornadas 
Delunados  efeudos, con  altifsimos 
Gritos,  y briofifsimo  alboroto, 

Contra  los  enemigos  fe  embraucccn. 

O illuílrc.o  valcrofa,  o tuerte  virgen? 
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Quíc  fabra  delprimero,odcl  poílrero, 
E>c  Iosq  tu  abariftcPoqtic memoria 
Podra  contar  la  innumerable  fumma 
De  los  q en  tierra  muertos  derribarte? 
Eumenio  hijo  del  T royano  Clicio, 

Fue  el  d a fus  manos  feneció  eJ  primeros 
PaíTado  por  el  pecho  a las  efpaldas. 

Con  duro  golpe  de  vnalarga  lan<ja. 

Cae  I uego  el  trille  vomitando  arroyos 
De  íangre, muerde  la  fangriéta  tierra, 

Y con  rauiofasvafcas,yamuriendo, 

S obre  la  cruda  llaga  fe  rebuelea. 

Derriba  luego  a Pégafojy  a Lyris: 

A aqucílc,alafazonqdeI  herido 
Cauallo  i ua  a caer, y le  cogía 

Por  le  tener, y fe  tener,  la  rienda. 

A aquel, al  tiepo  que  cayendo  eílotro 
Se  auiapueílo  a par  del  por  fuílcntarlc 
Arrimándole  el  bra^o  defarmado: 

Afsi  que  juntamente  caen  en  tierra, 

Y juntos  de  confuno  dan  las  almas. 

Mata  alhijodHippota,el  claro  AmaílreJ 
Alcanza, aun  q de  Iexos,có  los  dardos 

A D cmophoó,a  H arpal ico, y a Chronup 

Y aTereorquantashaftasla  animofa 
Donzclla arroja, tantos  enemigos 
Dáalatierra  clcuerpoy  l’alma  alayreü 

H e aqui  do  el'ca^aaor  Omito  aífoma 
De  lexos,confus  armas  mal  vfadasi 
Encima  de  vn  grande  Apulo  cauallo. 
Cuyos valiétesombros  cubre  u grucíTa! 
Cuero  de  toro, y la  cabeqa  immenfa, 

V n gran  teíluz  de  lobo, con  quixadas 
Llenas  dedicntesblancosy  colmillos* 

A frente  y barua  pueflos  y engallados. 
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En  ver  delata  vn  gran  venablo agrefte* 
En  medio  de  lu  exercito,tan  alto 
Que  a todos  llena  toda  la  cabera. 
Coacal  cuitado  fubito  Camila, 

Y palíale  de  vanda  a vanda  el  pecho 
Sin  gran  ncgocio,por  q ya  fus  huelles 
luán  huyendo, y con  Temblante  acerbo* 
Afsi  Pobre  fu  llaga  le  laítima. 

renfaftc, Omito, loco  mas  que  fuerte. 
Que  es  eíloirporlas  feluas  tras  lasfie- 
Eldiaesoy  en  q tu  dura  fuerte  (ras? 

Haraq  amanosdevnahébra  mueras. 
Oy  te  da  tu  arrogancia  juila  muerte. 
Bien  q con  ella  eterna  uida  adquieras, 
Dizicndo  en  el  infierno  efeuro  y trille 
Que  a manos  de  Camila  1’  alma  dille. 

Derribaluegoa  Orfiloco.y  aButes, 
Dos cuerposlos mayores  dios Tcucros. 
A Butes.roílro  a rollro,pafla  el  cuello 
CÓ  la  hafta,por  la  pane  de  el,q  andaua 
latente  éntrela  cota  y el  almete. 
Rayéndole  la  orla  del  efeudo 
>tiedcl  íinieílro  bramóle  colgaua. 
/iCríiloco.fingiendoquehuia, 
Boluiédo  y reboluiedo  en  ancho  cerco: 
JEütrandofealanunoizquierda  fiéprcj 
''Siguiendoaprieííaaaquelq  lafeguia: 
Cabale  en  fin  con  cauta  y dicílra  mafia: 
Y quando  vio  que  era  fizón,  al  jándole 
En  los  cílribosfobre  aquel  cuitado  1 
Que prolixa oración  hazia humilde. 
Con  vnagran  Pegur  Je  hazc  piceas 
El  yelmo  y cascos  con  e^efios  golpes.” 
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Ricganle  al  trifte  los  calientes  fcfos 
La  frente  y ojos, y el  turbado  rortro. 

Ofifrccele  la  fuertcjiecho  aquello» 

.Al  hijode  Aunó, morador iníignc 
• Del  Apcnino, guerreador  temido 
Entrelos  mas  valientes  Genoueíes 
Mientras  le  permitió  engañar  el  hado.1 
Efte,turbado,viendoque  improuifo 
Ai»a  venido  a manos  de  Camila: 

Y quepordieftroyprefloqhuyeíTc 
No  puede  efeu lar  ya  el  combate  duro: 
Ni  a la  Rey  na  Camila  (a  quien  tenia 
El  mifero  ya  a par)  hurtar  el  cuerpo, 

P en  fe n do  de  cica  pn  r con  fu  s en  ganos 

Y cautclofos  embaymientosjdizclc. 

Que  heroyco  esfuerzo  de  muger  valicte 
Es  en  cauallo  fuerte  confiarte? 

No  h u yas.dael  cauallo  ay  a tu  gente. 
Que  quiero  en  el  cébate  apieprouarte. 
T ornemos  tierra  y armas  igualmente, 

Y mueftre  cada  qual  fu  esfuerzo  y arte. 
Preño  verás  cuya  arrogancia  vana 

Es  vtil  á fu  dueño,o  es  mal  fana. 

Dixo:Camila  en  ira  crud.i  ardiend  , 
Furiofa,da  el  cauallo  a fu  donzella. 

Y con  iguales  armas, animofa, 

Con  fu  definida  efpada,y  limpio  efeudo 
Llama  a pie  a la  batalla  a fu  enemigo. 

El  jouenquepcnfoqconfu  engaño 
Auia  vencido  ya, bucluc  en  losayres  ; 

La  rienda  a fu  cauallo. y picay  pica, 

Y bate  los  herrados  calcañares, 

Huye  bolando,  y dexa  a tra  s el  viento. 
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La  braua  virgen, q irle  vio.aísi  dizc. 


Genouesdefleal, infame, y vano, 

Tan  fin  razón  foberuio  y jateándolo, 
Tépormuy  cierto  q has  tetado  en  vano 
De  tu  nación  el  arte  cautelólo: 

No  bailará  a licuarte Taluo  y fano 
Tu  faifa  allucia,ni  tu  ardid  mintroíb, 

Al  traydor  de  Aunó, padre  tuyo  digno: 
Qu^aq aura  fin  tu fcr,de  vida  indigno. 

Dixory  toda  abraíáda  en  ira  ardiente, 
Mueue  empos  del  las  boladoras  platas: 
Palíale  a pocos  palios  el  caualio, 

Ponefe  enfrcntc,cogcle  la  rienda, 

Y toma, al  punto.cn  la  enemiga  fangre 
Vengan  cajú  fia  del  pa  fiado  vi  traje. 

Con  la  fiicilidad  que  el  prelto  lacre 
Quando.tal  vez.de  la  alta  peña  fubc 
Siguiendo  a la  paloma, q fe  le  entra 
Por  la  smuy  altas  nubes, yallalaafc: 

Y afida,la  apedaza  y defentraña 
Con  el  agudo  roílro  y corúas  vñas: 
'orre  la  fangre  de  la  mifera  aue: 

L ií#  lasplumasdcl  alto  ay  real  lucio. 

ilr  .ipadrcdehóbres  y de  Diofes 
l.iranc  .aquello con cuydofos ojos, 
DeíHcfu  trono  en  elfublimc  Olimpo, 
Incita  y mueue  al  Rey  TarchóTy  rreno 
Con  belícofa  furia  y orio  i n fano, 

Con  fed  langriéta.  y todas  las  entrañas 
Le  abrafa  en  ira  ardiente  y en  coraje. 
Salta  el  fiero  Tarchó  puesdeíla  fuerte, 

F n fu  feroz  cauallo, entre  las  huelles, 
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Anima  a vozcs  altas  fus  Toldados, 
Nóbrado  a todos  có  Tus  propios  nóbrcs.’ 
Buclue  a ordenaba  a los  q auian  Luido: 

Y afsilos  auerguen^a  y los  esfuerza. 

O gente  vil, o infame  compañía, 

O hombres  fin  virtud  y deíalmadosJ 
Que  defu  al er,q  miedo, y couardia 
Os  tiene  oy  ta  fin  fuerza  y tá  cuitados? 
Vna  muger  os  vence  y defearria, 
Y'Iiazc  huy  r tan  Ínclitos  Toldados? 

De  q os  firuen  las  armas  trifte  gente? 
Que  haze  aqui  la  efpada  impertinente? 

Cierto  no  foys  en  el  vencreo  aífalto 
Tan  lerdos,  n©  os  aueys  afsi  en  la  cama: 
O cuando  al  corro  y al  lafciuo  falto 
La  corúa  flauta  tf  1 Dios  Bacho  os  llama: 
Nadicay  en  el  beucr  de  esfuerzo  falto: 

Y nadie  en  el  tragar  de  efeurafama: 

V uefira  gloria  es  q el  facerdote  os  llame 
Al  alto  bofquc  al  iacrificio  infame. 


Dixtry  ya  de  morir  determinado, 
Aguijafu  cauallo,y  fiero  fe  entra 
Por  medio  de  las  huelles  enemigas: 
Vafe  con  braua  furiapara  V enulo: 
Alqual  llegado,con  eldicílro  bra^o 
Le  afierra, y faca  neto  de  la  filia, 

Y có  aliento  viuo  y fuerca  cftrema, 
Con  el  al  pecho , buelapor  el  campo. 
Al^afe  entóce  vn  gran  clamor  al  cielo: 

B ucluen  los  ojos  todos  los  Latinos 
Al  cafo  peregrino, el  heruorofo 
Tarcó,có  fu  haz  <J  hóbre  y nrmas,corre: 
• Z 4 Quic 
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Quiebra  corriendo  el  cabo  de  la  lan^a 
De  Venulo.en  q edaua  fixo  el  hierro, 

Y vale  con  la  punta  efaidriñando 
Las  partes  deformadas  de  fu  cuerpo. 
Para  herirle  y darle  preda  muerte. 
Mascl,comomejorpuede,feguarda, 

Y del  cuello  le  aparta  el  hierro  y mano: 
A la  fuerza  con  fuenja  contradando. 
Qual  aguda  caudal, quando  al  ferpience 
D e tierra  arrebatado,  fubc  en  alto 
Cotido  y trafpaflado  con  las  vñas. 

Qué  con  la  cruda  llaga  Iaftimado. 

Se  hazc  refeas, buelu  efe,  y rebueluefe. 
Eriza  Jas  efeamas  y las  creílas: 
Lcuantael  cuello  con  tcrriblcsíiíuos: 
Mas  ella, no  obdantecdo.có  mas  furia 
Aprieta  y hiere  con  el  coruo  rodro 
Al  cuitado  que  lucha  por  librarfe: 

Y junto  con  picarle  y mordiicarle. 
Hiéndelos  ay  res  con  las  predas  alas.’ 
Afsi  el  Tufco  Tarcon,vfano  y ledo, 
Dcen  medio  delashuedesTiburtinas 
Suprefo.arrebató,ycon  ella  corre. 

LosL  ydios, incitados  del  fucccílb 

c.xcplode  Tardionfu  Rey,avna 
L.  tros  y animofos  arremeten. 

Enedo  el  fuerte  Ariítc, a quie  les  hados 
T cnian  códenado  a preda  muerte,  (do. 
El  mas  diedro  ¿f  vn  dardo  q hóbre  al  mu 
C omic^a  antes  q nadie  a andar  entorna 
De  1*  veloz  Camila,procurando 
Delcclauarcon  vno  el  fuerte  pecho: 
Bufe, indo  el  masligcro  y fácil  modo, 

Y la  mejorfozonaeacomcterla. 

Por  qualquier  parte  q la  fiera  mo^a 
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Corre  matando  y tropcllando  gente. 
Porallimefmocl  cautelofo  Aruntc 
La  va  íiguiendo,y  con  fagaz  íílcncio 
Le  ya  guardando  la  ligera  huella. 

Y por  do  quiera  que  ella,  vittoriofa 
Cargada  de  defpojos,íe  retira, 

Poralli  el  mefmo  jouen, a burradas 
Con  preftas  riendas  guia  fu  cauallo. 

Ya  inteta  aqueíta,ya  aqlla  otra  entrada. 
Mira, y remira, inquiere, y inueftiga 
Por vngra trecho, el  cerco  étornodella: 
Blandiédo  íiepre  el  cauto  la  cierta  haíta. 

£n  cite  puto, a cafo.el  facro  Clorco, 

V n tiempo  facerdote  de  Cybclcs, 
Refplandeciétc  todo  de  alto  a baxo, 
Con  fus  T roy anas  armas, bien  de  lexot 
Andauaenla  fangrientírefcaramu<¿a 
Sobre  vn  feroz  cauallo, con  cubiertas 
De  vn  cuero entretexido  y bié cubierta 
De  efeamasde  oro  y de  metal,  a guifa 
De  pl  urnas, q vnaa  otrafecubrian. 

Con  cítrangera  grana  muy  luítrofo, 
Flechado  a priella,dicltro,el  arco  Ly ció. 
Con  q lancaua  mil  Cretcnfcs  flechas. 
Vale  fonando  al  ombro  el  arco  de  oro. 
Licúa  el  almete  deíte  metal  mefmo. 

Con  rica  trenca  de  oro  recogidas 

La  roxafobreuiltn,y  la  marlota. 

Cuya  orla  y cabos  de  oro  van  fonado. 
Las  bellas  calcas  eran  cftrangeras 
Coneftrañezanueua  recamadas. 

' Y afsi  también  las  otras  ropas  todas. 

La  Volfca virgen, viendoledea  parte, 

O con  dedeo  de  offrccer  las  armas 
D el  Tro  vano  a Diana  en  al gu  n templo* 
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Y oro  de  aquel  quádo  falicífe  a ca^a? 

A el  Tolo  entre  todos  los  T royanos 
Auiaaojado:y  ciega, y encendida 
D c mugeril  cudicia  por  la  prefa, 

Y de  impaciente  fed  de  los  defpojos. 

Por  todo  el  efquadron  le  iua  íiguiedo.1 
El  cauto  Arunte,q  en  ccladapuefto, 
Vidoque  fu  fazon  auia  llegado, 

Lánzale  có  gran  fuerza  vn  dardo  agud®¿ 
Hecha  antes  a los  Diofes  tal  plegaria. 

Apollo, el  mayor  Dios  délos  mayores,' 
Guarda  <tl  gráSora&e,aquie  nos,damos 
La  principal  adoración  y honores, 

Y en  cuyo  altar  theofo niego  vfamos, 

Y en  fu  piedad  fiando  y fus  fauóres 
Sus  fantasbraías  fin  temor  pifamos. 

Sea, padre  fanto,tu  deidad  contenta 

De  que  ella  Hecha  acabe  oy  nía  afrenta.' 

Nopido  yo  dcípojoatu  clemencia 
De  vna  muger, ni  quiero  fu  tropheo. 
Otras  obraspregonan  mi  excelencia, 
'igualan  mi  granfamaamideíTco. 

' ' q aquella  crudapeftilencia 
Muera  con  efta  flecha  mia, dedeo. 

Y a trueco  deftoboluere  contento 
y gloria  a mi  paterno  •’r"; — ' 

Oyóle  el  alto  Phcbo.y  de  fu 
Parte  le  concedió, y le  hizo 
arte  efpa^zio  por  los  ligeros  vientos. 
Qü?  dieíTe  muerte  fubita  a Camila 
£ítoleconcedio:quefaluo  y fano 
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•Tornalíea  ver  fu  cara  y alta  patria. 
Aquello  le  negory  aquella  parte 
Fue  la  q cíparzio  el  victo  por  los  ayresJ 
Luego  q la  halla  con  furorfalida 
De  la  mano  de  Aruntc  hizoeflruendo, 

Y fue  cortado  elayrc:avna  todas 

Las  hueílesV olfcas  có  medrólos  ánimos 
Bucluen  los  ojos  fubito  a fu  Rey  na. 

Ella  del  fon  del  ay  re  no  adulcida, 

Y dclaligerahalla,quebaxaua 
D e lo  alto, no  nuifada,no  lavido 
Halla  quepordcbaxode  la  teta 
Cortada  feleentróenel  hondo  pecho: 

Y toda  fe  Riñó  en  virgínea  fangre. 
Acuden  las  turbadas  compañeras, 

Y tienen  y fuílentan  a fu  Rcyna, 

A quien  ya  el  dolor  bino  dcrribaui. 
Huye  el  ailuto  Arunte,pauorofo, 

Y juntamentcalegre.y  110  fe  atreue 
A cípcrar  la  halla  o Hecha  de  Camila. 
Bien  como  fuele  el  lobo  carnicero 
Q^icdexa  muerto  algún  paílor,o  toro: 
Antes  que  acudan  armas  y enemigos 
Por  breñas  y malezas  ir  corriendo 
Para  los  montes  altos  y repudios. 

Que  como  quic  ctiéde  el  mal  q ha  hccrie 
La  cola  va  bládicndo,y  entrepiernas 
Mctiédola  por baxo  del  gran  vientre, 
Mcdrofo de  vna  parte, vtano  de  otra, 

H alta  q le  entra  en  fu  feluaje  cucua. 

No  de  otra  fuerte  Arunte, turbulento, 

Y del  gozo  y temor  fobrefaltado, 

Se  hizoa  todosfiibico  inuiíible: 

Y a la  huida  folamentc  atento 

Boló  por  medio  de  armas  y enemigos.' 
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£?  m'rc™P*niU,ya  muriendo, 

Cjc  deimayada  ya  fin  fan/rc  y 

nyccl  color  de  roíádc  aquel  roílro 

^^7>y'^umcyaUlZ™ 

( firo  buelue  a A cea,  íf  fus  Nvmnha* 

hTn^f  y ^i»i™coiup 

rrr5dcfifioj  ynudad«“ 

ComoarurccretariafieJ.ydizcic. 

tuf' mi  ““g^lufta  aquí  ha  llegado 

Pjt^TUIhPUJ^ 

ví  j ma  jCXa  cl  cucrP°  áclíanenido 

Ya  todoen  derredor  fe mceícurcce. 

^chenda  a^LalT/oLrqTdf 

Dmendo  aqueí}0,dcla  filia  abaxo 
Y Irín J”1/"  8rado  resbalando: 

Y.ane„daaa°Jauadclamano. 

Todo  eTcft5  P°C° a P?ra  I’al : ma  i llu  ft  re 

Dcxód'fibfT0  ■1"'crf°  derido. 

YjJr  j rc  ya  mare Lo  cuello: 
i u caheca.ya  empapada  en  muerte 

fe^rolatS 

Bax6h,rve£^aCTm0rUl8CmÍ,,<> 

Alr^r'  n ^ ^rtárus fombra^ 

Ql^rÓm  C"  f°  Vna,a" do  cftraño, 
trompe  el  *yrc  y hiérela,  eftrcíla,. 

Arde, 
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Arde,miicrta  Camila, la  batalla. 

Y con  nueuo  furor, acude  efpefla 
T oda  la  multitud  délos  T royanos, 

Y el  cfq  uadró  T y rreno,  y el  de  A rcadia. 
Y a auia  grápie^a  q de  vn  alto  monte 

La  Nympha  Opisuniniflra  de  Diana, 
Sentada  a fu  plazer  de  miedo  agena 
Mirandoeílaua  elafpero  conflicto. 

La  qual, luego  que  vidodefde  lexos 
Entre  la  gente  y bozeriafuriofa 
A Camila  entregada  a trille  muerte. 
Gimió  profundamente,  y de  lo  hondo 
Del  pecho  Cacó  fuera  aquellas  laílimas. 

Ay  mi  Camila, ay  virgen  dcfdichada. 
Ay  quecaftigo  tan  cruel  te  ha  dado 
El  aueroy  tumanoy  almaoíada 
Contra  T royanos  fu  valor  moílrado. 
No  te  bailó  a hazerprcuilegiada 
El  aucra  Dianaiicmpre  honrado 
Por  montes  y por  fcluas,y  traído 
§uarco,nifualjauaauerceñido.  * 

Mas  tu  Diana  aquí  vernaahazerte 
Exequias, y en  ta  trille  palió  a honrarte,1 
Por  todo  el  mundo  oyr  liara  tu  muerte, 

Y nocllara  gran  pie^a  fin  vengarte. 

Sabe  que  el  que  tu  pecho  callo  y fuerte 
Con  cruda  mano  fcatrcuio  a llagarte, 
Preílo  dara  la  pena  merecida.  y 

Perdiendo  con  razón  la inj uíla  vida. 

" Eílauan  juntoallien  vnalto monte 
Las  celebres  cenizas  de  Dercennio, 
Antiguo  Rey  del  incly  to  Laurcnto, 
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Baxodcvn  altotumulo  de  tierral 
Cubierto  todo  de  encinar  fombrofo* 
Aquí  vino  a acabar  fu  raudobuclo 
La  bella  Dioía,y  defdc  aquel  collado 
Mira  muy  bien  al  atrcuido  Aruntc. 

Y viendole  gallardo  y tan  pujante 
Confusluzídasarmas,y  foberuio 
En  rano, y muy  hinchado>afsilcdize. 

Traidor, piéfas  te  me  ir  co  maña  y arte? 
Vente  a mi, por  q tuerces  tu  camino? 

Ven  ven  hijo  de  muerte, aqui  hededarte 
De  la  muerta  Camila  el  premio  dino: 
Nocsjuftomascl  cielo  ya  efpcrarte: 

O y teda  fin  tu  mifero  deftino: 

Pcfamecj  aya  vn  hombre  vil  tal  fuerte 
a de  Diana  le  dé  muerte. 

0l j.  -ííüvj.vl,  > i.  ;•  J 

Dteoty  déla  dorada  aljauaTracia 
Sacó  vna  velocilsima  faeta: 

Y puerta  en  el  corno  arco,có  gra  furia 
Comienza  a leflcchary  flechó  tanto 
Que  fejunta uan  ya  las  empulgueras: 

Y por  igual  las  manos  apartada?, 

La  linieflra  tocó  el  caxquillo  agudo: 

La  diertra  con  la  cuerda  tocó  el  pecho. 
Súbito  Arunte,en  vn  inflante  mcfmo 
O vó  el  ruido  de  la  prefta  flecha 

Y el  fon  del  ay  re  q venia  rompiendo, 

Y delta  fe  halló  paífado  el  pecho. 

Sus  compañeros, del  muy  oluidados, 
Dexaron  al  mezquino  en  medio  el  capó 
Gimiendo  amargamente  lo  poftrcro, 
Enpoluó y fangrccbuclto,cchádo  T ni— 
Opis  bolado  buelue  prefta  al  ciclo,  (ma. 
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E!  cfguadron  ligero  de  Camila, 
ViendoTefinTeñoray  fin  gouierno, 

Hu y e el  primero, huyen  al  momento 
Los  Rutulos  turbados  y medrofos. 
Huye  tamben  el  animofo  Atinas. 

Los  capitanes  rotos  y cTparzidos, 

Los  alícrczes  Tolos  fin  Toldados,  ¿ 

Huyen  encompetcnciaal  iguarida,' 
Picandoa  toda  furia  los  cauallos 
Hazialosaltosniuros,finquenadie 
Pudiefferefiílir  con  arma  alguna,  > 

O contrallar  oíaíTc  a los Troy anos 
Que  oprimiendo  losiuan  y aquexandoi 
Cá  crudas  muertes  y fangricto  eílrago. 
M as  antes, defmnyados, en  los  ombros 
L Ieuan  los  deTarmados  areps  pueTtos. 

Y a los  caualIos,con  las  duras  vñas, 
Hazcti  batir  a pricíTu  el  hueco  campo. 
Buela  vn  turbio  de  cTcuro  y negro  poluo 
Derecho  a la  ciudad  cubriendo  el  ay  re. 
Las  Latinas  matronas, de  los  altos 
Muros, mirando  el  lamentable caTo, 
HiriendoTelos  pechos  y los  roílros. 
Atruenan  lasaltifsimascílreilas 

Con  mugerilcs  gritos  y alaridos. 

Los  que  en  huyr  Te  auian  auentajado," 

Y porfabierta  puerta, losprimeros 
Entrauan  con  furor, Tobreuenidos 
De  innúmeros  millares  de  enemigos, 

En  efquadronconfuTo, no  pudieron 
Los  cuitados  huyr  la  trille  muerte: 

Mas  antes  en  elniefinovmbral,  ydétíd 
Del  patrio  muro, y juntó  a Tus  moradas 
Dan,  rraTpaíT.idos,  con  dolor  las  almas. 
Cierran  laspuertaslos  qauian  entrado. 
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y a los  que  llegan  de  iu  propia  gente 
Por  mas  q llaman  y por  mas  que  ruegan 
Nadie  fe  atrcuc  a abrirlo  s ni  a acó jcrlos. 
Crece  alli  el  crudo  y laftimofo  eílrago 
De  los  que  a hierro  defendian  los  muros 

Y de  los  q eneran  por  agudos  hierros. 
Muchos, anéelos  ojos  de  fuspadres 
Que  derramauan  lagrimas  amargas, 

£n  hondos  y anchos folios  impcllidos 
Acaban  triftemente  defpcñados. 

Ceros, ciegos  y toncos  con  el  miedo 
A rienda  fuelea  buelan  para  el  muro, 

Y conimpctu  horrendo, dan  configo 
En  las  herradas  puertas  de  cabera. 
Todas  las  dueñas, luego  que  a Camila 
Vieron  defunta,de  los  altos  muros 
En  competencia, con  ardicnteprieífa 
(Moftraualas  el  fuerte  y verdadero 
Amor  de  patria)lansan  muchas  armas: 

Y en  vez  dardos, echa  gruelTos  robles, 
Troncones.y  varales, con  las  puntas 
Agudas  y quemadas, y con  furia 

Y animo  varonil, ofan  primeras 
Por  fu  ciudad  perder  las  caras  vidas. 

Va  Acca  en  tanto  con  la  amarga  nucua 
Delfangriento  alboroto  y fiera  rota 

A Turno,al  bofq  uc,  do  en  celada  eftaua: 
Cuéntale  como  ya  las  Volteas  hueftes 
Dexado  auian  fus  pueftos,y  huydo: 
Muerta  la  gran  Camila  fu  leñora. 

Y que  fu  s inuincibles  enemi  gos 
Con  ímpetu  animofo  y dicftro  Marte 
Auian  vencido  quanto  auian  hallado 
Hafta  los  muros 
Amedrentando  ¡ 


.donde  ya  quedauan 
t los  q cítauan  dentro- 
- - Tur 
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Turno,  furiofo,(al  afpero  decreto 
Obedeciendo  del  feuero  Iupiter) 

Dexa  elfragofo  bofque  y el  collado. 

Do  eltaua  en  embofcada,el  ííero,puefto? 
No  auiafalido  bien  de  la  atalaya 
A capo  abierto, quando  el  padre  Eneas 
Entra  en  el  boíque  y a vazio  de  engaño. 
Pafla  el  collado  y la  íbmbrofa  feiua; 

Y afsi Iosdos,qual  dos fogofos rayos 
A toda  furia  marchan  para  el  muro 
Ei  vno  empos  dei  otro  pocos  paños. 

En  vn  inflante mcfmo  vio  delexos 
Eneas  laefpeffa  y negra  poluoreda 
Qjjc  Ieuantaua  el  efquadron  Latino, 

Y el  fuerte  Turno  conocio  a Eneas 
En  armas  fiero, y le  llegó  al  oydo 
El  tropel  de  los  pies, y los  relinchos 
Deloscauallos,que  venían  ya  junto. 

Y luego  allí,  fin  mas  tardanza, dieran 
Principio  a fu  combate  y fiero  aíTalto, 

Si  el  roxo  Phebo,ya  enel  mar  <f  Hefpaña 
Suscauallos  canfados  nobañára, 

Tras  íi  licuando  el  inclinado  día, 

Y tornando  en  fu  vez  la  efeura  noche. 

A cuya  caufa,afsientan fus  reales 

A par  de  la  ciudad,  y el  muro  cercan. 

DE  LA 
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Libro  duodécimo. 

Vrno  yavieii 
doqel  Latina 
exercico 
Có  la  infclícc 
guerra  qbran 
tado 

Perdido  auia 
el  natiuoalic 
toy  fuerza: 

'i  que  le  pi- 
den la  palabra 

dada  • 

Y folociicllos  ojos  todos fixan: 

Arde  en  coraje  el  implacable  y fiero. 

Y fin  que  nadie  fe  declare, el  mefino 
Les  faiea  fusdeííeos,y  íeaprefia 

Có  nueuo  aliento  y animo  al  cómbate. 
Qual  el  feroz  León, en  las  campañas 
De  Libya,cuyo  pecho  abrió  el  venablo 
D el  dicftro  calador  con  grati  e 1 1 aga:  ' 

El  q ual,viendo  fu  íangre , fe  arma  de  ira. 
Eriza  y juega  el  vedijofo cuello, 

Y vfano  con  penfar  que  ha  de  vengarfe 
Hazc  fin  miedo  rajas  el  venablo 
fine  le  hinco  el  móteroty  da  bramidos 

Coa 
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C011  la  fangrien  ta  boca,corajofos. 

No  de  otra  fuércela  violencia  y furia 
Del  heruorofo  Turno  crece  y fe  al^a: 

Y afsi  acorado  todo  y turbulento, 

Eftas  palabras dize  al  Rey  Latino. 

Sus,no  dilataraTurno  el  combate, 
Nony  porqelTeucro  pueblo  acouarda 
De  lo  que  ha  prometido  fe  retrate,  (do 

Y de  cumplir  rehufe  lo  aplazado. 

Y o voy  a dar  a aq  uefta  lid  remate. 

Tu, o padre, ©AVece  el  íacrificiovíádo. 

Y al  ciel  o que  nos  dé  bu  en  fin  fuplica. 

Y los  conciertos  hechos  ratifica. 

Oy,embiará  al  infierno  aqfta  efpada, 

Al  PJirygioquelniyendo  de  Afia  vino.  • 

Y defta  culpa  a todosimputada 
Solo fere  con  hierro  efeudo digno. 

Y la  batalla  haré  que  fea  trauada 
Delante  el  pueblo  y cfquadron  Latino: 

O fimevence,todosnosledemos, 

Y fuLauiniay  Rcynoledexemos. 

El  R cy  L atino , có  femblante  graue 

Y foífcgado  pecho, le  rcfponde. 

O jouende  heroico  animo  y valiente, 
Quantoesmayortu  aliento  y olndia 
Tanto  yo  con  confejo  inas  prudente 
Deuo  mirar  por  tu  falud  y raía. 

Tu  tienes  muchas  tierras,  có  gran  gente. 
Ganadas  con  til  esfuerzo  y gallardía. 

Y el  Daunio  Reyno,y  yo  q te deííeo 
Dar  todo  el  gran  theforo  que  poffeo.  ^ 


. m 
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Donzellas  aurailluílres  mil  que  pidas  ^ 

En  nueílraltaliay  Pveyno  Je  Lamento.* 

S ufíre  íi  con  palabras  deíTabri  Jas 
Sinlifongeartedigoloque  liento, 

Y lean  de  ti  con  atención  oydas:  v 

El  diuino  y humano  ayuntamiento 
Darpornnigcr  mi  hija  prohibían  J 1 

A nadie  de  los  que  antes  la  pedían.  ( 

( 

Masdel  amorque  te  tenia  mouido,  L 

Del  deudo  queme  tienes  obligado:  A 

D el  llanto  de  mi  Amata  conuencido»  \ 
Rompí  el  cócierto  y todo  lo  aplazado*  y 
A mi  yerno  negué  lo  prometido-  Y 

Contra  razó  mepufe  en  campo  armado* 

Lo qual,  que1  guerra vees,q  eílrago  fiero  L< 
Me  aya  caufado  a mi,y  a ti  primero.  q 

Y 

Vencidos  ya  dos  vezes  en  pelea  C< 

A penas  ya  en  ciudad  nos  defendemos* 

Con  íangre  nra  el Tybre  aunoy  bahea,  j 

Loscáposyadc  hueffosblácos  vemos.  £n 

Por  q pues  tanto  mi  aluedrioiblandea?  Dc 

Qual  freneíia  me  muda  en  mil  eílremos?  jj( 

Si,  muertoTifr  no,  aurc  de  darles  tierra,  j]£ 

Por  q no  aplaco,cl  biuo,  aquella  guerra? 

he 

Di, que  dirán  tus  Rutulos  parientes 
Y toda  Italia, li(ladieílra  fuerte  jTu 

Ellas  razones  haga  impertinentes) 

Te  dieíTe  en  vez  de  cfpofa  trille  muerte?  j¡a 
Cata  que  en  guerra  ay  varios  accidétcs.  |(jQ 
Pueda  alómenos  a piedad  mouerte  fj. 

Tu  viejo  padre, el  qual  en  Ardea  ahora.  Ij¡j 

Tubucltacfpcra,  y por  tu  auíccia  llora.  j 

Tales 
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T ales  ex  hortaciones,no  bailaron 
urca  A menguar  parte  del  coraje  a Turno, 

Antes  mas  le  atizaron  y encendieron, 
o,  Y quanto  mas  le  curan,mas  enferma. 

Luego  quepudo  hablar,  afsi  refpondc. 
uto 

a Buen  Rey, rucgote,dexes  el  cuydado 

a.  Qjjepormi  te  fatiga, y fey  contento 

Que  a trueco  de  por  ííempre  íer  loado 
lo,  La  vida  arrifque,no  vna.Yez  mas  cieto. 
lo:  Aun  no  eftá  cfte  mi  bra^o  tan  gallado, 

cii*  No  arrojo  langas  yo  tan  íin  aliento. 

!¡ük  Y o también  con  mi  golpe  fangre  Jingo. 

> Yo, como  cada  qual,con  fuerza  llago. 

i#  ^ 

jroíi  ’ LexosahoratcrnaafumadreDioía, 
ero-  Que  le  efeape  huyendo  de  nu  mano, 

Y en  qube  Enugeril  y vergon^ofa 
Con  elfe  efeóda  en  forma  de  ay  re  vano. 

lacf 

vi#  La  Reyna.temerofa  del  fuceflb, 
cine  En  el  combate  nueuo  y differente 
lülá  Dequantosenfu  vidaauiatrauado 
y El  que  ella  aGi  defleaporfu  yerno, 

■¿tí  Llora  muy  tiernamente, y como  aquella 
,cii¡í  Cuyo  fin  trille  pende  del  de  Turno, 

Procura  afsi  aplacarle  y detenerle. 

0 - T í ' 

Turno,por  elle  llanto  acerbo  y trille 
¡j)  Que  me  fuerzas  a hazer, por  1’ alma  mía, 

niitU  Si  algtl  dia  de  mi  honor  cu ydofo  fuyíte, 

:jj‘¡5  (Solo  en  ti  cfpera  mi  vejez  tardía. 
tc  En  ti  mi  holganza  y mi  quietud  cófiíle, 

,|iofl  El  Reyno  y fer  Latino  en  ti  cofia, 

jfljü  Tu  folo  eres  cimiento, folo  bafa 

f¿i  _ Do 
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D o eílriba  de  Latino  la  alta  cafa) 

\ '■'ú  ' ■ •'* 

Te  ruego  q no  quieras  mas  meterte 
ConTroyanos  en  guerra  rigurofa. 
Quantos peligros  pueden  offendertc 
Me  hazcn  Turno  mío  temerofa. 

En  faltandometii,con  preda  muerte 
Porne  fin  luego  a aquella  vida  odioía. 
No  ay  por  q .Turno  muerto , Amata  bi- 
Y por  fu  yerno  a Eneas  vea  cautiua.  (ua 
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Lauinia.entóces.con  vn  tierno  llanta 
Proligue  las  razones  de  fu  madre: 
Mojando  clbclloroilrQ,y  lasmcxillas 
Que  lá  vergüenza  calla auia  encendido. 
T al  era  el  roílro  de  la  bella  virgen 

Y tales  los  colores  que  allituuo, 

Q i riles  fe  mueftran  quadorcfplandcce 
Sobre  marfil  de  India  roxa  grana. 

O quando  a grande  copia  de  azucenas  ' 
Se  mezclan  muchas  coloradas  rofas* 
Perturba  el  heruorefo  amor  a Turno. 
Fixa  y claua  los  ojos  en  Lauinia, 

Y qiiantomaslamira.mas  fe  enciende 
En  bcíicofo  fuego  y fed  de  fangre. 

Y habla  breuementeafsialaReyna. 
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Nollores.madrcmia, enmi  partida. 

No  me  dcfpidas  con  tan  mal  agüero.  hr 

No  fe  fufire  llorar  en  defpedida  l)e«- 

Del  que  fe  va  a meter  en  Maree  fiero.  llar 

No  es  feñor  Turno  de  fu  muerte  o vida, 

Mas  folo  el  q gouicrna  el  trino  impero:  ,'jc 

IdmóJIcuaalrcy  Phrygio  ella  cbaxada,  ¡iq, 
La  qualyojurarequenolc  agrada. 

Que 


Libro  duodécimo.  27^ 

Que  luego  que  la  A urora  de  mañana 
Salga  en  fus  ruedas  de  ororoxcand©, 
Dexe  la  gente  Rutula  y Troyana, 

¡ Huelgue  las  armas  de  vno  y otro  vado: 

. Ali  fangre  o Tuya, haga  clara  y llana 
tt  JEÍla  conticda,y  dea  cuyo  es  el  mando. 

Mañana  en  aquel  campo  alli  fe  vea 
¡e  He  quien  Lauinia  digna  efpofafea. 

>Cu 

ut  Dixory  partefe  raudo  a fu  pofada. 

i,  (¡1  Adanda  facar  a la  hora  fus  cauallos, 

Y huclgafe  en  eílremo  en  ver  fu  aliento 
]ia  Su  furia  y gallardia,como  aquellos 

Que  la  melina  Orithyia  dio  a Pylumno 
ilis  -Por  cofa  muy  iníigncrmas  ligeros 

Que  el  viétorhlacosmas  q blanca  nieue. 
Luego  los  carreteros  diligentes 
Los  cercan, y con  man  osdi  al  agüen  as 
¿5*  Les  trará  blandaméte aquellos  pechos,^ 

Y pcynanlesy  pulcnles  las  crines. 

$ A rmafc  luego  Turno  de  fu  cota 

j,  Rcfplandecientc  con  efeamas  de  oro 

bj,  Y blanquifco  latón-ciñe  íu  eípada, 

La  qual  el  inclino  Dios  potete  en  fuego 
jk¡{  Auia  forjado  para  el  padreDaun  j, 

Y fe  la  auia  teplado  en  la  agua  Ellygia. 

|2t  Yponefeíuyelmo,y  roxasplumas. 

Hecho  cílo, toma  la  valiente  Ian^a, 
Queavn  gruelTo  pilar  tenia  arrimada, 

0,  En  incdiodcfus  cafas, gran  defpojo 

He  aquel  AruncoA&ór,y  en  altas  vozes 
Blandicndola  con  furia, afsi  le  dize. 
viA 

Agora  agora  es  tiempo, o lan<pi  mía, 

:¡jj,  Siempre  a me  obedecer  aparejada: 

£J 
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El  grande  A flor  vn  tiempo  te  traía,' 

Del  fuerce  Turno  agora  eres  tratada: 
Concédele, pues  tanto  en  ti  confia. 
Paliar  el  cuerpo  y carne  efteminada 
De  (le  medio  hóbre  Phrygio , y con  mis 
S u loriga  hazer  cié  mil  pedamos.  (bracos 


Dame  a ver  fuscabellos  muy  peynados 
Y con  calientes  hierros  muy  rcbueltos. 
De vnguentos odoriteros cargados,  - 
Feos  có  poluo,  y en  la  arena  embucltos. 


Defta  manera  el  fiero  fe  embrauecc. 
Tal  es  fu  furia, tal  fu  freneíia, 

Y talfufuego.qderodoclroílro 
Echa  centellaste  los  ojos  llamas. 

Qual  brauo  toro, que  a la  fiera  lucha 
Apercibiendo  los  agudos  cuernos, 

Los  ticta  en  vn  grá  troco, y alli  eílriba. 
Bramando  horriblemcnte:fingc  faña, 
A^ota  el  viento  con  cornadas  vanas: 
Efparze  con  lospiesla  roxa  arena, 
Prouando  y enfayando  el  duro  a (falto. 

En  tanto  Eneas, animofo  y brauo 
Con  las  maternas  armas, afsi  mefmo 


Aguza  el  rigurofo  ardor  de  Marte: 

Y aciza  y crece  fu  coraje  y faña: 

Hu  el  gafe  fummamenteque  la  guerra 
Demuchosfereduzgaalosdos  folos. 
Conforme  al  pa&o  q le  offrece  T urno, 
Con  lucia  a fus  amigos,  y alfegura 
El  miedo  de  fu  Afcanio  (entóces  trille) 
D andoles  cuenta  del  prccifo  hado. 
Embia  al  Rey  Latino  embaxadores, 
Los  qualcs  de  fu  parte  le  declaren, 
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Como  quiere  con  el  pacificarle. 

No  bié el  Sol  del  dia {¡guíente  auia 
Dorado  con  fu  luz  Jos  altos  montes: 

£n  la  fazon  quclosPhcbéoscaualloá 
•Al^an  del  marlos  rociados  cuellos 
Ecliandoluzpor  Jasnarizes  altas:  ' 

Quando  la  gente  R.  titula  y Troyani 
luntoa  la  gran  ciudad  y al  alto  muro 
El  campe  aparejarían  y median: 

Y en  medio  del,  a los  comunes  Diofes 
De  verde  yerna  componían  altares 

Y encima  delloscncédian  hogueras. 

O tros,  vellidos  de  delgado  lino, 

Y de  facra  verbena  coronados 
Traían  para  el  pa&ofucgoy  aguí- 
Sale  el  grade  cfquadró  délos  Aufonios; 
Ocupando  gran  pie$a  la  ancha  puerta: 
Todos  armados  de  fus  largas  picas: 
Deílorra  parte  va  el  Trov ano  campo 

^ e^^ronTyrrheno,difrerentef 
En  fobreuiftas  y armas, tan  en  orden 
Como  íi  a la  batalla  los  llamara 
La  ronca  tropa  del  fangrieto  Marte: 

Los  capitanes  todos, adornados 

Con  oro  y grana  a vna  y otra  parte 
Por  medio  de  fus  huelles  van  y vienen.' 
Eran  Mneílco  de  Aífarco  defeediente 

Y el  fuerte  Aísilas,y  Meííapo,elhijo 
Del  Dios Ncptuno,dicílrofobre todot 

n enfrenar  cauallos  y en  domarlos. 
Luego  que  la  trompeta  hizo  feria. 

Cada  qual  toma  fu  lugar  y cílamja. 

Hinca  en  la  tierra  cada  qual  fu  pica, 

Y arrima  a ella  fu  panes  o efeudo. 

Las  dueñas  y donzellas  y los  niños 
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Y flacos  viejos, con  defleo  intenfo 

D c ver  tan  fiero  y afpero  combate  ; 
Portorresy  pormuros, portejados,  ^ 

Y en  altas  puertas  pueílos  fe amotonan. 
Iuno  de  vn  alto  móte(aqucl  q ahora 

Sedize  Albano, entonces  fin  tal  nóbre. 
Sin  fama,fin  honor, fin  gloria  alguna) 
Los  cípaciofos  campos  contemplatia, 

Y el  eíquadron  Laurcntc  y el  Troy  ano. 

Y la  ciudad  del  grauc  Rey  Latino. 

En  cfta  coy  untura, la  granDiofa 
Habla  a Iuturna  hí a del  Rey  Turno: 
piola  qacftanques.y  afonoros  rios, 
Prefide  fiemprc;dignidnd  y oficio 
Que  le  dio  el  alto  Ioue,  Rey  Etereo  * 
Enrecompenía  de  la  flor  virgínea  ^ 
Que  le  cogiera  vn  tiépó,y  dizele  cito,  ; 


Nvmpba,bonor  días  aguas  cryftalinas, 
S iépre  a mi  grata  y mucho  mi  querida:. 
Bien  fabes  y a q a todas  las  Latinas 
Quede  gozar laingrata.y  defabrida 
Cama  del  grande  louc  fueron  Anas 

fola  por  mihasfido  preferida. 

Y quan  de  buena  gana  quife  darte 
p e mi  immortalidad  y ciclo  parte. 


Oye  de  mi,Iuturna  mia,  tu  duele 
No  me  incufes  auertelo  callado. 

Por  do  quicrq Fortu  na,  y hado,  y C1  > 
hora  há  permitido, he  amparado  j 
. m vHefocno  lucio. 


hora  há  permitido,  ncamp«<«w  i 
A Turno  y tu  ciudad,  y Hefpcrio  lucio. 
Y a veo  al  joueu,dcfigual  en  hado, 
al  combate,ya  fu  fin  le  viene. 
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Yala  enemiga  fuerza  cerca  tiene. 

t 

No  acabaré  comigo  a eítar  prefente 
A tal  paito  y tan  mifera  pelea: 

Tu,íi  remedio  Tabes  conuimente, 

Y que  a tu  hcrmanoprotiechoíb  lea 

Y c>q  conuicne  afsi,ve  ofadamente, 

Y por  do  puedas  Tu  Talud  grangea, 

Que  por  ventura  a eftado  mifcrablc 
SuccderaFortimafauorablc. 

A penas  Iunodixo  aquello, quando 
Iuturna  empieza  vn  llanto  laílimofo: 
Hizo  al  muy  bello  pecho  injuílo  vltraje 
Con  cruda  man  o tres  y quatro  vezes, 
Masluno  afsi  la  anima  y la  confuela. 

No  es  Tizón  cita  de  lloraren  vano. 

Encía, y li  puedes,por  qlquier  manera 
Libra  a tu  caro  y vaJerofo  hermano 
Del  duro  trance  y muerte  laíliinera. 

O mu euc  guerra  y toma  armada  mano. 
Haz  q el  cócierto  y paito  vaya  fuera. 

Y no  receles  de  ir  por  elta  vía, 

Pues  yo  íoy  el  autor  de  tu  oíadia. 

Auiendola  exhortado afsi,partiofe, 
Dexandoia  pernlcxa.y  de  congoxa 

Y aníia  mortal  herida  y laftimada. 

Salen  los  Reyes  entre  tanto  al  campo 

Con  falto  y mageítad  grade, el  Latino 
Sobre  vn  carro  triííphai  ,q  tiran  quatro 
Bellos  cauallosríu  Real  corona 
Eran  doze  preciofos  ray  os  ¿e  oro 
De  biuo  refpládor>blafon  y inílgnia, 
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Con  cj  moílrauafer  el  Sol  I u abuelo. 

Sale  el  Rey  Turno  fobre  vn  alto  carro. 
De  dos  caiuiliosblancos  comonieuc. 
Blandiendo  a priefla  cola  fuerte  mano 
Vn  pardehújasdemuy  anchos  hierros. 
Entra  por  la  otra  parte  el  padre  Eneas, 
Cepa  y origen  del  Romano  vando, 
Lumbrofo  todo  cóíu  ardiente  efeudo: 
Cubierto  de  fus  armas  celcííiales 
Itinto  a íi  licúa  al  jouen  helio  Afcanio, 
Otra  efpcran^adela  grande  Roma. 

Elfaccrdote  fccial.veftido 
De  blanca  ropa,traxo  la  lechona 

Y la  cordera  nueua  trefquilada: 

Y alLi  junto  al  fogofo  altarlas  pufo. 
Ellos, los  roftros  al  Oriente  bucltos, 
Efpar2.cn  juntos  la  fagrada  mola: 
Señalan  las  mollerasde  las  refes 
Cortándoles  la  lana  y cerdasdellas, 

Y echan  contabas  vino  en  los  altares. 
Tras  ello  el  pió  Encas,defcnuayna 

S u efpada,y  hazc  tal  plegaria  al  cielo. 

Tu,Scl,teíligo  fey  délo  que  pido: 

Y tu,oilluftrcTierra,fey  prefente. 

Por  quien  trabajos  tantos  he  fu  {Trido, 
Oyeme,  o Iouc,  padre  omnipotente. 
Baílete, o limo,  lo  q mehasfeguido, 
Afsifteaeíleconcicrto  y fey  clemente, 

Y tu  gran  padre  Mars,tu,q  por  guerra 
Mandas  y riges  la  vniuerfi  tierra. 

Oy ame  qualquier  Fuete,  y qauierRio, 
O y amuelas  Deidades  ccleíliales. 

Y eicf  juadron  de  DicfcSj  q el  Mar  frío 

Cu- 
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Cubre  con  fus  clarifsimos  cryftalcs. 

Si  faca  oy  Tu rno  d’  eflc  defi  fio 
Infignias  vittoriofasy  triunfales, 

Y íby  vencido  yo, que  Iuegod  Ja  hora 
ble  parta  a la  ciudad  do  Euandroniora. 

Xqucla  tierra  dexe  lulo  luego, 

Con  condición  q nunca  los  Troyano* 

•A  Italia  fe  rebelen, ni  el  fofsiego 
Le  turben, có  furor  de  armadas  manos. 
Mas  íí  yovcn$o(coma  piéfb,y  niego 
Que  lo  hagan  los  Diofes  foberanos) 

N o q uerre  que  el  de  Italia  eftc  f abjetto 
A I Teucro,ni  au  nq  pueda,  rey  no  acctto. 

Mas  vna  y otra  no  vencida  gente 
Pornccó  pa&o  eterno  en  igual  tuero, 
Los  Diofes, y lo  a ellos  pertinente 
De  religión, a darles  me  profiero. 

Mi fuegro  el  Rey  Latino, libremente 
Mande  el  eíhado.y  ri¡a  el  ancho  imper®. 
Los  mies  harán  ciudad  en  el  Latino 
Suelo, y Lauinialadira  Lauino. 

Afsi  votó  el  primero  el  pió  Enreas, 

Tras  el  el  Rey  Latino, al  alto  cielo 
A Izando  el  bra^o  diedro, y ojos.,dixo. 

Por  efía  mefma  Tierra, Eneas  Troyano, 
Tor  eflemefmo  Mar  y Eftrclhn  juro: 

Por  Pheboy  Cynthiav  el  bifrótelano, 
Portéploy  Dioíesdcl  infierno  efeuro: 
Oya  eílo  el  padre  loue  foberano. 

Que  ratifica  con  el  rayo  duro 
N ucílros  cóciertos,  la  ara  y fuego  toco. 
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Y de  ¡os  Diofcs  la  piedad  ínuóco. 

lamas  fera  eñe  pa&o  cíe  oy  quebrada 
Por  los  de  Italia, ni  efta  paz  rompida. 

O profpero  o aduerfo  caya  el  hado 
No  verna  fuerza  tanto  cmbrauccida 
Que  inc  haga  violarla  de  mi  grado: 

Aun  que  por  tierra  l’alta  mar  tendida 
La  anegue,  y el  confufo  Chaos  bu  clua. 

Y el  Cielo  cnlos  infiernos  fe  rcfuclua. 

Qual  cftc  cetro, que  árbol  fue  algíí  día. 
Con  la  fcgurdefu  rayz  partido. 

Délos  hojofos  ramos  que  tenia 
lamas  no  fe  vera  otra  vez  veftido:  ^ 

Ni  las  fomhras  liara  que  hazer  folia. 

Ya  que  de  rubio  bronze  guarnecido. 

Por  mano  del  artífice, fue  dino 
De  fer  cetro  común  de  Rey  Latino. 

Con  tales  ceremonias  y razones 
Confirmaron  fu  pafto  y fu  concierto 
Delante  de  los  grades  de  ambos  vados» 

D eguellan  luego  encima  de  las  llamas 
Los  fueros animalcspor  fu  orden, 

Y facanles(aunviuos)  las  entrañas: 

Y echándolas  en  platos  muy  capaces. 
Cargan  con  ellos  los  altares  lacros. 

Los  Rutulos  temían  rato auia 
D el  deíigual  combate  el  mal  fuccfib: 

Y vnfobrcfalto varióles turbaua 
Los  mal  feguros  y pcrplexos  pechos. 

Y mas,quando  con  ojos  mas  atentos 

Y quado  mas  de  cerca  los  contemplan, 

Y vccn,á  cnfucrcas  vienen  defigualcs. 

Con 
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Confirma  fu  opinión  y miedo  Turnó: 

£ I qual,  callando, y con  caído  paíTo, 
Con  pcnfaciuG  roítro,y  baxosojos, 

' Llega  al  altar  fobradamente  humilde: 
Crecen  también  defconfian^a  y miedo 
S upoca  edad, y fu  amarillo  roílro. 

Luegoqeíiafoípccha  y rumor  trille 
Iuturna  vio  crecer, y con  diuerfos 
Iuyziosjdifcordarlosdefmayados 
Corazones  del  vulgo,  transformada  * 
EnCamerto  varón illuílre  enfangre, 

Y valerofo  en  armas, da coníigo 
En  medio  de  las  huelles, bié  inílru&a 
En  lo  q iua  a hazer:y  íiébra  entre  ellos 
Rumores  varios  con  razones  tales. 

No  atieis  vergüenza, o Rutulosinfanos,1 
Dcq  vno  en  vez  de  tatos  fuertcsmucra? 
Son  mas  q nos  a cafo  les  Troy  anos? 

Es  menor  nucílra  fuerza, o menos  fiera? 
Los  Arcadcs,losTeucros,losTofcanos, 
Que  de  T urno  pcríígucn  la  vandera 
Todos  cílan  en  lo  q vey s prefentc, 
Defengañaos,cíla  es  toda  fu  gente. 

A penas  fí  el  combate  fe  trauafle, 

Vn  enemigo  a cada  qual  cabria. 

El, cierto, eterna  fama  gana, y valle 
Có  losdel cielo, aquiédal’alma pia. 

Su  fama  biuira  aun  q el  tiempo  paífe* 
Yanos,nueílraperezay  couardia 
Hara  q nr a patria  y bien  perdamos. 

Y a feñores  durifsimos  limamos. 

* l 

Elle  razonamiento  pudo  tanto, 
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Que  cncédio  y prouocó  los  coracones 

De  los  mancebos  R. «talos, y al  punco 

Se  comieca  a cíl'cndct  por  todo  el  capo  . 
Vn  continuo  murmurio  fobre  aquello: 

Y va  creciendo  a pricíla  por  moruecos. 

Y a todos  los  Lamentes  y Latinos 
Que  poco  antes  querían  q T urno  fol© 
Con  muerte  o con  vittoria  remataíTe 
Tajn  importuna  guerra, y cípcrauan 
En  erto  fu  falud  y fu  defcanfo. 

Mueren  por  batallar, y yafuplican 
Que  fe  derogue  el  paíio, condolidos 
D e la  infelice  fuerte  de  fu  T urno. 
Iiiturna,aliende  defto.por crecerles 
Con  cau famas  vi  gente  los  furores. 

Hizo  que  en  el  alto  ayreparecicflc 
V n prodigio  el  mayor  y mas  horrendo 
Que  amedrentó  jamas  las  gentes  Italas. 
Con  q los  engañó  induílriofamentc. 
Fuc,q  vna  caudal  Aguila,bolando 
Por  elayre  fereno,pcrfeguia 
Vn  fonoro  efquadron  y efpcíTa  vanda 
Deaues  marinas,  quando  derepente 
Lamjandofc  quál  rayo  a l’agúa  clara 
Cogióla  cruda  con  las  coruasvñas 
Vn  bello  Cyfne,y  luego  aleóle  al  ayre. 
A nimanfe  los  Italos  con  erto. 

Todas  las  aucs  lucgo(ertraña  cofa) 
Buclan  ligeras  con  clamores  altos, 
Cubriendo  con  las  alas  ayre  y cielo: 

Y efpeffa  nube  hechas, por  los  ay  res 
A fu  enemiga  oprimen  y fatigan: 

Harta  que  de  la  fuerza  y grauepefo 
, De  tanta  multitud  deaues  vencida 

c r“"  Dcímayó  en  fin, y de  las  coruasvñas 

Sol- 
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Solto  en  el  rio  la  prefh  nial  fu  grado, 

Y por  las  nubes  fe  fubio  huyendo 
Los  R utulos  entonces  con  clamores 
Adoran  el  taguero,y  aperciben 
Para  batalla  prefta  manos  y armas. 

T ohunnio  el  agorero  antes  q ue  nadie 
Declara  d’  eftc  modo  el  dicítro  agüero. 

Lo  que  he  mil  vezes  yo  pedido, es  ello. 
Acepto  el  don  q fer  del  ciclo  entiendo. 
Tomad  Rutulosarmas.prefto,  prefto- 
Suff,  yo  os  guiaré, venid  tras  mi  corric- 
Triftcs,vn  venedizodeshonefto  (do. 
Os  amedrenta  y anda  períiguiendo 
Qual a gallinas  miferas,y  atierra, 

D cftfuye, abraía, y tala  vueftra  tierra» 

El  luego  con  huyda  vergoneoía 
Efquiuará  nueftro Furor  violento. 

Y arrepentido  délo  que  ahora  oía 
Remos  a 1’  agua  y velas  dara  al  viento. 
Iutttaosqimtaós,ogentevaleroía, 

Y vnanimes  cobrad  heroyeo  aliento. 
Recobrad  con  la  efpada  y bra^o  ofado 
A vueftro  Rey  tan  fin  razón  robado. 

A qu  eft o di x o : y b ra u o arremetiendo 
Hazia  los  enemigos, arrojóles 
Vna  ligera  lanca  de  cerezo. 

Altale  al  punto  vn  alarido  eftraño. 
Turbáronle lashucflcs  y acoráronle, 

Y el  tumulto  encendió  los  corazones. 
Bucla  la  prefta  lan^a  rechinando, 
Cortando  el  ayre  có  fonoro  eftruendo, 
Hazia  do  a caíbcftauanueue  hermanos 
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Betlifsimos,Ios  quales  eran  hijos 
Del  ArcadioGilippo,y  dcvna  ducííd 
Tofcana,mugerfuya:avn  joué  decílos,' 
Bello  y gallardo  con  luzidas  armas. 

Palió  de  claro  eílomago  y colillas 
Por  dóde  el  cito  cubre  el  viétre  é medio, 

Y la  hcuilla  junta  fus  diremos: 

Y muerto  le  tendió  en  la  roxa  arena. 

El  efquadron  feroz  de  los  hermanos 
Con  fraterno  dolor  ardiendo  en  ira, 

L os  vnos  echan  mano  a fus  cfpadas. 

Lo  s otros  arrebatan  flechas  y haltas, 

Y afremeten'Turiofosy  íin  tiento. 

Salen  cótra  ellos  las-Laurentes  huelles'.’ 
Acuden  cótra  aquellos  mas  Troy  anos 
Brauosy  cípeíTosqual  cfpeflasolas» 

Có curren  las  efquadasde  Agilinos. 

Y los  de  Arcadia  de  pintadas  armas: 

T anto  deflean  todos  que  con  hierro 
El  grauey  largo  pleyto  fe  difina. 
Derriban  y tropellan  los  altares, 

Buela  vna  efpefla  y turbia  nube  8 hallas, 

Y vna  lluuiadc  hierros  por  los  ayres. 
Ajanlas  ta$as  y los  facros fuegos. 

El  Rey  Latino  huye  mas  que  a palfo, 

Y tornafé  fusDiofesoffendidos, 

Con  la  quebrada  fe  y rompido  paólo. 
Vnos  a pridTa  enfrenan  los  cauallos 
Para  los  carros, otros  falta nfuelcos 
En  1 as  lillas, Tacando  fus  cfpadas. 

El  afpcroMdTapo  defleofo 
D ccófundir  el  paólo, arroja  a tierra 
Lcxosdefu  cauallo  al  claro  Auleílc* 
TofcanoRey.confuRealdiadcma:  ' 
Va  el  mifero  bolando  por  las  ancas, 

Y coa 
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Y con  cabera  y ombros,bnte  fuerte 
V n duro  altar  q eftaua  a fu  s eípaldus. 
Buelapara  el  Meífapo  ardiendo  en  ira, 

Y con  la grueíTa  langa, defde  encima 
De  fu  cauallo, hiere  crudamente  * 
Al  triñe, que  piedad  pedia  humilde: 

Y con  fiero  femblanro  dizc  aquello. 

Su  cobro  tiene  huidles, mejor  victima 
Tcrnan  en  el  los  Diofcs  ó en  ouejas. 
Acuden  luegoa  el  los  Italianos, 

Y deípojan  íosmiébrosaun  calientes. 
Cojeen  aqueíIcinftanteCorinco 

D e encima  del  altar  vn  tizón  gruclTo, 

Y corre  para  Ebíífo.que  venia 
A le  herir,  y en  medio  de  la  boca 

Le  Jarifa  el  gra  tizón  echando  llamas. 
C^gJO  la  cfpefla  y larga  barba  el  fuego, 

Y acrecentó  la  llainarel  gran  cliamufco 
Algo  vn  hediondo  humo  por  el  avre. 
Mas  arremete  a el  con  todo  aquel  lo, 

Y del  cabello  con  la  izquierda  atiendo 
A l trille  que  turbado  ya  tcmblaua, 

A tierra  le  abatió, haziendofuerca 
Sobre  el  con  la  rodilla, y por  ti  lado 
Le  mere  toda  la  enemiga  cípada 
En  ello, Podalirio, aprieta  y ligue 
Cenia  dcfnuda  eípada  al  paflor  Álfo, 

Qu  e c la  primera  csqdra,por  ctre  armas 
lúa  rompiendo  harto  mas  q apnífo: 

Y q uando  vio  que  le  venia  encima, 
Bueluc  contra  el  incauto  Podaiino, 

Y buelcoa  tras  elbrago  con  la  hacha 
Defea  rgafela  en  medio  de  la  frente, 

Y hiéndele  cahega, y boca,ybarua. 

Salta  la  fangre  en  larga  vena,  y riega 
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Todas  las  blancas  arma  s de  alto  abaxo. 
Ciérrale  luego  al  trille  vndurofueño 

Y vn  repofo  mortal  los  trios  ojos: 

Y en  vnactcrna  noche  los  fcpulta. 

E 1 pió  Eneas, definida  fu  cabera, 

Al^aua  la  derecha  defarmada 
Llamando  fu  cfquadron  có  talesbozcs. 

D onde  is?dondc  correis?qn  icn  de  rcpctc 
Aquella  gran  difcordiahaleuantado? 
Teneos»tcncos,frenad  la  ira  ardiente, 
Noquebraceys  el  paólo  y lo  aplazado. 

Y o puedo  batallarlo  Tola  mente, 
Dexadinc,no  temay  s,  perded  cuydado. 
Mi  eípada  ha  cfhazer  firme  elle  cócietto. 

• Elle  pació  me  dcuc  a Turno  muerto. 

Contalesbozcsfu  efqu.idró  llamaua’, 
Qnando  vna  flecha  con  eftrucdo  viene 
Rópicdo  el  ay  re,  y hiere  al  varó  fuerte. 
Sin  íabcrfemic  manolaimpeliefTe, 

O con  qual  arce, ni  qual  Dios  o cafo 
D iclfc  a la  gente  Rutula  tal  g!  ovia. 
Difsimulofc  la  hazaña  heroyea, 
lamas  pudo  latarfe  nadie  al  mundo 
De  auer  herido  al  fobcrano  Eneas. 

Turno, luego  q vio  que  Eneas  dexaua 
S ol  a fu  gen  te , y v i o a fu  s ca  p i ra  n es 
T urbados  del  tumulto  repentino. 

Arde  con  nueua  y fubitaefperan^a, 
Pide  en  vn  punto  fus  cauallos  fariñas, 

Y da  foberuio  vn  falto  encima  el  carro. 
Sus  riendas  coge  , y marcha  por  el  capo. 

• Buelue  v rebuclue.v  corre  a todas |>tcs 
Matando  multitud  de  fuertes  hombres. 
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A muchosif-xaentierramediomuertos: 
T ropclla  y trilla  a muchos  có  ei  carro. 
Coge  de  los  que  van  huyendo  langas, 

Y arrójalas  a aquellos  cuyas  eran. 

Qual el fangricnto  Marte.quádojunto 
A ia  corriente  del  ciado  Hebro, 

Mueue  fu  efcudocon  terrible  eftruédo, 

Y ardiendo  en  irabelicofa.inipcllc 
Sus  furiofoscauallosiquc  ligeros 

M u y inas  q el  victo  a capo  abierto  bucla. 
Tiembla  y refucila  toda  la  anchaTracia, 
Halla  e!  poílrer  rincón  batida  a prieíl'a 
Con  pies  herrados  y volantes  ruedas: 
Cercado  entorno  de  mortales  Miedos, 
De  Iras, y Celadas, gentefuya. 

Tal  el  gallardo  Turno, por  en  medio 
Déla  batalla  bateítas  cauallos 
Cubiertos  todos  de  vnfudor  humofo, 

Y faltando (gri  laftima)  por  cima  (tos. 
De  muchos  cuerpos  deenemigos  muer 
V an  con  las  raudas  vñas  efparziendo 
Rocíos  fangrientos,q  en  la  hueca  arena 
Vanada  en  íangre  cogen.  Ya  el  violento 
Ha  muerto  a Polo,aTámiris,y  aStélcn® 
Del  ex  os  a elle, a aquellos  en  combate. 
Matatábiédea  partea  Glauco,  y Ladcs, 
Hijos  de  I:nbra(ío,a  quien  el  p idre  auia 
Criado  en  Lycia.ydado  iguales  armas, 
Afsi  para  trauar  bacal  la,  cono 

Para  vencer  el  viento  en  fuscauallos. 

He  aquí  cjdeotn  parte  rápe  Eumcdes 
Por  medio  del  conrHtto,hi}oilluftrc 
Del  antiguo  Dolón,infigne  en  armas? 
De  va  mef  no  nóbre  cócl  claro  abuelo, 
Ydevnvalory  esfuerzo  con  el  padre. 

, Aa  7 £1 
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El  ql  vn  tiépo,cn  premio  de  fu  esfucrq®7 
For  Tolo  ir  a cfpiar  el  Griego  campo 
El  carro  ofó  pedir  del  fuerte  Achyles» 
Bien  que  gratificándole  Diomedes 
Con  otro  íníigne  don  fu  ofar  heroy  co. 
No  pidió  mas  ios  Acliilcos  cauallos. 

Al  qual  luego  qucTurno  vio  de  lexos 
A capo  abierto, va  empos  del, y auiendo 
Eancadolevn  ligero  y cierto  dardo. 
Detiene  fus  cauallos, y del  carro 
Salta  a par  del,y  oprime  con  la  planta 
El  defarmado  cuello  al  quafi  muerto. 
Arrebata  el  puñal  del  dieílro  lado, 

,Y  tifíele  en  la  fangrcmasfccreta 
Que  en  fu  garganta  auia,y  luego  dizelc. 

Toma  los  campos, mi fero  T royano. 
Que  con  guerra  pediífe  y procuraftc: 
Mide,tenclido,elfuelolraliano, 

Que  con  tanta  agonía  deíTeaíle. 
Aquellos  premios  licúa  de  mi  mano 
Quien  ofaloquetu,indifcrcto,ofaíle. 
Afsi  1c  va  a quien,  como  tu, me  enoja. 
Afsjfunda  ciudad, afsi  fe  aloja. 

% : 

Embia  tras  del  al  cópañcro  A sbutes, 

A Dares,aTberíiloclio,y  aSybaris, 

A Cborco,y  a Timctcs,arrojado 
Por  la  certiiz  de  vn  coceador  caualio. 
Bic  como  fu  ele  el  T rácio  Cierno , quádo 
Sobre  el  Egeo  mar  brama  y fe  cbrauccc. 
Batir  con  brauas  olas  las  riberas, 

Y por  doquier  q va  ahuyetar  las  nubes* 
Afsi  el  violétoTurno, pordo  quiera 
Que  va  efgrimicndo  fu  cruel  cípada, 
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Todos  los  cíquadrones  fe  le  apartan: 

O le  bueluenhiiycndo las  eípaldas. 

D ex  afe  al  furiofo  Ímpetu  y aliento 
De  fusbrauosCaiiallos,batc  el  ay  re 
Que  al  del  carro  cótrafta  la  alta  pluma, 

Y para  a tras  la  bucltic  y la  rebuelue. 

No  pudo  masAiffrir  el  diedro  Phcgcai 
Su  cruda  indancia,y  fu  feroz  coraje. 
Pufo  fe  enfren  te  del  bolante  carro: 

C ogio  por  ambos  frenos  con  la  diedra 
Aqu  ellos  velocifsimos  cau  alíos, 

T orciendoles  las  bocas  cípumofas. 

Y endo  colgando  ni  sí  del  yugo  y frenos 

M edio  radrado,  vna  hada  de  ancho  hicr 
Abriéndotela  cota  de  dos  mallas,  (ro 

Le  hiere  el  cuerpo  con fomcra  llaga. 
Mas  encubierto  de  fu  grueífo  efeudo 
Blandiendo  a prieíTafu  defnuda  efpada 
lita  haziendo  guerra  a fu  enemigo, 

Y pidiendo  focorro  en  altos  gritos: 

H afta  q el  vcloce  exc, y predas  ruedas 
Le  abatieron  a tierra  y tropellaron. 
Salta  alindante  T urno,y  con  fu  efpada 
Por  entre  lo  masbaxo  del  almete 

Y el  fubido  gorjal  de  la  coraba 
Siega  al  cuytado  el  cuello  y la  cabera/ 

Y dcxafeletroncoafsicn  latierra 
Miétra  en  el  cipo  el  vittoríofo  Turno 

Haze  ede  edrago  y datan  crudas  muer- 
ElbuéMnedco.cócI  fiel  Achates,  (tes, 

Y el  bello  Afcanio,lleuanafuticnda 
A Eneas, mal  herido  con  la  flecha. 

Sobre  fulanqa  fuflentando  a penas 
Los  tardos  paííb^encendido en  ira, 
Luchando  j»or  facar  el  hierro  agudo 


DelaEneycta. 

Quf  détro  le  dcxó  la  frágil  harta. 

Pide  el  mas  breucmodo,y  corta  cura. 

Que  antes  le  bucíua  a focorrcr  íu  géte. 
Rue^a  q con  fumcíir.a  efpada  le  abran 
La  era  herida, y el  occulto  fitio 
Del  duro  hierro  rompan  muy  adentro. 
Y bueluan  con  el  luego  a la  batalla. 

Ya  cftaua  allí  con  el  el  do&o  Iapis 
Hijo  de  Iafo.del  diuino  Apollo  . ^ 

Sobre  todos  querido, al qual,vn  tiepo, 
(Tal  era  el  tierno  amor  que  le  tenia; 

L1  me  fino  le  enfeñaua  con  gra  güilo 
La  p ro fccia, la mufica , y el  arco. 

Mas  el  . por  prorrogar  la  vida  al  padre 
Délos  médicos  yadcfaluiziado, 

Mas  quifodarfe  a iriueftigar  virtudes 

De  yernas, y fin  fama  y gloria, cicuro, 
Profeílaríiépre  elmedico  cxcrcicio. 
Eftaua  Eneas  en  fu  gruelía  1 anqa 

Afirmado, bramando  acerbamente:  . - 

Cercado  de  gran  copia  de  Toldados. 

Y a par  del, lulo, anfiado  y afligido,  . 
Sin  q fu  triftc  llanto, o el  de  1 os  otros 
Enternecer  pudiefle  el  pecho  heroy  co. 

t El  cano  Iapis, fu  ceñida  loha^ 

Predida  atras,amododebue  medico, 

Vnavcz  y otra  y muchas, trata  y cata 
La  honda* llaga  con  medrofas  manos, 

Y aplica  en  vanomil  potentes  yeruas. 
Cuyas  virtudes  le  enieñara  Apollo. 

Afe  tal  vez  el  hierro  con  los  dedos: 

Y muchas  có  ta  pinga, y fiépreenvano: 
Por  q por  ningún  modo  quiere  el  hadí 
Ni  Apollo, autor  de  curas  y remedios 

[l  Poncrrcmcdioocuraenlaherida. 

Cre- 
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Crece  el  cruel  horror  de  la  batalla 
Porpuntos  mas  y mas  có  nucua  furia. 

Ya  el  fiero  cftrago  fe  iua  allí  acercand©> 
Ya  vían  a par  la  poluorofa  nube 
Cubrir  y cfcureccr  el  ayre  y cielo. 
Accrcanfc  al  real  los  de  a cauallo. 

Y lanzan  detro  cfpcíTanubc  de  armas. 
Sube  vn  trille  alarido  a las  cflrcllas 
De  los  foldadosmiferos  q mueren. 

En  el  rigor  cruel  deí  duraMarte. 

La  madre  Venus, del  dolorinjuft© 

Del  caro  hijo  alaftimamouida, 

Coge  de  la  Cretenfe  Ida  diftamo. 

Yerna  de  hojas  blandas  y yellofas, 

Y de  purpurea  flor, bien  conocida 
D c las monrefes  cabras  en  el  punto 
Que  las  llega  a herir  la  cruda  flecha: 

Y en  nube  efeura  embueIta,allilatraxo. 
Echala  en  vn  luzído  y terfo  vafo: 

Cubrcla  de  agua  de  corriente  rio: 

Mezcla  en  aquel  cópucfto  ocultamente 
De  faludablc  Ambrolla  mucho  £umo: 

Y mucho  de  olorofa  Panacea: 

T orna  la  infuííon  luego  el  viejo  Iapis, 

Sin  faber  que  era, y cúrale  con  ella 
La  herida  íangrienta.En  aquel  punto 
Huyo  el  dolpr,  íin  del  quedar  reliquia. 
Cello  el  fluxo  abundólo  de  la  fangre. 

Y ya  el  caxquillo,fin  hazerle  fuerza. 

Solo  con  le  tocar  íiguio  los  dedos. 

Boluiole  a la  hora  fu  pallado  csfiier^Oj 
Su  natural  vigor,  y vfado  aliento. 

Sus, fus, dadle  fus  armas  (dize  a vozes 
El do&o  Iapis)que  tardaisPa  pricfla. 

Anima  y pone  aliento  a los  Toldados 

' Cótra 

v i - 
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Contra  los  enemigos, defpucs  buclto 
Al  ya  guarido Eneas,di¿eaqucílo.  , ¿ 

■ -i . . . , . V" 

. , s ^ I 

Illuftrc  Eneas, no  c s fauor  humano 
El  que  obra  tu  Talud, ni  medica  arte.  > 

Mi  rudo  ingenio,ni  mi  frágil  mano 
Yo  Te  q uc  no  bailaran  a curarte. 
Fauorc.sceleilial  y fobcrano 
El  que  de  llaga  tal  quifo  efeaparte: 

Y te  referua  a cofas  muy  mayores. 

Y igualará  a los  Tuyos  tus  loores. 

i 

Ya  Eneas  bramando  por  pelea, nuia 
P ueílo  Tus  greuas  á oro  en  abas  piernas 
Aborrece  el  tardar, menea  la  lanca, 

Y vellida  fu  cota, y embragado 
Su  portátil  efcudo,da  vn  abraco 
Afsiarmado,aTu  Iulo-y  como  el  yelmo 
Lediolugar,le  befa,y  dizelcefto  . 

Aprende  de  mi  agora,ojouen  fuerte, 
Virtud,yín  los  trabajos  gran  paciécia.' 
D effea  d e otro s la  di  ch  ofa  fu  erte, 

Que  en  ella  tégan  mas  q yo  experieda.’ 
Mi  eípada  podra  agora  defenderte 
Deíle  furor  y bcllica  violencia. 

■ Y de  losprcmiosinclitos  que  cipero 
Te  ¿ara  mi  conforte  y heredero. 

Tu  de  hazerlomefinoten  memoria 
Luego  que  llegues  a la  edad  madura. 

El  nombre  y obras,  la  alta  faina  y gloría 
De  tus  mayores  imitarprccura. 

Haz  hechos  dignosdcimortal  hiíloria. 
Cuya  honra  y luílre  eternamente  dura.’ 

Def- 
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De/pierten  tea  virtud  y heroycobrio 
Tupadrc  Eneas, y Hcótor  tu  buen  do. 

Dix  o:  y bladicdo  vrt’haíh  de  gra  pefo 
Saje  corriendo  porJas  altas  puertas: 
Corren  junto  có  el  Mneftéo  y Anteo. 
IDexa  el  Real  la  gente  todaal  punto, 

Y van  tras  del  en  efquadron  efpeíío. 
Cubre  la  ciega  poluoreda  el  campo. 
Tiéo:a  y gime  la  tierra  por  gratrecho 
Con  fuertes  y ligerospics  batida. 
Turnos]  eíhua  entren  te,  en  lugar  alto, 
Con  todo  el  efquadron  Aufonio,YÍdo 
Irpara  alia  laturbulentaKucíte, 

Y fubitovn  temblor  y ciado  miedo 
Lcsdiícurrio  por  venas  y porhucíTos. 
Iuturna  fue  la  q antes  q otra  alguna 
De  todos  los  Latinos  que  alli  auia 
Percibió  y conociocleítrucdo  horrible 
^^Tr°yano  efquadron,y  amedrétada 
Ecno  a bu  yr  por  los  fublimes  ayres. 
Fneas  bueía,y  por  el  ancho  campo 

Su  cfquadró  poluoroíb  licúa  en  viento. 
Qual  pormitaddclmar  ventofa  nube 
Con  t empellad  fu  ri oía  ta l ve z f acle 
Venir  amenazando  las  campañas: 

Los  trilles  labradores, quedelexos 
La  veen  venir, preíagos  de  fu  dudo, 
Tiemblanry  el  miedo  quajales  la  íangre, 
Tcmiédo  el  fiero  ellrago,  q é fus  arboles 

Y mieífes  ha  de  hazer,y  en  quáco  tiene. 
Viene  delante  dclla  rebramando 

Vn  animofo  viento  a la  ribera. 

No  de  otra  fuerte  el  capitán  Troyano 
LlcualigcroAianimofo  cxercito 


Con 
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Contra  fus  enemigos:  mezclanfe  ambo* 
Los  cápos,y  en  móton  efpeflo  juntos, 
Trauafe  cada  qual  con  fu  enemigo- 
MataThymbrco  alputo.il  graueG^ns* 
Mncftcoa  Archccio,a  Epuló,  Achates* 

A Vfente.Giasmnicrecn  el  recuentro. 

El  agorero  malfagazTolumnio, 

Que  fue  el  primero  que  arrojó  la  lan$a 
Al  enemigo  camporlos clamores 
Ybozcriafube  a lascftrcllas. 

Los  Rutulos  q auian  dado  ca^a 
A losTroyanos.yacon  poluorofa 
Huyda  van  mortrando  las  espaldas. 
Elanimofo  Encas.no  fe  cura 
De  matar  a enemigo  que  le  encuentre, 
Peon.ni  de  acanallo, y aun  q de  armas 
Vayan  bien  pcrtrcchados,Rolos  íiguc. 
Mas  por  la  cfpefla  y negra  poluoreda 
Solo  inucítiga.y  bafea  alfuerteTurno 
Aqniyalli  conbucltasy  rcbtieltas. 

Y a Turno  folo  llama  al  fiero  aíTalto. 

La  varonil  Iuturna, amedrentada 
Con  el  furor  de  Encas.aMetifco 
Carretero  de  T urno  abate  a tierra 
Por  éntrelas  correas,  harto  lesos 
' Del  temen, y dexandoletendido 
Las  blandas  riendas  coge.y  rije  el  carro, 
Fingiédo  el  cuerpo,  y boz,y  roítro,  y ar 
DeMctifco,y cíl  todo cñl  mudada  (mal 
Qual  negra  golondrina  tal  vez  fucle 
Efcudriñarbolando  y rebolando 
Del  fenor  rico  la  foberuia  cafa 
Por  los  fublimcs  techos  de  las  falas, 
Cogic'dotnofquitillos  y otrosceuos, 
Para  criar  fus  parí  crudos  hijos. 
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Ya  en  los  portales  altosy  efpaciofos, 

Y a entorno  de  los  húmidos  eílanques: 
Haziendo  fon  con  las  liberas  alas. 

De  tal  modoluturna  cnfuscauallos, 
Por  medio  de  enemigos  va  bolando. 

Y atodaspartcsbuducel  prcílo  carro. 
Hora  en  aquella  parte, hora  en  aquella, 
Moflrado  aquiyalli  al  triuphante  hro. 
B uela  con  elíin  orden  ni  concierto, 

A fin  que  el  infelice  aifalto  efeufe. 

El  élitro  Eneas, muriédo  por  hallarle. 

No  menos  bu  citas  da  por  rodas  parces. 
Bufcandole  con  furia, y con  mil  vozes 
L Jamado  a Turno  por  las  rotas  huelles. 
Todas  las  yezesq  echa  en  el  los  ojos 

Y por  Tacarle  a campo  abierto,  finge 
Huirdclos  prefijísimos  amallas. 

Todas  Iucurn  a tuerce  la  carrera 

D el  preilo  carro  a diferente  parte. 

Que  puede  hazer?pucs  le  fatiga  <5  vano 
A quel  furiofo  ardor, y fin  prouecho 
Le  roen  el  coraron  diuerfas  aníias, 

Y lediílracn  amilcontrariaspartes. 

E 1 ca  p i ta  n M c lía  p o , el  q ua  1 do  s da  rdos 
T raía  a cafo  con  agudos  hierros, 

Tira  con  cierto  bra^o  el  vnoaEneas. 
Mascl,Ermofe,y  la  rodilla  en  tierra. 
Todo  fe  recogió  en  fu  elcudo  y armas. 
Con  todoaqucílo.el  dardo, de  paitada, 

L’  alta  cimera  le  licuó  del  yelmo: 

Y echó  a bolar  las  bellas  y altas  plumas. 
Crecióle  en  ronces  el  coraje  y ira: 

Y ya  vencido  déla  caucafraudc 

V i end o apa rta  r fe  lex os  los  cauallo  s 
Có  el  carro  de  Turno, a quien  quería, 
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Defculpafe  y efcufafe  al  granlupitcr 

Y a los  Diofcs.del  paóbo  quebrantado, 
Quar.  pía  y quancopiofamentcpuede. 

Y hecho  aquello, con  denuedo  horrible 
Por  medio  fe  enera  del’cótrario  campo, 

Y con  propicio  Maree, a quintos  topa 
Derriba,mata, tronca, hiere, y hiende. 

Y dando  al  brio  y ira  rienda  fiielca 
Ren ueua  vn  crudo  y tfyatofo  eftrago 

Qual  Dios  podra  ofabra  dezirme  ago 
O en  q verfo  cabrá, tatos  millares  (ra. 
De  acerbos  cafos?y  las  varias  muertes 
Que  a capitanes  y inclytos  Toldados, 

En  ambos  cipos, T urnode  vna  parce, 

De  otra  el  heroeT royano,avczes  dieró? 
Có  tá  fiero  alboroto,  o iummo  Iupiter, 
Qnjíiíbe  que  vinieffena  juntarfe 
Las  dos  naciones, q can  largos  años 
Auian  de  citar  en  paz  perpetua  juntas: 
Eneascógranpreñezarópe  el  lado  • 
Al  RutuIoSucron  (elle  combare 
Fue  el  q animó  y detuuo  a los  Tróvanos 
Que  iuan  huyedo)  y có  la  aguda  efpada 
Le  palla  lascoftillas  y junturas 
D el  pccho,por  la  parte  q mas  prefto 
Se  rinde  1’  alma  al  enemigo  hierro 
EncuétraTurno,dHdoapie,cóAmyc© 
El  qu  al  auia  caído  del  canal  lo, 

Y con  íu  hermano  Diorcs:al primero, 
CVreacl  venia, con  fu  larga  lan^a, 
AFotrocon  la  efpada, faca  l’alma. 
Córtales  luego  a ambos  las  caberas, 

Y del  carro  colgadas, diftilando 
Sangre, laslleuaporel  ancho  campo. 
Eneas  en  efto,de  yn  encuentro  Tolo 

Mucf 
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M ucrtos  derriba  a Tanais,y  a Talón, 

"Y  al  valiente  Ccthego:y  emposdeilos 
Al  triftcOnitcs,clarodefcendiente 
Del  famefo  Echión,  gráRcy  Tliebano, 

Y hijo  déla illufrrePeridía. 

El  brauo  Turno  mata  a los  hermano*  • 
Queauian  venido  de  la  fértil  Lycia 

Y de  los  Ehcbeos  campos, a la  guerra. 

Y al  mancebo  Mcnctcs, enemigo 
En  vano  déla  gucrrajcuyo  oficio 
Fue  fiempre, entorno  del  pefeofo  Lago 
De  Lerna, vrdir  cautelas  a los  peces. 
Ccntcto  có  fu  humilde  y pobre  chú^a. 
Huyendo  fiempre  los  efcaífos  dones 

Y coftoíasmerceáesdelosncos. 

Cuyo  muy  pobre  padre  tuuo  a renta 
Ciertascftrcchasha^as  qfembraua. 

Como  quítndo  en  efpeífa  y feca  fcltia 
Llena  de  ramas  de  Laurel  fonoro 
Echan  de  dos  contrarias  partes  fuego.1 
O como  quando  de  los  altos  montes 
Los  turbios^nchos,  y cípumcfos  rios 
Có  impertí  bramado  al  mar  va  raudos. 
Cada  veo  defiruy  endolo  q encuentra. 

' No  de  otra  fuerte  Eneas  yelgráTurno 
Por  medio  del  combate  corren  brauos. 
Agora  agora  es  quando  con  mas  fiero 
Heruor, crece  el  coraje  en  las  entrañas. 
Agora  es  quando  la  ira  cruda  horrenda 
Rompe  los  inuincibles  corazones: 
Yacíiá  en  fu  cumbre  la  feroz  violencia. 
Entrambos  hieren  confurorpofsible. 
Apaña  vn  gran  peñón  el  fuerte  Eneas, 

Y arrójale  con  Ímpetu  vehemente 
ParaMurrhano,  (el  quafeó  gloria  vana 

Se 


Dcla  Fncyda. 

Se  pregonaría  de  ambos  abolorios 
rordcfccndicntc  dcla  fangrc  antigua 
De  los Latinos  Rcyes)y  herido 
Le  abate  a tierra  baxo  de  las  cuerdas 
D el  yugo; al  píí to las heruiétcs  ruedas, 

Y las  herradas  y crueles  vñas 

De  los  cauallos.qucíín  mas  rcfpctto 
De  fu  feñor,a  prieíTa  las  batieron, 
Tropellan  y apedazan  al  cuitado. 

Sale  al  encuctro Turno  albrauo  Hilo 
Que  con  bramido  fuerte  a el  venia, 

Y arrójale  vna  lan^a  a la  cabera 
Armada  de  oro, entróle  todo  el  hierro 
Por  el  almete, y dentro  en  la  mollera 
Hincada  le  quedó  temblando  1’  halla. 
No  te  efeapó  del  dcfpicdadoTurno 
Tu  bra$ovalcrofo,oc!aroCreteo, 

El  mas  valiere  de  los  Griegos  Arcades, 
Ni  dclafañadelTroyano  Eneas 
Sus  Diofesa  Cupéto  defendieró:  (che: 
Que  con  la  aguda  cfpada  le  abrió  el  pc- 
Sin  lepreftar  el  grucífo  y fuerte  cícudo. 
Ají  también, o corpulento  Eólo 
Vieron  morir  los  campos  de  Laurento. 

Y con  tu  eípalda  anchifsima  y collados 

Cubrir  gran  parte  del  Hcfperrofuclo. 
Tu  aquiémil  huelles  Griegas  no  pud;c 
Quitar  la  vida, ni  el  feroz  Achiles  (> ó 

Abrafadordel  graTroyano imperio; 
Mucres  al  caboaqui:tal  fin  teauia 
Tallado  tu  deílino  irreparable. 

En  Ida  floreció  tuilluílreiangre: 

A Lyrncíío  mandó  tu  calla  heroyea: 

El  campo  de  Laurento  te  fepulta. 

Ya  todos  entre  filos  cfcpiadrones 
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ATs!  los  Teneros  como  los  Latinos 
Del  todo  cíhn  rr bucltos  y trauadoS, 

El  buen  Mncíleo,y  el  feroz  Sereílo, 

El  ginetc  Meflapo,eI  fuerte  AfsiLls, 

Eí  eíquadronTofcano,y  el  de  Arcadia,’ 
Cada  q na!  con  lo  vi  timo  de  esfuerzo 
Procura  de  offender  y de  guardarfe. 
Cada  qu  al  hazeallí  elpofsible  eftia^oí 
Sin  darfcvado,ni  toinaralicnto. 

En  aquella  fizón  fu  bella  madre 
Pufo  en  el  coraron  al  diuo  Eneas 
Que  fuelle  é bueloalosLaurétcs  niuro#> 

Y la  ciudad  con  fu  efquadron  cercaffe: 

Y queturbalfecon  eftrago  fubito 
Lbs  feguros  Latrnos:cl,quc  auia 
Cercado  abosloscapos  có  milbueltas* 
Boluiendo aca  y alíalos prcíles  ojos. 
Muriendo  por -hallar  al  fuerte  Turno: 
Vec  la  ciudad  de  tanto  ellrago  efenta, 
Scgurajfín  caíligodcfu  culpa, 
Qjucmole  entonce  el  cerajofo  pecho 
Vn  bellicofb  ardor  mayor  q el  de  antesi 
Llama  a Mncíléo  al  pu¿o,y  a Sergeíto, 

Y a Sereílo  el  valiente, fus  caudillos,  ' 

Y fubefe  en  vn  alro.-acude  luego 

T oda  la  multitud  de  los  T royanos. 

Sin  alguno  dorar  fu  efeudo  o langa. 

Y en  medio  de  la  eípeíTa  huelle puelld^ 
Defu  alto  litio  en  alta  voz  Ies  dizc. 

Nadie  en  hazer  lo  q yo  mando  tarde,1 
Oy  nos  da  Iouefulauordiuino. 

A nadie, amigos  mios,acouarde 
Aqueíle  mi  defino  repentino. 

ciudad  por  quié tanto  la  guerra  arde 
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Y todo  el  Rey  no  del  gra  Rey  Latino^ 

Su  s torres, fus  alcafares  Reales,  (Jes» 

A hierro  y fuego  al  fuelo  oy  haré  igua- 

Si  el  freno  no  admitieren  de  obediécia, 

Y no  quifieren  por  fu  Rey  jurarme: 
Cierto  deuna  ciperar  yo  con  paciencia 
A quandoquieraTurno  cótraftarme. 

Y Doluer.ya  vencido, a la  pendencia. 
Ella  ciudad  fue  cauía  de  engarbarme 
En  tan  nefanda  guerra: fus  traed  luego 
Fuego, y el  pa&o  hazed  cíipiir  có  fuego. 

Dizo-Al  momc.to  en  cópctécia,  todo* 
Pueftos  por  orden  en  efpeífo  excrcito. 
Corren  para  los  muros, aparecenfe 
Efcalasdcimprouifo,y  fuego  Cubito: 
Corren  ligeros  vnos  a las  puertas, 

Y a los  primeros  q fe  topan, matan . 
Arrojan  otros  flechas, dardos,  y haftat^ 

Y cubren  con  cfpcífa  nube  el  cielo. 
Eneas  delante  de  fu  gente  toda 
Algando  al  muro  la  derecha  mano 
Có  alta  voz  reprehede  al  Rey  Latinos 

Y pone  por  teftigos  a los  Diofcs 
De  q otra  vez  a batallar  le  fuergan: 

Y de  q ya  dos  yezes  íe  le  han  hecho 
Los  Italos  mortales  enemigos: 
RÓpicndoIc  vna  y otra  vez  el  pa&o. 
Nace  entre  los  medrólos  ciudadanos 
Gra  di  fíen  Hondos  vnos, abrir  mandan 
A los  Troy  anos  las  cerradas  puertas, 

Y entregarla  ciudad  al  Rey  Eneas. 
Otroscargndosdearmas  y de  hierro 
Corriédo  van  a defender  los  muros- 
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Comoquadoel  paílor,có  cauta  maña 
Bufeo  y halló  las prouidas  abejas 
M etidasen  la  peña  cauernofa, 

Y fu  albergo  llenó  de  amargo  humo. 
Ellas  temblando  dentro, preífurofas 
Corren  por  fus  panales  de  miel  llenos 

Y cabillos  de  ccra,embrauecidas,  • 
Amenazando  con  fu  Curros  al  tos- 

O ndea  el  olor  humofo  por  la  boueda: 
Rebienta  de  ella,  y buela  por  los  ayrcs. 
Retumba  dentro  la  cauerna  efeura, 

Con  vn  confufo  fon  y fordo  eftruédo. 

Otro  infelicc  cafo,  aliende  dedo, 

T urbó  y can  fó  a los  miícros  Latinos 

Y anegó  la  ciudad  en  triflellanto. 

Fi;c,q  la  Rcyna>  viendo  a fu  enemigo 
luto  a fu  puerta,  y ya  enccdcr  fus  muros. 
E ir  bolando  el  fuego  a los  tejados, 

Y 1]  ningunas  Rutulas  cfquadras 
Ninguna  gente  parecía  de  Turno: 
Creyendo  la  infelice, q en  el  afpcro 
Conflito.auiauuedadoel  jone  muerto: 
De  vn  Cubito  dolor  tu rbada  y p rcí’s*  V ' 
A vozes  dize,  que  ella  Cola  es  caufa, 

Culpa, y principiodc  td grades  males. 
Dcfpucs  que  con  horrenda  frcncí!a 
Hizo  vn  largo  y triftifsimo  lamento, 

Y cierta  de  morir,  hizo  pedamos 

El  vellido  Real  de  illuílre  purpura: 

Colgo  de  vna  alta  viga  vn  grudíb  fazo, 
Yel  cuello  dio  al  cordel  y l’abna  al  ay  re. 

L uegó  q oyeron  las  Latinas  trilles 
La  infame  y torpe  muerte  defu  Rey  na. 
Tedas, y Cobre  todas, fu  infelicc 
Hija  La uinia, los  cabellos  roxos 

3b  & Ki 


DelaEneyda. 

Hizo  pcdacos.y  al  purpureo  roftro 
Con  duros  p uñes  hizo  crudo  vltrajc. 

Las  otras  todas, en  monton  efpeflo. 
Entorno  al  muerto  cuerpo  hazé  llanto, 

Y con  fu ror  fe  hieren  y laftiman. 

Re  fue  n a con  los  golpes  1 alta  cafa. 

Ya  la  i n felice  fama, diuulgada 
Portoda  la  ciudad,defmaya  a todos. 
Raiga  fu  ropaeltriñc  Rey  Latino, 
Atónito  y turbado  con  la  horrenda 
Muerte defumuger, y con  el  miedo 
Déla  preña  ruynade fus  muros. 

Con  fuzio  poluo  el  mifero  afeando 
Sus  gjrau  es  canas,  cúlpale  agrámente 
Por  noauer  antes  alTroyano  Eneas 
Metido  en  íu  ciudad, hecho  fu  yerno. 

En  eñe  medio, el bellicofo  Turno, 

En  el  poñrer  rincón  del  ancho  campo 
Seguía  ynos  pocos  q huyendo  leiuan. 
Ya  con  menor  fu  ror  y menos  tuerca, 
Porq  fcntiacanfarfefuscauallos. 
Licuóle  el  viento  halla  alia  do  andaua 
Eabozcriaembueltaen  miedo  incierto, 
Llcgó'a. herirle  el  muy  atento  oy  do 
El  triíie  fon, y lamentable  eftruendo 
De  la  ciudad  con  fufa,  y dize.A  y trille, 
Qii  e llanto  tan  cruel,  qu  e bozeria 
Es  cita  q oyo  en  la  ciudad? y atónito, 
Pára,dtziendo  aquello,  íus  cauallos. 

Su  hermana  entóces,q  có  forma  y roílro 
De  Medico, regia  el  preño  carro. 
Platica afsi  con  el  perplexoT urno. 

Sigamos, Turno,  el  efquadróTroyano 
Por  do  V entura  la  Vittoria  mueñra . 
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Gentc.iy  sllaqucconarmadamano, 
Podra  bien  defenderla  ciudad  nueílra. 
Eneas  tropelía  el  pueblo  Italiano, 

Y hicrey  hi  en  de  a dícílra  y aíiniellra. 
Hazlo  tu  en  Teucros.qoy  delosRealc» 
■Aucis  eii  copia  y honra  de  ir  iguales. 

Turno  reíponde  afsi  a la  pía  hermana. 

O hermana, rato  ha  ya  re.he  conocido, 
Defdequandoporticonmañayarte  - 
Nueftro  primer  cócierto  fue  rompido 

Y en  la  batalla  comentarte  a entrarte. 

Y agora, en  vano  has,  Diofa, pretendido 
Eefconderte  de  mi  y disimularte. 
Masqual  Dios  te  mádóbaxar  del  cielo, 

A ver  tantos  trabajos  en  el  fuélo> 

V cniíte  a ver.de  tu  i n felice  hermano 
El  En  cruel, y mifcrablc  muerte? 

Qnehago,tnftc?yamiesftiercoesvano.’ 

Que  falud  me  promete  ya  mi  fuerte? 
Ante  mi$  ojos  vi  a mi  buen  Murrano 
Morir,  vencido  con  herida  fuerte:  (ro. 
Llamado  en  vanoaTurno:ay  hado  ana- 
Que  no  me  queda  amigo  mas  q el  caro. 

Muriotambicn  el  infelice  Vfcnte, 
Pornoefnerarmi  fin  tan  deshonrado. 

Y cíláen  poder  de  la  Troyann  gente 
Su  rico  arnés,  y ci  cuerpo  no  enterrado. 
Trille, hede  ver(q  aquello  ledamente 
Relia)  el  Laurento  celebre  a (Tolado? 

He  de  fiicar  a D ranees  verdadero? 
Hcdchuyr?noire  a morir  primero? 
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Veráa Turno huyr  fu  patrio fuclo? 

Tan  grá  mal  es  morirPvos  o infernales 
Diofe.s,mofl:radmealla  púdolo  zelo. 
Pues  me  aborrecen  ya  losceleftiales. 
Eíla  alma  finta,  libre  defte  duelo 
A vos  irá, y Un  culpa  deftos  males. 

La  qual  no  ha  defcrecido  los  valores 
Deflisillurtres  y inclycos  mayores. 

A penasacabó.quando  repente 
He  aquí  por  medio  del  cótrario  campo 
A Sagcs,que  fobre  vn  feroz  cauallo 
Pa  Tado  el  roftro  de  vna  cruda  flecha. 
Viene  a pedir  focorro  prefto  a Turno, 

Y llámale  por  nombre, y dizele  ello. 

Turno,de  ti  el  fauor  poflrero pende. 

- Libra  tu  gente  q ya  en  vano  huye, 
lincas, qual  Aero  rayo  abrafa  y hiende* 

Y a hierro  y fuego  tu  valor  deftruye. 

El  alto  alcacar  aílolar pretende, 

Y todoquanto  el  alto  muro  incluye. 

Ya  el  fuego  porlas  torres  vabolando. 
Tu  gente  rato  ha  eílápor  ti  mirando. 

No  (abe  el  R.ey  Latino  ya  que  liga: 

Qual yerno  cfco;a,o  ql  pado  o conder 
La  Rcyna  Amata  tu  mu  y fie!  amiga  (to. 
Con  fus  manos  la  mifera  fe  ha  muerto. 
Que  por  no  ver  mal  tanto,  la  enemiga 
Muerte  ha  tomado  norfeguro  puerto: 
Atinas, y Meflapo,  las  portadas 
De  la  infeliz  ciudad  tienen  tomadas. 

Entorno  dcftos,de  vno  y otro  lado, 
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Ertan  innumerables  efauadrones: 
EfpctTos  qualcn  trigo  bicnfembrado 
Eftan  de  cfpigas  fértiles  montones. 
Cada  vno  de  dcfnuda  cfpada  armadQ,' 
De  hachas, flechas, dardos, y hincones. 

Y tu  en  dcíierto  prado  do  no  ay  gente, 
Boluiédo  andas  tu  carro  impertinente. 


Pafmofe  Turno  atónito  y confufo 
De  tan  variomenfajey  tan  amargo: 
Para  fe,  y calla , y fixa  en  tierra  el  rortro. 
Hierucle  vn duro épacho  é lomas hódo 
Del  coraron. y vn  grádolor.mezclado 
Con  dueloy  llantory  el  amorinfano. 
Solicitado  por  las  crudasFurias: 

Y el  animo, y valor  que  en  íi  conoce. 
Luego  q dd  tu rbado  entendimiento 

Lal  uz  mental  echó  la  eícura  fombra, 

Y rcccbróeljuyziofu  diícurfo, 

Echó  a los  muros  los  fogofos  ojos: 

Miró  acorado  la  ciudad  valiente: 

Y vio  cj  déla  cumbre  de  vna  torre, 

lúa  ondeando  al  ciclo  vn  turbión  grade 
De  brauas  llamas  y de  negro  humo. 

Y era  la  torre, la  que  el  mefmo  auia, 
Trauandogrueíías  vigas,  fabricado: 

Y puertole  debaxo  grandes  ruedas, 

Y a la  redonda  fuertes  y altos  puente» 

£ uelue  a fu  hfa  el  rortro, y dizcle  ello. . . 


Ya  hermana  yanosvcnceel  hado  fiero: 
Vamosdola  Fortuna  y Dios  quifiere. 

A Eneas  voy, con  el  trauarme  quiero: 
Ya  puerto  eftoy  a quáto  mal  viniere. 

O y cs,hermanainia,cl  día  poftrcro 
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De  mi  deshonra, ya  comigo  oy  muere. 

D c x ame  ya  esfbgar  con  el  T royano 
Elle  furor  qüe  incita  ei  pcchoinfano. 

. I 

Dixo:y  falta  del  carro  a tierra  é huelo. 
Dexa  a fu  tfifte  hfá.y  por  entre  armas 

Y enemigos  fe  mete, y prefto  rompe 

D e miedo  ageno,  el  efqtiadró  T royano. 
Qual  vn  grauepeñon,qiudo  arrancado 
Déla  cubre  de  vri  m5tc,por  gran  viéto, 

O dcípegado  por  turbión  Huuiofo, 

O por  vejez  arírigua  derribado, 

Se  precipita  con  ruydo  horrendo 
Por  la  profunda  y hueca  terrontera, 

Y bate  impetuofo  el  hondo  Cuelo, 

Do  falta  en  muchas  peñas, q ganados. 
Montañas,  y paftores  arruina. 

Tal  T urno,por  1 os  rotos  efquadrones 
Va  parala  ciudad  qual  prefto  viento. 
Donde  llegado,  vee  la  tierra  en  fangre 
Vañada.y  todo  el  ayre  efeuro  dehafta* 
Que  van  por  el  furiofas  rechinando. 
Pfazc  a todos  feñal  con  la  alta  mano. 

Y cn-altay  clara  vozaqueftodize. 

-•  v ' r ‘ *'*  ' * • *'  ’ •/.  ,.■•>/?  • '*  • • / I 

Paífo  exercito  Rutulo  y Latino, 

Nadie  oy  de  pelear  mas  fea  ofado. 

El  buen  o mal  fuceífo  que  el  deftinr» 
Guardado  tiene, a ini  me  eftá  guardado*' 

Y o folo  foy  ,yo  Jolo  foy  el  dino 
De  pagar  por  vofotros  lo  aplazado: 

Y©  deuo  decidir  eñe  concierto 

Con  armasry  matar,  o quedar  muerto. 

Salicronfc  de  en  medio  todos  luego. 
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Y dieronle  lugar:el  padre  Eneas, 
Oyendo  el  nombre  del  oíhdo  Turno 
Dexa  al  punto  los  muros  y altas  torres 

Y viene  apresurado  y heruorofo 
Interrumpiendo  todoquanto  hazia. 
Saltando  deplazer,gallardo  y brauo, 
Hazicdo  vn  Ton  terrible  con  Jas  armas: 

Y alíete, quáto  el  Athos,quáto  el  Erix, 
O quáto  el  padre  altifsimo  Apenino, 
Quando  confuneiiada  cumbre, fe  al 
Sobrclasnubes,y  refuena  y brama, 
Batiendo  el  ayreíusenzinas  luzias. 
Luego  todos  losTeueros,  y losRtitulos* 
Afsi  los  que  guardauan  la  m'uralla, 
Como  los  quede  a báxo  la  batían: 
Boluieron  juntos  los  atten tos  ojos: 
Ydexaron  las  armasalosombros. 
Patínale  el  Rey  Latino, quando  mira 
Losdos  varones  Tolos  en  el  mundo. 

De  tierras  y naciones  tan  diucrías, 

T ra  uados  en  combate,  Tolo  a f©l o . 

Ellos, en  viendo  el  efpacioíb campo 
Limpio  de  gente, preftos  arremeten.  / 

Arrojaníe  Tus  langas  defdea  parte: 

Y empiezan, juntos  ya, con  los  efeudos 

Y fonoraseípadas,el  horrendo 

Y fiero  a fíálto., tiembla  y gime  el  fuclo. 
Hicrcnfcapricífo  confuriofos  golpes. 
Aqui  fue  do  Fortuna  y Virtud  juntas. 

Lo  vltimo  puíicron  depotencia. 

Como  en  la  grade  Syla,o  en  el  altifsim® 
Taburno.qunndo  dos  valientes  toros. 
Emprenden,  fieros,  la  enemiga  lucha 
Fren  te  con  frente,  a partan  fe  m edrol'o  s 
los  mayorafes:el  ganado  todo 
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Ella  pafmado  y mudorlas  nouilla#  i}- 
Coní  ufas  y perplexas, dificultan 
Qual  quedaráfciíordela  manada. 

Qjial  ha  de  1er  fu  capitán  y guia. 

Ellos  trauados  con  violencia  fiera, 
Danfe  mil  golpes, hazenfe  mil  llagas. 
Hincanfe  a vezes  có  furor  los  cuernos! 
Corre  la  fangf  e en  larga  vena,  y mójale# 
Las  pelólas  efoaldas  y pefcue^os 
JLeíuenatodoelbofquea  los  bramidos. 
Afsiel  Troyano  Eneas, y el  grá  Turno, 
Viene  al  grá  cóflitto,y  con  mil  golpes, 
Horrendos  todos, baten  fus  deudos. 
Alíorda  el  grá  ruydoel  ay  re  y cielo. 

El  alto  y julio  Ioue, larga  pie$a 
En  filo  tuuo  el  pefo',fuftentando 
En  iguales  balanzas  los  deílinos 
Tandefígualcs  de  los  dos  varones. 
Dubdádo  a quié daría  vittoria  o muerte.’ 
Empínale  vna  vez  el  brauo Turno, 
Creyendo  que  acertauary  juntamente 
Con  todo  el  cuerpo  fubela  alta  eípada, 

Y hiere  con  terrible  furia  a Eneas. 

Al$an  valientes  gritos  losTroyanos: 

Y el  medrofoefquadron  de  los  Latinos. 

Y empínale  con  nueua  atécion  todos. 
La  mal  fegura  cfpada,no  fuffriend© 
Golpe  tan  fiero, hazefe  pedamos, 

Y dexa  a fu  feñor  ardiendo  en  ira. 

De  todo  otro  fattor  deíamparado, 
Exceptoelq  el  huir  podía  ^reítarle: 

En  viendo  el  puño  de  la  agena  efpaaa 
P edades  hecha, y déla rmado  el  bra^o, 
Bueluefcy  huye  qual  ligero  viento. 

A la  fazou  que  Turno,heruorofo, 
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Gon  impaciétc  pricíla  feapreftaua 
Al  combate, y lubia  en  fus  cauallos, 

Es  hnnaque  tomó,  turbado, y ciego. 

En  lugardelacípadadefu  padre 
La  de  Metifco, carretero  Tuyo: 

La  qual,miétras  losTeucrosle  huyere,’ 
Bien  !e  bailó, mas  qunndo  el  duro  hade 
Le  traxo a contrallar diuinas armas. 
Salta  la  humana  eípada  con  el  golpe 
Qinl  frágil  yelo,y  por  la  roxa  arena 
Quedaron  reluziendo  los  pedamos. 

Va  pues  huyendo  el  infeliceTurno, 

T urbado  y tonto  por  el  ancho  campo: 

Y agora  a aquella  parte, agora  a aquella, 
H r.ziaaqy  haziaaliúhuduey  rebuelue: 
Sin  íaber  donde  va  ni  donde  vaya. 

Por  cj  eílá  entorno  vnar corona  eípeíla 
De  Teneros, y vngra  lago  de  vna  parte,' 

Y de  otra  el  alto  muro  quele  atajan. 
Correperó.Eldiuino  Eneas,  no  menos, 
(Bien  q laspiernas.có  lafrefea llaga 
Impedidas, rchnfan  la  corrida') 
Sigueleconheruor,ydedondeal(ja 

T urno  el  pic,eñl  mometo  pone  el  fuyo^ 
Como  el  figaz  vétor,quádoha  Tacado 
De  rio  o fel  ua  al  temerofo  cierno, 
(Q^iccó  temor  de  la  emplumada  flecha, 
Téblado  auia  entrado  allí  a efeóderfe,) 
Le  ligue  con  preftifsima  corrida, 

Y le  amedrenta  con  ladridos  vinos. 

El, del  aflalto  fu  hito  turbado, 

Ya  defina  y ado,  viendo  q no  puede 
S ubir  la  aita  ribera, por  mil  Pendas  (uc: 
Huye, y rehuye, y falta, veorre,  y bucl- 
Mas  clheruiente  can,  la  í>oca  abierta 
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Y la  lengua  facada,va  figuiendolc, 

Y ya  le  alcanza, ya  le  tiene, y como 
Si  ya  le  afiefle.da  vna  tenazada 
Con  las  quixadas  que  de  lexos  fe  oye* 

Y dexale  burlado  el  vano  golpe* 

Al^afe  ala  fazon  vna  alta  grita: 
Refucnanlaloslagos>y  riocras 
Entornorel  gra  tumulto  y bozeria 
A (Torda  el  ayretodoy  Hiere  el  cielo* 

El  huye  a mas  bolar,y  a grandes  vozej 
Por  nóbre  va  a fus  Rutulos  llamando. 

Y a todos  reprehende  y riñcayrado, 

Y pide  con  heruor  fu  cfpada  propia. 

Mas  el  valiente  Eneas  de  otra  parte 
Los  amenaza  fi  fe  mu  ene  alguno 

Có  mucrteprefta,y  có  prefente  eftrag#. 
lora  que  la  ciudadporna  por  tierra 
El  los, inedrofos,  tiemblan  íinmouerfe* 
El,aun  q mas  herido, aprieta  aTurno* 
Por  cinco  vezes.todo  el  capo  entorno 
Con  carrera prcíüfsima  rodean: 

Y tantas  por  el  incline  tornó  bueluen: 
Como  aquellos  q tratan, no  de  cofas 

L iu  i a na  s . o de  b u rías , o de  j u ego  s: 

Mas  de  la  íangrey  vida  del  grá  Turno. 
Éftaua  a cafo  vn  azebuche  amargo 
En  aquel  campo, cóíagrado  aEauno, 
Tenido  en  grá  veneración  vn  tiempo. 
De  mareantes  náufragos, q libres 
Del  peligrólo  mar, alli  folian 
Fixar  joyas  y dones  de  gran  precio 
A 1 Dios  Laureante  Fauno, y las  mojadas 
Ropas, colgarle  alli  cumpliédo  votos. 
Mas  los Troy  anos, ignorantes defto, 

A fin  de  campear  mas  fin  eftoruo 

Auiam 
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A ufan  cortado  el  azcbuchefacro. 

En  la  raíz  del  qual,  la  hada  de  Eneas 
Con  ímpetu  gradifsiino  arrojada 
S e auia  hincado, y fixa  y fírme  edaua. 

Ah 

inojófobrcclíacl  buenTroyano 
Por  la  arrancar,para  alcanzar  con  ella 
A l que  por  pies, a mas  boIar,fe  le  iua. 
Turno,de  miedo  tonto  y atordido, 

Efta  plegaria haze  al  padre  Fauno. 

T en  oy  piedad  de  mi, Fauno  clemente, 

T c bié  tu  el  hierro  o Tierra  mia  piadoía, 
Si  a ambos  íiépredi  el  honor  decente, 

Y os  acate  con  alma  religioía: 
LoqualnohahccholaTroyana  gctc, 
Mas  con  furia  profana  y bellico fa 

V ueftras  lantas  eíhtuas  han  violado. 

Y vuedrosfacros  templosprofanado. 

Dixo.MouioalDios  Fauno  el  rotohu 

Y hizo q luchando  có  la  lanca  rinilde. 
Gran  pie<pialli  íedetuuieífc  Eneas, 

Sin  que  fu  fuenja  o maña  le  valieífc 
Para  arrancarla  del  troncón  ñudofo: 
TantiefTiy  tanaíida  la  tenia. 

Mientra  el  alli.heruicnte  y corajofo,  ^ 
Trabaja,  y fe  fatiga,  y perfeuera, 
Iuturna,enlaaparencLldc  'derifeo 
Otra  vez  trásfornjada,buelue  al  capo, 

Y al  buen  hermano  d \ fu  cípada  propia. 

V cnus,arrad  i por  que  tanto  auia 

La  N ympha ofado, baxaal  azcbuche, 

Y déla  rayz  honda  arrancar  hada. 
Ello$fobemios,brauos,y  animoíos, 

Ya  de  armas  reparados.cn  fu  cfpada 
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El  vno  confiado, en  fu  hnfta  el  otro, 
Tornado  fe  a crauar,de  nucuo  empieza» 
El  hórrido  conflitto,y  crudo  aflalto. 
Habla  encftafazondfummoloue 
Rey  dd  omnipotéte  Olimpo, aluno,’ 

L a a ua  l d cfd  e v n a ro  x a n ub  e eftau  a 
Mirando  d gran  cébate, y dizele  efto. 

. - • .■  ♦ • • * ■ i • 

Que  fin  aura, muger,  tan  largo  duelo? 
Queaucda  porhazcr?tu  lias  cófeffado 
Que  labes  que  íbdeuea  Eneas  el  cido, 
Por  immouihl  ey  ¿nuiolablc  hado- 
Pues  ya  q travnas?que  efperan^a  o zelo 
Te  tiene  en  la  región  del  ay  re  dado? 
Fuebie  q al  q ha  dcícr  Dios  foberano 
Hirieífebra^odehóbrc  y mortal  mano? 

Fuebien  traerle  a Turno  aquella  efpad» 
Qur*  el  jufto  cielo  le  quito  elle  dia? 

Y dar  fuerza  a la  gentefubjétada? 

(Por  que,  fin  ti,Iu turna  que  valia?) 

Dexa  ya  de  eftar  duray-obftinada, 
Rinda  fe  ya  a mis  ruegos  tu  porfía. 

Aura  en  ti  fin  tal  duelo  y tal  tormento, 
y en  mi  el  fentir  tus  quexas  y lamento» 

Hp  -t,  ,,(y*  •**  *f‘  { > f*»?*  . ' » ; 

I 

Ya  el  fin  deftc  negocio  es  oy  venido, 
Oy  fe  remata  y tiene  fin  la  guerra: 

Tú  a los  Troyanos  triftes  has  podido 

Acay  alia  arrojar  por  mar  y tierra: 

Vna  batalla  horrenda  ha «;  encendido. 

La  Real  cafa  ya  tu  furia  atierra: 

Las  bodas  cógran  lláto  ya  has  turbado, 
á..  Ko  dañes  mas,harto  es  lo  q has  dañado. 

I Efto 
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íftolédixo.LaSaturnialuno, 

Con  baxo  roílro  aq  ueílo  le  refpondc. 

4 * / 

/ 

Iupiter,por  íaber  yo  que  era  ag  ue/la 
Tu  Tanta  voluntad, yo, mal  mi  grado,’ 
Dcíiíli  de  e/la mifera  requeíla: 

Y .1 T urno  y a fu  tierra  he  ya  dexado.' 
Por  q otramente  no  me  vieras  pucíla 
En  medióla  región  del  ay  re  ciado 
Sufriendo  injurús,masentrelagento 
Peleando  con  hierro  y fuego  ardiente. 

Yo  mefma,dcfuriofo  ardor  mouida, 
Hizicra  guerra  al  cfquadron  Troyano? 
Confieflo  que  por  mi  fueperfuadida 
Tutuma, a q iauor  dieíTe  a fu  hermanos 

Y dixe,queporlefiluarlavida, 

S ufiuir qualquier  trabajo  l’era  fano: 

Mas  no  le  dixc  yo  q de  arco  víáífc. 

Ni  q con  flecha  al  fuerte  Eneas  UagafTc.’ 

Iuro  por  la  implacable  Eflygia  fuente 
A quienlos  Dio  íes  guardan  reuerencia 
Que  ello  es  afsi,ya  yo  te  fo  obediente. 
Ya  dexo  enojo  y bellica  violencia. 

V na  merced  te  pido  folamentc. 

Que  no  fe  incluye  en  la  fatal  fénttticUé 

Y csprodeltalia.y  para  mas gradeza 
De  aqílos  a quien  ama  afsi  tu  alteza. 

Y es.que quando  en  felice cafamienro» 

La  lid  fenezca, y fea  la  paz  firmada, 

Y en  común  fuero, ley, y ordenamíéro 
La  T eucra  y Lacia  géte  efti  ayuntada, 

el  yicjo  nóbre  guarde  feas  conecto 

U 
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Laque  nací©  en  Italia  y fue  criada. 

No  mandes  q fe  mudc(quc  es  indino) 

En  elTroyan©  ei  nóbre  y fer  Latino. 

No  permitas  q muden  lengua  o traje. 

Sea  Lacio  eterno  y el  grareyno  Alban®w 
Haz  q el  Romano altitsimo linaje 
Herede  el  gran  valor  Italiano. 

Ya  la  Fortuna  bizo  a Troya  vltrajc. 

Ya  eftá  el  alto  Ilion  en  tierra  llano. 

Haz  q conTroya  muera  ya  fu  nombre. 

Y qucTroy  ano  nadie  mas  Fe  nombre. 

El  hazedordel  miído  y de  loshóbrcs 
Afsi  replica  aluno íonricndoíc.  , . 

Eres  de  Ioue  hermana  muy  amada, 

Y hijade  Saturno, no  me  efpanto 

Que  en  efto  y en  aquello  confiada, 

Toincs  tanta  ira  y lafuftentes  tanto. 
Mas  ya  aplaca  la  furia  comencada, 
Yo,cara  hermana, te  concedo, quanto 
Me  pides, yodeti  quierovenceimc. 

Y a lo  que  tu  ordenares  fometerme. 

La  lengua  y condición  y nóbre  vfado 
Los  Aufoniostcrnanperpetuamente: 

Solaen  perfonas  eftara  ayuntado 
El  Ten  ero  pueblo  a la  Latina  gente. 

Su  facro  rito  haré  q fea  aumentado. 
Darles  he  culto  y religión  decente: 
Serán  Latinostodosde  confuno: 

Sin  q de  Troya  quede  rallro  alguno. 

r.2V-  * ---  - " " * ■’  * * 

La  illuftre  y gencrofa  deíccndcncia 
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Quedeíia  mezcla  leuantarfe  efpera 
Hara  en  piedad  notableprecedcncia 
A quantos moran  vna  y otra  efphcra. 
Ninguna  gentcaura  q a tu  excelencia 
Con  intención  tan  pura  y tan  fin  cera 
Oítrezca  ficrificios  y dé  dones. 
Dclaarenofa  Libya  a los  Triones. 

Condecédio  cnaquefto  Taima  Iuno.' 

Y ,muy  contcnta,ya  mudó  fentencia. 
Dexóelayre  y la  nube  y fuelle  al  ciclo. 

El  padre  omnipotentejaqftohccho. 
Pone  fu  prouidenciaenotra  cola, 

Efio  es  en  defpachar  vn  menfajero 
QupalaNympiia  I ut urna  laque  y eche 
Del  capo  do  fu  hermano  eftá  encófliro. 

Dos  peftes  ay, cuyo  renóbre  es  Furias, 
Hijas  de  la  intempefia  y negra  noche: 

A lasqiinlespariodevninefinoparto 
Con  la  infernal  Megera, y como  a ella  ^ 
Les  dio  cabellos  de  ícrpientes  fieras. 

Y armó  de  grandes  y ligeras  alas. 

Eftas  afsiften  al  lumbral  y trono 
Del  crudo  Ioueiy  con  pauor horrible 
Los  miferos  mortalesatormentan, 

Siépre  q el  alto  Pvey  de  Dioí  es  y hóbres 
Da  al  míído  fieras  muertes  odoíécias. 

O con  íangrienta  guerra  atemoriza 
Qualqer  pueblo  o ciudad  q lo  merece. 

Vna  deftas  defpacha  el  fumino  Iouc 
Bolandoa  prieíladeífle  el  alto  ciclo, 

Y manda! c q mueftre  en  mal  agüero. 

Su  mal  roftro  a Iuturnarbuela  al  punto 
Con  ímpetu  fonoro  y baxa  a tierra 
Qual  flecha  armada  de  cruel  veneno 

" '*  Lan- 
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Lancha  conTurqueso  Cretcnfc  arccS  • 
(Arma  fin  cura)quc  fin  faber  nadie 
De  donde  viene, con  furiofo  cílruendo 
Va  el  ayre,ligerifsinu(cortando. 

Tal  la  cfpantoía  hijade  la  Noche 
Sus  preílas  alas  bate  y viene  al  lucio. 
Lucgoqucvido  elefquadron  Troyano^ 

Y las  huelles  de  T urno,  tran  ftbrmada 
Súbitamente  en  vna  pequeña  auc. 

Que  anda  por  ceméterios.o  por  cííbres 
De  edificios defiertos,  muchas  vezes 
De  noche  ya  muy  tarde,  importunando 
A los  que  la  oyen, con  aullidos  trilles. 
Llégale  a T urno, y có  funcílo  eílruédo 
Entorno  le  rebuela  del  almete: 

Y bátele  el  efeudo  con  las  alas. 

Vn  perezofo  miedo  en  aquel  punto 

D efeoy untó  fus  miébros  có  gra miedo. 
Erizóle  el  cabello  vn  duro  cípanto. 
Pegófelela  voz  a la  garganta. 

La  infelice  Iuturna,que  el  ruido 
De lexosconocio  y funeílasalas 
De  la  importuna  Furia, con  gran  rauit 
Hazc  muchos  pedaqos  fus  cabellos, 

Y con  agudas  vñas  arañando 

El  bello  roftro.y  con  los  duros  puño» 
Batiendo  el  tierno  pecho, afsi  lamenta. 

Que  flúor  puede  tu  infeliceherrnana 
Ay  trille  y miferablcTurno  darte? 

Q^e  puedo  hazer  ? ya  ya  mi  induílria  e»  - 
Para  la  dulce  vida  prolongarte  (vana 
Como  podre  de  aquella  Furia  iníana. 

De  monllrotan  horrible  yo  efeaparte? 
Xa  guerra  y cfquadroucs  deíampáro* 

Va 
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yo  meaparto  de  mi  hermano  caro. 

. t 

No  acreceteysmis  miedos,  o infernales 
* íuzias  auesrya  el  batir  enriendo 
vuellrasalasfierasy  mortales. 

Ya  oyo  cí  fon  mortífero  y horrendo. 

Ya  los  duros precettos(de  mis  males 
Caufd)  del  fummo  lo  ue  comprehendo.' 
Afsi  meda  mi  premio  y mi  corona? 

Y mi  robada  flor  me  galardona? 

Por  que  mequifo  dar  eterna  vida, 

Y me  quitó  la  obligación  a muerte? 
Siendo  mortal, ya  fuera  yo  filida 

D e mal  tan  grade,  y de  dolor  tafuerte.’ 

D e m i mi  fer o h erm a n o fu  e ra  aíida 
Halla  elinficrno.Ay  trille  q en  perderte 
Nada  me  feradulce.O  Atelo  duro, 

Abrete  y póme  alia  en  tu  cetro  efeuro. 

Diro.y  cubrió  de  verde  fu  cabera, 

Y con  gemidoacerboy  llanto  amargo 
A 1 hondo  fe dexó calar  del  Rio. 

H!  fuerte  Eneas  aprieta  y figueaTurn© 
Blandiédo  ya  a par  del  lagrueíTa  lan^a, 

Y afsi  1c  dize  con  Temblante  fiero. 

I)i  Turno, que  te  impide  o re  detiene?  * 
Que  cílásfantafeando  o rcboluiendo? 

Las  armas  menear  bien  te  conuicnc. 

No  pienfes  cícaparteme  huyendo. 

Niiigun  prouechoíabe  que  te  tiene 
Andarte  en  formas  mil  y mil  boluiéd®.' 
Poco  te  vale  quantafaer^a  y arte 
Tttuillc  y a para  de  mi  cfcapartc. 

Tomt 
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Toma  fi'puedcs  alas, y procura 
De  tcfubirbolando  alalto  cielo. 

✓ 

O li  no, ruega  que  Ja  tierra  dura 
Se  abra  y te  libre  del  prefente  du  el®. 

ElanimofoTurno,con  coraje 
Batiendo  la  cabera, afsi  rcípondc. 

Enemigo  feroz, tus  grandes  fieros 
Poco  en  me  amed  retar  puede  comigo. 
Puedéine  ainedrétar  los  Dioíes  fieros, 

Y Iupiter  que  me  es  crudo  enemigo. 

Dixo:y  mirando  a la  redonda, vido 
Vn  antiguo  peñón  pelado  y grande, 
Qucauiápucíloporterminoenel  capo 
Para  que  decidiedelas  contiendas 
Que  en  diuifíon  de  tierras  auer  fuelc. 
Dozeefcogidos  hóbresd’eíte  tiempo 
A penas  lebizieran  perder  tierra*. 
Al<plecon  turbada  y preftamano: 
Empinafe,y  corriendo  heruorofo, 
Arrójale  con  furia  a fu  enemigo. 

Bien  que  el,defitinado,y  finjuyzio. 
Ni  fupo  fi  corría, o paíTcaua, 

Ni  íi  arrancó,,  ni  filando  la  peña. 
Vacillanlelas  piernas  ya  caníadas, 
Quajale  el  frío  temor  la  elada  íangre. 
La  gran  peña  impellidapor  el  ay  re, 

No  paño  todo  el  trecho  feñalado, 

Ni  al  termino  alcanzó  que  pretendía. 
Biécomoquado  en  ftieñosnos  parece 
Que  vamos  a correr  co  furia  y priefla, 

Y deseamos  da  r valientes  vozes: 

Y en  medio  de  la  priefla  y agonia 
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Vn  no  ícennos  liga,impidc,y  turba: 
Que  ni  a la  lengua  fe  le  da  fu  oficio, 

Ni  ay  en  los  miembros  el  vigor  víado. 
Ni  ay  fon  de  voz,  ni  forma  de  palabras. 
Del  mefmoinodo,al  infelice  Turno, 

Por  dóde  quiere]  có  fu  heroyco  esfuerce 
Procura  fu  (alud,  la  cruda  Furia 
Le  dcshazc  la  tra$a  y corta  el  hilo. 
Rcbuelue  en  la  turbada  fantaíia 
Vn  grá  tropel  deacuerdos.difcrcntes.  ^ 
Echa  vna  vez  los  ojos  a fus  R títulos: 

Mira  otra  vez  a la  dudad  cercana. 

Atájale  y reparale  el  gran  miedo 
Déla  enemiga  lan<ja,que  ya  fieme 
Que  le  va  al  ombro,  tiébla  el  dfdichadct, 

Y ñipara  eícaparfevec camino, 

Ni  en  fi  conoce  ya  valor  ni  esfuerce 
Para  tornarfe contra  ÍT)  enemigo: 

Mira  por  rodas  partes  por  fu  carro, 

Y no  le  halla, ni  a la  cara  hermana, 

Qjjí  poco  antes  en  vano  le  regia. 

Eneas  q vio fazon.baziendo fuerza 

Có  todo  el  cuerpo,  cfgrime  y bate  a prief 
L’hafia  guardada  por  el  duro  hado  (ía 
Para  matar  aTurno.y  có  vn  Ímpetu 
Fu  ri  ofo,fe  la  arroj  a defd  caparte- 
lamas  muro  batido  con  bombarda 
Ni  rayo  qtiado  rompe  cfpeiTanubc 
Dio  tan  brau o y horrifono  bramido. 

Bu  cía  la  cruda  la$a  embucltaé  muerte» 
Quaifuriofo  turbión,  y hiende  fietc 
Mu  y grucflbs  cercos  del  valiere  efeuda: 

Y abriéndole  la  falda  de  la  cota 

Por  medio  el  muflo  le  entra  rechinado. 

El  í»  rande  T urno,dc  tan  fiera  llaga 

He- 
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Heridoja  rodilla  hinca  en  tierra. 

Los  Rutulos.entoncescongemidoí 

Y trille llanto,hierenayre  y cielo. 
Rcfuena  rodo  el  alto  mote  entorno, 

Y IoscfpcfTbsboíques  por  gran  trecho. 
T urno,ya  humildc,acorua  el  cuerpo , y 
Lostiernosoios  enel  fiero  Eneas,  (ñxos 
Tendiédo  elbra^o  dieflro,  afsi  le  ruega. 

ConfieíTo  que  merezco  bien  la  muerte. 
No  quiero  q me  des  perdón  rogarte, 

Vfa  de  tu  felice  y di eftra  fuerte. 

Sola  vnacofaquierofuplicarte, 

Si  puede  vn  padre  inifero  mouerte 
A cópaísion.cj  quieras  apiadarte 
Dclafolavejez  de  Dauno  trille: 

Que  tu  tábien  de  Anchyfes  hijo  fuiílc. 

Biuome  embia,íí  quieres, a mi  gente, 

O mi  cuerpo  de  vida  dcípojado. 

Ya  tu  vittoria  a todos  es  patente,  (do. 
Ya  el  pueblo  Aufonio  vec  q te  me  he  da- 

Y q he  puefro  las  manos  humilmente. 
Tuya  es  Lauinia,muy  biela  has  ganado. 
Ceflc  ya  el  odio.cefle  va  la  guerra. 

Pues  tal  muger  ya  tienes  y tal  tierra. 

P.íluuo  fobre  fi  el  triunfante  Eneas, 
Fiero,torciendo  Iosfogolos  ojos. 

Y f;  rpendio  en  el  ay  re  el  alto  bra^o. 

Ya  leiuaa  mas  andar  enterneciendo 
La  c ación  laítimofa  y ruego  humilde 
Del  trille  Turno, qunndodeimprouií# 
Vioc.uelercluzian  fobrevn  ombro 
Les  dorados  bollones  de  la  rnfaufta 

Van 
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Vandadeljoucn  Pallas  fu  querido, 

A quien  poco  antes  el  cuy  tadóTurn® 

A uia Tacado  1’  alma, y mal  diícreto 
Traía  coníígo  la  enemiga  emprefa. 

El  pió  Eneas  en  viendo  all  i lavanda, 
Renouando  el  dolory  pallada  anfia 
Con  la  memoria  del  amigo  muerto# 

En  terrible  coraje  y furia  ardiente 
Todo  encendido, dixo  en  altas  yozcs. 

Fiero  enemigo  viéndote  compuefto 
Conlosdefpojosde  mi  caro  amigo, 
Iuzgará  nadie  en  mi  por  hecho  honeílo 
El  no  te  dar  el  vltimocaftigo? 

Pallas  teembiaaqueftedon  funefto. 
Pallas  te  acaba,  Pallas  tu  enemigo 
Tu  abominable  y cruda  fangre  vierte: 
Có  la  qual  venga  fu  innocéte  muerte. 

Diziédoaqueftojhcruorofoyciego,1 
Toda  la  efpadalcefcódio  en  el  pecho. 
Defcoy  úntale  al  punto  vn  mortal  frió 
Todos  lo smiébro.s,l’ anima  indignad?# 
Huye  gimiendo  al  infernal  abifmo. 
FINIS. 


Virgilius. 

Idltua  me  genult,Calabri  rapuerc:tenet  nue 
Parthenope:cccini  Pafcua,Rura,D  uccs. 


$$  El  Emperal 

dor  Augufto  Ceñir, fabiendo  como  Vir- 
gilio auia  inádado  en  fu  ce  (la  meto  que-»- 
mar  ia  Eneida, por  que  no  ladexaua  tan 
limada  como  quiliera,  hizo  ciertos  ver- 
fos  La  tinos,  cuya  fentcncia  es  eíla.  ! 

C Orno, q pudo  el  pcílrimcro  aceto  1 
De  la  funefta  voz  y defpiedada 
Dar  ta  Peñero  y duro  mádamictof 
Sera  tan  impía  manda  cxecutada?  ,| 

La  Eneida  de  Virgilio, aquel  diuino. 

Ha  de  morir  al  fuego  inpiflo  dada? 

O nefanda  maldad,  o infulto  indino, 
Quales  ojos  podran  mirar  la  llama 
Que  el  gran  theforo  abrafará  Latino? 

No  refpettara  el  fuego  la  alta  fama 
Lagloria,elalto  honor  d vn  tal  Poeta, 

N i el ^uecho  y dcleyte  í quié  le  ama? 

O fiero  Apollo, en  cofa  tan  perfecta 
No  permitas  rigor  tan  lamentable: 
Rcuocad  Muías  manda  afsi  indifcrcta. 
Seyletu,  Canta  Ccres,  fauorable , 

Buelua  por  el, o Bacho, tu  grandeza. 
Libradle  ambos  deltuego  inexorable. 
Pues  de  ambos  íiépre  con  igual  dieñrcza  . 
> - Siguió  qüalbúéfoldadó  el  eílandartc, 
Domado  el  capo  inculto  y fu  dureza. 

Por  que  enfeñó  có  rara  induílria  y arte. 

Lo  quehaze  el  Verano, el  Peco  Eílio, 

El  rico  Otoño, có  laHyucrnal  parte. 

Dio  al  campo  ley  esreon  el  olmovmbrío 
Cafó  la  alegre  yid:a  los  ganados 

Y abe-j 
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Y abejas,fuemaeftrodottoypio. 
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Pues  como,dionos  dones  tan  preciados 
Para  <j  mueran, y en  perpetuo  oluido 
Queden  íu  author  y ellos  fepultados? 

Bien  es  verdad  que  deuefer cumplido 
£1  rigor  de  laley.jufto  es  guardarle 
Lo  que  el  que  celta  dexa  cftacuido. 

Mas  en  tal  cafo  mispaíto  es  quebrarle 
La  lacra  ley  ,fcuera  mas  quepia, 

Y fu  inuiolablefuero  tralpaíTarfe, 

Que  permitir  que  acabe  vníblo  día 

£íludios  y vigilias  tan  íin  cuenco, 

Con  tan  notable  daño  de  Thálía. 

No  es  bié  q otuíque  y cubra  el  tcílamet® 

La  gloria, el  nóbre,y  fama  del  q celta, 

Y infame, al  q mandó,  fu  mandamiéto. 

Si  de  la  muerte  la  agoríiafuneíta 

Mouiola  Icnguary  la  mando  q erraíle, 

Y elia,  forjada,  eftuuo  en  errar  prella: 

No  por  que  ya  el  cfpimu  anlielafle 

A la  fegunda  mas  durable  vida,  -1 

Y delta  que  dexaua  mal  juzga;Te, 

Se  ha  de  luffrir  queafsi  fea  deítruy da 

Troyafegunda  vez, y la  memoria 
De  fu  lamento  en  Lcthc  Inmergida. 

Sera  que  aura  fegunda  vez  virtona 
El  fuego  contra  la  in felice  Dido? 

Ha  muerte  de  criuphar  de  tal  hiltoria*  : 
Sera  en  vna  hora  fola  reduzido 
En  fría  ceniza.por  vn  yerro  infino, 

T\ito  Heroe.y  tato  illultrc  eícu reculo? 

V en  i d,  Mullid , v en  id,  y con  pia  mano 
Ec.ud /tuaagua lobreclfucgaan!  etc, 
Gozeel  miídocf  autor  taíobrehumáo» 
Muera  la  llama, y biua  etcrnamcncc 


Ce 


El 


£1  gra  Virgilio,  faene  en  todo  el  f uelo 
Autor  de  eternidad  tan  mereciente. 

£1  fue  contra  íi  ingrato, mas  el  zelo 
Del  bien  coiuíí  me  obliga  a q yo  vede 
Lo  q el  mádó  cótra el  querer  del  cielo. 

Quiero  dcoy  mas  q con lagrado quede 
A la  i inmortalidad  fu  illullrc  nóbre! 

Y que  fu  Eneida  fama  eterna  lierede. 

Biua  deb.ixb  de  imperial  renombre, 
Conté:e,alcgre,agradc  fu  alto  eftilo: 
Lóenle  mil  leguas,  Icale  todo  hóbre. 

Miétras  regare  el  fucloEgypcio  el  Nilo.' 
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EL  LIBRO 

tredécimo  de 

Mapheo:el  cjual  fedi- 
ze3  S11  pie  meneo  de 
la  Eneida  de 
Virgilio, 


Efpuesqueclfiierte 
Turno, ya  vécido. 
Rindió  en  c!  poílri- 
mcro  aílalto  Taima, 
Y el  cIaroEneas,dig 
nodefeendiente 
Del  bellicofo  Mar- 


D e las  huelles,  triuphante  y vittoriofo. 
Cayo  vn  eílraño  palmo  en  los  Latinos: 

Y con  gemidos  trilles  yfoípiros, 

Del  centro  alia  del  coracon  lanzados, 
Moílraron  el  dolor  agudo  y viuo 
Que  los  auia  cortado  ydcfmayado. 
Qual  fucle  algunaantigiin  efpelía  felua, 
A quien  el  Regañón  con  fuertefoplo 
Bate,  y defnuda  de  la  amada  hoja, 
Rcfonar  có  bramido  y fordocílruédo, 
Fixan  las  picas  todos  en  la  tierra, 

Y arrimanfefobre  ellas.defenlazan 
De  loscanfadosombroslos  efeudos, 

Y maldizenla  guerra, y abominan 

Ce  z ti 


Snplcmero  dclaEneyda. 

La  furia  infanadel  fangriento  Maree, 
Que  tanto  ama  poco  antes  procurado. 
Ya  fe  difponcn  a de  buena  gana 
Basara!  yugo  los  cautiuos  cuellos, 

Y humildcsfuplicaralenemigo 
Los  quiera  perdonar, y dar  fin  dulce 
A tamo  mal ,cftrago,-y  defuentura. 

Qual  tal  vez  fu  ele  vn  par  dbrau  os  toros 
Trauarfe  en  importuna  y dura  lucha, 
Vcrticdocntrábosfangreé  larga  vena: 
A cada qual  ay  uda, anima, alienta 

La  cuvdcía  manada  de  fus  vacas: 
Masquádo  el  vno queda  ya  trumphate^ 
Luego  el  rebaño  que  al  vencido  cftaua 
Dando  fiuor,  fe  humilla  al  vittoriofo: 

Y bien  que  con  dolormtenfo  y biuo, 
Dale  en  fin  la  obediencia  y omenaje. 

No  de  otra  fuerte  los  rédidosRutuIos,  j 
Aun  q vn  grau e dolor.triíleza, y miedo 
Por  ver  fu  capitán  y fu  Rey  muerto 
Los  mal  contétospechoslcsoprime, 
Toman  pero  por  bueno  y fano  acuerdo 
S ubjetarfe  a las  armas  inuincibles, 
Tomar  por  R ey  al  gra  T royano  Eneas, 

Y fuplicarle  quiera  reccbirlos 

En  cierta  y lana  paz  por  tus  vasallos: 

Y trocar  losíane;rientos alborotos 
En  perpetuo fof.iego, en  ocio  eterno* 
Aquí  el  diuino  Enea«,puefto;unto 
Al  cuerpo  muerto  del  valiéte  T urno, 
Con  fcmbláte  contento  aísi  le  habla. 

Di  pobre T urno  quelocuraha fido 
Querer  echar  de  Italia  a los  Troyanos? 

Y el  albergo  aplazado  y prometido 

Que- 


LiSro  tredécimo,  30  3 

Qjcrrr  vedarnos  có  orgullos  vanos? 
Atuendo  mayormente  aquí  venido 
Por  orden  délos  Dioícs  foberanos, 

Y por  precifo  imperio, efpreíTo,  vrgéte. 

De  aquel  qen  ciclo  y tierra  espreíidétc? 

DeíHeoy  pues  a temer  aloue  aprende, 
i a cumplirlos  mandatos celeflialcs 
Que  en  ira  jufta  aun  Iupiter  fe  encicdc: 

Y ios  Dioícs  caftigan  bien  los  males. 

Ve*db  ha  llegado, mira  a q fe  eftiende 
La  furia  de  tus  bríos  immórta! es. 

Con  q contra  fe  y ley  lapazturbaftc, 

Y aTroya,aIpa&o,y  atuhonorfaltaflc. 

Vees, Turno, en  fin, tu  rrifLe  fin  llegado. 

Que  en  lo  futuro  a mil  fera  efearmieco 
De  auer  tan  Í111  refpetto  defpreciado 
De  Iupiter  (enero  el  mandamiento. 

Y deauertan  fin  caufa  leuantado 

De  cruda  guerra  injufto  moiumicnto: 

Solo  ce  dexa  tu  fatiga  vana 
Tusarmas,q  te  doy  debuena  gaña. 

Ay  Turno  quan  gralaftima  e«  mirarte. 

Sin  alma  ya  y en  tierra  afsi  tendido. 

Cierto  Lauinia  no  podra  culparte 
Deque  fu  amor  barato  te  ka  Calido. 

Verdad  es, Turno, q podras  honrarte 
Deque  es  Eneas  el  que  te  ha  rendido 
Sus, R.utulos-, licuad, yo  os  doy  licencia,' 

A vueftro  capitán  de  mi  prefencia. 

Yo  os  doy  el  cuerpo  co  fu  arnés  entero: 
Lloradley  dadle  fcpultura  honrada.  » 

Ce  3 . So  -r  o 


Suplemcto  déla  Eneyda. 

Sola  eíla  vanda  del  hué  Pallas  quiero. 
Que  tanto  pelar  da  quanto  es  ptfada. 
Haré  con  eila  a Éuandro  vil  menfajero 
Para  quealictite  fu  alma  fatigada: 

Y tome  intenfo  gozo  y gran  confíelo 
Conycr  qTurno  ya  no  pifa  elídelo. 

D e oy  mas  Auíónios,derte  mal  prefente 
Aprenderéis  temor  para  adelante 
D e empréderguerra  temerariamente, 
Sin  cuerdo  acuerdo  y lin  caudal  baílate. 
Yo  os  juro  por  el  Sol,  q es  de  luz  fuente, 

Y porquantaseílrellasfuftre  Atlante, 
Que  /amas  tune  voluntad  ni  gana 
Dehazerguerraagcnte  Italiana. 


Masque  de  vueilras  furias  incitado 
T orné  con  gran  dcfguílo  armada  mano. 
Bien  pude  contra  vucílrobraijo  ofado 
Hazerme  cícudo  al  efquadró  T roy  ano. 


Aquello  dixo  Eneas, y a la  hora 
Bueluc  el  alegre  roftro  a la  muralla 
De  T roya, y para  alia  contento  parte. 
Marcha  empos  del  lajuuétudTroyana» 
Saltando  dcplazer  por  ia  campaña, 

Y con  batir  de  piernas  prertiiroíb 
Los  ligeros  cauallos  incitando: 

Y efcarneciendo  con  palabras  libres 
La  couardiay  dcfualor  Latino. 

gozo,aplaufo,y  grita  aíTorda  el  ayre. 

Y bien  que  al  pió  Eneas  apretarte 

LI  gran  cuydado  de  cntrcgaral  fuego 
Los  cuerpos  de  los  caros  compañeros. 
Mas  reboluiendo  en  el  cuydofo pecho 

Otra 
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Otra  obra  muy  mayor  y de  mas  pelo, 
Primero  oífrece  a los  fuprcmos  Diofes 
En  fu  sal  tares  las  deuidashoílias, 
Manda  que  al  vfo  antiguo  de  fu  patria 
Degüellen  copia  dcbczcrrosgrueíTos,’ 
Manda  meter  en  los  fagrados  templo* 
Blancas  ouejas, y cerdofas  puercas, 
Lasquales  palpitando  degolladas 
Baten  la  tierra, roxa  con  fu  fangre: 
Quitan  laspiclesluegoalas  ouejas* 

Y lacada*  las  tripas  y inteftinos, 
Quartean  las, y parten  las  en  piezas, 

Y entregan  la  sal  fuego  cnaífadores. 
Llenan  las  ta^asde  olorofos  vinos, 

D ones  prcciofos  del  buen  padre  Baco. 
Honran  y rcu  eren  cían  los  altares 
Cargándolos  de  platos  con  viandas, 

Y de  brafas, do  queman  mucho  cncícíb* 
Cuyos  vapores fuben  porlosayres. 
Hazcn  (Teíba  y ferao  en  cada  cafa, 

Cantan  alegres hymnos  al  granlupiter, 

Y a la  hermofa  Venus, y celebran 
Con  fonoros  y altifsimos  loores 
A ti, gran Iuno, hija  de  Saturno, 

Ya  amiga  y fau  o rabie  a Jos  Tróvanos: 

Y al  fuerte  Marte,  y al  reliante  coro 

Y multitud  de  Diofesimmortales, 
Hiriendo  con  losgritos  las  cfírellas» 

El  pió  Eneas, que  en  femblantey  ayre 
Daua  bien  a entender  ferelReydellos* 
Tomando  entre  fu  s bracos  a fu  lulo, 
Puedas  las  manos  juntas  hazia  el  ciclo* 
Afsi  con  el  platica  breuemente. 

Hijo  mió  caro, mi  vnica  efperanca. 

Ce  4 A 


Suplemcco  déla  En  evita. 

A quien  por  varios  cafo<  perfeguido 
De  aduerfos  hados  y de  mala  andanza 
Al  deíTeadoafsientolie  en  fin  traído. 
Ves, hijo, ya  quietud, ves  ya  holganza. 
Ves  aqui  el  deíTeado  diavenido, 

Que  al  mal  paliar , y a l cu  rio  trabajólo» 
Dara  remate  dulce, y fin  guftolo. 

Eñe  es, mi  hijo,  el  efperadodia 
Que  en  duras  guerras  viedome  apretado 
Milvezcs  teauifauaquevemia 
Por  los  benignos  Diofcsdifpcnfido. 
Mañana, al  punto  que  Titon  embia 
La  roxa  Aurora  del  zelofo cftrado, 
Quiero  embiartccon  honor  decente 
A la  ciudad  de  la  Latina  gente. 

Aqucftodixoa  lulo, y luego  buelto 
A fus Troy anos, con  aíretto  tierno, 

Y con  voz  amorofa,afsi  Ies  dize. 

O mis  amigos  caros  y leales, 

A quien  por  mil  peligros  he  traído, 

Que  tantas  guerras,q  tormenta s tales. 
Por  tierra  y marcomigoaueis  fuiFrido, 
Del  bellico  furor  los  dobles  males 
En  Troya  y en  Italia  aueis  venado, 
Qu.ítoay  dehorribIe,acerbo,y  d mal  ha 
Trille, duro, y cruel, aueis  paitado,  (do 

Defdeoy  boluedlosojosy  el  intento 
A mejor  Pucrte,y  mas  alegre  eftado. 

Ya  fe  acabó  el  trabajo  y defeontento: 

Ya  el  fin  délas  miferias  es  llegado. 

Aquí  tenemos  ya  el  quieto  afsientot 
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Que  tanto  y tanto  auemos  deífeado. 
Serán  ya  Italia  y Troya  eternamente 

Y na  nación, vn  pueblo, y vna  gente. 

Lauinia  mi  muger,la  qual  ha  íido 
Por  mi  aqui  fiada  con  cruel  pelea, 

Hara  que  el  pueblo  Iliaco, engerido 
tn  el  de  Italia,  vn  pueblo  íie'pre  fea. 
Sola  vna  cofa, amigos, ruego  y pido, 
Queíicmpre  yo  con  los  de  Italia  os  vea 
' Blandos, aftables, de  animo  benino, 

Y q os  guardéis  para  el  buc  Rey  Latino. 

Y o ordeno  y quiero  có  decreto  firme, 
Que  el  reyne,y  tega  el  cetro  y feñorio. 

Y ofotros,procurad  de  oy  masfeguirme, 

Y en  guerra  y paz  toma  el  exéplo  mió. 
Ninguno  aura  q vro  honor  no  afirme, 

Y q no  er, falce  vucílro  heroico  brio. 
Sera  immorral  vro  renombre  y gloria, 

Y dello  quedará  perpetua  hiíloria. 

* 

Fundad  vueílra  efpcran^a  muy  fegura, 
Q ue  por  el  ciclo  y fus  eítreilas  juro 
Que  yo  e!  q de  alan  tanto  y defuentura 
Os  he  traído  a puerto  tan  feguro, 
Qunndo  Jafazon  llegue  y coyuntura 
Deq  yo  pueda  loque  ya  os  procuro, 

Os  premiare  con  dones  y honras  tales 
Quales  fe  dcuen  a ánimos  reales. 

Tal  platica  les  hizo, y reboluiendo 
£n  fu  memoria  los  tan  varios  cafos 
Qucauian  pallado, y el  trabajo  grande 
Q¿ic  Ja  quietud  ya  auida  les  coilaua. 

Ce  j En 


Suplemeto  déla  Eneyda. 

En  tierno  y dulce  amorre  fus  Troyanof 
Se  eftá  todo  abra  lando  y derritiendo. 
Nadando  en  mar  de  gozo  envcrqauiaa 
Salido  de  peligros  tan  vrgentes. 

Como  acontece  quando  por  los  ayrcs 
Rcluicla  entorno  el  robador  milano 
Sobre  manada  dcpollitos  tiernos, 

Y con  furia  fobre  ellos  fe  abandona, 

Y con  hambriento  pico  fe  embraucce, 

Y a todos  amenaza  eftrago  y muerte. 

La  madre  emonccs,íacuaiédoeI  pecho 
Salta  acorada, viendo  el  calo  trifte 
Defushijuelos,y  aguzando  clpico, 
Con  toda  fu  braueza, aliento, y furia 
Acomete  animóla  al  enemigo, 

Y con  eftrema fuerza  reíiñicndole, 

En  fin  1 e fuerza  a que  la  prefa  dexe: 

Y luego  anfiada  por  fus  caros  hijos 
Attonitos  del  miedo, y perturbados. 

Los  bufea  cIoqucando,y  los  recoge, 

Y no  fe  vee  de  gozo  quando  vee 
Libres  fus  pollos  de  tan  gran  peligro. 
No  $ otra  fuerte  el  bué  hijo  3 Anchy  fea 
Con  blando  razonar  acariciaua  * 

A fus  caros  Troyanos, acordándole 
D e tantos miedos,anfías, y trabajos 
Como  eran  los  por  dóde  auian  pallado: 

Y viendo  el  gozo  y dulce  paz  que  auian 
En  fin  por  tantos  duelos  confcguido. 
Todo  lo  que  al  paiíar  lesfuc  enojofo, 

Al  recordarlo  es  dulce  y agradable. 
Maseldiuino  Eneas,  con  notoria 
Ventaja, excede  a todos  los  Troyanos, 
En  noble  aliento  y en  virtud  heroyea, 

Y da  infinitas  gracias  a los  Dioícs 
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Por  tanca  copia  He  inefables  dones, 

Y cq  Kymnos  enfalda  al  fummolupiter» 
De  Rutulos  en  tanto  vna  gra  copia 

Con  eftremodolor,trifteza,y  añila, 
Haziendo  de  los  ojos  largas  fuentes 
En  proccfsion  llorofa  aui.ln  metido 
Al  muerto  Turno  en  el  Real  palacio. 

Ya  ai  R.ey  Latino(aquiéfus  grades  due 
Tenían  quebrantado, reboluiédo  (los 
En  elaníioíb  pecho  varios  cafo?) 

Llegan  los  altos  gritos  y lamentos: 

El  qual, luego  queoyó  como  crecían 
Lasllorofas  querellas  y gemidos, 

Y a Turno  vio  con  fiera  llaga  muerto* 
No  pudo  contener  el  tierno  llanto, 

Mas  luego  reprimiendofuternura 
Refrenó  el  llanto  déla  trifte  gente, 

Con  mano  y voz  poniédolcsfilencio. 
Comofe  vec.quando  el  cruel  colmillo 
De!  puerco  jatialicerdofo  y fiero, 
Roinpío  y abrió  la  ijada  y las  entrañas  ’ 
Del  principal  fabuelTb,que,alahora 

T oda  la  chufi made  los  otros  perros 
Amedrentada  del  acerbo  cafo 
Huye  a porfia, y con  ladridos  trifie? 
Entorno  a íu  caudillo  eftan  temblando* 

Y rebramando  con  aullidosaltos. 

Mas  luego  q el  feñor  con  boz  y mano 
Los  riñe  y amenaza, callan  todos, 

Y baxan  los  aullidos  y ladridos. 

No  de  otra  fuerte  los  cuitados  Rutulos 
Con  quebratada  y lenta  voz  fe  quexan^ 
El  Rey  Latino  entonces, derramando 
lagrimas  entrañables, cfto  dizc. 
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O trille  condición  de  humana  vida 
Subjeta  a cafos  v tragedia?  tales: 

Qm.i1  roca  ay  de  turbiones  mas  batida 
Que  nueílra  vida.omiferos  mortales? . 
Soberuiaodiofa,doel  cuchillo  anida 
Del  frágil  cetro  y purpuras  reales. 

O furioTa  ambición, con  q violencia 
Ciega  y lleua  a los  hóbres  tu  infolencia. 

O gloria  vana  de  ánimos  hinchados, 

Por  tantos  mil  peligros  negociada. 

Que  redes, rjuatos  laíos‘tracs  armados, 
Qü?  mar  de  fangre  tienes  derramada. 
Quantosinfultostienesingeniadosí 
De  quinto  mal  enlayo  vas  cargada: 

Que  monte, o ciega, de  armas  tan  pújate 
Si  víeffes  algo, te  verías  delante. 

O gloria  humana  anexa  ainuidiay  tnu- 
Vcnenodulcc,y toxico fabrofo.  (crte: 
O dcReyesaduetíay  trille  fuerte: 

O cetro  tan  pefado  qttancoílofo 
Cargo  grade  de  carga  grane  y fuerte, 
Qne  de  pai:  nuca  admite  el  bie  guílofo- 
Alberto  do  el  repofo  fiempre  faina, 

Y do  el  recelo  íicmpre  fobrefalta. 

O fuerte  acerba, o efeuros  refplandores 
De  humano«Reyes,qnto  quier  potetes. 
Subietos  íiemprea  miferos  temores, 

A mil  trilles  fuceflTos  y acidentcs. 

Que  prcflAn,pobreTurno,Ios  furores 
Con  q ha<fturbadolas  Aufonias  gétes? 
Que, el  fiero  orgullo,  cóq  alosTroya- 
For^aíle  a lcuátar  armadas  manos?  cnos 
h.  Que 
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Que  preft*1  el  lacro  pa&o  aucr  violado, 
La  fe, el  cócierto, y paz  aucr  rompido? 
Que  infernal  Furia  te  incitójcuitado, 

A c]uc,apueMocon  Diofcscnxerido, 

Y no  por  propio  antojo,  mas  forjado 
Por  el  fuprcmoIoue,aqui  venido, 
Mouieífes  tan  fin  canfainjiifta  guerra, 

Y echarlos  procurares  de  mi  tierra? 

Que  freneíia  te  tuuo,o  Turno  iníano, 
Prcfa  la  mente, y I*  alma  ciega  afida, 
Quandodemi  Lauinia,y  del  Troyano 
En  cas,  a quien  eftaua  prometida, 
Romper  penfafte  con  bullicio  va  no 
Eldefpoforioy  conjugal  manida? 

Y noquiriendoyoadmitirpelea 
Mouiíte  guerra  temeraria  y fea. 

O quintas  vezes  viéndote  ir  furiofo 
A pelear,y  acaudillar  tu  gente. 

En  tu  cauallo  faltador  briofo 
En  blanco  armado, con  arnés  fulgete, 
Proue  a tornarte, y con  pauor  pindofo 
Sufpender  quife  tu  correr  vehemente, 

Y al  falir  del  lumbral  te  eche  la  mano, 

Y tedetuuc,yoy  fe  vec  que  en  vano. 

El  gran  mal  q a tu  caufa  me  ha  venido, 
Bien claro( trille  yo)lo citan  moftrádo 
Las  ruinas  del  Rey  n o deftru  id  o , 
Lascápañascon  huefTos  blanqueando. 
Delcaliael  vigortodoconfumido:  , 

Los  Ríos  con  la  fangreroxcando:'  j 

El  crudo  y fiero  carago  q en  mis  tierras 
Se  veeq  há  hecho  eftas fágriécas guerras 
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Por  ti  y o en  mi  vejez  trifte  he  paffhdo 
En  peligros  cié  mil>cié  mil  pauores. 
Cien  mil  tragos  amargos  he  tragados 
fc  uros  trabajos, anfias,y  dolores. 

Y é fin, Turno  ínfelice,has  ya  acabado^ 
Do  eftá  ya  aquellos  claros  rcfpládores 
D cjn  uentudído  el  animo  excelente? 

Do  el  biuoluftrc  ¿e  tu  roího  y frente? 

/y  Turno  quan  amargo  y tierno  llanto 
Kara  Dauno  en  tá grande  defuenturá: 
Ay  que  dolor  tan  fiero  y q quebranto 
Le  caufará  tu  muerte  acerba  y dura. 

Con  q arroyos  de  lagrimas, có  quanto 
Luto  mofirarás,  Ardea, tu  ternura: 

Mas  no  le  imputarás  q a infame  muerte 
y ¿no  a entregarle  fu  animofo  fuerte. 

Solo  vn  confuelo,mifcra,te  queda. 

Con  quemitigues  el  dolor  infolio, 

Quefiéprcccn  verdad  dezirfe  pueda 
fi.  Turno  mato  Eneas  clTroyano. 

Aquefto  dixo,y  co  copiofas  lagrimas 
Reaofuroftro:y  buclto  a los  Toldados, 
Les*3 nanda  al^ar  el  roiferable  cuerpo 

Y quelelleuena  la  ciudad  cara 

Del  trifte  padre, y que  le  hagan  honras 
Con  la  piedad  y amor  que  fe  le  deue. 

Los  Rutuics  al  puto,  en  grade  copia 
Puertos  entorno  de  vna  y otra  parte, 
Suben  el  cuerpo  fobre  vna  alta  vara: 
Licúan  allí  a par  del  muchas  vanderas 
Troyanas,q  en  batalla  auia  ganados 

Lan  ^as,  efpadas,  y elfno  s>  y c;iu  8 • 
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Vari  íigáicndo  tras  ello  niuebos  carros 
Vanados  todos  en  Troyana  fangre. 

Metifeo  va  llorando,  y con  dicílrcza 
JLleuaelcaualloenqantcsTurnoauia  í 
Trui n fado  tantas  vezes  y vencido 

Y hecho  enlosTroy  anos  crudo  eílrago,1 
Todo  bañado  en  lagrimas  q vierte: 

Siguenfe  en  orden  otros,q  gran  copia 

D e armas, quitadas  a enemigosjleuan.’ 

4 Toda  lamosa  gente  Va  ala  poflre, 

Haziédo  amargo  Hato,  y colas  lagrimas 
Bañándole  los  roílros  y los  pechos. 

luán  pues  todos  trilles  quebrantados 
Por  el  Hiendo  de  la  muda  noche 
Con  gran  dolor , hiriéndole  agrámente.' 

El  Rey  Latino,attonitoy  turbado 
Del  mifero  cípe£taculo,boluiofe 
A fu  Real  palacio, con  losfuyos. 

T oda  la  gente  en  la  ciudad  lloraua,' 

Madres,yniños,vicjos,y  donzellas. 
Hiriendo  con  triílifsimos  gemidos 
Cafas  y placas, calles  y cantones. 

El  miíerable  Dauno.aun  nofabiendo 
Que  tan  fiero  dolor  le  cílá  guardado. 

Bien  ignorante  de  que  el  hijoauia 
Rendido  en  la  batalla  Taima  braua, 

Y qcon  llanto  amargo  fus  Toldados 
Nolexosletraíande  los  muros. 

Otros  cuidados  y añilas  le  apretauan: 

En  otroduelo  y llanto  fe  afligía: 

Por  q mientras  el  licroTurno  andaua 
HaziédocnlosTroyanoscrudocflrago£ 
Manchando  el  fu  cío  con  calicte  fangre, 

Y de  Latina  gente  grande  copia 
|uan  muriendo  en  otra  parte,lexos 

Do  > 
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De  donde  Turno  a la  fazon  cílaua, 

En  la  dudad, y en  los  muy  altos  muros 
Del  triftepadre  Dauno,fe  encendiera 
Repente  vn  brauo  fuego  y viua  llama, 

Que  a toda  furia, é negro  humo  ébuelta 
Por  todaspartcs  yacafi  arruinada 
En  cenizas  la  iuarefoluiendo: 

Las  nubes  de  centellas,  q bolauan 
Por  los  ay  rcs,cubrian  las  eftrellas. 

Y ya  de  fe  efeapar  no  auia  cfpcran^a. 

O fue  (Te  afi  ordenado  por  el  alto 
Confcjodc  los  D iofes immortales, 

O fucfle,c]ue  de  Turno  el  duro  hado  » 

Adiuinando  fu  llorofa  muerte 
Didle feñal con  el  furiofo in. endio 
Deq  el  horrédoMnrte  Icauia  muerto: 
Todos, con  fobreíhlto  repentino, 

Hiricdo  a pricífa  los  turbados  pechos. 

El  cafo  acerbo  y Infamóla  fuerte 
Con  altos  alaridoslamcntauan. 

Y en  cfpcrial  las  mifcras  mu geres. 

Y todos  con  la  prieíTa  que  podían 
Iuanhuyendoel  cubdiciolo  fuego. 
Comoacótccc  quando  el  negro  cxercito 
Délas  hormigas, q en  el  hueco  tronco 
De  algún  alto  árbol  tiene  fu  manida. 

Con  gra  trabajo  y obra  alli  efeauada. 

Si  déla  fegurdura  el  golpe  llega, 

Y Kazequelacumbrcvenga  aoaso 

Y impiedad  quebrante  y defmenuze 
Las peoueñuelas  cafas, al  momento 
Huyelachufmaaca  y alia  efparzida, 

Y en  cópetcncia  a todas  partes  corren,' 

Y van  temblando  y trilles  do  no  láben. 

O como ia  T ortuga, quando  puefta 
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Deefpaldas  fobre  el  fuego,  cílá  luchado 
Por  largo  rato, y con  los  pies  reilriba: 

Menea  a pridía  la  cabera  y cola, 

Y con  gran  fuerza prucua,íi  pudieíTe, 

A fe  l'alir  de  fu  natiua  caía. 

Abrafafe.y  có  gráheruory  ahinco 
Prueua  cien  mil  aducías  y cautelas. 
Dcaqueftemodo  los  cuytadosRutuIos 
Entre  tantos  peligros  y tan  grandes, 

Atónitos  andauan  y turbados: 

Y ni  faben  do  citarle  ni  donde  irfe. 

Mas  fobre  todos  el  muy  viejo  Dauno, 

Con  querellólas  vozes  hiere  el  cielo: 

Y llama  en  altos  gritos  a los  Piofes. 

Pitando  en  eíto, vieron  a deshora 
Bolar  de  en  medio  de  las  viuas  llamas 

Y n a a u e G a r$a , po  r 1 o s a 1 tos  ay  res. 

Batiendo  a prielia  las  ligeras  alas, 

Como  quinen  do  conferuar  el  nombre 
De  la  ciudad  quemada  y deítruyda, 

Y dar  indicio  de  auealh  fue  Ardea. 

Y como  quando  fue  ciudad, tenia 
Muvaltosmurosy  cncubradas  torres. 

Ya  fui  cita  en  auc, con  tendidas  alas 
Entorno  bucla  agora  de  aquel  litio. 
Qucdaronfe  pafmados  y conlufos 
Con  la  nouedad  todos, gran  portento 

Y auifo  de  los  Diofes:  y íubieron 

Sus  ombros,y  fus  bocas  apretaron. 

Mas  el  buen  Dauno, del  amor  fogofd 
De  fu  arruynada  patria  enternecido. 

Cien  mil  gemidos  trilles  redoblaua. 

Que  del  añilado  pecho  le  falian. 
jLaFamaen  efto,triftemcn lajera, 

BoUndo  acude, y corre  a todas  partes, 
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Y en  vozes  altas  da  la  amarga  nueua 
De  que  venia  vn  nucuo  mortuorio. 

Con  grande  compañía  de  Toldados 
En  q traían  al  granTurno,muerto 
En  la  batalla, de  herida  fiera. 

Todos  al  punto, bien  cj  muy  turbados,' 
Traen,fegun  que  víauan, mucha  copia 
De  negras hachas,todas  encendidas: 

El  campo  por  gran  trecho  refplandece.' 
Con  la  gra  luz  de  las  ardieres  llamas: 

Y juntanfe  a los  otros  que  venían, 
luego  q ue  las  mugeres  defde  lexos 
Vieron  la  trille  junta  de  las  hachas. 

Con  el  batir  de  palmas, Cube  al  cielo 
La  grita  y llanto, y hiere  las  ellrellas. 
Dauno,en  el  punto  que  fie  vido  claro 
El  mortuorio  de  fu  caro  hijo, 

^uedofe  elado.En  fin  dcfpucsdc  rato. 
Salta  furiofo,y  rompe  por  la  ecnte, 

Y fobre  el  muerto  T urno  fe  abandona: 

Y alli  pegado  y fixo,yaquecl  fiero. 
Dolor  le  libertó  la  prefa  lengua, 

Y ledexó  moucrla,afsi le  habla. 

Hijo, dolor  del  padre  defdichndo, 

D elcanfo  q cfoerc  en  mi  vejez  t rifle. 
Hijo  , por  mil  peligros  acodado, 

Como  oy  a tanto  duelo  me  traxiíle! 
Hijo, en  fin  de  armas  fieras  trafpaílado, 
Ay,queelvalory  effuenjoquctuuiíle 
Mehapueílo  oy  enelvltitno  quebrato: 
En  duelo  cterno,en  fcinpiterno  llanto. 

Eíla  es  la  honra  a tu  virtud  dcuida? 

La  gloria  al  R.ey  no  anexa  y dedicada? 

La 
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La  imperial  mageftad  efclarecida? 

La  pompa  triunfal  por  mi  efp'crada? 

Es  laquictudpor  ti  tan  prometida 
Al  nriltc  padre  en  fu  vejez  cuy  tada? 

Afsi  de  mis  trabajos, triftcjvco 
£1  fin  q tanto  y tanto  ha  ver  dedeo? 

Ay  trille, quedcfaílrcs;que  dolores,' 

Trae  del  cielo  el  raudo  motiimiento. 
Con  q alborotos, grimas, y pauores, 

T urban  los  hados  el  mas  firme  afsiento  j . 
Tu  q en  grádeza  y luftre,alps  mayores 

V encías  de  Italia,  cuy  o ardiéte  aliento 
T emblar  hazia  las  T roy  anas  h azes, 

Y a, Turno  mió,  en  tierra  muerto  yaz  es.1 

Sin  legua  y alma  ella  ya  el  mas  hcrmoío 
Iouen,que  Italia  vido  halla  oy  dia. 

£1  mas  q todos  en  hablar  graciofo: 

El  aue  en  armas  a todos  excedía: 

Hijo  ,do  eftá  el  color  bino  y luílrofo 
Qtiecntupcrfona  y roílroafsiluzia? 
Tus  claros  ojos?tu  mirar  fuaue? 

Tu  cabera  y ceruiz  enhiefta  y grauc? 

Ella  es  la  gloria  que  te  auia  guardado 
Por  tus  hazañas  el  fan grieto  Marte? 
Para bolucr  con  tal  triunfo  honrado 
Con  furia  y prieíTa  algalie  el  eftandarte? 
Ay  cruda  Muerte,  tolo  a quien  es  dado 
Como  a q uié  mada  y veda  é toda  parte. 
Con  elle  alfange  agudo  y inclemente 
Dar  fofrenada  al  animo infolentc. 

Tu  tiencsfola  el  común  cetro  y mando 
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Sobrcquatooy  habiran  loe  mortales. 

Y el  pnóto  eterno  y facra  ley  guarda  Jo, 
Fuertes  por  ti  y couardesfcnigualcs. 

Tu  agrandes  y pequeños  tronchando 
Hazci?  ']  Reyes  y hombres  principales 
Corran  con  la  canalla  a la  pareja: 

N i miras  a edad  11109a  mas  q a vieja. 

Que  caufa  pudo  auer,M  uerte  rauiofa, 
Baft.inte,a  q con  tan  cruel  herida, 
PriuaíTcsantihijoy  luz(lacófa 
Del  mundoqmasquife)dcla  vida? 
Gózate  Amata.masque  yodichcfa, 
Pues  queprcuinotu  feliz  partida 
(D  exádo  el  mudo  en  oportuna  muerte) 
A tan  acerbo  cafo  y trille  fuerte. 

Que  dolores  tan  crudos  has  hnydo. 

Que  haz  de  enormes  penas  tan  pelado. 
Diofes,íicl  mal  pofsiblche  ya  fu  Arido 
Qual  nueuo  mal  podéis  tener  guardado? 
Mi  amado  hijo  en  flor  meaucis  cogido: 
Mi  ciudad  en  ceniza  aueis  tornado: 

La  qual.enauebuelta, va  batiendo 
Sus  alas,conq el  ayre  va  hiriendo. 


M »s  ay  q mas  me  hiere  a mi  fu  fuelo 
Bañado  con  tu  fangre,ay  vida  mia. 
Fílevltiniodcfaftre  y poftrer  duelo 
Faltatia  folo  a mi  vejez  tardia: 

Mas  có  tal.paíio  y ley  gouicrna  el  cielo 
Las  cófasdela  humana  monarchia 
Que  aquel  q viene  tarde  a fer  herido 
Con  vltiiiios  rigores  fea  punido. 
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Diziendo  afsi, de  lagrimas  vertía 
Vna  grá  lluiiia,cn  q vañaua  el  rcítro. 

El  dolor  viuoy  durolefonpua 
A lanzar  mil  triftifsimos  gemidos. 
Como  quádo  alguna  aue  del  grálupiter 
Con  las  valientes  vivas  hazeprefa 
En  tierno  ceruatillo.y  de  la  lhngrc 
Abriéndole  por  medio, hazc  vn  lago: 

La  trille  madre  viendo  el  hijo  muerto. 
Túrbate  toda, y tiembla  con  el  miedo- 
Yaauiacldia  íiguiétecl  ancho  mudo  • 
Vellido  délos  rayosdel  Sol nuéuo: 

El  Rey  Latino, viendo  que  la  gente 
Deítalia.quebrátadaen  dura  guerra, 
Atiia  yadefmayado  y defea  ido, 

Y que  Fortuna  ya  fe  auia  entregado 
T oda  del  todo  al  poderofo  Eneas,  . 

Y que  por  el  quedaua  Ja  victoria: 
Rcbuelueen  l’alma  có  cuidado  anRofo 
La  prometida  fe, el  concierto  y paito, 
Cerca  del  cafimicnto  de  fu  hija. 

Manda  llamarmii  hombres  efeogidos., 
Losprincipalcsde  fu  gente  toda. 

Que  al  ca  pitan  Troyano,au  en  rajado 
En  virtud  rara, acompañando  vengan 
Halla  ponerle  enja  ciudad  Laurcnto. 
Manda  ir  también  togados  oradores: 

Y dales  inRrucioncs  muy  cumplidas: 
Mandalcsal  partir.q  pues  por  orden 

Y auifodc  los  Diofes.conuenia 
Mezclar  la  iníignc  calla  dcTroyanos 
Con  la  íangrede  Italia illuílre  y clara#  , 
Con  p relia  voluntad  y alegres  almas 
Eílcn  en  c!ío:y  vayan  mu  y contentos 

A ver  a los  T royanos  y a traerlos 

Com 
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Con  grande  gozo  a fu  dudad  Laurent®. 
Repara  en  tanto  el  mefmo  y adereza 
De  la  dudad  batida  las  ruinas: 

Ordena  el  vulgo defarmado  y flaco, 

Y anímalos  poniéndoles  delante 

El  defeanfo  y la  paz  que  Ies  promete 
Que  gozarán  íin  lin  por  largos  Agios. 
Manda  también  q fe  le  de  en  fu  entrada 
La  gloria  y el  triunfo  que  merece: 

Y que  le  haga  el  pueblo  alegres  íicftas. 

Y que  el  Real  palacio  adcrecado 

Le  boípede  con  honores  peregrinos. 
Auila>alcgre,a  todos, que  concordes 

Y con  lerenos  y contentos  roftros. 
Reciban  a fu  yerno  quan  do  venga. 

Y q con  entrañable  amorjiofpcíleii 
AlaTroyana  gente  y la  recojan, 

Y con  aplaitfo  blando  la  reciban. 

Y que  en  obras  les  inucftrcn  el  perfeto 
Amor  de  1’ alma  paz  tan  delicada. 

Ya  el  luzido  efquadró  de  los  Latinos 
Bien  orden  ado,  en  el  real  entraña 
Délos  Troyanos, todo  coronado 
Con  verdes  ramos  de  hojofaoliua, 

Clara  feñal  de  que  con  paz  rogauan. 

El  buen  Eneas  manda  qqe  los  metan 
Al  pauellon  Real  donde  eleftaua, 

Y con  temblante  alegre  les  pregunta 
La  califa  y la  razón  de  fu  camino. 

Aquí  el  anciano  Drances,quefaltaua 
De  gozo  en  ver  al  brauo  Turno  muerto#’ 
Con  razonar  fogofo  afsi  comienza. 

O capitán  illuílre  y fobcrano, 

Apoyo  y gloria  delaTcucra  gente: 
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A quien  en  fer  valiente, pió, humano, 
No  fe  vio  igual  del  Gage  harta  Occidcte: 
Vencidos  yade  cuinuincible  mano 
hiramos  todos  oy  folenemente 
Por  los  Dioíes  yDioías  q aqui  horamos. 
Los  qualcsportertigosoy  llamamos. 

Que  a Tu  dcfgrado  el  Rey  Latino  vido 
De  Italia  el  grande  ejercito  ayuntado: 
Ll  pa&o  tan  íin  caufa  mal  rompido: 

El  honordeTroyanosmal  tratado: 
Antes, del  Cielo  al  diíponer  rendido,’ 
Calar  fu  hija  ha  íiempre  deffeado: 

Y con  voluntad  firme  y amor  tierno 
Te  ha  íiempre  apetecido  por  fu  yerno. 

Y que  para  eftas  guerras  y pafsiones 

Y dañosqhacaufadoel  fiero  Marte, 
Incendios, robos,muertes, y traiciones. 
Solo  el  furiofo  Turno  ha  íido  parte: 

A quien  de  inuidiainjuftosaguijoncs 
Odio  y furor  mouieron  a enojarte, 

Que  nfo  Rey, forjado, y muy  íin  gana 
Dio  para  guerra  gente  Italiana. 

A T urno  todo  el  cfquadron  pedia 
Quy  déla  injurt.l  guerra  defírticlfe: 

Y al  granhijode  Anchyfes, que  venia 

A celebrar  fus  bodas, lugar  diefl'e:  \ 

Las  manos  el  buen  Rey  ante  el  ponía. 
Rogándole  q el  fiero  ardor  rindieflfe: 

El  bué  Rey,graue  ya,  y cargado  cf  años* 

Y quebrantado  có  tan  grandes  daños. 

No  ya  temor  de  Diofes,no  algu  ruego 

Do 
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De  hóbres, dobló  aqlla  alma  cíura  y bra- 
Antes  có  mas  furor.de  biuo  fuego  (ua, 
Horribles  cfpumajos  vomitaua. 

Y donde  mas  rogado, allí  mas  ciego. 
Gritos  a 1’  arma  a i’ arma  a 1’  armadaua: 
Mas  ya  halló  fu  orgullo  y ofadia 
L a juila  muerte  y fin  que  merecía. 


Pues  rendido  a tu  bra^o  foberano 
Cayo  y mordio  la  tierra  denegrida: 

V aya  hora  el  iportuno , el  brauo  é vano, 

Y dé  vna  vifta  a la  infernal  manida. 
Bufque  otras  hucrte$>ju  te  armada  mano 
Donde  A cheronte  ahonda  fu  corrida: 
JEl,bufquealla  muger:  tu, ven  contento, 

Y hereda  el  Rcyno  augurto  de  Lauréco. 

La  cafa  y la  efpcran^a  de  Latino, 
Queiuacayédo.enti  fe  ha  ya  afirmado. 
Toda  la  Italia  teda  honor  di uino, 

Y fobrelas  crtrellas  te  ha  fentado. 

Tu  Tolo  eres  capaz  fubjetoy  dino 
De  quito  eftá  harta  oy  pronofticado: 
Todos  predican  loque  en  guerra  valer 

Y adoran  ya  tus  armas  celeftiales. 

Cótigo  huelga  el  graue  ay  lintarmcto 
De  nueftros  venerables  fenadores: 
Contigo  toman  gozo  y nueuo  aliento 
Viejos  y ino$os, niños  y mayores: 

A dueñas  y a donzellas  das  contento, 

Y mueftrancon  vnanilncs clamores 

S itmmo  plazer,de  q en  tu  bra$o  fuerte 
Aya  hallado  T urno  juila  muerte. 
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Italia  toda  a tu  valordiuino 
OfFrcce  ya  fus  votos  y oraciones: 

Y conlaudes  cien  mil, de  que  eres  diño, 

T u lionor  Ieuáta  encima  alos  T riones: 
Soloa  ti  mira.  Y el  buen  Rey  Latino, 

No  pide  al  cielo  en  fu  vejez  mas  dones 
Que  a ti  por  yerno,  y que  la  Italiana 
Sagre,  cité  íiéprc  inferta  en  la  Troyana. 

Ven  pues  o capitán  illuftrc  y fuerte 
D el  ferT  roy  ano,a  quié  porRey  qremos 
Entra  en  el  Reyno  q oy  te  da  tu  fuerte: 

Y en  la  alteza  q alegres  te  oíFrecemos. 

En  acabando  D ranees, todo  clreílo 
Del  efquadron  Latino, de  confuno 
L o mefino  afirma  có  vn  fordo  aplaufo. 

El  pió  Eneas, con  alegre  roftro, 

Y pecho  amigo,auiendo  recebido 
A los  Latinos,dizccftaspaIabras. 

No  os  culpo  amigosyo,nialreyLatino: 
Por  q el, en  paz  de  fu  quietud  gozaua: 
Culpo  de  Turno  aquel  furor  dañino: 

S u horrible  orgullo, y fu  violécia  braua.' 
Por  el  fébien  q el  daño  y guerra  vino: 
Que  el  pobrcjcomo  mo$o,fe  dexaua 
Lleuar  del  vano  victo  de  hora  y gloria,' 
Penfandodexardella  eterna  hiftoria. 

M as  efto,  Aufonios,puefto  a parte,  digo 
Que  acettó  el  defpoforio  concertado: 

Y en  fina  paz  mi  fe  y palab  ra  ligo 
Con  pa&o  eterno  y nudo  perpetuado. 
El  Rey  mi  fuegro  fe  terna  co n figo 


Su 


Suplemcto  cíela  Eneyda. 

Su  cetro  y Reyno,y  madará  fu  eftado: 
Yo  fundaré  ciudad  aqui,por  manos 

Y induíiria  de  mis  indy tos  Troy  anos. 

Latiinia  mi  dudad  fera  nombrada: 
Teman  nucílros  Penates  compañía: 
Fertodosvnaley  fera  guardada 
Mientras  el  Sol  ca ufare  noche  y din: 

Y con  concordia  en  amiftadtrauada 
Guardareis  amigable  policía: 

En  tanto, arr.igos,piies  q ya  nos  vaga. 
Lo  q nos  refla  por  hazer  fe  haga. 

Defeal  punto  ordé  de  entregar  al  fuego 
Los  cuerpos  de  los  inclytos  varones. 
Que  de  la  dura  guerra  el  furor  ciego 
Arrebató  de  entrambos  eftjuadroncs. 
Paliada  yalaefcura  noche, luego 
Que  alegre  el  mieuo  Sol  los  corazones, 
Marcharemoscongozoy  gran  cótcnto 
Todos  en  vno  a la  ciudad  Laurento. 

Eftandelcsdiziendoaqucflo  Eneas, 
Toda  la  cfquadra  atónita  y pafrnada 
De  platica  tan  grauc  y peregrina, 

Pixos  tenían  los  roftros  en  fu  roítro. 
Con  grande  admiración  encareciendo 
La  grá  piedad  y el  gran  valor  de  Eneas, 
Que  mas  párente  ya  fedefeubria. 
Lucgo.con  diligente  ruerna, apreftan 
M u chas  h ogu eras,  y poniédo  en  e 1 1 as 
Los  cuerpos  de  los  inclytos  Toldados, 
Pegan]  es  fu  ego,  fu  be  en  alto  el  humo 
Por  los  fublimesayrcs,y  entinicllas 
Negras  efeonde  todo  el  alto  cielo. 

De- 
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Degüellan  grande  numero  de  ouejas. 
De  codo  el  campo  entorno  recogidas: 

Y muchas  puercas,  y bezerrosgrueíTos, 

Y cchanlo  todo  junto  en  las  hogueras. 
Defnuda  el  viuofucgo  todo  el  campo: 
Brama  el  ay  re  herido  con  las  llamas. 

Luego  q laluzde  oro  el  diaíiguientc 
Moftroala  tierra  el  Solieren  o y claro, 
CaualganlosTroyános,y  con  ellos 
Caualgan  juntamente  los  Latinos, 

Y en  efquadró  mezclado.alegres  parten 
Para  la  ciudad  incly  ta  Laurento, 

Ciudad  cercada  de  alto  y fuerte  muro. 
Iua  el  primero  el  pió  y claro  Eneas, 

Tras  del  por  orde  va  el  anciano  D races, 

T ratando  con  el  cofas  de  importancia: 
Va  luego  Afcanio,cl  hijo  caro  y vnico: 

Y cmposdclvael  prudéte  y cuerdo  Alc- 

Y aqlgrauellionéo.cóMneíléo:  (tes: 

El  valiente  Sercfto  con  Sergefto: 
LosanimofosGiasy  Cloantho. 

Va  empos  cf  aqftos  grá  tropel  ct  T eneros 
Con  Italos  mezclados  y cnxeridos: 
Yalosvezinosde  Laurento  cftauan 
Suhidosporalmenasy  por  muros 
Con  heruorofo  afleño  deífeando 
V er  allomar  el  efquadron  T royano, 

Y apercibiendoaltiisimos  triunfos 
Para  fu  entrada,  y hyrnnos  y canciones.' 
Llegando  cerca  ya,elbue  Rey  Latino 
Con  roftro  alegre  íale  a receñirlos. 

De  gran  copia  de  gente  acompañado. 
Luego  q en  medio  del  efquadron  vido 
Al  gran  Troyano  Eneas  que  venia, 

Mole  cgañó  elféblátc  y ayre  heroy  co, 
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Por  que  excedía  a todos  y fobraua 
En  gallardía  y en  pcrfonaaugufta. 

D e los  diuinos  ojos  le  falian 
Rayos  de  honor  Real  y foberano. 
Llegados  y a a diftancia  en  que  podían 
Hablarfe  a vezes,y  tocar  las  manos, 
Cofaquetantoauia  qucdeíícauan, 

Con  Temblante  amorofo  el  Rey  Latino^ 
Comiéca  a razonar  de  aqucfte  modo. 

Venifte  en  fin  caudillo  illuftre  y fuerte 
Del  valercfo  cxercitoTroyano, 

Ni  mi  efpcramja  y mideíTeodcverte 
Quetiépretuue,mehafalido  en  vano: 
Por  varios  cafos,Ia  preciía  fuerte 

Y el  orden  del  concilio  foberano, 

T e dan  a Italia  por  perpetuo  afsicnto: 

Y del  Reyno  tecnuiften  dcLaurento. 

Bien  que  el  humano  brío  y infolcncia 
Las  Tantas  leyes  aya  perturbado: 

Y fu  o facha  y fu  furial  licencia 
Aya  el  furor  diurno  prouocado. 

Y a mi  del  duro  Marte  a la  violencia 
Tan  peligrofa  me  aya  afsi  entregado, 
Tan  fin  quererlo  yo  y fin  procurarlo. 
Antes  con  cien  mil  vezes  denegarlo. 

Hecho  es  en  fin, y cuefta  no  barato: 

Por  q ha  Rhamnufía  có  razó  querido 
Qjie  nueftro  atreuimiéto  y deíacato 
Con  penas  de  condigno  fea  punido. 

Ya  pues,duqucTroyano,al  cielo  grato^ 
Pues  el  autor  de  tanto  mal  ya  es  ido. 
Entra  en  buépiíto,y  años  ciento  y ciéto 
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Goza  el  a ti  aplazado  caíámicnto. 

Y o tengo  R cynos  q en  quietud  pofleo, 
Ci  udades  con  m uralla  leuantada: 

Sola  vna  hija  tengo  que  es  recreo 

Y vnico  aliuio  a mi  vejez  canfada; 

O y cumple  el  cielo  mi  vi  timo  defleo 
Viéndola  en  matrimonio  a ti  ayuntada, 
A ti  abraco  por  yerno, y a ti  elijo 
Mientras  la  vida  dura, por  mi  hijo. 

El  bué  Eneas  habla  al  Rey  deíla  arte.' 

Gran  Rey, nunca  creí  q tu  has  querido 
Las  guerras, ni  los  males  q han  caufado: 
T u profefsion  fe  bien  q íiépre  haiido 
ViuirenpaZjbicn  quiftoy  defeanfado, 

Y fi  defto  q ue  el  cielo  ha  permitido 
Congoxa  alguna  tienes  ocuydado. 
Buen  padre  y Tenor  mió, y o te  ruego 
Que  de  todo  defcuides  deíde  luego, 

Vesmeaquiami,q  alegre  y muy  cótéto 
Por  padre  y fuegro  quiero  a tu  gradeza. 
O fea  en  gozo  o fea  en  defeontento 
Seruirteheaísi  éplazcrcomoétrifteza. 
Laimagen,el  retrato, y viuo  aliento 
Del  grade  A nchy  fes  miraré  en  tu  alteza: 

Y tornaré  a encenderme, hijo  y yerno. 
En  llamasdulcesdel  amor  paterno. 

Parlando  afsi  los  dos,  entrado  fe  iuan 
En  el  Real  palacio  de  Latino. 

Auia  de  gente  innumerablefumma 
De  edades  difFercntcs,dueñas,nucras, 
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A n ci an  os  p adres, jo u enes  íi a cuento. 
Con  atención  curiofa  allí  ala  nnra, 

Por  ver  a fu  plazer  ios  bellos  cuerpos 
De  la  Tro  vana  gente:  y fobre  todos 
Con  cubdiciofos  ánimos  notauan 
Al  <n\íde  EneasTu  encilbrada  fangre, 

La  mageftad  y honordel  roftroilluítrc: 
Encarecían  con  gozo  peregrino 
La  ya  hallada  paz, y el  noapreciable 
Dv-vn,dcl  repofo  ya  tan  delicado- 
Como  q nado  vna  larga  y grade  lliiuia 
Quédelas  nubes  corre  en  abundancia, 
Tuuo  a los  labradores  muchos  dias 
Attonitos,y  el  corno  arado  en  ocio: 

Si  e!  claro  Sol  entonce  a fuscauallos 
Suelte  la  rienda  por  el  ancho  cerco, 

Y yafereneel cielotodo entorno, 
Conl’  alma  luz  de  fus  dorados  rayos. 
Dan  íaItosdeplazer,y  a vezes  todos 
Se  dan  el  para  bien  de  la  bonanza. 
Deaquefta  meíma  fuerte  los  A ufo  ni  os 
Con  la  lazon  alegre  y tiempo  dulce, 

S e gozan, fe  recrean, fe  regalan. 

Ya  el  claro  Rey  Latino  feiua  entrad® 
En  fu  alto  alcacar.y  Real  eftrado, 

Y con  el  junto  el  bueno  y pió  Eneas, 

A quien  feguia  fu  hermofblulo, 

Y luego  grande  copia  de  Troy anos 
M ezclados  con  la  gente  Italiana. 

Todo  el  Real  palacio,  atauiado 
Con  aparato  efplendido.refucna 
De  alegres  vozes  y gozofo  aphufo 
Déla  infinita  gente  que  1c  ocupa. 

F.n  efle  inflante, he  aquí  donde  fale 
La  donzcllaLauinia,ac®mpañada 
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De  innumerable  copia  de mugeres. 
Puertos  en  tierra  los  diurnos  ojos. 

El  gran  Troyano,viendofe  delante 
Hcrmofura  y virtud  tan  rtobcrana, 
Qjjedó(corta  admirable)  en  aql  punto 
Attonito,partmado,y  fin  fcntido. 

Y alli  fe  condolio  del  cafo  acerbo 
Del  riual  Turno, y derteulpártu  furia 
Pues  q efperado  vn  premio  tan  pujante 
A uia  incitado  tantos  alborotos, 

Y auia  en  cedido  tan  (angricnta  guerra. 
Celebrarte  alli  luego  el  matrimonio. 

Con  paito  eterno  y ñudo  perdurable. 
Cantan  mil  dulces  hymnos  a Hymenco. 
T rauan  corros, rteraos, y hazen  dantas. 
Hiere  el  ruido  y grita  el  alto  cielo. 
Rertuenan  todas  las  Reales  filas. 

Con  las  alegres  vozes  y clamores. 

En  crto  Eneas, manda  al  fiel  Achates 
Que  vaya,y  traya  alli  el  Real  vellido 
D ereladc  oro,q  la  illurtre  Andromaca 
Auia  dado  en  don  raro  al  bello  lulo: 

Y vn  collar  de  oro  con  preciólas  perlas 
Pcq  ellavi’auaquando  la  alta  Troya 
Gozaua  de  fu  gloria  y buena  andanza: 

Y vna  gran  fuentc,q  en  rteñal  y prenda 
De  firme  amor,  vn  tpoelbucrey  Priamo 
Auia  donado  al  claro  padre  Anchy  fes. 
Achates  al  inflante, obedeciendo 

El  mandamiento  del  diuino  Eneas, 

Trac  las  bellas  y prcciortas  joyas. 

Recibe  el  Rey  Latino  aquella  fuente. 
Toma  Laumia  el  collar  bello  y ropas: 

Y con  razones  dulces  y agradables 
A vezes  fe  enamoran  y recrean, 

Pd  4 Y artsi 


f 


i 


V. 

Las  l , 


r32¡se 


Supletnéto  delaEneyda. 

Y afsipaAan  el  tiempo  en  grande  güilo.' 
Ya  el  Sol.huyédo  por  la  carde  abazo 

La  hora  auia  traído  de  la  cena, 

Aparafe  el  efplendido  vanquete  • 

En  las  reales  Talas, con  vn  fallo 

Y mageíladde  Rey  pote'tey  grande.' 
Iuntos  ya  todos, íientanfe  en  eftrados 
DecarmeA,y  apreftanfe  ala  cena, 

Y a los  manjares  raros  y exquiAtos. 

Dan  con  claros  cry  fíales  agua  a manos,' 
Cargan  de  pan  lasfuntuofas  mefas. 
Reparten  entre  íi  con  roílro  alegre 
Los  miniílros  por  orden  los  oficios. 
Parce, fe  encarga  de  feruir  los  platos: 
Parte, de  llenar  ca$as  y dar  vino, 

Buelue  y rebuelue  a vna  y otra  parte 
Con  preflo paíTo el eíquadron  ligero 
De  los  Amientes, y en  las  anchas  Talas 
Haze  mudanzas  varias  y palíeos. 

Claua  la  villa  el  graue  Rey  Latino 

En  elprincipelulo.y  coníidera 
Muy  admirado, el  roflro.y  las  coílubrc* 
El  razonar  tan  graue  para  121050, 

La  madura  prudencia  tan  temprana. 
Pregúntale  mil  cofas, y entretienefe 
Con  el  gallofamente  platicando, 

Dale  de  quado  en  quado  dulces  befos, 

Y abra$ale  y apriétale  conAgo: 

Y no  cabiendo  en  A de  cílremo  gozo 
Llama  dichofo  al  claro  yerno  Eneas, 
Por  don  tan  Angular, como  en  tal  hijo 
Le  auian  dado  los  Diofes  liberales- 

Ya  q la  hambre  f ae  al  manjar  red  ida, 
Comiédan  a engañar  con  dulces  cuetos 
Las  largas  horas  déla  tarda  noche: 
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Vn  rato  cuentan  los  horribles  cafos 
D e la  abrafada  Troya  y gétes  Griegas: 

O tro, refieren  los  recuentros  brauos 
Déla  íangrienta  guerra  de  Laurcnto. 
En  quelugarfepufo  lo  primero 
La  gente  en  campo,dóde  comentaron 
A fe  arrojar  faetas, dardos, y hartas. 

Qual  fue  el  primero  q gallardo  y dieflro 
Al  efquadron  acometió  enemigo: 

Y armado  en  fu  cauallo  en  ira  ardiendo 
Enfangrento  fu  rutilante  efpada. 

Y en  cípecial  el  gran  Troyano  Eneas, 

Y el  Rey  Latino  juntosplaricando. 
Cuentan  antiguos  hechos, y proezas 
D e grandes  heroes,qel  Latino  Rcyno 
Con  fu  valor  rarifsimoilluftraron. 
Dezian  como  Saturno(el  qual  huyendo 
Vino  las  fieras  armas  de  fu  hijo) 

Se  auia  efeódido  en  la  región  de  Lacio, 

Y que  por  eftofe  le  dio  tal  nombre. 

Y como  auia  allidomefticado 

Las  gentes  fieras, q de  monte  en  monte 
V agando  andauan, y con  fantas  leyes 
En  orden  reduzido  y policía. 

Y como  les  auia  también  moftrado 
La  cojecha  y labor  del  pan  y el  vino. 
Contauan  como  Iupiter  fe  auia 
Apoderado  en  el  paterno  Reyno, 

Y como  el  claro  Dardano, aquel  hijo 
De  Ele&ra,hija  del  famofo  Athlante, 
Deípues  de  muerto  Iaíio,auia  arribado 
Alas  ciudades  de  la  antigua  Phry  gia: 
Acompañado  deinfinita  gente 

De  Corito, ciudaddedo  partiera, 

Y como,vfano  con  tan  claro  padre 
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Como  el  granIoue,y  có  el  don  diurno 
D e aúlla  Aguila  inligne,  auia  el  primero 
Traído  el  gran  blafon  y heroicas  armas 
De  la  Troyana  gente:y  como  cepa 
Y origen  del  linaje  deTroyanos, 

Los  titulosdexó, renombres, y armas, 

D e fu  abolorio  illuftre,  y alca  iangre. 

Con  cftos  y otros  femejantes  cuentos 
Paífauan  íin  fentir  las  largas  horas. 

Ln  rato, el  grá  clamor  y alegres  vozes 
Bolando  van  oor  patios  y zaguanes. 
Refuenan  toteas  las  íbberuias  falas, 

Con  gran  ruido  y con  íbnoro  cftruédo. 
Arden  mil  hachas, q con  grades  llamas, 
Buclucn  la  efeura  noche  en  claro  día. 
LeuantanfeTroyanos,y  con  ellos 
Lcuantanfc  Latinos,y  al  fon  dulce 
Déla  citara, danzan  con  fineza: 

Cruzan  vnos  por  otros  muchas  vezest 
Muda  los  pies  en  cié  mil  varios  modos. 
Dan  predas  bucltas  y ligeros  faltos. 

A uiendo  ya  por  nueue  dias  enteros 
El  faufto  matrimonio  celebrado, 

C on  Real  aparato  y gado  efplcndido. 
Señala  luego  con  el  corno  arado 
Sitio  para  ciudad  el  grande  Eneas: 

Traja  las  cafas, caua  los  follados, 
Queauiande  edar  cubiertos  de  faxina. 
Edando  en  edo, aconteció  vna  cofa 
Dihcil  de  creer : de  lo  inasalto 
De  la  cabcja  de  Lauinia, vieron 
Salir  vna  ligera  y grande  llama, 

Y en  predo  bueloaljarfeporlos  ay  res, 

Y incorporarfe  en  las  muy  altas  nubes. 
JPafmó  el  portéto  eftraño  al  padre  En eas. 
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Y aleado  al  cielo  juntas  ambas  manos, 
Con  y 02  turbada  hizo  efta  plegaria. 

Buen  Ioue.íi  es  que  la  nación  Troyana 
Ha  tus  precetros  íiempre  obedecido, 
Siportierra  y por  mar,de  buena  gana 
A tusinípiraciones  fe  ha  rendido, 

Si  íí empre  ño  Dioíes)cÓ  piedad  no  vana 
Honrado  he  vueíhras  aras  yo  v temido, 
Suplicóos  nos  deis  luz,  con  q acertemos 
En  lo  reliante,  I®  que  hazerdeuemos. 

Hazed  cj  anuncien  ya  nueflxofofsicgo 
Defte  dichofoaguerolas  léñales: 

Y con  humilde  y pió  afteílo  os  ruego 
Quedéis  ya  dulce  fin  anueítrosmales. 

Auiedo dicho aísi  elTroyano  Eneas, 
Su  bella  madre  Venus, defeubierta 

Y declarada  porlamcíim  Venus, 
Sepufojuntoa  el, y afsiledixo. 

Dexa  el  temor, mi  hijo, y el  cuydado, 
Huelga  con  el  agüero  y fus  fcnales: 

Entra  alegre  en  el  bic  q re  há  guardado 
Mucho  tiépoha  los Diofesim mortales* 

Y a puerto  has  cierto  de  quietud  hallado: 
Aquí  fe  acaba  el  curfo  de  tus  males: 

Ov  dedulce  repofo  y pazfegura 
llegó  la  delicada  coyuntura. 

La  llama  no  te  haga  horror, q al  ciclo 
Bolo, del  crin  de  tu  querida  cípola. 

T en  animo, aífegura  ya  el  recelo. 

Porque  ella,con  fu  fangre  generofa 
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Leuantará  tu  hcroyco  nóbre  en  buelo 
H afta  del  cielo  a la  región  Jumbrofa, 

Y el  deTroyanosprincipesfincuento, 
Que  aumentará  fu  íáufto  ayuntamiéco. 

Aquefta  vn  hijo  te  dara  excelente, 
Delqualfaldran  tan  incly  tos  varones. 
Que  fus  nóbresiran  degente  en  gente, 

Y oira  fu  fama  el  mundo  y fus  rincones. 
Sub;etarán  del  Indobafta  Occidente: 

Y triunfarán  de  todas  las  naciones: 
Paftará  el  ancho  Océano  fu  gloria, 

Y al  cielo  iguales  los  hara  fu  hiftoria. 

Tal  fu  virtud  fera  y tan  peregrina, 
Queauiédo  palmas  mil  y mil  ganado. 
Degente  humana,  vernaa  ferdiuina, 

Y de  immortales  Diofes  teman  grado: 
Pues  lo  queaquclla  llama  teadiuina 
Esde-tucafta  elimmortal  cfkido: 

Efto  tábien  de  fu  eftrellada  altura 
Con  fu  portento  Iupiter  figura. 

Efta  ciudad  que  tienes  ya  tracada 
Para  albergo  de  honor  tafobrehumanó. 
Con  nombre  de  tu  cfpofa  fea  honrada. 
Que  efto  difpone  el  orden  foberano. 

Y los  Penates  que  de  la  abrafada 
Troya,  faluó  tu  valeroíamano 
Aloja  en  ella, y fúndales  altares, 

E>o  fin  fin  teman  honras  Ungulares. 

Y eftaran  con  tan  firme  amortrauados 
A tu  ciudad(cofa  admirable  cuento) 
Q£c  de  qualquier  lugar  do  fea  lleuados 
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Se  bolucran  por  íi  a fu  antiguo afsiento: 

Y bien  q vna  vez  y otra  lean  mudados, 
Vna  vez  y otra  b olucran  fe  y ciento. 

O tu  dichofo,caro  hijo  Eneas, 

Pues  quiere  el  cielo  q tan  grá  bien  veas.' 

Ternas  en  dulce  paz  tu  T cuera  gente: 

T u fuegro,  alia  dcfpues  de  muchos  dias. 
De  edad  canfado  y de  años, finalmente 
Irá  a verlas  Elylias  compañías. 

Serás dcfde  aquel  punto  Rey  Laurcntc: 
Mandarás  las  Aufoniasfcñorias: 

Y con  vn  mefino  fuero  y vnas  leyes 
Gouernarás  con  gloríalas  dos  greyes.' 

Y quandoya  enfadado  defte  Cuelo 
Querrás  de  tu  virtud  el  premio  dino, 

S u bir  te  ha  tu  valor  al  alto  cielo: 

■Afsi  lo  ordena  el  diíponcrdiuino. 

Dixo  y huyendo  con  ligero  buelo, 

Se  deíaparccio  en  los  altos  ay  res. 

T ürbado  Eneas  con  deidad  tan  grande, 
Cumple  el  precetto  defu  madre  Venus. 

Y a mucho  tiempo  anta  q gouernaua 
Enpazdichofa  y ordenfusTroyanos, 

Y a el  Rey  Latino  muerto, auia  dexado 
El  cetro  y Rey  no  al  claro  y pió  Eneas: 

El  qual,con  poderoTo  feñorio 
Mandaua  foloa  toda  la  ancha  Italia. 

Y a los  de  Phry  gia  y los  de  Italia  juntos 
T rauado  en  fuerte  amor  fus  corazones, 
En  dulce  compañía  vfauan  todos 

V ñas  coftumbres  mefmas y vnas  leyes. 
Ligados  en  concordia  y pa&o  eterno- 
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En  efta  Tazón pues,labclla Venus, 

Con  eítremado  gozo  da  configo 
En  medio  el  al  ce  cielo  ante  el  gra  Ioue: 

Y abra^ale  los  pies, y afsi  le  habla. 

Iupiterpadrc,quc  de  tu  altonfsiento 
Gouiernas  la  mundana  monarchia: 

A quien  obra  jamas,ni  pcnfamicnto 
Dehombre, fcefcondepor  alguna  via: 
Quando  Fortuna, con  odiofo  aliento 
A la  nación  T royana  pcrfeguia, 

Me  acuerdo, que  Talud  le<?  prometiíle. 
Muy  preTta,y  findeaql  eíiado  trille. 

Ni  tu  promeíTa(padremio)yo  quiero 
Culpar  de  q hafta  oy  me  aya  faltado: 
Quede  alma  paz,porvn  trienio  entero 
Italia  y Troyajuntashan  gozado. 

Mas  tu  dixiíte  entonces  q heredero 
Harías  a fincas  de  tu  Empy  reo  eílrado: 

Y en  las  cílrellas  el  lugar  ternia 
Que  fu  grandeza  y luftre  merecía. 

Suplicóte  humilmentc  que  ya  veas 
Que  tra^a  das  en  darme  elle  confu  cío: 
Que  yalaedady  la virtudde Eneas 
Tiene  Tazón  para  gozar  del  cielo- 

El  alto  padre  Iupiter, befóla: 

Y de  lo  hondo  de  Tu  tierno  pecho 
Sacó  aqueftasduldfsimasrazoncs. 

Hija, tu  fabes  el  amor  tan  fuerte 
Conq  heafineasya  fu  gente  amado. 
Doquier  q c trfa  y mar  la  aduerfafuerte 

Los 
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Los  hapormilpeligros^irrojado; 

Y cierro  que  por  canco  yo  quererte 
Alil  vezesfus  trabajos  hepenado: 
■Aplaque  en  fin  de Iunolos  mórcales 
Odios,y  fin  íabrofo  di  a fus  males. 

Yo  rengo  en  mi  refuelto  cftc  decreto,’ 
Que  el  valerofocapicanTroyano 
Por  vno  de  mis  Diofes  fea  electo, 

^ a gozar  fuba  el  trono  foberano. 

L fio  pues  firmo  y quiero  q aya  effetto: 
Tu,fí  algo  tiene  de  mortal  y humano 
Quitártelo  podras, y al  acicalarle: 

Y enlas  cftrdlas  grandes  colocarle. 

Y aun  fey  cierta  también  q determino 
Quequalquierdellos  cuya  virtud  rara 
De  laimmortalidad  lehizieredino, 
Hinchiédo  el  mundo  de  fu  fama  clara. 

De  eftado  humano  le  porna  en  diuino 
Mi  mano,  en  premiar  virtud  no  auara: 

Y gozara  en  mi  cclefiial  collcgio 
De  ¿inmortal  Dios  eterno priuilegi®. 

T odos  los  Diofes  luego  lo  aprotiaro: 

Y nolorcprouoIaReyna Iun©, 

Mas  antes  con  amigas  perfuafiones 
Deverasprocurauaynegociaua 

Que  grade  Eneas  fe  le  <hcíTe  el  cielo. 
Baxa  V enus  en  huelo  por  los  ayrcs, 

Y va  derecha  a la  ciudad  Laurento, 

Donde  el  Numicio,con  cauda]  corriéte 
Cubierto  de  carrizos  y de  cañas, 

Al  Mar  vezinocon  furor  fe  arroja: 

Manda  que  el  cuerpo  de  fu  caro  hijo, 

So 
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Somorgujado  en  las  corrientes  ondas, 

ÍLc  lauen  todo  lo  mortal  y humano: 

Y aquello  hecho, con  cílremogozo 
Toma  aquella  reziente  y dichofa  alma, 
Y licúala  configo  al  alto  cielo: 

Y pone  en  laseftrellasa  fu  Eneas. 

Y de  aqui  viene  que  la  gente  Iulia 
Lcllama  Dios,y  le  hora  y firue  c tcplo*. 

FINIS. 


En  Toledo, 

en  cafa  de  Diego  de  Avala. 
Año.  i J 7 7» 


3ii 

$$  La  Letra  de 

Pythagoras , mora- 
lizada por  Vir- 
gilio. 

Y 

LA  letra  dcPythagoras,partida 
De  vn  tronco  en  ramas  dos,  dieftra 
y fínicftra, 

Retrato  es  biuo  déla  humana  vida. 
La  fenda  de  virtud, a manodicftra, 

Por  cueftaagra  y penofa,y  por  camino 
F.ftrecho,fu  fubida  atodosmueftra. 

M as  el  q ya  a la  cima  y cumbre  vino. 
Halla  dcfcanfo,y  refrigerio  blando: 
Premio  del  mal  pa(Tado,jufto  y din©.’ 
El  camino  del  vicio, eft.i  moftraudo 
Por  largo  trecho  halagüeña  anchura: 
Mas  el  q le  anda, al  fin  ya  del  llegando,1 
Delafragofa  y mal fegura altura 
Cae, dando  mil  golpes, dcípeñado: 
Culpando  en  vano  fu  fortuna  dura. 

For  q el  que  a la  virtud  aficionado. 

De  duros  cafos  por  fu  amor  triunfare,' 
Con  renóbreiminortal  fera  premiado. 
Mas  el  q en  ocio  torpe  fe  engolfare, 

Y al  fuzio  vicio  diere  la  obediencia, 

Hu- 


Y fu  feo  deforden  profeíTarc: 


Huyendo  íín  auifo  y fn  prudencia 
D el  amable  trabajo, cj  al  mas  fuerce 
Pecho  contralla, y h a ze  rehílen da. 
Con  vida  infame  harta  infame  muerte 
Sus  triftes  dias  paliará  en  pobreza: 
Todos  vltrajaran  fu  adn cría  fuerte: 

Y efcarniranfumil'eravileza. 
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Declarado 

délos  nombres  propios  y lu- 
gares dificultoíos3efpar 
\ zidospor  toda  la 

obra. 


Bandóna.  Abandonnrfc, 
es,  arrojarfc , o abalan- 
zarte: y abádonar,es,de 
famparar,odcxar. 
Abante.  D uodecimo  rey 
de  los  Argiuos,  y /lijo 
tic  Lynceo  y de  Hypermcflra  fu  mu- 
ger- 

Acantho  Cierto  genero  de  cardo  blan- 
co y vclloío, que  en  Hefpaña  te  diz.c 
yerna  gigante: y en  Francia , branca 
vrfína. 

A carnania  Prouincia  de  Albania, iníig- 
nccncauallos. 

Acates.  Amigo íntimode  Eneas, y coin- 
pañeroinfeparable. 

Acerbo.  A gro, lamentable,  trille , cote 
no  madura. 

Acidalia.í^enóbredeYenusrdizefeafsi, 
por  vna  fuente  defte  nombre  que  efta 
, en  Bcociajadonde  fe  lauan  las  Gracias, 
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con  íagrad  a s a V en  u s . 

Aclides  Armas  antiguaste  hechura,íé- 

J;un  algunos,dedardos,yfegunotros, 
c ma^as,  llenos  de  puntas  o púas  de 
hierro, a cuyos  cabos  atauan  vnas  cuer 
das  o correas  largas , para  defpues  de 
auer  herido  vna  vez  al  enemigo , tirar 
de  la  cuerda1  o correa,  y arrojarla  otra 
vez, y muchas. 

Acrifío.Rey  délos  Argiuos  , padre  de 
Danae. 

Achiles.  Hijo  de  Peleo  y déla  Dioíá  The 
tis,el  masfuertedelosGriegos. 

A ólio.  Promontorio  de  Albania, cerca 
del  qual  venció  Auguílo  Cefar  a Auto 
nio  y a Clcopatra  Reyna  de  Egitto  en 
batalla  Naual ; en  cuya  memoria  edifi- 
co allí  vna  ciudad,  a la  qual  dixo  Nico- 
polisrdizefe  oy  la  Preue^a. 
Aóliaca.Cofa  deAólio. 

Achcron.  Vno  délos  ríos  del  infierno: 
quiere dezir  cofa  trille. 

Adrafto.Rey  délos  Argiuos, el  qual  fue 
a combatir  la  ciudad  de  Thebas  en  fa- 
uordePolyniccs  fu  yerno:  y defpues 
de  muerta  mucha  gente  de  ambas  par- 
tes, le  bol  uio  huyendo. 

Adria.  Ciudad  de  Italia,  en  la  marca  de 
Ancona:colonia  deRomanosEs  cam- 
bie lugar  en  la  ribera  del  Pe:  en  el  qual 
cftavn  íamoíb  puerto. 

Afeólo.  Afición,  inclinación , opafsion 
del  animo. 

A fry  ca.  Nóbrc  déla  tercera  parte  del  mu 
do,  y de  vna  ciudad  principal  dclla. 

Afros. 
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Afros.  Africanos. 


Agat:yrfos.  Pueblos  ácSarmacía, región 
cercana  a Scythia. 

Agamenón.. Hijo  He  Atreo,  hermano  He 
Meneíao.y  Rey  He  Mycenas  ciuHaH  He 
Grecia:  fue  capitán  general  HetoHa  la 
gente  que  en  milnauios  fue  a Hcdruir 
a TroyaHa  qual  Hedruida , buelto  a fu 
cafi , murió  a manos  He  Egifto,  con  el 
qual  fu  mugerlaReyna  Cly  temnedra 
auiaaHuíreraHo. 

Agil.  Cofa  ligera. 

Agilina. CiuHaHHeTofcana,Hicha  por 
otro  nombre, Cerc. 

Agragas.CiuHaHHeSidIia,porotronó- 
bre  Agrigento,  pueda  en  la  cumbre  He 
vnmótealtifsimo  dclmcfmo  nombre. 
Oy.Gergento. 

Agredes.  Campeíinos. 

Agripa.Vn  Romano  principal , yerno 
Hel  Emperador  AugudoCefar , el  qual 
vendo  a Sexto  Pompeyo,  en  batalla 
naual. 

Ayacc Oyleo.Rey  Helos  Locrenfesrcl 
qual , tomada  Troya.cntro  en  el  tem- 
plo He  la  Diofa  Palas, y violo  a CaíTan- 
Hra  virgen  y fac^rdotifla  He  Palas : por 
lo  qual, la  Diofa  enojada , le  abrafo  a el 
y a fu  s naos,quando  boluia  para  fu  ca- 
fa, co  n vn  rayo. 

AlIia.Rio  He  Italia, que  nace  He  entre 
los  montes  Cruduminios , y entra  en 
el  f ybre  cerca  He  Roma : diz  ele  Virgi- 
lio He  ((lidiado,  por  que  en  fu  ribera  ve 
cicron  losFrancefcs,  íiendo  fu  capitán 

Breno, 
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Brcno,a  los  Romanos:  y mataren  »ra 
numero  delios. 

Alba.  Ciudad  de  Italia, fundada  porlulo 
Afean  io, hijo  de  Eneasry  cf  ay,  Albanas 
ciudades. 

Albunea.Seluay  fuete  de  Italia,cercana 
al  rio  Anio. 

Albula.Afsifcdixo  el  rioTybre.haftaq 
reynó  en  Italia  el  Rey  T ybris , cuyo 
nombre  heredó  el  rio. 

Alcatifas.  Alhombras  morifeas. 

Alcides  Hercules,deftAJCtf>dicrióGric 
gíjoue  íignifica  vigor  o fuerza:  o de 
Alceo, nombre  de  fu  abuelo,  fegunHc- 
rodoto. 

Alefto  Vna  délas  tres  Furias  inferna- 
les-Es  dicción  Griega  : y íignifica,  cofa 
que  no  fofsiega  ni  celia. 

Aligero.  Cofa  que  trae  alas, 

Almo  Qm?Iquier cofa q cria  o recrea. 
Alphéo.  Rio  q nace  junto  a Elis , ciudad 
de  Arcadia, y corre  halla  Achaya : y hií 
diendofe  allí , corre  por  bavo  de  tierra 
y de  mar  larguifsimo  trecho, y va  a ía- 
lir  a la  fuente  Aretuía  de  Sicilia.  Dize 
fe  agora  en  v ulgar,  Rofca. 

Alpina.  Cofa  délas  Alpes,montcs  que  di 
uiden  a Francia  de  ltalia:y  lo  mcfmo  es 
Alpeftrc. 

Alumno.  Hijo, difcipnlo, criado  no  fier- 
uo. 

Amarylis  Por  Amarylis, nombre  de  vna 
pallo ra,q  quiere dezir  cofa  refplande- 
cien  te,  en  tiende  el  Poeta  a Roma. 
Amaleno. Rio  délos  V olíco  s en  Italia, 

por 


o 


¡tillo 

buu: 

¡roa 

W\ 

.CUTO 

!ÓG¿ 

2:o¿' 

uiHt- 

lÍTflfr 

a,tf 


:crci-_ 

¿id»! 

if 

ciitf 

,D¿ 

qoífl 

fí# 


o 6’-' 

W 


talrt 

f 


Tabla. 

por  cima  del  qual, lan^oMetabo  Rey  ct 
losPriuernates  afuhijaCamila.atada 
a vna  lampa, de  la  vna  ribera  a la  otra. 

Amata.  Muger  del  Rey  Latino, madre  de 
Lauinia.la  qual  porno  ver  aEncaspor 
fu  yerno.íeahorco. 

Ainfantos  Nombre  de  ciertos  valles  en 
mitad  de  Italia,  llenos  deagua  a^ufra- 
da.donde  ay  tan  peftilcncial  olor , uue 
los  quede  llegan  cerca,  mueren-  ya  efta 
caufaíedixo  eftar  alli  la  boca  del  in- 
fierno. 

Ama  tu  uta.  Ciudad  dclaiflaCypro,dcdi 
cada  a Venus. 

Ameno.  Deleytofo,  agradable. 

Amomo.  Cierta  efpecie  odorífera  de  gra 
precio. 

Amiterno.  Lugar  de  Campania  prouin- 
ciade  Italia. 

Ammoa. Renombre  delupiter , al  qual 
honraron  en  Afryca  en  figura  y image 
de  carnero. 

Anagni.i.  Ciudad  délos  Hetrufcos  en  Ita 
lia,  en  la  qual  Marco  Antonio  hizo  di- 
uorcio  con  fu  mugcrla  hermana  de  Au 
güilo  Cefir , y fe  cafo  conCleopatra 
Rey  na  de  Egipto. 

Anchy  fes.  Hijo  dCapis, y padre  dEneas, 
alqualvuoen  la  Dioía  Venus. 

Amphry  fo.RiodeTheífelia,encuya  ri- 
bera Apolló  guardo  los  ganados  del 
Rey  Admcto , priuado  de  la  diuinidad, 
y deserrado  del  cielo,  en  pena  de  la 
muerte  q dio  a los  Cyclopas,  oficiales 
del  Dios  Vulcano,  por  que  fabricaron 

el 
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elrayoconquelupiter  mato  a fu  hijo 
Phaeton.  De  aqui  fe  dizc  Apollo  Ain- 
phryíio,y  la  SibyllaCumea  fufaccrdo 
tiíTa,Amphryíia. 

Anco  Marcio.Quarto  Rey  deRoma,fo 
brinodeNumma  Pompilioteíle  iníti- 
t uy  o la  primera  cárcel  que  v uo  en  Ro- 
ma. 

Andromaca.  Muger  de  Hc&or , hija  de 
Eetion  Rey  q fue  déla  ciudad  deThe- 
bas  en  Sicilia. 

Amyclas.  Ciudad  de  Laconia,prouincia 
de  Grecia  rdizen  la  los  autores,  muda, 
o porque  fus  moradores  feguian  la  fe- 
&adePythngoras,  elqual  mandaua  al 
que  comenqalfe  afcguirle,  que  guar- 
dalíe  lilcncio  por  cinco  años:  o por  que 
teniendo  guerra  con  fus  comarcanos, 
como  les  fuelle  dicho  muchas  vez  es  que 
venian  los  enemigos,  y no  fueíTe  ver- 
dad, enfadados  de  tantos  y tan  repenti- 
nos alborotos,  proueyeronpor  ley, ío 
pena  de  muerte,  que  nadie  dixefle  de 
allí  adelante  que  venian  los  enemigos. 
Losquales  como  de  veras  vinicíTcn , y 
nadie  ofafle  dar  dello  auifo,fue  facilmé 
te  tomada  la  ciudadry  quedó  en  prouer 
lno,a  Amyclasdeílruyo  el  íilencio . 

Ambrolla.  Eípccie  de  yerua  femejante  a 
Apio,  manjar  (fegun  los  Gentiles)  de 
losDioíes. 

Androgco.  Hijo  de  Minos  Rey  de  Cre- 
ta^ de  fu  tnuger  Paíiphae,  moqo  vale- 
rofo  : el  qual  como  vencieífe  íiempre  a 
todos  en  Iqs  juegos  Olimpy eos  en  lu- 
cha. 
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¿lia.fijeporinuidia  muerto  délos  Athe 
ni  en  fes  y Megarenfes. 

Anio.  Rio  delta/ia,  en  la  comarca  de  la 
ciudad  de  Tribeli : dizcCe  oy,  Tcuero- 
ne.  Es  también  nombre  de  vn  Rey  de 
la  illa  de  Délos  , hijo  y facerdotede 
Apollo. 

Angerona  Hijadel SoI.hermanadcCir 
ceja  qual  vfó  la  mcdicina,y  fue  en  ella 
taniníigne,  que  dexó  eferitas  y enfe- 
udas grandes  experiencias, de quefe 
aprouecharon  los  Marios , pueblos  de 
rtali.i, donde  ella  habitó:porlo  qual  def* 
pues  de  muerta  la  honraron  por  Dio- 
la,y le  deoicaron  vn  bofque,  y le  edifi- 
caron templos. 

Antenna.  Ciudad  de  Italia,  en  la  prouin 
cía  de  los  Sabinos. 

Anthenor.  Vno  délos  principalesTro- 

y anos  que  entregaron  por  trayeion  a 
Troya  a los  Griegos. 

Antheo.  Vno  de  los  capitanes  de  Eneas.’ 
Antádro.  Ciudad  del  Reyno  Troyano. 
Antonio.  Ciudadano  Romano  princi— 
pal, el  qual  en  compañía  de  MarcoLe- 
pido,  y de  Augufto  Cefar , tuuo  el  <r0- 
uierno  del  Romano  imperio. 

Anubis.  En  lengua  Egipcia  fígnifica  pe- 

rro-.en  cuya  forma  hóraron  los  de  Egip 
toal  Dios  Mercurio. 

Anxurloue.  Iupiterral  qual  honraron 
en  Anxur,ciudadde  Italia:  que  oy  fedi 
«ccTerracina. 

Apenino.  Monte  altifsimo , q parte  por 
mitad  a Italia  por  lo  largo. 

Ec  Aplau* 
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Apla  ufo.  Fauar  que  fe  Han  alguna  coía, 
conalcgriay  fcñalesdella. 

Apollo.  Dios  de  la  prophccia,y  délas 
¿ciencias , y hijo  de  Iupiter  y de  Lato- 
nn, hermano  de  Diana , el  incfmoouc 
Phebo. 

Arabes.  Los  moradores  de  Arabia,  pro- 
uinciaentreludea  y Egipto. 

Araris.  Rio  de  Francia , en  la  prouincia 
deLeon:dizefeoy,Saona. 

Argo.  La  primera  nao  quefcgun  la  phí- 
lolophia  F.thnicahuuoenel mundo: en 
la  qual  Iafon  y fus  compañerospaflaró 
a Coicos  a robar  el  Vellocino  de  ero- 
Aun  quefcgun  las  diurnas  letras , pri- 
mero rit  e la  arca  de  Noe. 

Argos.  Ciudad  infigne de  Grecia, dedica 
da  a la  Diofa  Iuno.  Dicha  afsi  del  nom- 
_ bredel  Rey  Argos , que  reynó  en  ella. 

Auguft.Iib.iS.de  ciuit.Dei. 

Arginos.  Afsi  fedizen  los  Griegos , por 
la  ciudad  de  Argos. 

Argolica.  Griega. 

Argileto  Boíque,  junto  a Roma:  dicho 
aísideArgolo,  huefped del  Rey  Euan- 
dro, que  eftá  enterrado  en  el. 

Argo.  Paftor,hijodcAriftor,dequicdi- 
aieOuidio  que  tenia  cien  ojos, los  qua- 
les  dormían  de  dos  en  dos, a vezes. 
Arsriripa.  Ciudad  de  Apulia  , prouincia 
de  Italia, fundada  por  Diomedes , Rey 
deF.tholia,rcgion  de  Grecia. 

Ariadna.  Hija  de  Minos  Rey  de  Creta, y 
de  Paíiphae  fu  muger. 

Aricia.  Ciudad  de  Lacio , prouincia  de 
- Italia» 
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Italia , fundada  por  Hypolito  hijo  de 
Thefco  Rey  de  Athenas. 

Arisba.  Ciudad  delReynoTroyano. 
Arpis.  Ciudad  de  Apulia , prouincia  de 
Italia,  la  mefma  que  Argyripa. 

Arunca  Ciudad  muy  antigua  de  Italia, 
fundada  por  Aufon. 

Arufpicina.  Sciencia  deadiuinar  lo  por 
venir  por  facriíicios  de  animales  muer 
tos- 

AlTalto.  Acometimiento, combate. 

A fl'araco.  Rey  de  Troya , hijo  de  T ros: 
el  qual  y Dardano  fu  hermano  fueron 
primeros  Reyes  de  Troya. 

Alia.  La  tercera  parte  de  la  tierra  en  nu- 
mero,aun  que  la  mitad  en  cantidad.Es 
también  nombre  de  vn*  laguna  de  Ly- 
dia , prouincia  de  Afia , abundante  de 
aues  de  agua,efpccialmentc  de  Cy  liles 
y de  Grúas. 

Afcanio.Hijo  de  Eneas  y de  C.reufa.hija 
dePriamoRey  de  Troya.  Dixoicpri- 
mero  lulo 

Afilo.  Lugar  de  refugio, donde  fe  acogía 
y crtauan  libres  los  deliaquentes. 
Aftro-  Signo  o figura  en  el  cielo  , com- 
puerta de  ertrellas. 

Aftiánar.  Hijovmco  deHc&or,  al  qual 
Vlix  es  echo  de  vna  torre  abaro . 
Athefis.  Rio  de  la  Fraucia  Cifalpina , q 
parta  por  Trento  y por  Vcrona.Diie 
fe  oy,  Ades. 

Atina.  Ciudad  de  Italia , enla  campaña 
de  Roma. 

Atlante.  Rey  fue  de  Mauritania, proum 
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da  de  A frica.  Diz  cíe  del,  que  tiene  el 
cielo  en  los  ombros , o por  que  fue  do- 
ftifsimo  en  Aftrologia,  y halló  el  mo- 
t uiinicnto  de  los  ciclos  y afíros : o por 
que  {ingenios  poetas  que  le  conuirtio 
Perfeo , moftrandole  la.cabe<jade  Mc- 
dufa.en  vn  mente  de  fu  nombre,  tan  al 
to.qitenuccafu cumbre  femuellradcf 
cubierta  de  nubes : y aísi  parece  que  es 
colima  del  cielo. 

Atrco.  Rey  déla  ciudad  de  My  cenas. en 
Grccia:cl  cual  en  ventanea  de  la  i ju- 
riaque Tu  hermano  Tnicíbes  lcauia  he 
choenlevfurparfiimuger,  le  dio  a co- 
meren  vncóbitefushijos:  lo  qual  por 
no  ver  el  Sol,dizcn  que  fe  bol  uio  hazia 
tras  al  Oriente. 

• Athos.  Monte  altifíimo  entrcTracia  y 
Macedonia.Dizefeov.Montefanto- 

j 

Atropos.  Vna  de  lastres  hadas, la  cj  cor- 
ta elhilode  la  vidarquicre  dczir,immu 
table, o inexorable. 

Auentino  Vno  de  los  fíete  collados  en 
que  efía  poblada  Roma,  junto  al  qual 
paila  elTybre. 

Aufido-  Rio  de  Apulia,  prouincia  de  Ita 
iia. 

Augur  Agorero  de  aues. 

Augufta,  Autorizada,  digna  de  gran  re- 
uercncia.y  refpettable. 

A ulide.  Ciudad  y puertodc  Beocia,  don 
decí Ocurrieron  y conjuraron  los  Grie- 
gos contra  Troya. 

Ruerno.  Lago  de  Campania , prouincia 
de  Julia, por  cima  del  qual  Jas  aues  que 

pallan. 
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paflan.caen  mu  erras,  por  el  mal  olor  ^ 
del  file:  a cuya  ca ufa  fecrcybfer  boca 
<lc)  infiernory  afsi  los  antiguos  dixero 
al  infierno, Auerno-Esdiccion  Griega: 
y fignifica, cola  fin  aue.Dizcfcoy,lago 
de  Tripcrgola. 

Aurora,  hija  del  Sol  y de  la  Tierra  ,mu- 
ger  de  Tirón, y madre  de  Menon  Rey 
de  Ethiopia  :cl  oual  vino  en  fauorde 
Troya  con  grande  exercito.  Es  la  que 
vulgarmente  ledize  la  Alúa. 

A u jiro-  Viento  qucfopla  de  media dia: 
Vendaual  vulgarmente. 

Auftrinofoplo.  El  mefmo  viento. 

Aufonia  Italurdichanf  i de  Aufen^ije 
de  Vlixcs  y déla  hada  Calipfo. 


B 


BAcho.  Hijo  de  Iupitery  dcSemele, 
hija  de  Cad  mo.  Fingieronlclos  an- 
tiguos Dios  del  vino.oorqucdizcn 
qucfuecl  ínuentorddlo. 

Ba&ros.  Pueblos  fon  confines  a la  India 
oriental. 

Bajas  LugardcCampania,prouinciadc 
Italia. celebrada  por  fu  fertilidad  de  fue 
lo,y  fanidad  dcayre. 

Bala  Pelota  de  arcabuz  > o de  otro  tiro 
de  artillería. 

Báratro.  Lugar  fue  en  Athenasprofun- 
difsimo  , a manerade  barranco  ofima: 
en  el  qual  lan^auan  los  condenados  a 
_ . Ec  j muer 
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mucrterde  alli  vino  a cora  arfe  por  el  ia 
fiemo. 

Barceos.  LosdeBarcc,  ciudad  principal 
de  Africa. 

Bando.  Lugar  de  Campania  en  Italia. 
Bellico.  Cofa  que  pertenece  a guerra. 
Belo.  Primero  Rey  de  los  Afsyrios,  pa- 
dre de  Nino.maridode  Sémiramis:cftc 
niefmo  nombre  tuuo  el  padre  déla  Rey 
na  Dido, como  decendiente  luyo. 
Bellona.  Dioía  de  las  batallas>hermana 
del  Dios  Marte. 

Bcn.ico.  Lago  famofo  de  Italia,  enel  cana 
po  de  la  ciudad  de  V erona,dcl  qual  na- 
ce el  rio  Mincio.  Dizefe  vulgarmente, 
lago  de  Garda. 

B crecyntliia.  Cybeles, madre  délos  Dio 
fes:dicha  afsi  deBerecyntho  monte  y 
]ugardeFrigia,<ionde  particularmente 
la  honraron. 

Bicias.  Capitán  general  de  la  armada 
qtraxo  la  Reyna  Dido  a Africa.  Otro 
fue  Bicias  hermano  de  Pandaro,  hijos 
ambos  de  Alcanor  y de  Hiera, T roya- 
nos. 

Bifrontc.  De  dos  frentes : renombre  del 
Dios  laño* 

Bithynia.  Prouinciade  Aíia  la  menor. 
Bola.  Villa  de  la  prouincia  de  Campania 
en  Italia. 

Bóreas.  El  viento  Regañón,  q íopla  en- 
tre el  Norte  y Solano.  A eftehazen  los 
poetas  hijo  de  Aílrco  y marido  cf  Ori- 
thya,hi;a  d Eri&onio,  Rey  d Athcnas, 
enlaqüalhuuoaZcco,ya  Calais. 


Breno.  Capitán  fortifsimo  de  losFran- 
cefes,el  qual,con  trezientos  mil  com- 
batientes,paffo  en  Italia, y venció  alos 
' Román  os,  junto  al  rio  Alliary  íiguiédo 

l«i  vittoria,  llego  a Roma , y Jatomo,  y 

íibrnfo  toda , excepto  el  Capitolio.  A 
eftc  venció  FurioCamillo  capitán  Ro 
mano, y le  echo  de  toda  Italia. 

Briaréo-  Gigante  , de  quien  dizen  los 
poetas  cj  tuno  anqueta  cuerpos  y cien 
oraccs.Dixofctambien  Fgcon. 

Bruto  Familia  huuo  en  Roma  muy  prin 
cioal  de  los  Brutos.El  de  quien  entiéde 
Virgilio  en  cl.rt.esluni©  Bruto , el  que 
echólos  Rey esde  Roma , y inftituyo 
el  Confulado , y fxieel  primer  Confuí, 
fyl  ando  matar  a dos  hijos  fuyos  , por  q 
por  laamiftadque  tenían  con  los  hijos 
del  Rey  Tarquino  fuperbofquc  auia 
íido  ex  pelido  deRoma)tratauan  de  fe- 
creto  de  tornarle  a ella. 

Butroto-  Ciudad  de  Abania,prouincia 
de  Grecia, donde  reynóPyrr©  hijo  de 
Achiles, y defpucs  Heleno  hijo  <tlRey 
Pri.uno. 

B y r fa.  C u ero  de  toro,  o de  quaiquier  ani 
_ mal, en  lengua  Griega. 


CAco.  Hijo  d el  Dios  Vulcano,  fal- 
teadorfaniofo  en  Italia:el  qual  de 
ílruia  toda  la  tierra  con  la  trocí- 
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cinios,  harta  que  paífan  Jo  por  alli  Her- 
cules,le  mato- 

Cay  eca.  N ombre  de  la  ama  de  Eneas,  de 
la  qual  le  tomo  la  dudad  que  oy  fcdizc 
Gacta  en  Italia, en  la  prouincia  de  Qá- 
pama. 

Cayftro.  Rio  de  Lydia  , prouincia  de 
A{ia,abundantedc  Cyfnes- 

Calchas.  Agorero  ydiuinador  famofo, 
hijodcTeft  or  Por  cuya  autoridad  hi- 
cieron los  Griegos  en  la  guerra  de  T ro 
ya  grandes  colas. 

Cales  Lugar  de  Campania  .prouinciaí 
Italia. 

Calidonios.  Pueblos  de  Etholia,  prouin 
cía  de  Grecia. Cuy  o Rey  Ocneo.como 
oft'recicííefacrificios.y  dícíle  primicias 
a todos  los  pioles  de  todos  fus  frutos, 
excepto  a la  Dioía  Diana,  enojada  por 

Iefto.embio  a aquella  región  vn  puerco 
jauali  de  monftrolagradcia , q dcílruia 
toda  la  tierra . Delta  prouincia  fue  afsi 
mefmo  Rey  Diomcdes. 

Caiiope.  Viia  de  lasnucueMufas,patro 
ñas  de  las  fcicncias. 

Camarino.  Lago  .junto  a la  ciudad  Ca- 
marina de  Sicilia, de  peftilcncial  hedor 
quando  fe  rcmueuc. 

Camila.  HijadeMctabo,Rey  délos  Vol 
fcos.dózella  valeroía  en  armas ; 1 1 qual 
hizo  grandes  cofas  en  fauor  de  Turno 
en  Italia  contra  Eneas. 

Camilo.  Nombre  de  vn  Romano  iníTg- 
nc  en  guerrarcl qual, entre  otras  haza- 
j t ¿a s que  hizo  2 echo  de  Roma  y de  to- 
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da  Italia  a los  Francefes,  que  ya  cali 
la  tenían  por  fu  ya , y les  quito  el  cftan 
darte  que  auian  ganado  a los  Roma- 
nos. 

Campano.  Cofa  de  Campania , prouin- 
ciadeltalia 

Caonio.  Puerto  de  Albania  :1a  qual  yíi 
tiempo  fe  dixo  Gaonia,  del  nombre  de 
Caon, hermano  d Heleno,  hijo  del  rey 
Priamo  deTroya. 

Chaos.  Según  ios  poetas, fue  la  mafia cd 
fula  que  fue  criada  en  el  principio  del 
mundo.de  la  qual  dcfpucsfueron  faca- 
das  todas  las  cofas  enfilé  géneros  y ef- 
pccies.  Es  también  nombre  devnodc 
los  Diofesdel  infierno. 

Cápenos.  Eofques  de  Capena, lugar  ccr 
cano  a Roma. 

Capis.  VnofucelTroyano  que  edificó 
a Capua  , compañero  de  Eneas.  Otro 
fueH;odc  AlTaraco.y  abuelo  de  Eneas. 
Otro  fue  Rey  de  Alba, en  Italia. 
Caphareo.  Promontorio  akifsímo  de  la 
ifla  Eubca.la  qoy  fcdizcNigropontc, 
peligrofo  a mareantes,  por  las  muchas 
rocas  que  tiene  entorno. 

Capitolio.  Nóbrc  es  del  alcafar  de  Ro- 
ma,dicho  afsi  por  v na  cabera  de  hom- 
bre que  hallaron  abriendo  los  cimien- 
tos del,  pronoftico  de  que  (cria  aquella 
ciudad  cabera  del  mundo. 

Capreas.  Ifla  junto  a Ñapóles, infígne 
por  el  Alcafar  que  fundo  cnclla  el  £m- 
peradorT  ybcrio  Cefar. 

Cares.  Los  moradores  de  Caria , región 
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de  Afía  la  menor, donde  reynó  Mauló'* 
leo, marido  de  Artemiíia. 

Carena.  La  parte  del  nauio  que  andaba 
xo  deí  agua- 
char y bdis-  Mugcr  fue  que  vio  el  faitear 
y robarla  quai auiendo  hurtado  a Her 
cules  ciertas  vacas, Iupiter  le  arrojó  vn 
rayo , y la  conuirtio  en  vna  roca  que 
eíhicnel  mar  de  Sicilia,  junco  a otra  q 
íe  dizeScylIa , dóde  padecen  naufragio 
muchos  marcantes. 

Carinas.  Barrioprincipaldc  Roma, don 
de  cftauan  las  cafas  de  Pompeyo. 
Charon.  Hijo  del  DiosHerebo  y déla 
Nochc,barquero  delinfíerno. 
Carpatiomar.  Se  dizc  el  mar  confíne  a 
vna  ifla  que  fe  dize  Carpato, entre  Ro- 
das y Candía.  Dizcfeoy^cltnar  deEf- 
carpanto- 

Cartago  Ciudad  de  Africa  famofífsima, 
fundadaporla  Reyna  Dido, cerca  de 
donde  esahora  Túnez. 

Caflandra.  Hija  de  Priamoy  deHecuba, 
Reyes  de  Troya. 

Cafperia.  Ciudad  de  Itala, en  la  prouiu- 
cia  délos  Sabinos. 

Cafpios.  Pueblos  de  Scythia,confínes  al 
inarCafpio,quepor  ©tro  nombre  fe  di 
zeHyrcano. 

Caftor.  Vcafcen  la  dicción  Pollux- 
Caftro.L  ugar  de  Italia, no  lexós  a Oftia: 
Dizefeoy.Corneto- 
Cacilina  Ciudadano  Romano,  hombre 
facinoreío  y de  malas  coftumbrcs : el 
qual  conjuró  con  otros  algunos  con- 
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tra  al  Senadoty  llegara  a effeiflola  con- 
juración , íi  no  la  defcubricra  Marco 
Tulio- 

Caucafo.Mótcaltifsimo  dcjalndia  fep 
tentnonal. 

Caulori.  Monte  de  Calabria , de  grande 
altará. 

Celéna.  Ciudad  de  Cnmpania,en  Italia. 
Celéno.  VnadelasHarpyias. 

Ccneo.  Hijo  de  Elato,Thefalo  , del  qual 
fingen  los  poetas  que  en  los  primeros 
años  fue  donzella  bcllifsima  , y def- 
pues  el  Dios  Neptuno  la  coñüirtio  en 
varón. 

Cenotaphio.  Dicción  Griega , fígnifica 
íepulchro  vazio:cs  el  tunfúlóq  fe  hazc 
en  las  exequias  del  defunt®  aufente. 
Centauros.  Según  los  poetas  ,fon  hijos 
de  Ixion  y devna  Nube,  monflros,de 
cabeca  y pecho  y bracos  de  hombre,  y 
lo  dc’masde  cauall®.  La'vcrdad  es , que 
fon  ciertos  pueblos  de  Theíalia  , los 
olíales  inuentaron  el  batallar  a caua- 
11o, a cuya  caula fueron  dichos  Cen- 
tauros, creyendo  los  que  primero  los 
vieron, que  era  todo  yno  el  cauallo  y el 
hombre. 

Ceo.  Vno  de  los  gigantes, hijos  de  Titán 
y de  la  tierra. 

Ceraunio.  Monte  altiíKmo  y muy  lar- 
go , que  diuide  el  mar  Adriático  del 
mar  Ionio.  Dizcfe  oy,Mo¡ntes  de  Chi- 
na era. 

Ceres.  Hija  de  Saturno  y de  Opis:fin- 
gen  la  Diofa  de  las  mieífes,por  que  in- 
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tiento  el  vfo  del  fcmbrar , y del  coger 
del  pan. 

Ceretana.  Cofa  de  Cerc,  ciudad  de  Tof- 
cana, edificada  por  ciertos  Griegos  na- 
turales de  Thefalia , dicha  antes  Agi- 
lina. 

Cerúleo.  Verdinegro, azul  efeuro. 
Cellos.  Arma  antiguarhaziafe  de  correo 
nes  de  vaca  muy  rezios , y en  los  dire- 
mos,pelotas  de  plomo. 

Cctos.  Peces  fon  de  admirable  gradeza, 
de  losqualesdize  Plinio , refiriendo  a 
vn  autor  antiguo  que  fe  dize  Iuba,  oue 
fe  halló  auer  entrado  cnvnriodcAra- 
bia,Cetos , de  cada  feifeientos  pies  en 
largo, y trczicntos  v fefenta  en  ancho. 
A ellos  llama  fantHieronvmo  envna 
epiílol  a a Prefidió  Diácono , T or tugas 
marinas. 

Cybelcs  La  madre  délos  Diofes,mugcr 
de  Saturno. 

Gy  ciadas.  Illas  en  el  Arcipiclago, dichas 
de  elle  nombre, que  en  Griego  fígnifi- 
ca, circulares,  por  que  cílan  puertas  en 
forma  de  corona  o circulo. 

Cyllenio.  Sedizc Mercurio, deCyilcnc 
monte  de  Arcadia, donde  nació. 
Chimera.  MontcaltifsimodeLycia,quc 
echa  fuego  por  la  cima.  En  lo  alto  del 
habitan  Leones*  hazia  el  medio, cabras 
montefes : y en  la  falda  baxa  , ferien- 
tes. De  deule  tuuicron  ocalion  los  poc 
tas  de  fingir , que  Chimera  es  vn  mon- 
ílro  que  cchq  llamas,  y tiene  cabera  y 
pecho  de  León, vientre  de  <;abra,  y cola 


I 
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de  dragón. 

Cymodocc.  Nynipha  del  mar, hija  <f  N« 
reo  y de  Doris. 

Cymino.  Nombre  de  vn  lago  de  Italia, 
en  laprouinciadeTofcana  ,que  oy  fe 
dize,  lago  de  Vico  : efta  al  pie  de  vn 
monte  aeImcfmonombreCymino,q[ 
oy  ic  dize,  monte  de  V iterbo , por  que 
cfta  cerca  derta  ciudad , harta  feis  mil 
patíos  della. 

Cymóthoc.  Nympha  del  mar, hija  ÍNc 
reo,  y muger  de  Neptuno. 

Cynthia  Diana : dicha afsi de Cyntho, 
monte  de  la  ifla  Délos , confagrada  a 
<■*11.1*7 a -Apollo, de  donde  el  también  fe 
dize  Cynthio , por  que  nacieró  ambos  " 
cncftaiíla. 

Cypro.  lila  celebre  en  el  mar  Carpa- 
thio,entreCiliciay  Syria,  confagrada 
a Venus, cabera  vn  tiépo  de  nucuc  Rey 
nos.  Dizefe  oy  ,Chiple. 

Circe.  Hija  del  Sol,hcchizcray  encanta 
dora  famofífsima. 

Circeas.  Idas  donde  habitaua  Circe. 
CiíTeo.  Rey  deTracia,padrcdcHecuba, 
muger  del  Rey  Priamo. 

Cy  tifo. Arbol  pequeño. o yerua grande, 
nrouechofo  y íabrofe  parta  a los  gana- 
dos 

Cytherea,  Venus : dicha  afsideCythc- 
raida  y ciudad  donde  primero  dizen 
que  aporto  por  el  mar  Pobre  fu  con- 
cha , porloquallees  confagrada.  Oy, 
Cerigo. 

Cocyto.Riod'l  infierno,  rtgnifica  lloro. 

£e  7 Con- 
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Concento.  Canto  de m uchos- 
Condigno.  Premio  condigno, y caftig® 
condigno  fe  áize  el  que  es  julio  y igual 
al  h echo  virtuofo, o al  peccado. 
Conflito-  Rompimiento  de  batalla, o có 
bate,©  apretura. 

Collacia.Ciudad  en  la  primera  regió  de 
Italia,  que  funde  Tarquiniofuperbo. 
Colocaíia.  Diofcorides  djzc  q es  la  raíz 
delahabaEgipcia., 

rouincia  Lacio  en  Ira 

Ccrintho.Ciudnd  famolifsima  de  Acha- 
la, alaqual  Tulio  en  Iaoracicnpor  la 
ley  Manilia,llama  luz  y Iuftre  de  toda 
la  Grecia.  Timo  tanto  poder  y gráde- 
fca,quc  ya  competía  con  Roma,  a cuya 
cauíafuepor  LucioMumio  capitá  Ro 
man©  deftruida , y de  ral  manera  aflo- 
jada, quccafínoquedaronaunfeñales 
t)  veftigiosdefus  ruinas.  Alosvezinos 
deíla  ciudad  eferiuio  el  A pollo  1 fant  Pa 
blodosepiftolas.Loqueay  dcllaoy  fe 
dizc  Corantho. 

ConfcíTp.  Ay  untamiento, concilio. 
Corybantcs  Losfaccrdotes  de  la  Dioía 
Cybelcs. 

Córyto.  Lugar deTofcana  en  Italia, ccr 
cano. a Ja  ci  ud.’ d de  Aricia,  ala  falda  de 
vn  collado  defíemefm©  nombre. 
Cornígero-  Cofa  que  trae  cuernos.  Re- 
nombre de  les  rios,  los  qualesporlas 
muchas  bucltas  que  licúan,  fon  dichos 
tener  cuernos 

Collas.  Ciudad  de  Vmbria,  parte  de  Tof 

cana. 


Cora.Lugardclap 

lia. 
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tana , prouincia  de  Italia.  Dizeíc  óy* 
Orbitclo. 

Cumea.  Cofa  de  Cumas,  ciudad  de  Ita**’ 
lia, en  la  prouincia  de  Lucania, cerca  de 
Bayas,  la  qual  edificaron  ciertos  hom-* 
bres  q falieron  de  la  iílá  Eubea.Efta  ciu 
dad  fue  cofamuy  iníignc  PóflaSibyla 
q fue  natural  del  Ia,por  cuyos  libros  fe 
rigió  íiempre  la  república  Romana. 
Cupido.  Dios  de  amor,  hijo  de  la  Diofa 
Venus. 

Cures.  Los  moradores  de  vn  lugar  délos 
Sabinos,dondcRcynó  Tacio. 

Curetes.  Pueblos  de  la  iíla  Creta,  la  que 
oy  fedize  Candía. 

Curia.  Córte, palacio  Real. 

Clelia.  Donzella  Romanada  qual  como' 
fueife  dada  por  rehen  a Porfena  Rey  de 
Tofcana , el  qual  tenia  fu  real  en  la  ri- 
bera del Tybre  juntoa  Roma, toman- 
do de  noche  toda  fu  compañía  dedon- 
zcllas  , fin  fer  de  nadie  fentida , Calió,  y 
paiío  a nadp  el  Tybre,  y fe  entró  en 
Roma. 

Cloátho.  Vne  de  los  capitanes  de  Eneas.1 
Ci  uíio.  Ciudad  de  T ofcana.cn  Italia,  dp 
de  efta  el  fcpulcr®  del  Rey  Porfena. 
Creta.  I fla  famoíifsiinaen  el  mar*  Egeo> 
qucoy  fedize  Arcipielagotla  qual  tu- 
uo  vn  tiépo  cien  ciudadcsprincipalcs: 
tiene  en  largo  dozicntos  yíeténtamil 
paíTos.y  enancho  cinquenta mil.  Efta 
es  la  qucoy  fedize  Candía. 

Crcufa  Hija  del  Rey  Priamo , y de  He- 
cuba  fu  mugertfue  muger  de  Eneas , y 

madre 
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madre  de  lulo  Aícanió. 

CriniíTo.  Rio  de  Sicilia  , el  qual  fe  cafo 
con  laNympha  Egefta  ,y  en  ellavuo 

a Accftes  Rey  de  Sicilia. 

Cruftu  mero  Lugar  de  Italia, colonia  do 
los  Albanos. 


D Acos.  Los  moradores  í Dada, pro 

uincia en  Scy tia , parce  deTracia, 
los  meímos  que  GcrasOy  fe  ciizé, 
Valachos. 

Danae.  Hija  de  AcrifiOí&ey  dclosAr- 


giuos.  . 

Dnrdania.  Prouincia  de  Aíia,cercana  al 
Helefponto, dicho oy, el  cftrecho  de 

Galipoh  Es  la  mcfma  que  por  otro  no 

brcfedizeTroya. 

Dardano.  Hijo  de  Iupiter  y de  Elcftra, 
fundador  de  Troya,  y cabera  de  los 
Troyanos : y Dardania  , la  cierra  de 

Troya.  _ ja 

Daunia.  CofadcDauno,  Rey  de  Apu- 
lia,  prouincia  deltalia,el  qualhieabue 
lodeTurno.  . 

Dédalo.  Dicción  Griega, fignifícaingc- 
niofomombre  es  de  vn  ArchiceCio  arti 
ficioíiísimo  de  Athenas. 

Decios.Padre  y hijoRomanos  Famolos, 
los  qualcs  murieron  en  batallas  por  la 

faluddc  fu  patria. 

D cipliobc. N ombre  propio  déla  Siby  lia 
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Cumea. 

DeiphoboHijodePriamo  y de  Hecu- 
ha>  Reyes  de  T roy  a:el  qual, muerto  Pa 
ris.fc  cafo  có  Helena  la  Griega : la  qual 
le  entrego  a los  Griegos  a trayeion  la v 
noche  de  la  toma  de  Troya. 

Délo.  lila  en  el  mar  Egco  la  mas  celebre 
délas Cycladas.  en  laqnal  parió  Lato- 
na  a Apollo  y a Diana,  de  donde  el  fe 
dize  Delio. y elIaDelia. 

Demoleo-  Vn  capitán  Griego,  faino  lo, 
aquiemato  Eneas  en  la  guerra  de  Tro 
ya. 

Derrota.  Viaje  de  nao. 

Deílino.  Hado.  Deftinado, dedicado. 
Diana.  Hija  de  Iupirery  de  Larona,Dio 
fa  de  la  caftidad  y de  la  caca : la  mcfma 
que  Luna  en  el  cielo,  y Profcrpina  cnel 
infierno  . Dizenla  también  Di&yna , 
Triuia , Lucina,  Hecatc,por  diuerfas 
caufas  largas  de  referir. 

Diaphano.  Tranfparcntc  , cofa  que  fe 
trafiuzc,  como  el  agua,c-l  vidro , el  ay- 
rc  Síc. 

Diílámo  Yeruafemejante  a Poleo, me- 
dicinal para  llagas 

Dido.  Hija  de  Belo  Rey  de  Phenicia  r la 
qual  huyendo  de  fu  hermano  Pygma- 
lion  , que  le  auia  muerto  a fu  marido 
Sichco  por  quitarle  fu  thcforo , apor- 
to a Africa,  donde  fundo  la  filmóla  ciu 
dad  ¿fCartago. Pidióla  por  muger  Hiar 
basRey  deaquclla  tierra, y nofueoy- 
dodella.a  cuya  caufa  le  hizo  guerra,  y 
le  cercó  la  ciudad:  ella  por  no  venir  a fu 

poder 


poder, fe  echo  en  vn  fuego.  De  donde 
confia  que  lo  quedize  Virgilio  de  fu 
muerte, y de  la  caufadella,  csficion,  y 
no  verdad. 

Dindymo.  Collado  del  monte  Ida  a par 
de  T roya,  donde  fe  hazian  íacrificios  a 
la  Dioía  Cibeles. 

Diomedes.  Hijo  deT ydeo  y de  Dcyphi 
le , Rey  de  Etholia , prouincia  de  Gre- 
cia:elmas  fucrtedelos  Griegos, eicep- 
to  Achiles, y AiatTclamonio. 

Defino  Tra^a, intento. 

Diño-  Santo. 

Diurno  Cofadcdia. 

DodoneOs.  Vafos  de  D odona, ciudad  de 
Albania,infigncen  vafos  de  cobre 
Dolopc.  Los  Dolopes  fuero  pueblos  de 
Thelalia, región  de  Grecia  Jos  qiiales 
fueron  con  Pyrro  hijo  de  Achiles  ala 

guerra  de  Troya. 

Donyfa.  Vnadelasiflas  C y ciadas  en  el 
Arcipielago. 

Doto.  Nvymphadelmar. 

Drepana  Ciudad d Sicilia, en  cuyopuer 
to  murió  Anchy  les, padre  de  Eneas.  Di 
zefe  oy,Trapana. 

Driopcs.Pueblos  de  Grecia, cnla  prouin 
c.ia  Phocis, junto  al  monte Parnaífo. 
Drufos.  Familia  fue  en  Roma, muy  prin 
cipa  i 

Dulichio.Iílaeneltnar  Ionip,ccrcana  a 
Corintho. 
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EBurneo.Pemarfil. 

tcJulia  Ciudad  ¿f  Lneonia,prouin 
ciad  Grecia, la qual  deftruyó  Her 
cules,  y mato  a E ury  to,Rey  della , por 
qauiédole  prometido  a fu  hija  Iole  por 
cípoía.deípucs  no  felá  quifodar. 

Echo  Nympha  del  monte  ParnaíTorla 
qual  fingen  los  poetas,  que  enamorada' 
de  Narcifo , fiendo  correfpondida  con 
delp  recio,  vino  a lecarfe  de  paísion , y 
a conuertirfe  en  aquella  femejancadc 
vo¿  que  correfoonde  ala  voz  natural 
que  fe  da  en  ribera, o en  aualquier  valle 
olugarconcauo- 

Egco  mar.  Vn  pedazo  del  mar  mediterra 
neo,quc  diuide  a Afia  de  Europa : dize 
& oy,Arcipielago. 

Egeon.  El  mefme  que  Briareo,  gigante.' 
Egeria.  Nympha  del  bofque  de  Aricia, 
ciudad  de  Italia  :fuc  muger  dcNuma 
Pompilio,fcgundo  Rey  de  Roma. 

Elis.  Ciudad  de  Arcadia , junto  ala  qual 
naced  rio  Alpheo. 

Elyíioafsiento.  El  lugar  que  los  Genti- 
les da uan  a las  almas  délos  bienauentu 
rados 

Eloro.  Riode Sicilia, cuyospcccs  fontá 
domefticos.que  toman  el  cebo(íi  crec- 
mosa  Plinio)de  la  mano. 

Encélado.  Gigante, hijo  de  la  tierra. 
Eneadas.  T royanos, dichos  afsi  del  non* 
bre  de  Eneas. 

Enotria.  Nombre  antiguo  de  Italia : di- 
cha afsi  de  F.notri©  Rey  de  los  Sabi- 
nos ,’fegun  Varron:o  de  yn  varón  de 

Arca- 


Arcadia  que  fe  dixo  Enotrio,fegu  Pau 
Íani.is. 

Eolias.  Rceionde  fietciíias  entre  Italia 

j O - . , 

y Sicilia, por  otr^nombre,  Vmcamas 

Eolo.KijodeTupiter  y dcSergefta,Rey 
de  Jasiílas  Eolias  dicho  Rey  de  los  vic 
tos  , por  que  mirando  el  humo  quando 
íubia  por  el  ayre,prcnofticaua  el  vien 
to  que  correria  por  tres  días. 

Ephialtes  y Otho  Gigantes,  hijos  de 
Neptuno  lo*  qnales  vencieron  dos  vc- 
’¿es  al  Dios  Marte  en  batalla. 

Epiro-  Región  de  Grecia  dicha vntiem 
noChaonía  y Molofia  Dizefe  oy, Al- 
bania. 

Equicolas.  Pucblosde  Italia,  confines  i 
los  Sabinos 

Ereto  LugardeIta]ia,enlaprouinciadc 
losSabinos 

Erymantho.  More  muy  alto  de  Arcadia, 
en  el  qual  tomo  Hercules  vn  puerco  j.i 
ualijoue  deflruia reda  la  tierra  , y fe  le 
lleuovjuoalRey  Eurifteo  ,el  qual  le 
auia  embiado  a aquella  emprefa,  creyc 
do  que  muriera  en  ella. 

Erycinno.  De  Sicilia : deriuadodeErir, 
Rey  quefuedella. 

Eritnnys.Furiainfernal'.íignifica  corró- 
pedora  de  entendimiento 

Eryphile.  Mugerde  Amphiarao.Ia  qual 
por  cub  Jicia  de  vn  collar  de  oro,  vedio 
Tu  marido  a Adrafto  fu  enemigo : por 
lo  qual  deípueslamato  fu  mcfmo  hijo. 
Almeon. 

Eríx.  Monte  de  Sicilia, dicho  aüi  por 

Erii 


Erix  Rey  deSicilia.hijo  deButes  y de 
Venus, a quien  maco  Hercules : el  anal 
cftá  enterrado  en  el.  Dizefe  oy,  Monte 
de  (anc  Iulian. 

Efciauonia.  Región  grande  de  Europa, 
que  confina  con  Italia,  Alemania,  Ma- 
ccdonia,  Tracia,  Epiro,y  el  Arcipie- 
lago.dizcfe  también  Illy  ría,  y Dalma- 
cia. 

Efcnlapio.  Hijo  de  Apollo  y delaNym 
pha  Coronis,Dios  déla  medicina. 

Esplendido.  Sumptuoío  , rico  , abun- 
dante. 

Eftygias. Infernales, de  Eftygc  laguna 
infernal. 


Eftffiphadcs.  Dos  idas  en  el  mar  Ionio, 
do  habitaron  lasHarpyias. 
Etereo.Celefrial. 

Etvmolocia.  Declaración  fiel  del  voca- 
blo. 

Ethna.  Motealtifsimode  Sicilia.de  quié 
han  eferito  muchos  autores  que  vomi- 
ta por  la  cumbre  llamas-  Dizefe  oy,  el 
Bolcan.Y  deaqui,  qualquier  cofa  de  Si 
cilia  fe  dize  Ethnca. 

Etiopia  Región  de  Africa, entre  Arabia 
y Egipto 

Etolos.  Los  de  Etolia.prouinciadcGrc- 
cia.do reynó  Diomedes. 

Etrufca.  Tofcana 

Euadne-  Hija  del  DiosMarte,  muger  de  ^ 
Capaneo.vno  de  los  íiete  capitanes, 
que  combatieron  la  ciudad  deThcbas: 
la  qual  amó  tanto  a fu  marido , que  co- 
mo fe  le  traxeíícn  muerto  de  la  guerra. 


fe 
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fe  hizo  echar  en  el  me fmo  fuego  co  el. 

Euandro*  Rey  de  A rcadia:  el  qual  como 
por  cierto  defaftre  mata  líe  a fu  padre, 
por  auifodeCarmentis  fu  madre, míe 
era  prophetifla,huyoen  Italia,  y arri- 
bo al  raefmo  lugar  do  agora  es  Roma, 
donde  edifico  vn  lugar,  al  qual  dixo 
jPalIantéo , del  nombre  de  Pallante  fu 
hijo. 

Eubea.  Illa  en  el  Arcipielagodaqualoy 
fcdize,Nigroponte. 

Euohe.  Voz  que  víauan  losquehazian 
fieftas  al  Dios  Bacho- 

Euphratcs.  Rio  famofo  de  Afia , q corre 
por  el  vn  lado  de  Mcfopotamia:  es  vno 
dclosquatro  riosquenacen  del  paray- 
fo  terrenal , como  parece  en  el  Genc- 
fis-cap.i. 

Eurypilo.  Rey  déla  iPa  Co,  queoy  fe  di 
ze  Langorhijo  de  Hercules,  agorero, el 
mas  fa mofo  de  los  Griegos  , excepto 
Calchas. 

Eurifteo.  Rey  de  Grecia-  el  qual  a inflan 
cia  déla  DiofaIxmo,embiaua  a Hercu- 
les a varias  emprefas , todas  muy  peli- 
grofas.afin  que  en  alguna  perccicfle. 

Euro.  Viento  que fopladcl  Oriente  hi- 
uernal. 

Eurota.  Rio  de  Laconia , que  corre  por 
junto  a la  ciudad  de  Sparta,cuy  as  ribe- 
ras eílan  llenas  de  laureles. 

Execrables.  Abominables, dignas  5 mal 
dicion. 

Exordio.  Principio. 


Fabaris. 
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F~~*  Abarás.  Rio  délos  Sabino.";  en  Italia. 
Fauilo.  Dichofo,bicn  afortunado^ 
Falifeos.  Pueblos  deTofeana  en  lea 
liardizelos  Virgilio,  julios  por  q”e  tc“ 
niédo  cercada  Gamillo  capitán  Roma 
no  laprincipÁlciudaddefu  tierra,  que 
era  Falerio , la  anal  oy  fe  dizc  > Monte 
Halcón  ,vn  cierto inaeílro  de  fus  hijos, 
fingiendoqfali.ia  paífearfe  có  ellos  al 
campo,  fue  a Gamillo  y entrególe  gra 
numero  (fllos.Camillo  no  folo  no  felo 
. agradecio.mas  hizoledcfnudar,  y man 
do  a losmo^osqueledieíTen  alhdclan 
te  del  muchos  acotes,  y q feboluieiTen 
acotándole  para  fus  cafas.  Los  padres, 
viendo  vn  aóto  tan  juílo,abricró  la  ciu 
dad  a Caniillo,y  dieronfele. 

Faunos.  Diofes  délas  feluasy  deles  cam 
pos:  dizenfe  por  otro  nombre  Saty- 
ros,  delosqualescfcriuelantHierony 
mo,nuerviíto  vno  fant  Antonio  en  el 
yermo. 

Faxina.  Ratnñ,y  copia  dediueríaslcñas, 
con  que  en  la  guerra  hazen  fuertes,  y 
eílacadas,y  ciegan  folios, y cubren  mi- 
nas. 

Fecial.  El  ficerdotequc  afsiília  a las  tre- 
guas,o conciertos. 

Fecunda.  Fértil. 

Femíneo.  Cofa  de  hembra. 

Feronia.  Ciudad  de  los  Falifeos,  en  la  fal 


Ja  del  monte  Sora&e , en  la  quaí  hort- 
rauan  a la  Diofaluno  có  renombre  Je 


Fcíccnninos.  Pueblos  Je  T ofcana,  dóde 
feinuentaron  losverfosy  cantares  de 
las  bodas. 

Flauinio.  Lugar  de  Italia, cnlos  Sabinos. 

Fidenas.  Ciudad  de  Italia  cnla  prouin- 
cia  de  los  Latinos 

Foro.  Plaqa,  mercado  donde  fe  compra 
y vende. 

Forillos.  Lugar  de  Italia  en  laprouincia 
délos  Sabinos. 

F uneral.  Cofa  de  Mortuorio. 

Funefta.  Cola  maculada  con  muerte , o 
mortifera,o  que  fe  aplica  a mortuorio. 

Furias.  Tres  fon : Ale&o/Tififone,  Me- 
gera. 

Frygia.  Prouinciade  A fía  la  menor,  có- 
finc  a la  prouincia  de  T roya, de  donde 
los  T royanos  fe  dizen  Fry gios.  , 


G Abina  Iuno. La  Diofa  Iuno.a  quic 
honran  los  de 

Cabios.  Ciudad  de  los  V olícos , di 
liante  de  Roma  por  fíete  mil  patíos.  Y 
de  ay,Gabino  traje. 

Calatea.  Nymphadelmar.hijadeNep- 
tuno  y de  Doris. Por  ella  entiende  Vir- 
gilio en  la  primera  Egloga  ala  ciudad 
de  Mantua. 


Feronia. 


Gan- 
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Gangc.R.io  cíe  la  India  Oriétal, por  otra 
nombre  Phifon,vno  Je  los  qiiatro  que 

nacen  en  el  parayfo  terrenal.  Estácau 
dal,  que  donde  inaséftrecho  va , lleua 
ocho  nuIpaíTosdctrauicíTá , y por  al- 
gunnspurtes  veyntemil : el  mas  baso  ,< 
vado  de  los  que  cieñe  es  de  cien  pies  de 
nondunñtoinó  e/Ie  nombre  de  vn  Key* 
de  los  Etiope  s,que  fe  divo  Gange. 
Ganymedes.  HijodeTros,Rey  de  Tro- 
ya,mo^o  belfísimo, el  q nal, andando  a 
caca  vn  día  en  el  monte  Ida,fucarreba 
tado  por  vna  aguija , y licuado  al  ciclo 
para  paje  de  copa  delupiter. 

Garainan  tes.  Pueblos  de  A frica,  dichos 
a,sl  ,d5  Guarnan  te  hijo  de  Apollo  , el 
qual  fundo  entre  ellos  vnpucblo  deíle 
nombré. 

Gargano.  Monte  de  Apulia,  prouincia 

e Italia.  Dizefe  oy , el  Monte fant  An 
gel. 

Gárgaro.  La  cumbre  del  mote  Ida , muy 
fértil  en  macíTes. 


GeLl- Nombre  de  vna  ciudad  y de  vn  rio 
de  SiciIia:dizefeoy,Cher^a. 

Gelonos.  PueblosdeScythia,delosqua 
lestnumphó  Auguílo  Celar. 

Geniales  lechos.  Camas  en  Iasqualcs  íc 
engendra  y fe  concibe. 

Genio.  Dezian  los  antiguos  al  Dios  de 
la  naturalcza;el  qual  tiene  vigor  v fuer 
papara  engédrar  y produzir  quaíquicr 
cofiuy  afsi  a cada  animal  y a cada  parte 
de  latierradauah  fu  Genio.  * 

Gciion.  Rey  de  Heípaúa  antiquifsimo» 

Ff  el  Jl 


Tabla; 

elqual  finge  auer  tenido  tres  cuerpos 
o porque  tuuo  tresRcynos,o  porque 
reynócn  tres  illas,  Mallorca , Menor- 
ca^ Ebufa : o porque  fueron  tresher- 
xnanos  que  rey  naron  juntos  tan  vuani 
ines  y concordes , que  parecían  fer  regí 
dosporvna  fola  alma.  A elle  venció  y 
mato  Hercules, y le  traxo  fus  vacas. 
Gctas.Tucblos  de  Tracia, gente  inculta, 
fiera, y fin  policía:  dizenle  por  otro  nó 
brc,I)acos. 

Getulia  Frouinciade  Africa , de  la  mef- 
ma  condición  y trato  que  los  Cetas. 
Glauco-  Vnodclos  Diofes  marines- 
Gorgon  Gorgonas  fe  di  reron  tres  don 
sellas  bijas  de  Phorco, Rey  de  Córce- 
ga y Ccrdcñájfus  nombres  fueron,  Me 
duía,Stcnio,Éiirialc. 

G rayas-  Griegas. 

Grauifca.  Ciudad  deTofcana  enítalia," 
de  enfermo  fuelo , y dcfiéplado,y  mal 
fano  ayrerdizcfe  oy.Montalto. 
Gryneo.  Sedize  Apollo, de  vn  bofque 
deftenombre  que efta  junto?. Clazo- 
mena, ciudad  de  Afia  la  menor , donde 
tuno  vn  tcmpIofamofo,nI  qual  concu- 
rrían m u chas  gen  tes  por  refp  u efta  s . 
Grutas.  Cucuas  naturales. 

Gyaro.  Ifiadcl  Arcipiclago , donde  lo» 
Romanos  embiauan  los  dclinqucntes 
. a deítierro  y cárcel  perpetua. 


Tabla. 

HArpalice.  Hija  de  Harpalo,  Rey- 
de  Tracia , y Rey  na  de  las  Ama- 
zonas. 

Harpyias-Tres  fueron,  Aello.Ocypete, 
y Celeno, hijas  del  Mar  y déla  Tierra, 
monftros  de  roílros  de  donzellas,  y lo 
de  mas  de  aues  de  rapiña. 

Hebro  Rio  caudal  de  Tracia. 

Hecate.  Diofaaquicn  los  poetas  dieron 
tres  nombres  y tres  Rey  nos:cncl  cielo 
la  dixeron  Luna,en  la  tierra  Diana , en 
el  inííerno  Proferpina. 

Héctor.  Hijo  del  Rey  Priamo  y de  He- 
cuba  fu  muger,el  mas  fuerte  délos  Tro 
yanos : fue  muerto  por  Achiles,  el  mas 
fuertede  losGricgos. 

Hécuba.  Reyna  de  Troya, muger  del 
Rey  Priamo. 

Hedos.  Congelación  húmida  y lluuiofa 
que  naccenOtubre. 

Helena.  Hijadelupiter  y de  Leda  , iuu¿ 
gerdeTyndaro.Rey  de  Laconia,  mu- 
ger  bellifsima.de  la  ql  enamorado  Pa- 
rís, hijo  del  Rey  Priamo  de  Troya  ,1a 
robo , y la  traxoaTroya,  lo  qual  fue 
caula  de  queTroya  fe  dcftruyefle. 

Heleno.  Hijo  del  Rey  Priamo  y de  He- 
cuba.iníigneen  profccia>dei  qual  fe  di 
zc  que  moftro  a los  Griegos  los  lugares 
mas  oportunos  por  do  lepudielle  to- 
mar Troya.  Aeftccafó  Pyrrho,hijo 
de  Achiles, con  Andromaca  muger  pri 
mera  de  He<5tor,y  le  dio  parte  de  fu 
Reyno. 

Helicón.  Monte  en  Beocia , región  de 

Ff  a Gre  x 


í 


Tabla. 

Grecia, confagrada  a Apollo  y a las  M u 

fas. 

Heinifpherio,  La  mitad  del  cielo  que  fe 

’ parece. 

Hcrmis  oHermione.Hijadel  Rey  Mc- 
ndao  y de  Helena  fu  muger , a la  qual 
defpofaron  con  Orefleseítando  lu  pa- 
drcfobreTroya , y el  alia  fe  la  prome- 
tió por muger  a Pyrro , el  qual  buelto 
déla  guerra  de  Troya , fe  la  quito  por 
fuerca  a Oreftes , mas  deípucs  Orclles 
mato  a Py  rrlio , y la  recob ro. 

Hercbo.  Vnoífelos  Diofes  del  infierno: 
tomafc  algunas  vezes por  el  melmo  in 
fiemo 

Hermo.  Rioqucditiidea  PhrygiadeCa 
ria,  regiones  de  A fia  la  menor,  cuy  as  ri 
beras  fon  tan  fértiles,  que  fe  dize  que 
elriolleuaoro. 

Heroicos,  Pueblosde  Campania,prouin 
cia  de  Italiarpueíios  entre  rífeos  y pe- 
ñas en  tierra  muy  fragofa. 

Herces,  Llamauan  los  antiguos  a los  va 
ronesilluftrcs  y degran  valor, que  por 
fushazañasgrandes  y virtud, merecie- 
ron fer  tenidos  por  iguales  a Jos  Dio-* 
fes  y de  ay  ,cofa  Heroica. 

Heíionc.  Hija  d^  Laotnedó,  Rey  de  Tro 
Va,  muger  de  Telamón  , y madre  de 
Aiaxjhcnnanatfl  Rey  Priamo,Rcyna 
déla  illa  Salamina. 

Hefperi.'.  Italia  > dicha  nf\i  de  Hcfpcro 
Lermano'dé  Adántcqúc  reynó  cnella, 
fegün  Hu  inio  .dcHe^ero,  que  es  el 
. buzero  de  la  carde, porque  es  regió  Oc 

cidca 
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T ábla. 

c i den  tal,  feg  un  Macrobio. 

Hctruria.  La  mefmaqueTufcia,T©fca- 
na,prouincia  de  Italia. 

Hyadas.  Siete  eftrellas  queformnn  lo* 
cuernos  y roftrode]  fignodelToro. 

Hydra.  Serpiente  de  muchas  cabecas  en 
la  laguna  Lerna,  de  las  qualcsfi  le  cor- 
tauan  vna  le  renacían  das  en  vez  de 
cllaraefta  mato  Hercules  con  fuego, 
vifíoqijcnoleaprouechaua  allí  laef- 
pada. 

Hy  meneo.  Hijo  del  Dios  Bacho  y déla 
Dioía  Venus,  honrado  por  Diosdelas 
bodas  , por  qoeinuento  en  la  gentili- 
dad antigua  cafarfe  cierto  hombre  con 
cierta  mnger,como  antes  del, fe  juntaf 
fenindifferentemente:fin  tener  el  hó- 
bre  cierta  nruger,  ni  la  muger  cierto 
marido, a manera  de  fieras. 

Himela.  Rio  de  Italia  en  laprouinciade 
los  Sabinos. 

Hvrcania.  Regionfcptétrionalde  Afia, 
abundantede  Leones,  Olfos,  Tygres, 
y Leopardos , por  tener  muchos  bof- 
ques  y montes. 

Homóle.  MontedeThcíalia  , donde  fe 
dezia  que  habí tauan  los  Centauros. 

Horacio.  Vn  Romano  de  grandifsimo 
esfuerzo  , el  qual.  folo,dctuuoel  exer 
cito  todo  de  Porfenna  , Rey  de  los 
Toícanos,  en  la  entrada  de  la  puente 
del  RioTybre,  en  tanto  que  los  folda 
dos  Romanos deshazian  la  puente:  lo 
qual  hecho, fe  arrojo  al  rio,  y boluio  a 
nado  a fu  gente. 

Ff  j Horri  i* 


Tibia: 

Horrible.  Cofa  efpantofa : y Horrendo,' 
io  mefmo.  Horrifono  es, cofa  que  haze 
efpantofo  ruido. 

Holpicio.  Hofpedaje. 

Huerco.  Riodelintierno , y vno  de  los 
Diofesde  alia. 

Hoftia.El  facridcio,o  cofa  que  fe  orfrece 
en  facrificio. 

Hymnos.  Cantares  en  loor  de  Dios. 

I 

IAno.  Rey  antiquifsímo  de  Italia , a 
quien  Nimia  Ponipilio  fegundo  Rey 
Romano, honró  por  Dios,  y le  edifi- 
có vn  templo,  el  qual  íiempreque  auia 
guerra  cílaua  abierto , y quando  paz, 
cerrado.  Pintauanle  con  dos  roftros, 
dando  a entender  la  prudencia  que  eíH 
obligado  a tener  el  Rey  , mirando  lo 
paliado',  y proueyendo  loprefente  y 
porvenir. 

Iarbas.  Hi/odelupiter  y delaNympha 
Garamantide,Rey  de  Aphryca,elqual 
pidió  por  muger  a la  Reyna  Oído, y no 
-Ja  alcance. 

Iafio.Hijode  Abante, y hermano  d Dac 
dan  o,  primeros  Reyes  de  Troya, 
layan.  Gigante  , hombre  decucrpo  cx- 
ceííuo  y extraordinario. 
Iearó.Hi/odcDedalo,elqualboládo  def 
de  vna  torre  déla  rila  Candía  donde  Mi 
»os  Rey  deila  tenia  prcfo«  a el  y a fu 

padre» 


kv 

Tabla. 

padre , alqo  tanto  el  buelo  q llegó  a lt 
elpheradifuego,y  derretidas  y quema 
das  las  alas,  cayo  en  el  mar  q efta  entre 
las  idas  Micon  y Giaro,  el  qualdefde 
entonces  fe  dize  el  mar  Icario. 

Ida.  Monte  altifsimo  de  Troya,  dedóde 
fe  dize  laldeafelua. 

Idalia.  Ciudad  en  la  laida  del  monte  Ida- 
Iio  enlaifla  Cipro,dedícadaalaDioía 
Venus. 

Idomenco-  Hijo  de  Deucalion  y nieto 
del  Rey  Minos, fue  Rey  cfCreta,lleuo 
contra  Troya  grande  exercito. 
Ignipotcntc.  Podcrolo  en  fuego, renom 
bredcl  Dios  Vulcano- 
Iliaca.  Troyana. 

Uia.  Lamef¡naqueRhea. 

Ilion.  La  principal  ciudad  del  Revno 
T royano , la  que  comunmente  fe  dize 
Troya. 

Ilios.  Troyanos. 

lio.  Hijo  de  Dardano.Rey  de  T roya. 
l!ionco.VnTroyano,embaxador  deE- 

neas. 

Una.  Ifla  en  el  mar  Mediterráneo,  enfre 
tcdeTofcana. 

Uyria.  Prouincia  de  Europa , a la  dieftra 
del  mar  Adriático:  dizefeoy,  la  Efcla* 
uonia. 

Inaco.  El  primer  Rey  délos  Argiuos,pa 
d re  délo.  Es  tambié  rio  de  Acbaia,  pro 
uincia  de  Grecia. 

Incolas.  Moradores. 

Indiiíoluble.  Cofa  que  no  fe  puede  de* 
íatar. 


Tabla. 

Indulto.  Gracia, priuilegio. 

Inexhauftas-  Que  nunca  fe  agotan. 

I ufando.  Cofa  indigna  de  ferhabiada. 
Infinito.  Defdichado. 

Implacable.  Cofa  que  no  fe  puede  apla- 
car, ni  amantar.  . 

Inculto.  Defacauiado , no  labrado,  mal 
compucfto. 

Inefable.  Cofa  que  no  fe  puede  declarar 
con  palabras- 
Infeftar.  Moleítar.fitigar. 

Inflamable.  Cola  que  fácilmente  fe  en- 
ciende. 

Ino.  Hija  de  Cadmo , Rey  dePhcnvcia, 
y de  fu  muger  Hermion , la  cual  vien- 
do a fu  marido  Atamante  fnriofo.íe 
echo  con  fu  hija  Melicerta  en  los  bra- 
cos,de  vn  peñafeo  en  el  mar:  los  qua- 
r.  íes  defpues  fueron  honrados  por  Dio- 
fes. 

Infano.  Loco, furiofo, fin  fefo- 
Infolente.  Soberuio, arrogante. 
Inftigado.  Incitado. 

Infulto-  Acometí  ¡nieto  para  hazer  mal. 
Intcmpefta  noche.  La  parte  de  lanochc 
de  mayor  fílencio. 

Intento  amor.  Grande  amor. 
Interinos.  Tripas, o entrañas. 
Inucftigar,  Bufcarcon  diligencia. 

Iris.  Hija  de  Thau'mnte.menfijcradell 
Diofiluno  , la  mefmaquccl  arcoque 
parece  en  las n ubes. 
lo.  HijadcInaco,Rey  délos  Arpiuos. 
lopas.Rcy  de  los  Afros,  vnodclosnue 
pidieron  por  nmger  a la  Rey  na  Dido. 

Itlxaca. 


o 


de  nado  y fe  crio  ViiíTcs. 

Italo.  Rey  de  Sicilia,  el qual  reynóen 
Italia, y pufo  fu  nombre  a la  tierra  , la 
qual  antes  le llamaua  Enotria.Eile  cn- 
feño  en  Italia  la  agricultura. 

Ioue.  El  ír.efmo  que  Iupiter. 

lulo.  Hijo  de  Eneas  y deCreufa,cl  mef- 
moque  Afcahio. 

Iuno.Hija  de  Saturno  y deOpis, muger 
y hermana  de  Iupiter  : perfiguio  a los 
Troyanos  porquefabia  que  dellos  fe 
auia  de  deriuar  cierta  gcnte(eftos  eran 
los  Romanos}  que  auia  de  dcftruyr  a 
Cartago,ciudadcóíagradaa  ella, y por 
otras  caufas  que  da  Virgilio  en  el  pri- 
mero libro. 

Iupiter.  Hijo  de  Saturno  , y delaNym 
pha  Opis.nl  qual  da  la  philofophia  gen 
tilica  el  principado  y fuperioridad  en- 
tre todos  los  Diofes. 

Ixion.Hijo  de  Phlegias.y  nieto  del  Dios 
Marte  : al  qual  Iupiter  Janeó  con  vn 
rayo  en  el  infierno,  y le  atoa  vna  rué 
da  que  perpetuamente  anda  rodando. 

Ionio, mar.  Lapartedelmar  mediterrá- 
neo q ella  entre  Sicilia  y Candía,  con- 
fine a Italia. 


L .A cedemon.  Ciudad  de  Lacón  Ja,  pro 
uincia  de  Grecia,  en  la  qual  tuuo  fu 


afsiento  el  Rey  Menelao. 

Ff  y Lacio 


Tabla 

Lacio.  Prouindndelt.ilía  , donde  habí- 
taron  los  Latinos : que  oy  fe  dize, cam- 
paña de  Roma. 

Lacrcio  Cofa  de  Laertes,  padredeVlif 
fes. 

Laocoon.  HijodePriamo  y Hccuba.Re 
yes  de  Troya,  iaccrdoted  Apollo  Tyra 
breo. 

Laodomia.  Hija  de  Acallo  y de  Laudo- 
tliearla  nual  amo  tanto  a ProthclTlao  ca 
pitan  Griego  fumarido>que  íabiendo 
fu  muerte, no  quilo  biuir  mas. 

Laomedon  Rey  de  Troya, hijo  de  lio, 
el  ql  concertado  con  los  DiofesApolIo 
y Neptuno,porvn  tanto  , quelecdiíi- 
calTen  los  muros  de  Troya,dcfpucs  que 
los  vido  edificados,  no  quifo  dar  a los 
Diofes  el  jornal.  Y de  ay,  Laomedótea 
gcntc,laTroyana. 

Lapythas.  Pueblos  dcThcííalia  , donde 
reynó  Pyrithoo, amigo  de  Theífco. 

Lares  Diofes,  a q uien  los  antiguos  hon 
rauan  dentro  de  fus  cafas>y  a quien  da- 
uanel  cuydado  y presidencia  delosfuc 
gostdc  cuyo  nombre  fedizcn  oy  afsi  las 
lia  reís  dpi  fu  ego. 

Laryífeo.  Se  dize  Afchilcs.porqucfue  na 
tural  déla  ciudaddc Plithia,  cercana  a 
Ja  ciudad  de  LariíTa, ambas  ciudades  de 
Theffalia. 

Lado-  Canfado- w 

Latinos.  Los  déla  prouincía Lacio , en 
Italia.. -5  r ’ • 

Latona.HijadeCco.vno  délos  Titanes* 
Ja  ^1 parió delupitera  Apollo  y aDia- 
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Tabla: 

na  en laifla Dclos:y  afsiác! nódlbff  éé 
Latona,fc  dizeel,Latonio,y  ella,Lato 
nia:y  del  nombre  de  Dclos.,el,  Delio, y 
clla,Delia. 

Lauinio.  Ciudad  de  Italia,  en  la  prouin- 
cia  Lacio, la  q nal  edifico  Eneas. 
Laurento  Ciudad  de  Italia,  cerca  de  La 
uinio-Y  Laurentcs, fus  moradores. 
Lanío.  Hijo  de  Mezencio , Rey  deTof* 
cana, a los  quales  ambos  mató  Eneas. 
Leda  Muger  de  Ty  ndaro,Rcy  de  Lace- 
demonia, región  de  Greciana  qual  pa- 
rió de  Iupiter  a Helena,yaCíitemue- 
ílra,y  aCaftor,y  a Pollux. 

Leíalas.  Gentesfuercn  íin cierto afsien 
to,ficmpre  vagarofas  y peregrinas. 
Lcmno.  Illa  en  el  ArcipicIago,cn!aqual 
honraron  particularmente  a V ulcano» 
de  donde  le  vinieron  los  Poetas  a dezir 
el  Dios  de  Lemr.o. 

Lento,  l’erezofo, tardo. 

Lerna.  Laguna  en  la  tierra  dcMycenaf, 
en  la  qual  mato  Hercules  ala  ícrpiéte 
Hydra. 

Leihe.  Rio  que  fingen  losPoetas  en  el 
infierno,  cuya  agua  beuida  hazcolui- 
darquanto  antes  fe  auia  hecho,  ypenfa 
do.  En  la  verdad  es  vn  rio  de  Africa,que 
paila  por  la  ci udad  cf  Bercnice, del  qual 
fe  dize,quc  baxa  al  intierno,  porque  fe 
hunde  debaxo  de  la  tierra,  y no  torna 
a íalir. 

Lencas.  lila  cerca  de  Albania. 

Leucate.  Monte  altifsimodelapronin-1 
cía  de  Albania  , parte  del  qual  entra 
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en  el  mar. 

Libaciones.  Sacrificios. 

Libya.  La  inclina  que  Africa. 

Liburnos.  Pueblos  cíe  Efclauonia,  regió 
de  Europa , la  meíina  que  Dalmacia  y 
Illiria. 

Lycéo.Montcde  Arcadia, confagrado  al 
Dios  pan. 

Lycia.  Región  de  Alíala  menor,  entre 
Pamphiliay  Caria, en laqual  huno  vn 
templo  famofo  de  Apollo,  de  donde  el 
fedize  Lycio. 

Lycurgo.  Vnofue  Rey  y legiflador  de 
Laceícmonia  : otro  Rey  de  Neinea: 
de  Tracia , del  qual  entien- 
o al  principio  del  tercer  li- 

Lydia.  Prouinciade  Alia. 

Lyguria.  Genoua. 

Liiibco-  Promontoriode  Sicilia, enfren 
t c d e A fr  i ca . D i z e fe  o y , M a r c a I a . 

Lino.  Poeta,  hijo  de  Apollo,  y de  la  Mu 
fa  Vrania,  famofo  muíico. 

Lipara.  La  mayor  de  las  lilas  Eolias>cer 
cana  a Sicilia, 

Liquencio.RiodeVcnecia:dizefeoy,Li 
u en  7..1. 

Lyra.  Harpa,  inftrumento  miiítco. 

1 LyrneíTo.  Lugardel  RcvnoTroyano. 
Locros.  Ciudad  en  lo  vltitno  de  Italia, 
fundada  por  Aiacc  Oilco,y  por  los  Na 
riciosquevinieron  con  el. 

Lubrico.  Cofa  que  fedefiiza  o refuala. 
Lucio  Mumio.  Capita  Romano,  el  qual 
deílruyo  y aílolo  la  ciudad  de  Ccrin- 
!>  tho. 

• -v 
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otro  Rey 
de  Vircil: 
bro. 


Tabla. 


th0: 

lúgubre.  Llorofo, enlutado, 
lupcrcal.  Lugar  a la  raíz  del  monte  Pa« 
latinó, dondedefpucs  fe  fundo  elCapi 
tolio  de  Roma, con, fagrado  por  el  Rey 
Euandro  al  Dios  Pan, a imitación  de 
otro  monte  queen  Arcadia  eftaua  coa 
íugradoal  mcfmo  Dios  Pan. 

Lupercos.  Sacerdotcsdcl  Dios  Pan. 
lullrar.  Limpiar  por  facriíicio. 

Lucina.  La  Dioía  que  prcíide  ydafauor 
en  los  partos , quefegun  algunos  es  la 
uo,yfegun  otros  es  Diana. 

m 


MAia.Hija  de  Atlante  y déla  Nyni 
pha  Pleyóne  , madre  de  Mercu- 
rio,al  quai  parió  de  Júpiter. 
Malea.  Promontorio  de  Egipto, peligro 
fo  a nauegátes,  por  que  entra  en  el  mar 
cinco  mil  palios 

Manta.  Inítrumento  es  de  guerra,  dcHe 
chura  de  carro, hecha  a fin  de  llegar  de 
baxodeüa  acauar  el  muro,  o rajar  las 
puertas  de  la  ciudad  o fuerza  que  fe  có 
bate- 

Mantua.  Ciudad  de  la  Erada  Cifalpina, 
que  oy  fedizc  Lombardia  fundada  por 
Ceno  hijodcTybre,y  de  la  hada  Man- 
to:patria  de  VirgUio. 

M arelo  Campo.  El  campo  de  Roma,  en 
■la  ribera  del  T ybre. 

Ff  7 lá 


la  ribera  JelTybrc. 

Marios  Pueblos  a iMia, cercanos  aR.© 
nía, los  guales  tienen  virtud  centra  las 
fcrpientcs. 

M arrubios.  Pueblos  Je  Italia, junto  al 

la^oFuciuo.' 

Mane , o Mar?.  Dios  Je  las  batallas,  el 
quai  fingen  lcr  hijo  Je  la  Diola  limo, 
concebid  o í?n  pacre  romaít  algunas  ve 
zes  por  la  meíina  batalla. 

Mapire.  Monte  JcCampar.ia,  prouin- 
cia  de  Italia.ccícbrc  per  el  buen  viijo  q 
fe  cogía  en  el. 

Mafsylo?.  LosJ  Mafsylia,prouincia  Je 
Africa. 

Mauorcio  Cefa  Jcl  Dios  Marte. 

Maurnña.Prouincia  JeAfi  ica,la  mcfma 
que  Mauritania. 

Mau  fol  eo . R ey  J e Ca  ria , r egi  o n J c A fía 
la  menor  : cuya  muger  Artbemiíia  le 
amótanroen  viJa , quefehizofu  fepul 
ero  en  m u e r te  ( be  u iená  o fe  fus  cenizas: 
Hizole  vnfcpulcro  Je  marmol  tanaJ 
mirahle , que  íc  cuenta  por  vno  délos 
flete  milagros  Jcl  inundo.  Del  nombre 
3 eíleRcV)fc  JizcMaufoltoqualquier 
bulto  Je  fcpnlcro. 

Meandro.  Río  Je  Phrygia,  el  qual  Jiuí- 
Jca  laprouincia  Je  lydiaoelaae Ca- 
ria Rio  Je  tainas  huchas  y arcos,  que 
en  muchas  partes  parece  que  fe  buclue 
a fu  fuente. 

Medente.  HijobaílarJo  JeOileo. 

MeJ lilas.  T ue  taños, o meollos. 

Megara.  Muchas  ciudades  huuo  Jeñe 
:íi.  * so» 
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nombre , la  de  quien.  entien  Je  el  autor 
al  fin  del  tercerolibro.es  la  que  efta  en 
Sicilia,  vezina  a Zaragoza. 

Melibea.  Ciudad  deTheílalia,  patriado 
Piiilotetcs, compañero  de  Hercules,  el 
queíundóaPetilia. 

Meli beo  Paílor que introduze  Virgilio 
en  la  primera  égloga: quiere  ízir,guac 
diande  bueyes. 

Meció  S uffecio.  Rey  de  ios  Albinos,  en 
tiempo  deTulloHoftiüo,  Rey  terce- 
ro it  orna, el  qual  llamado  por  los  Ro 
manos,  para  que  lesdielTefauor  con- 
tra los  Fidennares,  vino  con  mucha  ge 
te, y en  el  mayor  rieígo  de  1.a  batalla  de 
20  alos  Romanos , y paíTofe  a los  ene- 
migos, por  lo  qual  el  Rey  Tullo  Hoíti 
lio  le  mando  a mitrar. 

Mcmnon.  Rey  de  Etiopia,  hijodeTi- 
tony  de  la  Aurora, clqijal  lleno  a Tro 
ya  grande  cxcrcito  en  fauor  dclRey 
Priamo. 

Menclao.  Hijo  de  Atreo , y hermano  de 
Agamennon.Rcy  JeSparta  , ciudad 
principal  de  Grecia  :tuuo  por  muger 
a Helena,.!  la  qual  le  robó  Páris,el  hijo 
del  Rey  Priamo  de  Troya,  dedonde 
tu  uó  principio  la  deílruy  cion  de  Tro- 
ya. 

Mclytc.  Diofadc  lasdel  mar. 

Mcotis.  Laguna  famosísima  de  Scytú,’ 
en  la  qual  entra  el  rioTanais,  y otros 
algunosrios- 

Mercurio.  Hijodelupiter  ydelaNym 
^haMaia,Dxpsdeia  eloquécia  y déla 


Tabla. 


mercadería. 

Metido-  Carretero  fue  de  Turno , Rey 

de  los  Rúenlos. 

Metrópolis.  La  ciudad  c|uc  es  principal 
y cabera  deRcyno, ode  Diocefis. 
Mezencio.  Rey  fuedcTcfcana , el  qual 
por  fu  tyrania  y perucrlas  columbres 
y defprccio  ÍDiofes.fueexpellido  por 
fus  vafíallosdcl  Rey  no- 
Mycon.  Vna  ifla  délas  Cycladas  enel  Ar 
cipielago. 

Myccnas.  Ciudad  de  Grecia  muy  princi 
pal  en  la  prouinciaPeloponcfio,q  o J 
fedize  la  Morca. 

Minerua.  Dioft,lamefma  que  Pallas  , I.t 
qual  preíide  a los  exercicios  de  labores 
y telas. 

Minion.Riode  Italia,  en  la  prouincia 
Tofcana.DizefeoVvMeñpn. 
Mínotauro.Afsi  fedixo  vn  monftro  que 
parió  la  Rcyna  Pafiphac,  muger  del 
Rey  Minos  ac  Creta. 

Myrmidon.  Los  Myrmidoncs  fueron 
ciertos  pueblos  de  Theflalia,  región  de 
Grecia,  los  quales  fueron  a la  guerra 
Troyana.,deba*o  de  la  vadera  de  Achi- 
les. 

Myrtho.  Arraihan  , árbol  dedicado  a la 
Diofa  Venus. 

Mincio.  Rio  de  la  región  Veneciana,  q 
nace  del  lago  Bcnnco,y  paila  por  Man- 
tua,y fe  entra  en  el  Po,acreccntado  có 
muchos  rios. 

Miíeno.  Promontorio  deCampania  en 
ItaUa«di2eíc  oy,  monte  Mifeno. 

Mola. 


los  animales  que  facrificauan  los  anti- 
guos. 

Monurchia.  Principado  o Tenorio  cf  vno 


Moncceo  Cofa  deMoneco,  promonto 
rio  o alcafar  fuerte  y puerto  famofo 
de  ia  prouincia de  Gcnoua  en  Italia:  di 
t ho  o y puerto  de  M onago. 

Morillos-  Pueblos  déla  Francia  Bélgica 


Mutií'ca.  Ciudad  de  Italia , en  laprouin- 
cia  de  los  Sabinos,abundante  de  Oli- 
uas. 

Mufeo.  Poeta  iníTgne, difcipulo  y hijo 
de  Orpheo  fegun algunos. 


NArdo.Cicrtayeruaolorolay  muy 
preciada  itraefe  de  Syria:  dizefe 
SpicaNardi. 

Nar.  Rio  de  Italia, que  corrcpor  medio 
délos  pueblos  Sabinos. 

Naricios.  Los  Griegos  que  viniero  alta 
lia  con  Aiax  , y fundaron  la  ciudad  de 
Leeros- 

Natiuo.  Natural, 

Naxcs  lila  en  el  Arcipielago,vnade  las 
Cyc/adas:dizePe  oy,NiefTa. 

Nefanda.  Cofa  maluada, indigna  de ha- 


lolo- 


fronteros  a Inglaterra. 
Morphco.  Dios  del  fueño. 


blarfe. 


Nc- 
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Nemeca.  Selua  es  en  Achaia.dondeHer 
cules  mato  el  León  que  dizen  Nc- 
mcco- 

N emeíls.  La  meíina  queRltamnufia. 
Neoptolemo.  Afsi  fedixo  Pyrrho.cl  hi~ 
jode  Achiles, íignifica  nueuo  foldado, 
porque  le  licuaron  muy  mochacho  a 
ia  guerra. 

Ncptuno.  Hijo  deSaturno  ydcOpis, 
Dios  del  mar,  e!  pri ncipal  de  todos  los 
Diofesmarinos-.tomaícalgunas  vezes 
por  elmcfmomar. 

Nerco  Diosdel  mar , hijodeOceanoy 
Thctis,d  qual  déla  Dioft  Doris  fu  mu 
^er.huuo  eran  mimerodehijas.lasaua 

O/w»  * i 

les  fe  dizen  Nereidés. 

N críeos.  Monte  aitifsimocnla  ida  de 
Jthaca, patria  y Reynode  Vlifíe.vrdizc 
íe  también  la  ifla,Neritos.por  rtfpctto 
del  monte. 

N efee.  N ympha  del  mar, íignifica  nada- 
dora. 

Kilo  Rio  de  Fgipto,  vno  ciclos  mayo- 
res del  mundo. 

Nifa.  Ciudad  de  Arabia , o (fegun  algu- 
nos) de  Fgipto , cercana  a Arabia , en 
la  qual  las  Nymphas  criaron  al  Dios 
Bacho. 

Nociua.  Dañóla... 

N ornados . P 11  ebl  o s d e A fri  ca , j u n to  aT« 
ncz. 

Nomcnro.  Ciudad  de  Italia, cn!a  prouiu 
cía  de  Lacio:diz efe  oy , L a mentana . 
Noto.  Viento  que  íopla  de  mediodía. 
cík  Vcndaual. 


No- 
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bJo nales  Tierras  de  labor,  q fe  dízenvul 
garmcnte,baruechos  para  fetnbrar. 

N ubigenas.  Engcndraaosdenubes,  re- 
. nombrede  Centauros. 

Numidia.  Parte  de  Africa , el  Reyno  do 
Túnez. 

Nutnico.  Rio  caudal  de  Italia,  en  la  pro 
uincia  de  Lacio , en  cí  qual  fe  hallo  el 
.cuerpo  de  Eneas:  de  ertc  Polo  rio  era  li- 
cúo tomaragua  para  losíacrifícios  de 
la  Dioía  Veíhry  Numicia  fuente, don- 
de  nacedle  rio  Nu  mico. 

N umitor.  Hijo  de  Procas,  Rey  de  Alba. 
Nuríia.  Ciudad  de  Italia, en  la  prouincia 
tf  losSabinos,puefta  en  vn a fierra  muy 
alta : a cuya  can  fi  la  di  ico  Virgilio^cla- 
da.  Patria  de  íant  Benito. 


O Ceano.  Dios  del  mar, hijode  Ce- 
lo y de  Vclla, marido  de  !.i  Dioía 
Thetis:ponefe  muchas  vezes  por 
el  mar.  / 

Olearo.  lila  en  el  Arcipielago,vna  de  las 
Cycladas. 

Olimpo.  MontedeTheílalia.detan  ex- 
cefsi  na  altura , que  dio  acartona  losan 
tiguosde  dezir,quefubia  con  fu  cima 
al  cielo. 

Opimos.  Deípojos  opimos  fe  dezian 
antiguamente,  los  que  fe  quitauan  en 
batalla  a algún  Principe  , o Capitán 


t:  ” 


gene* 


r— 
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general. 

Opulenta  Rica, abundante.  ' 

O reades.  N ymphasde montes» 

Orion.  Cierta  con  fteíl  ación,  en  cuvona 
cimiento  fuele  auer  íiempre  grandes  té 
peftades  y lluuias. 

Orefres.  Hi)o  de  Agamenón, Rey  ctMy 

cenas. 

Orithia.  MugerdeBoreas , hija  de  tri- 
nco,Rey  de  Atfcenas- 
Orpheo.  Hijo  de  Apollo  , y de  la  Muía 
Caliope,  Poeta  famofifsimq. 

Ortygío.  Puerto  de  la  iOa  Délos,  la  qual 

por  otro  nombre  fedixoOrtygia,  por 
que  en  ella  fe  vieron  las  primeras  Co- 
dornízes , las  qualesen  lengua  Griega 
fedizen  Ortygas. 

Oleos.  Pueblos antiquísimos  de  Italia^ 
en  la  orouincia  deCampania. 

Othris.  Monte  de  TbeíTalia, donde  ha  i 

taron  los  Centauros. 


P 
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PA&olo  Río  ^molísimo  deT.ydia* 
vno  de  los  del  mundo  que  lleuan 
oro  _ 

Pachino.  Promontorio  de  Sicilia,  enrre- 
te  del  Peloponeffo.  Dizcfe  oy , Cabo 

PáfTaro.  t . 

Pado.  Riofamoíode  la  Lombardia.  Di- 
zefeoy.cl  Po. 

Palladió.  Bítatua  fue  de  la  J>iofa  Pallas, 
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la  qual  fingen  que  cayo  dd  ciclo. 

Pal  atnedes.  Hijo  dc.N.uiplio , Rey  de  la 
illa  Eubea : ai  qual  mataron  a tray  cion 
VI  i fies  y otros  Griegos. 

Pallante, o Pallas.  Rey  antiquif'imodc 
Arcadia,abuelo  del  Rey  F.i: adro,  aquel 
que  a Eneas  dio  fauor  contra  Turno. 
T uuo  también  eíte  nombre  vn  hijo  de 
efte  Rey  F.uandro,el  qual  lúe  có  Eneas 
contra  Turno  ,y  murió  a manos  del 
mefmoTurno. 

Pallante©.  Lugar  quefundo  el  Rey  Euá 
dro  ,encl  mefmo  lugar  que  oy  es  Ro- 
ma. 

Pallas.  Dioía  délas  artes  y de  las  (cien- 
cias,la  qual  fingen  aucr  nacido  de  la  ca 
bc^adelupitcr.  • 

Palemón.  Dios  del  mar , el  mefmo  que 
Portuno, dicho  Meliccrta  antes  q fuef- 
fc  Dios  marino. 

Palpitar.  El  bullir  oíaltardclncnrncre 
zien  muerta, o del  dedo,o  de  otro  mié- 
bro  rezicn  cortado. 

Palcfira.  Lucha. 

Fallido.  Amarillo. 

Palinuro  Afsi  fedizc  vn  promontorio' 
de  L u cania ,pojr  Palinuro, pilotode la 
nao  de  Eneas>que  ella  fepultado  en  el. 
Panacea.  Efpecic de  yerua  medicinal  pa 
ra  qualquierdolencia  o llaga. 

Pjnopea*Nymphadelmar,hija  deNe- 

rcovdcDoris. 

✓ 

Pan.  Dios  de  los  paitares.  Es  vocablo 
Griego  y quiere dezir, toda  cofa:  dauá 
a entender  por  el  los  Gentiies,todo  el 
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yníuerfo. 

Pantagia.  Rio  caudal  de  Sicilia. 

Papho.  Ciudad  de  Cypro  donde  vuo  v» 

templo famofifsimo  de  Venus. 

Parcas.  Las  hadas  Clotho,Lachclís,  y 
Atropos. 

Parió-  Cofa  de  IaiflaParo,famofaporcI 
marmol  excelente  qusyfc  traía  della. 
Paris.  Hijo  del  Rey  Priamo  de  Troya, 
por  otro  nombre  dicho  Alexandro. 
Partenopco-  Hijo  deMeieagro  y de  Ata 
lanca, Reyes  de  Calidonia , fortifsimo 
varón. 

Parthia.  Región  de  Afía,infigne  en  bata 
llar  con  arcos. 

Paíiphae.  Reyna  de Candia , muger  del 
Rey  Minos. 

Peloponetfo.  Prouinciadc  Achaía , re- 
gión de  Grecia:  la  qual  oy  fcdize,la 
Morca. 

Peloro.  Promontorio  de  Sicilia  enfrente 
de  Italia. 

Penates.  Los  Bidés  a quien  honrauan 
los  Gentiles  dentro  de  fus  cafas. 
Pentheíilca.  Reyna  de  las  Amazonas, la 
qual  vino  con  grade  exercito  dellas  en 
fauor  de  Troya 

Penthco.  Rey  de  Tliebas,  el  qual  fue 
¿tormentado  por  las  Furias  muchos  a- 
ños,y  en  fin  muerto  por  fu  propria 
madre- 

Peonias.Yeruas  medicinales, dichas  afsi 
de  Peón, medico famofilsimo. 

Pergamo.  Afsi  íedezia  el  alcafar  y forta 
leza  de  Troya. 

Peria 
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Periodo.  Termino  prccifo  y tafíado. 
Vetilla.  Ciudad  en  Italia, 1 a principal  de 
la  prouincia  Liicania. 

Phaeton.  HijodclSoly  deClimenerpo- 

nefe  muchas  vezes  por  el  Sol. 
í ha  la  rica.  Genero  de  arma  antigua  , a 
manera  dclan^a  grande, c6  hierro  muy 

• ancho, y de  trespiés  enlardo. 

Phcacio  alcafar.  La  ciudad  délos  Phea- 
ccs,quc  fueron  pueblos  en  laiíla  Cor- 
cyra,laquc  oy  fe  diz  e Cortu,cn  laqual 
reynó  Alcinoo. 

Phcbo.  El  mefino  que  Apollo, Dios  déla 
prophcciay  délas  fciencias,  y inuétor 
déla  medicina. 

Phcdra.Hija  del  Rey  Minos  de  Creta,' 
mugcrdeThefeo. 

Pheneo.  Ciudad  de  Arcadia , prouincia 
de  Grecia. 

Pheniífa.  Afsi  fe  dezia  la  Rcyna  Dido, 
porque  fue  natural  de  Phenicia , regió 
de  S y ría. 

¡Philo&ctcs.  Compañero  de  Hercules, 
el  qual  deípues  de  aíTolada  Troya  vi- 
no a Italia  , y fundo  la  ciudad  dcPc- 

tilia.  t # , 

Phinco  Rey  de  Arcadia  , el  qual  a in- 
fancia de  fu  muger  Harpalice  Cacólos 

* ojos  a fus  hijas  , acuya  caufalosDio- 
fes  le  embiaron  en  penitencia  las  Har- 
pyias. 

Thlegeton  • Rio  del  infierno , que  corre 
fuego. 

Phlcgias.  Hijo  del  Dios  marte , Rey  do 

Thcífclw. 

' - ' 
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Phocas.  Bezerros  marinos» 

Phorbas.  Nombre  devnTroyano  qué 
vino  con  Eneas  halla  Italia, padre  de 
_ Ilioneo. 

Phorco.  Hijo  del  Dios  Neptuno.y  de  la 
NymphaThooía,  Rey  deCorccga  y 
deCcrdeña  Fue  vencido  por  Atlante 
en  batel! a naual, y fu mergido  eñl  mar: 
y de  allí  adelante  Ene  horado  por  Dios 
del  mar. 

Phrygia.  Región  de  Alia  la  menor, en  la 
otiaT fue  Troya: y afsi  qualquier  cofa 
de  Troya  fe  dize  Phrygia. 

Phthia.  Ciudad  de  Thefíalia,  región  de 
Grecia. 

Pygmalion  Rey  déla  ciudad  deTyro, 
hílodeBclo , y hermano  déla  Reyna 
Dido. 

Pilumno.  Elqtieinucnto  el  arte  de  mo- 
ler el  trigo , por  lo  qual  fue  honrado 
por  Dios  en  Italia, abuelo  de  Turno. 
Pyrgo.  Lugar  de Toicana  enltalia:dizc 
fe  oy,Ciuita  vieja. 

Pyrithoo,  Hijo  delxion  Rey  délos  La- 
pythas, amigo  fidelifsimo  deTheflTeo. 
Pyrrho.  Hijode  Achiles, varón fortifsi- 
mo.  Otro  deílc  nombre  fue  Rey  délos 
Epirotas. 

Pila.  Ciudad  de Tofcana,  laqual  edifica 
ron  ciertos  vezinos  dePifa,ciudad  anti 
gua  de  Arcadia. 

PleSro.El  inftrumcntoconque  fe  hie- 
ren lascucrdasd’lLaud.o  Salterio. 
Pleiades.  Siete  eftrellas  q cftan  delante 
de  las  rodillas  del  fígno  del  T oro. 

...  \ Plena 
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Plemnirío.  Río  célebre  de  Sicilia. 
Pintón.  £1  principal  Diosdel  infiérnó.7 

Polyphcmó.Ciclope,hijodclDiasNctii 

tuno.  r 

Poly  te.  Hijo  de I Rey  Priamo,  y de  Hé- 
cuba  fu  mugcr. 

Poli  sena.  Hija  del  Rey  Priamo  deírri¿ 
ya,bellifsima  en  eftremo. 

Pollio-  Nombre  de  vn  ciudadano  deRd 
ma, intimo  amigo  del  Emperador  Au- 
güito  Celar.  A eíte  dedicó  Virgilio  la 
égloga  quarta  í y aplicó  en  ella  á fu  hi- 
jo Salonino,  que  leauiaiiacido  en  áqutí 
lia  fazon  , todo  lo  que  la  Siby  lia  Cu- 
mea  auía  profetizado  de  Chriíto>  nue- 
ftro  redetnptor  y íaluador. 

Polliix.  Hijo  de  Iupitcr  y de  Leda,eí 
qual  ííendo  immortal , partió  fu  im- 
mortalidad  con  fu  hermano  Caftor , q 
era  mortal:  y aísi  quedaron  igualmen- 
te medio  immortalcs  y medio  ráortá» 
les.  Eílo  fue  fingido  afsi , por  q Caitoi? 
y Tollux,  fon  dos  eftrelJasjpu citas  en 
tal  difpofícion  en  el  cielo,  que  quando 
nace  lávna, fe  pone  láotrá. 

Pomecia.  Puebío  fue  en  Italia,  en  ía  prd 
uincia  délos  Latinos, ya  deítruida. 

Populonia.  Ciudad  de  Tofcana.prouin-’ 

cia de Italia:  la  cual  oy  fe  dÍ2c,Piombi— 
no.  Eítá  cerca  de  la  ciudad  de  Pifa. 
Porfenna.  Rey  fue  délos  Hetruícos,qutí 
porreftituir  al  ReyTarquinio  Super- 
no en  fu  Rey  no,  fue  con  mano  armadá 
contra  Roma. 

Portento.  Milagro  que  anuncíaua  al- 

Gg  gun 
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guu  mal. 

Porruno.  Dios  <lcl  mar,  el  qual  tenia  caf 
go  de  los  puertos. 

Poftliminio  £1  derecho  con  que  alguno 
es  reftituido  en  aquello  deque  eilaua 
defpojado.  Paulus  Iurifconf.tf  de  capt. 
l.Poftliminium. 

Prcneftc.  Ciudad  de  Lacio, prouincia  de 
«•  Italia. 

Prefago.  Adiuino,  profeta. 

Priamo.  Rey  deTroya,liijo  de  Laoine- 
don. 

Priucrno.  Ciudad  de  Campania,  pro- 

- uinciadclralia,dcla  qual  fuenatural 
Camila. 

Procas. Rey  de  Alba, padre  de  Amulio 
y deNumitor. 

Procliyta.  Ifla  del  mar  Tofcano, cerca  de 
Puzol, ciudad  de  Campania. 

Procris.  Ivlugcr de  Ccphalo, la  qual  co- 
mo andado  zelofa  lu  marido  iefuefle 
a aífechar  lo  q hazia,al  campo , y fe  efi- 
códiefiecn  vna  mata,  el  marido  viendo 
menear  la  mata,  creyendo  cj  era  vena- 
do,o otra  fiera, le  arrojo  vn  dardo,  y la 
mato- 

Prodigio.  Milagro  q íignifica  algu  mal. 
Propicios.  Fauorables. 

Profcrpina.  MugerdcPluton  ,Rey  del 
infierno- 

Proteruos.  Importunos^orfiados,  de£- 

- uergon^ados. 

Punición.  Caftígo.  Punido*  Cafligado* 
Punica.Coíá  de  Cartago,ode  fuRcyno 


f 


QVirino.  Romulo  > primero  Rey 
y fundador  de  Roma. 

Qui  rites.  Nombre  de  los  Roma- 
nos,tomado  deCures, ciudad  principal 
délos  Sabinos.pucblos  cercanos  aRo 
ma,de  losquales.ydelos  que  tenia  Ro 
mulo  en  la  ciudad  quando  la  fundo , fe 
hizo  vn  pueblo  Romano,  y todos  fe 
nombraron  Qujrites. 


RHadamanto.  Hijo  de  Iupitcr  y de 
Europa,Rey  de  Lycia : el  qual  por 
que  fncfeucro  y amigo  de  exccu- 
tar  jufticía, fingen  los  Poetas , q es  juez 
de  las  almas  en  el  infierno. 

Rato.  Firme  y cierto,  cófirmado,o  apro 
bado. 

Rhainnufía.  LamefmaqNcmcfis,  Dio- 
fa  de  la  venganza : dicha  afsi , de  Ram- 
nunte  lugar  de  Aíia,dondc  timo  vn  tc- 
plo  celebre. 

' Rhea.  Hija  de  N umítor,  religiofa  en  el 
templo  déla  Diofa  Vcfta,madrede  Ro 
mulo  y de  Remo. 

Rhcno.Rio  caudal  de  Francia , que  oy 
fédizeclRin. 

Redil,  Elapriíco  o majada  del  ganado 

Gg  z.  que 
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qpp  pila  cercada  con  red. 

Repágulo- Vn  madero, o cadena  quepo 
pian  antiguamente  antelos  pechos  de 
Jps  cauallosque  (alian  ala  carrera  con 
los  carros, para  queenquitandofele  de 
ante  los  pechos , falieflen  a la  par  fin 
ventaja.  < . 

Reo.  Hombrequces  acufadocn  juyzio 
cpmpculpado. 

Rcfo.  Rey  de Tracia, al qual  mataren 
atraydpn  Diomedcsy  Vliífes,  la  pri- 
mera noche  que  llegpaTroya  en  fu 
fauor,quádo  la  tenían  cercada  los  Grie 
gos. 

Rezental.  Cordero  o cabrito  facadodel 
yitntre  déla  madre  muerta, o que  ño  ha 
pacido  ni  dexado  la  leche. 
Rhetea.Troyana,deRhcto>  promonto 
rio  de  Troya. 

Rito.  Yr°>cercmon*a* 

Riual,  Competidor. 

Rufas.  Lugar  de  Caippania  en  Italia.  . 
Ruina. Caída, propnamente  de  edificio. 
Rufulos.  Pu eíslps antiquifsimos  delta 
lia,cuyoRey,fueTurno. 

Rutilante.  Rcfpiandecientc^eluziétc. 

s 

SAbeo-  Cofa  deSaba,  ciudad  de  Ara- 
bia, abundantede  Encicnfo , y de  ef- 
pecies  odoríferas 

Sabinos.  Pueblps  de  Italia , confines  a 

Roma. 
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Roma. 

Sabellos.  Pueblos  que  tuuicron  origen 
délos  Sabinos. 

Sacranos  Pueblos  antiguos  de  Italia,ve 
zinos  a Roma. 

¿alamina.  lila  en  el  mar  Euboico , enfré 
tede  Athenas.en  la  qual  reynaron  T c- 
lanion  y Heíionelumugcr.Dizcfcoy, 
Coluri. 

Salcntinos.  Pueblosdcltalia , queconfí 
nanconloqueoyledize  la  Pulla» 

Salios.  Afsiíe  dixeron  losfacerdotes  q 
inllituyo  Nurna  Pópiliocn  honra  del 
Dios  Marte. 

Salmonco.  Rey  de  Arcadia  foberuifsi- 
mo,el  qual,no  contento  con  la  mage-1 
ftadReal  humana,  aíFe&ó  la  diuina. 

Samo,  Nombre  es  de  dos  illas,  la  vna 
en  el  mar  Icario , confagrada  a la  Dio- 
ía Juno, por  que  nació  y fe  crio  y fe  ca- 
fó en  ella.La  otra  en  el  mar  Ionio,  cer- 
cana a Ithaca,  patria  y Rey  no  cfVliíTes, 
y aDulichio. 

Sarno  RiodcCampania,prouincia  de 
Italia. 

Sarpedon.  Hijo  de  Iupiter,y  de  Cao- 
domia,fegun  Homero  en  el. i5.de la 
Iliada  • y fegun  Herodoto  en  la  Poly- 
hymnia,hijo  delupiter  y de  Europa, 
Rey  de  Lyciannurio  fobreTroyaa  ina 
nosdePatroclo. 

Sarraftes.Pueblosde  Italia,cn  la  prouin 
cia  Campania, juntos  al  rio  Sarno. 

Saticulo.  Lugar  montuofo  de  Campa- 
nia,prouinciade  Italia. 

Gg  $ Scea. 
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Scea.  Afsifedezia  vna  de  las  puertas  de 
Troya. 

Scena.  Lugar  en  el  thcatro,  de  donde  Ca- 
lían los  reprefentantes  de  Comedias  o 
afros. 


Sebetho.  Rio  de  Ita!ia,que  pafla  por  Na 
poles. 

Senzida.  Delicia  fenzida  fedizc  la  que 
ella  abundante  de  y crua, donde  aun  no 
ha  entrado  ganado. 

Sclinis.  Ciudad  de  Sicilia,abundantifsi- 
made  palmas. 

Scrapis-  El  principal  Dios  délos  de  E- 
gipto. 

S crgeilo.  Capitán  de  vna  de  las  naos  de 
Eneas. 

Scuero.  Nombre  de  vn  monte  de  Italia: 
íignifica  también,  hombre-graue,  yq 
guarda  juila  entereza. 

Sicano. Siciliano.  Sicania.  Sicilia. 
Sicheo.  Hijo  dePhiliílenesynaridodela 
Reyna  Dido, al  qualmato  Py  gmalion 
fu  cuñado  a tray  cion , por  cubdicía  de 
fu  thcforo. 

Siculo.  Siciliano. 

Siculosantiguos.  Pueblos  fon  que  habí 
taron  donde  oy  es  Roma. 
Sydereas.Delas  eílrelias. 

Sidicino.  Lugar  de  Campania,prouincía 
de  Italia. 

Sidon.  Ciudad  iniígne  de  Phcnicia , de 
donde fuela  Reyna  Dido. 

Sigeo.  Vno  délos  promontorios  de  Tro 
ya : del  qual  fe  dize  el  mar  Troyano, 
Sigeo. 
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SyJueftre.  Campefíno. 

Syla.  Monte  de  Lucarna , prouincia  de 
Italia. 

Simctbio.  Rio  de  Sicilia. 

Si m oís-  Rio  que  paña  por  junto  a Tro- 
•<'a. 

J 

Sinon . Ladrón  célebre>e:mbaidor  y tray 
dorfamoíifsimo.cuyo  induílrioío  in- 
genio entregó  a Troya  a los  Griegos. 

Si  rio.  Eflrella  es  en  la  boca  del  Can  ma- 
yor, de  quien  íc  denominan  los  dias  Ca 
niculares. 

Svrtes.  Lugares  aren ofos  en  el  eftrcmo 
del  mar  de  Africa,  en  los  qualcs  fe  mué 
ue  la  arena  con  el  vienro  y con  las  oias: 
ylo  que  ahora  es  marhódo.deíHe  apo 
cocftálicno  dearena, yhecho  baxiora 
cuyacaufa  perece  allí  muchos  nauios, 
míe  fe  eilcalían  en  la  arena. 

Siílro.  Ciertogenerodetrompeta.de  q 
vfiuan  los  de  Egipto  en  los  íácrificio s 
d e líi  s , fu  pri  n cipa  1 D i ofa  • 

Soraítc-  Monte altifsimo  de  Apulia,re- 
. gion  dcltalia,en  el  qualcfluuo  efeon- 
dido  muchos  años  el  Papafant  Syluc- 
ftro,  en  vnacueua  Y por  ello  fedizc 
oy.Monrede  S.Sylucftro. 

Sparra.  Ciudad  infignede  Grecia, donde 
reynó  y a quié  dioleyes  Lycurgo.  De 
aquifedizeSpartana.qualquiercofade 
cfta  ciudad. 

Spio  Nympha  del  mar,hijadeNereoy 
deDoris. 

Strymonias.  DcStrymon  ,rio  deTra- 
cia,  prouincia  deScytia  , cuya  ribera 
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abunda de  Grúas. 

Scillacco.  Lugar enlos confines  deCa- 
labria.  Dizclc  oy  >Cabo  dcfquilaci-  . 

S cilla.  Hija  fue  de  Phorco , Dios  inari-  * / 

no  > conucrtida  en  peñafco  de  fu  nom- 
bre por  la  hechizcra  Circe  : el  qual,y 
Charybdisquc  eíláa  par  del,  hazen  pe 
ligrofo  el  eítrccho  del  mar  de  Sicilia  a 
los  nauegantes. 

Stygc.  Laguna  infernal. 


TAburno.  Monte  de  Catnpania , en 
Italia, abundante  de  oli»as. 

Tacio.  Rey  de  los  Sabinos  , con 
uien  tuuo guerra  Romulo,  y a quien 
efpucs.hecha  paz , admitió  dentro  de 
Roma,  para  que  biuieíTen  el  y los  Tu- 
yos en  ella , y hiziefíen  vn  pueblo  con 
los  Romanos. 

Thalía.  Vnade lasnueue  Mufas,y  vna  , 
de  las  tres  Gracias , y vna  Mympna  de 
Sicilia, cuya  fuente  ella  junto  al  rio  Si-  - í 
metho. 

Talento  mayor.  Pefode.So.libras.de  a 
iz.ongas  y medía.  Talento  menor,  pe 
fo  de. 6 o libras. 

Tapfo.  Ifiajunro  a Sicilia, muy  baxa. 
Tarchon.Rey  deTofcana,el  qualdiofa  r 
uora  Eneas  contra  Turno. 

TarcntOí  Ciudad  famofa  y muy  princi- 
paldc  Grecia  Dizcíc  oy,Taranto. 

¿\'  Tai> 
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Tarpeia.  NombrcdevnavirgenVeftaí, 
que  vencíio  el  alcafar  Romano  a los  Sa 
binosquc  le  tenia  cercado, por  las  axor 
cas  de  oro  quellcuauan  en  los  bracos: 
laqual  pidiéndoles  el  premio,  fue  por 
ellos  muertaty  de  fu  nombre  fedixoel 
alcafar  Romano, Tarpey  a.  Dizefcoy, 
el  Capitolio. 

TarquinioPrifco.  Quinto  Rey  de  Ro- 
manaron jnílo  y pió. 

Tarvquinio  Superbo-  Séptimo  Rey  cíe 
Roma: dicho  Superbo,  porfufoberuia 
condición. 

Tartáreo.  Infernal. 

Thaumante.Padrede  Iris,  lamcníájerá 
deluno.  J 

Thebas.  D efle  nombre  huuo  muchas  ciu 
dades  en  diuerfaspartes  del  mundo  : la 
principal  fue  la  de  £gypto,la  qual  edi- 
ficó Bufiris. 

Tegea.  Ciudad  de  Arcadia,  de dondg  fe 
dize  el  Dios  Pan, Tegceo. 

Tclcboos.  Pueblos  de  la  prouincia  Eto- 
lia,queoy  fedize,clDefpotato. 
Tcllus.La  Diol'a  de  la  tierra. 
Tcncdos.Ifla  enfrente  de  Troya,  en  el 
mar  Egeo. 

Terfos.  Limpios. 

TheíTalia.  Región  de  Grecia,  entre  Bco 
cia  y Macedonia. 

Thefeo.  Hijo  de  Egeo, Rey  de  Athcnas, 
de  quien  fe  eferiuen  grandes  proezas. 
Thetis.Mugcr  de  Peleo, Rey  de  Theílá 
lia,  hija  debJereojDiosmarino , y ma- 
dre de  Achiles. 
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Tctricospenafcos.  Montes  afpcrosy  fitf 
gofos  en  Italia, cnla  prouincia  délos  Sá 
Linos. 

Teneros.  Los  raefmos  que  T royanos: 
dizenfe  afsi  de  Tcucro  , Lijo  de  Sca- 
niandro:el  qualTcucroy  Dardanoíu 
■verno , fueron  los  primeros  Reyes  de 
T roya. 

Teutónicos.  [Pueblos  de  Alemania. 
Tiara.  Corona  de  Pontífice, o de  Rey,  o 
de  Fmpcrador. 

Tyberino  F.l  Diosdelrio  Tybre, 
Tybre.  Rio  de  Italia  faruoufsimo,que 
paíTa  por  Roma, en  el quai  entran  cua- 
renta y dos  rios. 

Tybur.  Ciudad  deltalía,muy  vezina  de 
Roma. 

Tycio.  Hi]odeIupitef,ydclaNymplia 
Liara. 

Tydeo.Hijo  de  Ócnco,Rey  de  Calido- 
nia, varón  fortifsimo. 

Tyc^rc.  Vna  de  las  naos  que  íaco  Eneas 
de^Tofcana  contraTurno : dicha  afsi, 
por  que  lleuaua  p or  iniignia  vn  Ty  gre 
dibujado. 

T y gris  Rio  famofífsi  mo  de  A fia,  que  fe- 
¿ gun  las diiiinas  íetras-nace  del  parayfo 
terrenal 

> Timauo. Rio  déla  prouincia  de  Vene* 
cia.Dizefc  oy.Brenta. 

T ymbreo  Afsi  fe  dixo  Apollo, deT ym 
bra, yerna  olorofi,dela  qual  ay  mucha 
abundancia  al  derredor  devn  templo 
. Luyo  en  el  Reyno  de  Troya. 

)'i  Typbeo.Vno.dc  lqs  gigantes,  hijos  de 
V Titán 
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Titán  y de  la  Tierrarnl  qual  hundió  Tu 
pitcr  con  vn  rayo  debaxodelaiílalna 
riine,la  q oy  fe  dize , Ifchia;  junto  a Na 
poles..por  que  intentó  con  ios  otros  gí 
gantes  ecliarledcl  ctelo. 

Tiphys.El  piloto  de  laprímcra  ñaue  Ar 
gos  , en  quefueron  Iafon  y Fus  com- 
pañeros, arobar  el  Vellocino  de  oro  a 
Colcho.?. 

T yrrhcno.  ToFcano. 
Tprinthio.HercuIestdicho  aísi  deTy- 
rinthia, ciudad  de  Grecia,  vezina  a Ar- 
gos,donde  el  fe  crio. 

Tyro.  Ciudad famofa  de  Phenyciarla  ql 
edificó  Agcnor,hi;o  deBelo,  ííetecien 
tos  pafíos  metida  en  el  mar-  Iuntola  có 
tierra  fírme  Alexándro  el  magno, para 
tomarla  por  combate. 

Tityro.  Nombre  de  vn  paftor  que  intro 
duze  Virgilio  éfu  primera  egloga.quic 
redezir , el  carnero  manfoque  guia  la 
manada. 

Tyfíphone.  Vnadelas  tres  Furias. 
Tyrfos-  Hartas  enramadas  con  pampa- 
nos,dclasqua!es  vfauan  losquehazia 
Facrificios  yficftasal  Di  os  Bacho. 
Tython.  HijodeLaomedó,Rey  deTro 
ya.de  quien  fe  enamoro  y con  quien  Fe 
caFo  la  Aurora. 

Torquato.  TitoManlio,  dichoTorqua 
to , que  quiere  dézir , hombre  que  trae 
collar  o cadena,  por  que  hizo  campo 
con  vn  Francés  que  traía  vn  collar  de 
oro,  y le  venció»  y le  quito  el  collar,  y 
fe iepulb al  cuello. 

Ggrf  T°ga 
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Togados.  Renombre  de  los  Romanos,' 
cuyo  vertido  proprio  fue  la  Toga , o ro 
pa  larga.  * 

Tofcana.  Provincia  de  Italia,  la  mefina 
queTufeia. 

Trabea.  Veftidura  fue  antigúamete  pro 
piadcReyes. 

Tracia.  Partede  Grecia , regionfepten- 
trional de  Europa. 

Tramontana.  El  viento  Norte. 

Tranquilo.  SofTegado. 

Tridente.  El  fceptrodeNeptuno,Dio* 
del  mar. 

Trifauce.  De  tres  gargantas , renombre 
del  Cancerucro  de)  infierno. 

Trinacria.  Sicilia. 

Triones.  Las  fieteeftrellas  que  figuran 
el  carro. 

Trípodas.  Mefas  eran  de  trespiés  en  el 
templo  de  Apollo  de  Delphos,  Pobre 
las  olíales  fe  fubian  las  Prophetidas, 
para  dezir  los  oráculos , y dar  las  ref- 
pueftas. 

Tritón.  Dios  marino,  hijo  de  Neptuno 
y de  la  D ioía  Sal  acia.  D cftc  nombre  hu 
uo  muchos  Diofes  en  el  mar. 

Tritón ia. Renombre  déla  Diofa  Pallas, 
tomado  déla  laguna  T rítonia, junto  a 
laqualfucvifta  Ja  primera  vez  que  apa 
recio. 

TriuiaLa  mefma  queDiana. 

Troilo.HijodePriamo,Rcydc  Troya, 
al  qual  mato  Achiles 

Tronco.  Cuerpo  fin  cabera. 

Tropheo.  Deípojodc  enemigos  venci- 
dos 
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dos  en  batallarcomo  vanderas , armas» 

o cofa  femejante. 

Tullo  Hoftilio.  Tercero  Rey  deRoma, 
varón  aiu y bellico fo.  % 

Tumulto.  Alboroto. 

Tuinulo.  Bulto,  o tumba  de  fcpulchro, 
o el  mefmofcpulcro. 

Turno.  Rey  de  los  Rutulos,  hijo  de 
Dauno. 

Tu  ico.  Tofcano. 

T ufeia.  Prouincia  de  Italia,  qu  e oy  fe  di 
zc,la  Tofcana. 


VAle.Palabra  Latina  con  quefedef 
pide  el  q fe  parte,  o el  que  cfcriuc 
carta  familiar. 

Vclino.  Lago  de  Italia , junto  al  campo 
R ofu  laño. 

Velino  puerto . D c V elia , ci  udad  de  Lu- 
cania, prouincia  de  Italia. 

V enus.  Hija  de  Iupiter, madre  de  En  cas. 
Ventilo.  EmbaxadordelRey  Latino pa 
ra  el  Rey  Diomcdcs. 

Vefpertina.  De  la  tarde.  ' 

Veda.  Diofa  a quien  fe  hazia  mucha  rc- 
uerencia  en  Roma,  en  cuyotéploauia 
cafa  de  doncellas  confagradas,  que  fe 
dezian  virgines  Veftales  :1a  pena  déla 
que  cometía  adulterio  era, que  la  entc- 
rauan  bitia. 

V cfulo,Montefamoro  de  Gcnoua,de  cu 
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ya  falda  mina  el  Po. 

Vi&ima.  Animal  facrifícado,©  el  mefmo 
íhcrificio. 

Vibrauan.  Vibíar  es  blandir,  o menear 
aprjeíTa  cofaflcxible.como  mimbre,  o 
hnfta  larga : es  también  lo  que  hazela 
Culebra , o qualquierferpientc  con  la 
lengua, quando  a priella  la  menea. 

Voluble.  Coíacjueferebuelue. 

VliíTes.  Hijo  de  Lacrees,  Rey  déla  ifla 
Ichaca:  varen  de  admirable  eloquen- 
cia,  v deexperiencia  extrema-.afturiíji 
mo  y fagaz : cuyas  hazañas  canta  H o- 
mero  en  el  libro  que  de  fu  nombre  inci 
tule  VliíTea. 

Vrgente.Coía  qpeaprieta, fuerza,  y có- 
ílriñe. 

Vrna.  Vaíb  de  cobre  enqueanriguameti 
te  ponian  las  cenizasy  huellos  del  di- 
funto que  quemauan. 

Volícos.  Pueblos  de  Tofcana,  en  Italia. 

Vulcano.Hijotf  Iupiter  y deIuno,Dios 
del  fuego-.tomafe  muchas  vezes  por  el 
mefmo  fuego. 

Vulcanias  lilas  cu  el  mar  de  Sicilia,  por 
otro  nombre  Eolias. 

Vulturno.  Rio  y lugai;  del  mefmo  nont 
J>rc  en  Caiñptmia,prouinciadc  Italia. 


XAntho.  Rio  dcTroya,  cuya  agua 
hazeroxa la  lana  délas ouejas  que 
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la  beuen,  de  lo  qu.il  tomo  el  nombre; 
porque  Xan  co  cu  Griego  quiere  de- 
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r~J  Acinto.  Iflaen  el fnar ionio, y'cíu 
JlLj  dad  en  ella  del  meíino  nombre. 
zcpl»vro.  Viento  Occidental,  q 

duen  vulgarmente  Ocíie,  oPonicn- 

te. 
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Virgilio  Marón 
tuuo  padres  pobres, y ef 
pccialméte  lo  fue  Maro 
fu  padre  , elcjl  dizéauer 
íido  alfaharero.Nacio  a 
quinze  dias  del  mes  de 
Otubre , en  el  año  que  fueron  Confules 
Pompeyo  el  Magno, y Licinio  Craífo,  a 
los  feifeientos  y ochenta  y tres  años  de 
la  fundación  de  Roma, y fefenta  y ocho 
años  antes  del  nacimiento  deChrifto.^ 
Nació  en  vna  aldea  de  Mantua, que  fe  di 
Andes. Maya  fu  madre, eftando  preña 
:l,foño  la  noche  antes  qlepariefle, 
uw  auia  parido  vn  ramo  de  Laurel , y q 
le  auian  plantado  en  la  tierra,  y que  auia 
luego  prendido  y crecido , harta  tener 
cuerpo  de  grande  árbol, cargado  de  va- 
rias flores  y frutas  Eldiaíiguiente,yen- 
do  con  fu  marido  al  campo,  fintiendo  do 
lores  de  parto,  aparto  fe  ni  camino  a vna 
eua  o iodo  que  fe  halló  allí  cerca, y pa 
rio  a Virgilio. Dizcfe del,  que  en  fu  nací 
miento  no  lloró,  indicio  grande  de  lo  q 
defnuesen  el  fe  vido.Dizefeafsimefmo, 
a rama  de  Alamo  blanco,  que  fegu 
coitumbrc de  aquellos  tiempos,  feplan- 
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t6  en  el  lugar  del  parto, prendió, y creció 
de  manera  que  cu  pocos  días  igualó  a 
muchos  otros  Alamos  plantados  mu- 
cho tiempo  antes.  Eftejfltomofedixo,el 
árbol  de  Virgilio, como  coníhgrado  a el, 
y fe  le  tomó  tanta  deuocion,  y (ele  hizo 
tanta  reuerencia,q  muchas  de  las  muge- 
res  queparian,iuan  allí  con  graníeligÍ9 
a hazcrgracias.y  a ofrecer  votos  por  el, 
buen  fuccíTo  de  fus partos.Hafta  la  edad 
de  íiete  años  fe  crio  en  la  ci  udad  de  Crc- 
mona,  A los  diez  y fíete  años  fe  vifiio  to 
ga  viril , liéndo  Confuics  los  mefiíios  q 
Jo  auian  íído  el  año  en  q nacio-Y  en  elle 
mefinodia  murió  Ennio  aquel  iníigne 
Poeta  Latino. FaíTofe de  Cremona  a Mi 
lan , y de  allidcfpucs  a Ñapóles , donde 
auiédo  con  grande  inftanciay  cuydado 
aprédido  letras  Griegas  y Latinas, palló 
aleíhidio  de  la  medicina  y mathemati- 
cas:en  lo  qualcemoyaeíhiuielícauenta 
jado  a todos  los  de  fu  tiempo,vino  a Ro 
ma,y  trauócftrecha  familiaridad  con  el 
Cauallcrizo mayor  del  Emperador  Au- 
guíloCefar,y  alli  curó  muchos  de  los  ca 
uallosdel  Emperador  de  diuerfas  enfer- 
medades , por  lo  qual  el  Emperador  le 
mando  dar  la  mefma  ración  de  pan  que 
fe  daua  a los  otros  oficiales  déla  caua-v 
lleriza.  En  aquella  fazcn  ciertos  vezinos 
de Croton, ciudad  de  Italia,  embiaron 
a Augulto  Celar  vnj^prro  hermofifsi- 
mo,que  al  juyziodequantosleveían  fe 
cfperaua  que  feria  degrandifsimo  valor, 
y de  gran  ligereza. Como  le  íielíe  Virgi 
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liojdixo  al  Cauallcrizo  mayor:  Eíte  po- 
tro es  hijo  de  yegua  enferma, y ni  terna 
fuerza  niIigereza>nifcradeprouccho:y 
aísifcvidopo/eiperiencia.Loqual  co- 
rólo AuguftoCcfar  entcndieíTe, mandó  q 
le doblaííen  la  ración  del  pan.Pocosdias 
¿el'pue^traxeroría  Auguilo  Celar  cier- 
tos perros  de  Hefpaña,prefentados, por 
cofa  muy  efeogida.  Virgilio  viéndolos, 
dixoluegodcque  caira  eran, y nueferia 
jnuy  ligeros  y muy  deproucclio  en  fu 
íwenefter-Y  afsilo  aprouo  la  experiécia. 
El  Emperador  entendiendo  ello, mando 
Redoblar  fegunda  vez  la raciondc! pan. 
.Dubdando  Augufto  Celar  (I  realmente 
eraliijodcOftauio^omofedezia.o  de 
otro  alguno,  V encediendo  que  Virgilio 
lepodn'a  íacardeladubda,pucsran  bien, 
auiaacertado  en  las  naturalezas  y condi 
cienes  de  loscauallos  y de  los  perros-lia 
mole  en  fecreto,y  afolas  le  preguntó,  íi 
íabiaquien era, y quepoder tenia  para 
' leuantar  y auentajar  ios  hombres.  Virgi 
lio  refpondio.Conozco  te  por Cefar  A u 
güilo:  y entiendo  que  tienes  poder  caí! 
igual  cólos  Diofes  inmortales,  para  en 
, riqueccr  y hazer  díchofo  al  que  quiílc- 
res.  Dixole  Augufto  Pues  ftüie  que  íi 
confonnealoqueyote  preguntare,  me 
rcfpon dieres  la  verdad, que  tengo  volun. 
taddétehazer  dichofo  y bien  andante. 
Refpbndio  Virgü¿aDcífeoyo  por  cier 
to  poder  dczir  a.  V.M.. la  verdad  délo  oue 
raepregunrare.Diro  AugufioCcíárjAy 
opimon  publica  y corran  de  qucyo  foy . 
' hijo 
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De  Virgilio. 

hijoligitimo  de  Ó&auio.  Otros  foí}  _. 
clmn  que  foy  hijo  dentro  padre : que  me 
refpondes.  Virgilio  riéndole, dixo. Fácil 
mente , fi  me  das  licei%cO¿ire  la  verdad, 
v lo  quefíento.  AuiédolcafXegurado  Au 
güilo  Celar  con  juramento.de  cj  no  fofo 
no  recibiría  pefadumbre  de  cotí  que  le 
•dixeíTe.niasqueleharianierccd.VIFgilio 
fixado  los  ojos  en  el  roílro  y ofos  de  Au 
güilo  Cefar,dixq.Mas  fácilmente  fepue 
den  colegirías  calidades  y condiciones 
naturales  de  los  otros  animales  por  la  vi 
lia  exterior, que  las  del  hombremiaslo  q 
yode  vueítraMageílad  foípecho,y  puc 
do  raílrcar  de  fu  naturaleza  y decenden 
cia.creo  que.  V. Kl.es  hijo  de  panadero. 
£1  Emperador  admirado  déla  refpucíla, 
cílaua  entre  fi  cófiderando.q  caufa  atiria 
tenido  V irgilio  para  dezirle  aquello- Vir 
gilio  viendole  aísi,le  dixo.O  ye  Empera 
dor  la  caufa  que  tengo  paralo  que  he  di 
cho.Auiendo  yo  dicho  y pronoíticado 
cofas  de  grande  importancia  y mometo, 
las  q urdes  era  impofsiblefaberfey  dezir 
fe  fino  por  hombres  muy  doílos  y muy 
auentajados  en  letras  y prudencia,  tu, có 
ferprincipcdc  todo  el  orbe, has  mádado 
tres  vezes  darme  y doblarme  ración  de 
pan.  Attento  a ello, entiendo  que  eres  pa 
nadero , o hijo  de  panadero-  Cayó  muy 
en  gracia  al  Emperador  la  liberrad  y do- 
nayrede  Virgilio,  y dixole.  Pues  entien. 
de  que  de  oy  mas  no  fcils  tratado  de  mi 
comode  panadero,  fino  como  de  Empe- 
rador de  Roma.  Y de  alli  adelante  le  eíli- 
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TTTÓ  y amo  mucho, y le  encomendó  a Afí 
nio  folió,  q era  eíV?ccho  amigo  51  Empe 
rador.Fuc  gráde.de  cuerpo. de  color  aguí 
kña:de rollrcf . x;G y groflero.T uuo  en 
fermedades  deeí^omago  y de  garganta 
y de  cabera,  que  a tiempos  le  fatigauan. 
Ecbaua  también íangre  por  narizes  y bo 
ca  muCjjas  vezes»  Comia  y beuia  muy 
poco.  Fue  tan  honefto  , y tuuo  íiemprc 
unta  modeftia,y  biuio  tanvirtuoía  y 
exemplarmente,q  en  Ñapóles  le  dezian 
Partlienias,  que  quiere  dc-zir.donzella. 
Y fi  alguna  vez  iua  a Roma , donde  era 
muy  conocido,  quando  entendía  que  le 
» ’ mirauan  y le  feguian  por  la  gra  Fama  y 
raro  nombre  que  tenia,  fe  entraua  huye 
do  en  la  primera  cafa  que  hallaua.  Llegó 
a tener  gran  fumrna  de  hazienda, allega- 
da por  la  liberalidad  de  feñores  y amigos 
principales, queJedauan  muchas  cofas. 
TuuoaAuguílo  Cefar  tan  propicio  , q 
nuca  le  negó  cofa  quclepidieíTe  Embia- 
uaafus  padres  cada  año , deíUe  Roma  a 
Andes, la  fumma  de  dinero  q les  baílaua 
. para biuir  honradamente.  En  hablar  era 
tardo, tan to,que  parecía  hombre  ignora 
te.Siendo  moi¿o  tomó  a cargo  vna  caula 
o pleyto  en  el  tribunal  Romano,  y oró 
▼nafola  vez.  Al  tiempo  que  en  fu  moce- 
dad qomen^o  a hazerverfos, hizo  vndi- 
/Hchó  para  poner  por  epiraphio  fobre 
vn  hombre  que  ícdeziaBalifta,  queauia 
tenido  faina  de  íaiteador , cuyo  cuerpo 
eftaua  debaxo  de  vn  gran  monton  de  pie 
dras,  que  dize  afsi.- 
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Mote  fubhoc  lapida  tegiturBaliftafepuIter^r* 
No£te,dieq;  tunm  ^l^pe.viatorjiter. 
Dcípues  cfcriuio.íicmío d^quinze  años 
el  Morete, y las  Epigrá)n  la  obra  cu 

yotituIoesDiras,cótrá©ataro,ytesexc 

quiasdel  mofquito.  Eícriuio también  la 
Ednaen  aquel  tiempo.  Y luego  compi- 
5¿do  a efereuir  las  cofas  R orna  fien 

dido  con  la  grauedad  de  la  maten?, pafló 
a la  Bucólica.  Defpues  eícriuio  la  Gcor- 
gicaja  contemplación  y en  honor  de  Me 
cenas  , el  qual  le  auiafauorecidocontrá 
los  foldados  de  Claudio  , que  le  querían 
quitar  fus  campos.  Comento  en  fin  la 
Eneida, obra  heroica, y de  grande  argu- 
m en  to,dóde  juntó  el  caudal  de  Jal  liada 
y V lixeaif  H omero.  Di zefe  del , q u e.q u a 
do  eferiuia  fu  poefia , por  la  mañana  cf- 
criuia  mucha  caridad  de  veríosjbs  qua- 
lesportodoeldialinuua  ypolia,dema 
ñera  que  los  reduzia  a muy  pocosry  de- 
zia  el , que  hazia  con  Ais  veríos , lo  que 
hazc  IaOíTa  con  Ais  hijos,  que  los  pare 
fin  forma  y difiincion  de  miembros, y q 
lamiendolos,lesdaforma.Efcriuiola  Bit 
cólica  a inftancia  de  Afinio  Polion , en 
tres  años  La  Geórgica  eícriuio  en  Ñapo 
Jes : en  la  qual  gaftó  fiete  años.  La  Eney 
da  eícriuio, parte  en  Sicilia,  parte  en  Ca  , 
pania,en  tiépode  onzeaños.  Strce^jolc 
tan  profperamente  la  Bucólica,  que  en 
Ai  tiempo  fe  reprefem^  muchas  vezes 
en  theatros  publicamente.  Eftimóle  en 
tanto  Marco  Tulio,oueoyciadpciertos 
V crios  Aiy  os, dixo  deí  efias  palabras. 

Maguas  . 
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. Las  qualcs  pal.Vf'js  el  mi  fin  o Virgilio 
inxirio  ep el lib.utdefu Eneida.Pronua 
ciaua  lo  qder . cG  gráfuáuidad.y  có  ma 
rauillo/agraciáfLuego  corno  falio  a luz 
vna  pai  te  de  fu  Encycia , fus  canta  la  elti 
inaciou  que  con  ella  cobró, que  Proper- 
cio.poetaíingular  de  aquel  ciempo,dixo 
del  eRa.,  palabras. 

Cedido  Romaniícriptores,cedite  Graij: 
Nefcio  q uid  maius  nafcicur  Iliade. 

^ E 1 Emperador  A uguíto  Cefar, citando 
en  la  g uer  ra  de  V izcaya.efcriuio  a V irgí 
lio, rogándole  que  le  embiafle  algún  pe 
da<¿o  délo  que  auia  cópuefto  de  la  Eney 
da.que  deífeaua  mucho  verlo : Virgilio 
le  refpondio.q  fu  Mageítadleperdonaf 
íe , que  no  podía  hazcrlo  por  entonces. 
Mucho  tiempo  defpues  le  recitó  tres  li- 
bros enteros  de  la  Eneyda , el  fegundo, 
y quarro,y  fextoiy  llegando  en  el  dicho 
íeito  libro  a aquellos  verfos  donde  tra 
tade  Marcelo , fobrino  de  Augufto  Ce- 
ljir,hijo  deOftauia  fu  hermana, a quien 
efauia  adoptado  por  hijo, y defpues  ca- 
fadolc  con  Iulia  fu  hija,  el  qual  murió 
muy  mo^o , oyendo  los  verfos  O&auia 
fu  madre,  fue  tanto  fu  dolor  y fentimien 
to  de oy ríos, que  fedefmayó : y dcípues 
de  bjStclsq  en  filmando  dar  a V irgilio  por 
cada  yerfo  de  los  que  auia  recitado , diez 
f.-ítercios.  A los  cinquenta  y dos  años 
deíit  edad , emendo  y limó  con  mucho 
cuydadojii  Bucólica  y Geórgica : y por 
hazer ló  mermo  en  ía  Eneyda, y dexarla 
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limada  y acabada  del  ^o¿  pareció' 
fe  a Grecia, y allí  gaft».  esaúoscneiip 

para defpue$,defcu}  „.idr  de  pocfi.í , da 
ie  del  todoala  Philoít  y a iasfcj 
cías  importantes.  A cíla  .ázon  ve  íiaA 
gufto  del  Orí  ente,. y juntándole  con  e 
en  Atiicnas,  determinó  de  boluerfe  ron. 
el  a Roma:  y «*n  la  primera  jornada  cayo 
en  vna  enfermedad  graue : la  qua  orno 
con  la  nauegacon  fe  acrecen  talle,  nega- 
do a Brundulío, ciudad  de  Calabria,  que 
oy  fe  dizeBrandízoí  en  pocos  dias  mu- 
rió,a veynte  y dos  de  Setiembre  del  año 
en  que  fueron  Cólules,Cayo  Sendo,  y 
Quinto  Lucrecio, a losciñqiicnta  y dos 
años  de  fu  edad.  Eftádo  ya  cierto  de  que 
ietnoria, pidió  con  mucha  inftancia  mu 
chas  vc2cs  todos  fus  eferitos  y papeles, 
para  hazcrlos  quemar  allí  dclantcdc  íi: 
y negándotelos  fusamig¡os,dexó  en  fu 
teftamento  mandado,quc  quemaífen  to 
das  lu s ob ras  M as  Tuca  y V a ro , p oet a s 
de  aquel  tiempo, amigos  fuyos , 1c  dieró 
a entéderque  Augufto  Cefar  no  loauia> 
de  ■'crmitir.  Virgilio  creyéndolo  afsi, 
rogoalos  dichos  Tuca  y Vara»  que  fe 
cucargatien  de  fus  eferitos:  con  tal  con- 
dición que  no  añadieren  palabra  alo  q 
cldcxauaefcritory  que  íi  algunos  yer- 
fosquedaífen  comentados , los  ’ex  Ten 
afsi.Mandólíeuarfu  cuerpo  a Nnpoies, 
ciudad  donde  el  auiabiu’do  mucho  tiem 
pomuy  aíugufto.Eíundoyamuy  '■cr- 
ea de  la  muerte,  h¿z  o rile  di:  . , pJra 

cpitapl  íiodefufcpultura. 
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